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Forbedringer til Kong WOLDEMAR 
ADL of Era (a) Hiſtorie. 


§. I. 


eg hafver tilforne udi een af mine Afhandlinger ; der 
er allerede bleven trykt iblant vores Selſkabs 
SÅ I Skrifter, talet om, hvorledes den berømmelige Her⸗ 
res Kong Woldemar Chriſtofferſons Hiſtorie fattes 

— N J meget / til at være fuldftændigen ſkreven/ og bliver 
ige even fom fleres af vore Kongers „ingen Tiid faaledes opliuſt 
og udarbeidet, ſom den burde; efterſom de Underretninger, hvorpaa 
Canceller Svitfeld haver, endogſaa i fin Tiid / haft Mangel, ere for ſtorſte 


red <æ 


— 


Deelen ligeſaa lidet bleven opdagede indtil vore Tider. Imidlertid er 


det min Pligt, og en Deel af hvad ſom mit hiſtoriſke Embede udfodrer, 
at jeg bemoyer mig om faa vel denne, ſom andre Danſke Kongers Hiſto⸗ 
rier 


„e) Det er med Fliid, at jeg nefner ham ſaaledes paa gammel Viis, hvorved ogſaa und gaaes 
ald Tviſt og Diſpute om Tallet, nemlig enten hand bor hede Kong Woldemar den Tredie, eller den 
Fierde. Man har hort een og anden at dadle Hvitfeld, fordi hand Falder ham den Fierde; og de mene, 
det Pontanus og Meurſius have giort rettere, i at ſtribe den Tredie. Diſſe ſidſtes Koiſon er klar nok, 
naar man endeligen vil paaſtaae, at ingen Konger has os ſkal regues eller fælles uden de, ſom have regeret 
allene, og ere dode i ſaadan Regering. Hyvitfeld derimod har meent, at en Printz, der var ey allene uds 
valdt, men end ogſaa hoytideligen kronet til Konge og til Med⸗Regent, ja baade af hver en Underſaat, 
faa og af ſin egen Herr Fader havde bekommet, og baaret Kongelig Nafn, burde, u⸗agtet hand ey havde 
overlevet fin Hr. Fader, dog alligevel hos Efterkommerne medregnes i Konge⸗Tallet, og ey forbigaaes. 
Eſter denne Regel har hand kaldet Kong 9 II. Son Kong Woldemar III. og vores pede 
Chriſtof⸗ 


8 H. G. Forbedringer re 
rier efter Muelighed at forbedre ; og i ſardeleshed at bemerke de Feyl, 
ſom derudi ere begangne af vores velfortiente Arrild Hvitfeld. Det tor⸗ 
de maaſkee vel hende ſig i Eftertiden, at andre kunde treffe paa noget 
mere, og ved ligedanne Obſerxationer, med gode Vidnesbyrd og dygtige. 
Skil og Argumenter beviiſte, bringe det af mig Paabegyndte til en 
ſtorre Modenhed. Man veed, at det er ſaaledes Feet, og ved flige Opda⸗ 
gelſer ſamt critiffe Anmerkninger, at andre Nationers, de Tydſkes, 


Franſkes og Italicners Hiſtorier ere, og endnu blive indtil denne Dag / 
efterhaanden markeligen forbedrede. | e 


* §. 2 J 

Dette mage jeg dog ſige / at, ſom mit Forſet ikke er / at fortell 
Kong Woldemars Hiſtorie i een Folge, eller fra Begyndelſen til Enden, 
ja endnu mindre at tilegne mig noget af andres allerede giorte Arbeide; 
Saa er det og ikke heller at rette og forbedre paa Hvitfeld, hvorſomhelſt 
hand det ey egentligen haver behof. Der kunde maaſkee nogle mene, at 
jeg vilde overalt og paa hver en Side examinere, hvorfra hand havde 
fine Fortælninger, om det var udaf Danſte Kroniker, eller af Fremme⸗ 
Des; om Stykkerne af diſſe vare retteligen overſatte, og paa got Danſk, 
og om et hvert Document, hand indfører eller har extraheret, fandtes 
ſaaledes i vores Archiver. Om endſkiont jeg nu vel kand forſikre/ at have 
udi dette ikke været forſommelig paa min egen Haand, ſaa agter jeg daß 
å al⸗ 


Chriſtofferſon, den Fierde. Imidlertid feer man, at de, ſom have beſorget Hvitfelds Hiſtoriers Oplag 
in Fol io, efter at paa nogle faae Sider i Hoybemeldte Konges Hiſtorie var bleven krykt overſt i Bredden 
Woldemar IV. have de ſiden beſindet fig, og forandret det til Woldemar III. Og hvad vil jeg ſige? den 
gode Hoitfeld er ſelv viget fra fin Regel, i det hand beſtandigen Falder K. Erik af Pomeren, Erich VIII. 
drilket Tal havde dog tilkommet Kong Chriſtophori II. Son Erik, ſom i fin Hr. Faders Tiid var en 
kronet Konge, og burde altſaa have ſamme Ret, ſom K. Woldemari II. Søn. Sagen er, fandt at ſige, 
ikke af de vigtigſte eller meeſt betydelige: og den kommer mig for, ligeſom de Tydſkes Diſpute om deres 
Keyſer Friderich III. hvilken 0 have nafnt den IV. og andre, med lige faa god Ski Friderich v. 
See herom Struvü Reichs⸗Hiſt. og Cane. von Ludewigs Erlaͤuterung Pag. 282. Paa ſamme Maade 
kand og ſiges, det vores K. Woldemar Chriſtofferſon kand ey allene kaldes IV. men ogſaa/ uden ſtor Vild⸗ 
farelſe, den Femte. Thi, foruden K. Woldemari II. Son, haver man jo Woldemarum Slesvicenſem, 
der var en hoytideligen udvaldt og af hele Riget erkiendt Konge, ovede alle Kongelige Jura, og hvis mange 
til Kiobſteder, Kloſtere og Kirker udgivne Breve og Privilegia, forbleve i ſamme Kraft, ſom alle forige og 
efterkommende Kongers. At hand endeligen ſagde fig af med Konge⸗Nafn og Regimente, ſkeede ved 
Tractater, og Beviiſer, at hand havde virkeligen haft det. Og at Skribentere ſiden kaldte ham en After⸗ 


Koͤnig / er et lidet bedre Argument, end det ſom Hvitſeld bruger, at derfor bor hand ikke regnes, fordi 
ellers havde vi fem Woldemaros. 5 
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alligevel, hvis jeg derom hafver bemerket, ikke altſammen nokſom vigtigt, 
til at give ud for Feyl og Mangeler, eller verdt at tale eengang om udi 
nærværende min Afhandling. Canceller Hvitfeld har været en forſtan⸗ 
dig og derhos flittig Mand, fit Federnelands Elſkere, men derhos en op⸗ 
rigtig Skribent. Hand har og nokſom vidſt at oplede, og betiene fig af, 
hvadſomhelſt i hans Tiid var forhaanden af Inden og Udenlandſke 
Skrifter / til vore Hiſtorier at opliuſe. De Udenlandſke har jeg vel ſporet 
meeſt alle tilhobe / hvor hand har taget viſſe Stykker af / Krantzius, de 
Holſteenſke, de Slaviſke/ de Pommerſke, de Lybekſke, og flere Kroniker, 
men undertiden ſiunes det at hand har ladet dem overſctte i Danſt ved 
fine Studentere og Skrivere, der ikke have alleftæds vidſt at treffe den 
rette Mening. Og af vore egne Skrifter har hand haft mere til Brug, 
end hvad nu om Dage er at finde, i fær ſiden den ſtore Kiobenhafns Ilde⸗ 
brand, da vores Univerſitets Bibliothek oven pag Trinitatis Kirke gik til 
Grunde, hvor adſkillige af flige haandſkrevne Aar⸗Boger, ſamt Copie- 
Bøger af viſſe Hoved⸗Documenter ſtode forvarede. En god Deel af 
dette ſidſte Slags, ja vel den ſtorſte Part er dog endnu in originalibus 
forhaanden idet Kongelige Archiv. Og hvad ſom hand ikke der har fun⸗ 
det, det haver hand andenſteds fra til laans bekommet, ey allene af Folk 
her i Landet, (i ſer af den ypperlige og nafnkundige Hr. Henrich Rantzow 
til Breydenberg? af Canceller Niels Kaas, af Jorgen Roſenkranß til 
Roſenholm, og flere;) men endogſaa af Udenlandſke, ſaaſomi Meklen⸗ 
borg ꝛc. De Feyl, ſom udi ſlige Breve ere mig forekomne, nemlig i hans 
Alfſkrifter, Extracter, eller Overſattelſer, ere ikke af megen flor Betyd⸗ 
ning / naar allene undtages nogle faae, ſom jeg herefter ſkal ommelde. 
Det ovrige beſtaaer udi her og der et Ord eller lidt mere udeladt, eller 
urettelig leſt, hvorved dog Meningen intet lider; men kand komme til 
Nytte; naar ſamme Documenter ſkulle igien udgives for Lyſet. 


§. 3. 

Men hvor maadelig den Forraad har været, ſom den gode Can⸗ 
celler haver fundet for fig, til deraf at ſamle en fuldſteendig Hiſtorie om 
Kong Woldemar, fand man ſlutte deraf, at hand ikke haver vidſt at ſige 
os Kong Woldemars Aar og Alder, enten for hand kom til Regeringen, 
eller da hand dode. Hvad mere er, bend ſiunes ingen Kundſtab at sg 

N . 4 ; Art, 


id 
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haft, om For(fiællen imellem de tvende Brødre; Kong W oldemar og 
Hertug Otto, hvilken af dennem der var den geldſte. Den forſte af Kong 
Chriſtoffer den andens trende Sonner er nokſom bekiendt, nemlig Kong 
Erik, hvilken Faderen mange Aar for fit Endeligt havde taget i Regerin⸗ 
gen med fig, og ſom ſiden, et Aar eller noget mere førend Faderen, fik fit 
Bane⸗Saar i det Slag ved Dannevirke, og døde til Kül i Aaret 1332. 
bliver faa at omſporge, hvo af de tvende igienlevende der var næft efter 
hannem, Otto eller Woldemar? Hvitfeld har været i den Mening, 
at det var Woldemar, ſom man ſlutter af adſkillige Steder i hans Krøs 
nike. Hand fkriver om Kong Chriſtoffer cenftæds ſaaledes: Hand aatte 
til Huſtrue Euphemiam, Markgraefens Dotter udaf Brandenborg, 
” og med ende hafde hand tre Sonner, Erik, Woldemar og Otto. (a) 
I ſamme Orden fætter hand dennem/ naar hand taler om. Chriſtof⸗ 
fers Flugt af Riget?” Hand romde adLandte Meklenborg,havendes 
med ſig tvende hans Sonner, Woldemar og Otto. (b). Item paa et 
andet Stad: Midlertid Kong Chriftofter og hans Born / Woldemar 
og Otto, vare uden Riget. Saadan hans beſtandige Maneer kand vel 
ikke andet, end give tilkiende, det Manden har veret i den Mening, at 
Otto var upaatviflelig den yngſte Broder. Men dette er dog urigtigt: 
og man kand ſikkert troe, at hand (Otto) var den mellemſte af de tre, 
neſſt efter Kong Erik, og eldere end Woldemar. Herudi vil jeg allene 
grunde mig paa Kronikers Vidnesbyrd ; ſaaſom paa Alberti Krantzii, 
der falder ham udtrykkeligen Ottonem natu majorem fratrem (d); paa 
den Incerti Auctoris Hiſtoria compendioſa Regum Daniæ, ſom Erpold Lin- 
denbrog har udgivet, der fætter Kong Chriſtoffers Sonner i ſaadan Or⸗ 
den: Habuit tres filios, Ericum, Ottonem & Waldemarum; paa den 
gamle Lybekſke, hvori man læferad Ann. 1332. In der Tydt ſtarff Ko⸗ 
ningk Chriſtoffer uppe Lalande, und wardt tho Rinkſtede begrauen 
in Sunte Laurentius Dage: tve Sone he leet, Otten und Woldemer'; 
paa Reymar Koch, i hans Chronic: An. 1334. wardt Königes von 
Dennemarken oldeſte Sohn Otto nicht weit von Wyburge 10 9 
5 SGeerdt 


0 Pag. 413. edit in fol. (b) Pag. 429. (e) Pag. 441. 
(d) Sed eum per propinqua tempora Rex Chriſtophorus excederet rebus humanis, re lictis filiis 


Ottone & Woldemaro, Ottoni natu majori cuni Gerhardus Comes in Jutia ad vieina Wibergæ collata 
manu congrederetur. Krantz. Saxo, lib. LX, cap, XL, 
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Geerdt gevangen': og endeligen pag Viti Beringii Ord, ſom er, ſaavidt 
jeg veed, den eniſte af vore Danſke, der hafver retteligen faget dette i agt, 
og tvende gange nent udtrykkeligen Otte, ſom den eldſte. (a) Men 
jeg haver god Føne til at mene, at ſamtlige diſſes Vidnesbyrd herudi bor 
ſtaae til troende, efterſom det beſtyrkes af et Original Document, ſom 
er en Forbunds⸗Tractat, ſluttet imellem begge diſſe unge Herrer Brodre, 
og deres Svoger Markgraf Ludwig af Brandenborg, fort efter Fade⸗ 

rens Kong Chriſtoffers Dod. Derudi flager Otto forſt nefnet, førend 
Woldemar; hvilket jo aldrig var ſkeet, ſaafremt hand ey havde været 
ældft af Byrd. Selvſamme Document haver dog Hvitfeld ſelv havt i 
Hende, og extraheret det; (b) men ikke havt den behorige Agtſomhed 
derpaa / enten i den omtalte eller andre Maader. Ja Brevet er her endnu 
tilſtede un det Kongelige Archiv, hvor Nafnene ſtaage ſaaledes fatte: 
Dat vi uns mit den hochboren Fürſten, Juncherren Otten vnd Wol- 
demar van Denmark, Hertoghen tu Laland vnde tu Eſtland, vnſen 
lieuen Swegheren, vorbunden vnde voreynet hebben. Saa kand jeg og 
ikke lade uerindret, at Hvitfeld hafver paa et meget urigtigt ſted anført 
bemeldte Forbunds⸗Inſtrument nemlig længe førend hand taler om 

Kong Chriſtoffers Dod; ja ikke engang meldet dets Datum. Saa at 

enhvirLæfere maae derover tanke / (om hand ey ogſaa har tænkt det felv,) 

at Sønnerne giorde denne Forbindelſe med Markgrafven i deres Hr. 

Faders levende Lifve. Men Kong Chriſtoffer dode, ſom Annalerne og 

Hvitfeld ſelf lerer os / den 15 Jullitil Nykiobing i Falſter: og Forbundet 

er af Otto og Woldemar fluttet med Markgræfven næfte Fredag efter 

S. Luciæ Jomfrues Dag / ſom er midt udi Decembri, til Prentzlau. Ey 

at tale om, at de faae Nafne af Vidner, ſom Hvitfeld anforer at hafve 

tillige med beſeglet Tractaten / ere alle urette: hand kalder dem, Albret 
von Fyrſtenberg, Batte Viltberg, Eddel von Blankenborg, Henrich 
von Buch. J0Originalen lyde de gandſke anderledes, nemlig: Hr. AL 
brecht von Lichtenberg, Hr. Hinrich Yſoltiſnet, Hr. Betko van Witberg, 

Hr. Herman van Ulkow, Henning van Buck, Gheuehard van der Came⸗ 

ren, Ebel van Blankenborg. Hvilket alt kand erfares af Udſkriften, udi 

Bilagerne tilnærværende Afhandling No. I. Bilag; 
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| (a) Hor. Danic. pag. 456. og p. 466. 
(b) Pag. 457. edit. in fol. 
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§. 4. „ 
Her vil det nu maaſkee falde endeel Leſere fremmet for / hvorle⸗ 
des Kong Woldemar er dog ſiden i Aaret 1340. kommen til Regimen⸗ 
tet, da Hertug Otto var endu i Lifve, og hvordan ſaaledes kand være til 
gaaet, at denne har ladet ſig noye, ja er ſiden, efter fer Aars Forlob reiſt 
med Kong Woldemar, (ſom Hvitfeld og andre ſkrifve,) ud til Pryſſen,og 
har begivet ſig i den Tydſke Orden. Jeg ſvarer, at herudi er ey noget 
unaturligt foregaget, ja end ikke noget ulovligt. Forſt mage man agte, 
at den Tiid mand i Aaret 1340. her arbeidede paa/at indſette Woldemar 
i ſit Faderne Rige, da fad Otto endnu i Fengſel, og var udi Græfvernes 
af Holſten deres Vold, hvilke/ u⸗agtet alt hvad der var bleven omtalt og 
forſogt til hans Befrielſe, vilde ingenlunde flippe ham loes. Og ved det⸗ 
te Fængfel, ſamt hans, ſiden efter nogle Aar/paafuldte Loesgivelſe, fager 
jeg endnu Anledning til at forbedre paa Hvitfeld. Hand ſkriver, i Hi⸗ 
ſtorien af det ſyv Aars bedrovelige interregno (fra 1333 til 1340.) 
ſaaledes: Aar 1337. oplœnet fig Hertug Otto, ſaa kaldet efter Churfyrſt 
Otto af Brandenborg hans Moderne⸗Slegt, paa ſin egen og hans 
Broders vegne, at indtage Riget. Hand fik til fig nogen Lolliker, Tyd⸗ 
ſke og andre/ hans Fader bevaagne, og med dennem er hand kommen til 
Norre⸗Jylland, at forjage Graf Geert deraf, og ſig at lade tage til 
Konge. Men Graf Geert, en gammel forfaren Krigsmand, hafde 
ſin Sag udi god agt, vilde ikke heller lade ſig ofverile, moder hannem 
"udi Tappehede, paa Veyen til Wiborg. Der komme begge Hær til 
ſammens. Enden blev ikke anderledes, end at Hertug Otto tabte Sla⸗ 
get / blev ſelv fangen, og megen Adel med hannem, og fordes til Sege⸗ 
berg fangen. Nogen Tiidlang derefter, haver den Romerſke Konge 
ſtrefvet de af Lybke til, de vilde beflitte dennem paa hos de Holſtenſke 
” Græfver, at Hertug Otto motte komme loes. Graf Geert af Holſten 
var derom forſendt til Lybke. Der blev vel handlet om hans Befrielſe; 
men hand kom paa den Tiid ikke loes. Saavidt hafver Hvitfeld om den 
unge Herres Uheld og Fangenſkab; og taler ſiden aldrig noget Ord om, 
hvorledes og naar hand er bleſven befriet. Thi hvad der laſes ide tvende 
Tractater, ſom giordes i Aaret 1340. den ene til Spandow forſte Son⸗ 
dag efter Paaſte, den anden til Lybek Søndagen for vor HErres æn: 
mel⸗ 
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melfart / betreffer allene de Vilkoer , Hertug Otto ſkulde indgaae, naar 
hand engang motte vorde loesgifven. Jeg mage derfore tage Hiſtorien 
op fra Roden, ſom man ſiger, og forbedre hos vor gode Skribent, hvad 
derudi/ i henſeende til bemeldte unge Printz er mangelhaftigt. Forſt er 
her en ſtor Urigtighed i Aaret / naar Hertug Otto er bleven fangen. 
Hvitfeld ſkriver, at det (frede Aar 1337. Men det var viſſeligen tre Aar 
tilforne/ An. 1334. Af hvad for en Kronike hand har taget et faa falſkt 
Aars Tal, er jeg ikke kommen efter. Krantzius har om Tingen, men 
ikke betegnet nogen Tiid: ey heller har de Holſtenſke, faa vidt jeg mig nu 
erindrer. Den plat⸗tydſke Lybekkernes Kronike er herudi ſer accurat. 
Der læfer man / at dette Slag imellem Otto og Holſterne ey langt fra 
Wiborg ſtod i det Aar 1334. otte Dage efter S. Miehels Dag, og at 
Holſterne ſik den unge Konge fangen, og bragte ham til Segeberg, hvor⸗ 
fra hand ſiden blev fort til Reynoldsborg. Hvilket ogſaa bekraftes ved 
een af vore latinſke Annaler, den ſom Hvitfeld ſelf immerhen har brugt, 
ja faa got ſom gandſke fra forſt til ſidſt ofverſatt i ſin Hiſtorie, (og nu haf⸗ 
ves paa Tryk, udgifvet af Hr. Canceller von Weſtphalen i Tomo J. Rerum 
Cimbricarum & Megapolenſium. (a) Ja og ligeledes ved en anden, iblant 
dennem ſom Hr. von Ludewig har udgifvet (b), og er den femte udi hans 
Samling. Svad nu Hvitfeld udi det oplæfte Stykke ſiden melder, at 
den Romerſke Konge hafver nogen Tiidlang derefter ſkrefvetLybekkerne 
til, at de motte beflitte dem paa hos de Holſtenſke Græfver, at ſkaffe 
Otto loes ꝛc. ſaadant bliver ogſaa at forbedre af den Lybekſte Krønike, 
hvor det heder ſaaledes, under det Aar 1335: Darna qvamen tho Lys 
beck Juncher Johan, Greuen Bartoldes Sone van Hennenberge / und 
andere fromme Boden, van des Kayſers wegen und des Markgreuen, 
de wuruen mit den Breuen und mit Munde tho dem Rade, dat ſe ſchol⸗ 
den helpen dartho, dat Otto des Koninges Sone wurde looß gelaten 
uthe der Vengniſſe, unnd dat den rechten Eruen des Koninges dat Rike 
wedder wurde: darumme qvemen ſe do, mit Greuen e mit 

Greuen 


(a) An. Dn. 1334. Domicellus Otto, bellum faciens in Tapuchet, eft devictus. 

(b) A. B. ei. ceexxxlv. Otto, ſecundus filius Chriſtophori, venit eum focietate de Laalandia in 
Norjutiam, ſperans terram eum indigenarum adjutorio obtinere. Sed bellantibus eontra eum Gerardo 
Comite cum ſuis Teutonieis circa Wiborrigh, & quibusdam Danis falſis, non ſolum victoriam perdidit, 
ſed & captus eſt, & in eaſtro Holſatiæ Segeberg poſitus fuit. De Ludewig Relig. Mani ſeriptor. Tom. 
IA. pag. log. ; 


Bilag. 
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„Greuen Johanne van Holſten, tho Degedinge. Dar wart auer nicht 
van, wente de Greuen helden ſick harde, unnd wolden nicht wyken!. 
Til ſamme Lybekſke Forhandling hører ogſaa det Brev af Keyſer Lud⸗ 
wig, ſom findes udi Cancell. von Ludwigs Anden Tomo Religuiarum pag. 
290. hvorudi Kayſeren ſkriver til fin Son Churfyrſten af Branden⸗ 
borg, og gifver ham Fuldmagt, at handle imellem Printz Woldemar af 
Danmark og Grafve Geert af Holſten, og at forlige deres Trætte; ſom 
dog ikke kom til Forliig, faalænge Gr. Geert levede. Samme Bref er 
dateret til Nuͤrnberg 1335. Dominica Invocavit, og tiener altſaa til det 
forbemeldte ydermere at beviſe (a). Det var ogſaa paa Churfyrſtens 
vegne af Brandenborg at Gref Johann af Henneberg indfandt ſig i 
denne Lybekſte Forſamlingz og det er bekiendt, at hand og hans afgangne 
Fader Grave Barthold, vare Keryſerens betroede Fuldmagtige i det 
Neder⸗Saxiſte, og Markgraefvens Statholdere i Mark Brandenborg. 


Efter alt dette er her gandſke ingen Tvifl om, at jo Hvitfeld har 
faget Feyl, i Hertug Ottes Fangenſkab at fætte til Aaret 1337. da det vir⸗ 
keligen har tildraget ſig Aar 1334. og at man Aaret derefter 1335. har 
handlet om hans Befrielſe, men forgicefves. De Holſtenſke Græfver hafve 
ikke fundet deres Regning ved, at hafve Hertug Otte til Konge i Dan⸗ 
markz ja, ſom jeg troer, hverken den ene eller anden af den afdode Kong 
Ehriſtoffers Sonner vare dem behagelige, med mindre Vilkorene, hvor⸗ 
paa det ſkulde ſkee, bleve for Holſterne desbedre, og for Kongeriget des⸗ 
ſlettere. Tingen er altſaa blefven henſtagende / og Riget uden Konge /ad⸗ 
ſkilt og parteret under fremmede Herſkaber, indtil at Grafve Geert / den 
megtigſte af det Kongelige Huſes Fiender, var ihielſlagen: hvilket ſkeede 
Aur 1340. Loverdagen for den anden Søndag i Faſte / udi Randers, ved 
den Jyoͤſke Adelsmand Niels Ebbeſon af Norre⸗rlis, (i viſſe Latinſke og 
Holſtenſke Skrifter kaldes hand Nicolaus Jacobi, Niels Jepſon.) Her⸗ 

paa 

(a) Men herimod tiener det plat oa aldeles ikke til den Brug, ſom Hr. von Ludewig har deraf vil⸗ 

det giore i fin Erlaͤuterung der Struwiſchen Reichs⸗Hiſt. pag. 174. hvor hand Falder det ein gantz 
beſonderes Diploma, daß Daͤunemarck ein Koͤnig zu Lehen vom Kaͤyſer genommen. Jeg tor appellere til 
al Verdens viſe Meſtere, om dette Raiſonnement ikke er à baculo ad angulum: Kœyſeren giver fin Son 


Marfgræven af Brandenb. Fuldmagt, at forlige een af de fortrængte Danſke Printzer (Domicellum 


regni Daniæ Woldemarum) med deres Fiende Græfven af Holſien, og afgiore de Irringer, ſom dennem 
var imellem; Ergo er Danmark et Lehn af Tydſkland? i | , 


Nu motte vel nogen ſporge, om ey herudi begikes en fforIrregu- 
laritet, baade at Woldemar antog Riget, ſom burdte efter Fodſelen til⸗ 
hort hans ældere Broder / faa og at Rigens Raad og Standerne fatte 
den ældere tilſide imod Billighed og naturlig Ret? hvorpaa ſvares, at 
hvis end herudi var nogen Ret og Billighed ſom nu blev krenket , da er 
det dog ſkeet efter den almindelige Regel, at Nod bryder alle Love. Her 
var tilforne giort al muelig Forſog paa, at faae den ældre Broder ud af 

ſit Fengſel. Den yngre, nemlig Woldemar, kand man og ey beſkylde 
foꝛ/jo at have gioꝛt alt hvad hand kunde, til at fane ham loes:og hvis dette 
var lykkeſt, havde Woldemar vel aldrig tankt paa at blive Konge; med 
mindre det ſkulde ſkeet paa ſaadan Maade, ſom Kong Chriſtoffer hans 
Hr. Fader blef det efter Kong Erik Erikſon, og Kong Woldemar II. ef⸗ 
ter Kong Knud VI. nemlig om Otto ſiden var afgangen uden Son. 
Det ſiges og aldrig af nogen, end ey af hans ſtorſte U-venner (der ellers 
hafve digtet ham meget u⸗ſandt paa ,) ja der findes ey ringeſte Spor til, 
at Woldemar ſelf i det ſyf Aars Interregno bemoyede fig om Konge⸗ 
dommet, eller bevervede fig om noget Anhang herinde, u agtet at Bro⸗ 
deren fad fangen. Og hafde hand haft Fortrinet for hami Alderen, er 
hand vel fan bekicendt for Snildhed, Klogſtab, hoyt Mood og 25655 

' kb / 

) Dog toifler jeg ikke paͤa, at der jo noget tilforne har været handlet, og maget paa Kong Wol⸗ 
demars Indkaldelſe her i Riget. Og hvad der kommer mig til ſaaledes at ſlutte, er en Tractat imellem 
ham og hans Svoger Markgræf Ludwig, dateret 1340. DominicaOculi, (hvorom ſiden ſkal meldes $.13.) 


ATL jo ikkun 8 Dage efter Graf Geertes Dod, hvilfen vel ey kunde være faa haſtigen ſpurt til 
EN B 
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hed, at hand i det mindſte hafde giort noget Forſog derpaa. Mand kand 
Derimod læfe; hvad Hvitfeld ſkrifver, ſtrax hvor hand begynder hans Hi⸗ 
ſtorie / nemlig at Glld gaf ham det omſider i Sinde, og opvakte hans 
Hierte at ſtaae efter Riget / den Tiid Grafve Geert var lagen. Ogen 
Latinſf Kronike ſiger (a) at hand blef nu af mange Danſke ved Brefve 
og Bud anmodet, medens hand endnu befandt fig i Kæyſer Ludwigs 
Hof, (b) at komme herind, og tage imod ſit Federne Rige, til at frelſe 
dem ud af det Tydſke Aag. Sagen var; mand fandt det herinde gandſke 
ikke raadeligt, længere at forvente paa Hertug Ottes Loesgifvelſe, al den 
ſtund Holſterne vare nu komne i den Forvirring ofver Grave Geertes 
Drab, og inogen Frygt for den upaalidelige Danſke Adel. Og da det 
disforuden ſiunes, at Woldemar, for fine hoye Sinds Gafver og Egen⸗ 
ſkaber, har haft mere Yndeſt hos ſamtlige vedkommende / ſaavel Sten⸗ 
derne her i Riget, ſom Keyſeren og de Tydſte Fyrſter, har det ingen Be⸗ 
fænfning fundet, at ſatte ham paa Thronen. Uret kand og ingenlunde 
ſiges dermed at være giort / naar mand veed, hvorledes Val Retten haf⸗ 
de fig her i Riget, ſaavelſom i de fleeſte andre Riger, i de ældere Seeulis. 
Der var overalt et flags Val Ret, men tillige, (ja endogſaa hele Secula 
igiennem i det Romerſke og Tydſke Rige) (o) blandet og ſamenfoyet med 
Arfveſkab. Der er og neppe noget andet Kongerige i Europa, hvor mand 
jo er vedblefven denſamme Familie at tage ſine Konger af / ſaalenge ſom 
den har vedvaret. Men derudaf folger ikke, at de jo har været Val Ri⸗ 
ger, hvor Stenderne hvergang har na fnet og ſamtykt en nye Konge, ſaa 
ofte Thronen var ledig: Som det ikke heller kand beviſes, at der har va⸗ 
ret nogen Lov for Primogenituren, eller at mand haſver været mere 
| n 


(a) A. D. elo. CCC. XL. poft longam & diutinam tumultuationem & tribulationem regni Da- 
nici, exigentibus demeritis incolarum, placuit Domino, ut ad ſuum ſtatum rediret. Ideo Dani plures per 
litteras & nuncios ſollicitaverunt Waldemarum filium Chriſtophori, tune in Curia Imperatoris 
exiſtentem, ut rediens aceiperet ſolium paternum, & eos å duro jugo & tyrannide Alemannorum edu- 
ceret · De Ludewig Religv. Manuſcr. I IX. u. V. p. 106. 

(b) Waldemarus à Curia Cæſaris, Bavaris & Suavis ſtipatus, regnum Daniæ intravit, ann 1340. 
Annal. Siælandor. i 5 1 

(e) See herom Vitriar. Inſtitutt. Juris Publ. Iib. J. Tit. VI. pag. 294. fad. eum notis & eitatis 
pfeffingeri. Quibus addatur hoc ex Schilteri de Libert. Germ. Eecleſi lib. c c. a2. pag. 4. Henrico 
VII. imp. defuncto, cum de electione novi Regis Germ. ageretur, Henricus Archiep. Colon. electioni 
obſtitit Ludovici Bavari, ratione etiam haud inconvenienti uſus, quod more maſorum filius Impe- 
ratoris præferendus eſſet remotiori confangvineg”, ; 


til Kong Woldemar Chriſtofferſons Hiftorie. — 11 
den til den eldſte Son (a). Og herudi beſtaaer Forſkicllen, fornemmes 
lig paa Val⸗Rige og Arſve⸗Rige. Jeg ſiger Arfve⸗og Val Rige, efter 
det Begreb og den Idee, ſom mand nu om Dage mage giore ſig, efter at 
viſſe Riger haͤfve faaet en gandſke anden Lov, og et ulige andet og bedre 
jus regium hereditarium, end ſom i gamle Dage. Thi/ naar vi ville tale 
flet hen og i en vidtſtrekkende Mening, faa vare alle Kongeriger heredi- 
taria, Danmark, Norge, Engelland, ja Polen med. Polerne ginge al⸗ 
drig uden for deres Piaſtiſke Stamme, ſiden ey heller fra den, ved en 
Piaſtiſt Princeſſe antagne, Jagelloniſke, ſaalenge der var en Mand til 
af demz ja endogſaa, ſom ſagt er, til Princeſſerne og deres Afkom. J 
Norge paaſtod hver en Konge Son at være Arfving til Riget, og hvad 
Kriger og Uroligheder ſligt foraarſagede, er nokſom befiændt af ſamme 
Riges Hiſtorier. Hos os ſkref Dronning Margrete fig næften i hvert et 
Bref Ret⸗Arfving til Danmark, og frem for andre affecter ede denne 
Titel, u⸗anſeet hun ſlet ingen Forſtefodſels Ret hafde; Thi hendes So⸗ 
ſter Hertuginden af Meklenborg var eldere end hun (b). Og den Tiid 
hendes Son Oluf blef tagen til at vere Danſt Konge / var hand viſſeli⸗ 
gen ikke den narmeſte Arfving; og, efter ret Linie burde Sueceſſionen da 
hafve tilhørt Printz Albret af Meklenborg Hertug Henrichs Son, ſaa⸗ 
ſom Kong Woldemars ældfte Dotter Son. Albret paaſtod det ogſaa: 
Men her beraabte mand ſig paa ſin Val⸗Ret; diſputerede ham dog ikke 
at være fod Arfving, men vel at nyde Arfven, efter det ſom ſtager i den 
Danſfke Lov, at hvo der hafver fort Avindſkiold imod Riget, hafver for⸗ 
brudt ſin Arf. I de langt eldere Frankiſke Hiſtorier finde vi, at Carolus 
M. og hans Broder blefve, efter deres Hr. Faders Dod / begge tu udvalte 
af Stenderne, at vere tillige Konger; og der den ene, nemlig Carolo- 
mannus, var afgangen ; ſiger Eginhardus: Carolus, fratre defuncto, 
conſenſu omnium Rex e Endnu 9 

6 ves 2 eſkrif⸗ 
(a) Det er ſkeet undertiden i viſſe Kongeriger, at naar mand har udvalt en yngre Son, sæ: f 
Printz vel af ſamme Konge⸗Stamme, men af en anden Linie, at den ældere har proteſteret, og paa⸗ 
ſtaaet ſligt at være imod ald gammel Sedvane: men hannem er ſvaret, at Sedvane var ingen Lo, og at 
herom var endnu ingenſteds nogen Lov giort eller ſkrefven. Ligeledes den yngre Printzeſſe frem for den 
ældre, (hvor ingen Son eller Printz var.) See Glafeys Pragmatiſche Geſchichie der Kron Boͤhmen. 
Cap. X Il. Thef. I. p. 170. 232175 8 
(b) Jeg vil ikke haabe, at nogen ſkulde jo derudi heller vilde troe baade Hvitfeld og andre Anna; 
ler, der ere endnu eldere end hand, ſaa og adſkiltige Hofved⸗Brefve og Tractater, hvormed dette beviſes, 


end at holde fig til Claus Lyſchanders Danſfe Kongers Slegte⸗Bog, der iblant fire Born, ſom hand til⸗ 
lægger Kong Woldemar (ſom dog hafde fer) ſtrifver, at Ingeborg var den vngſte, pag. 239. Og 241. 
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beſtrifver ſamme Skribent, hvorledes det gik til med Ludo vici Pi An⸗ 
tagelſe til Succeſſionen, da Carolus M. lod ham foreſlage og ſamtykke af 
Stenderne i fit lefvende Lifve. Hvilket ſkeede alt paa ſelfſamme Maa⸗ 
de, ſom med vore Danſke Prindſers Udvallelſer og Hyldinger lige indtil. 
Aaret 1660. Jeg kunde opregne meget mere, deels af vore egne, fra 
Kong Svend Eſtridſons Tiid af, deels af de Engelſke Hiſtorier, til at 
viſe / det Vallet er ey gaaet uden for Konge-Slægten; ſaa at Kongedom⸗ 
met vel i ſlig Maade er blefvet et flags Arfveſkab. Men mand har ders 
fore ikke alletider folget den lige Linie: og naar det end var Sædvane at 
reflectert paa Forſtefodſelen, ſom og fiælden blef forbigagen, faa var 
det dog ingen Lov: Stenderne motte altid adſporges, og gifve deres 
Samtykke til den ældfte Printz; og derudi beſtod deres Val⸗Ret. Hvo 
kand da her ſige, at Kong Woldemar kom med Uret til Riget / naar hand 
rigtigen blef valt og ſamtykt, og her ikke blef handlet imod nogen Lov 
eller Conſtitution i Riget paa de Tider? det eniſte/ hvad der kunde frygtes 
for, var, om Hertug Otto, naar hand kom loes, vilde, efter nogle forrige 
Exempler/ paaſtaae en halfpart, eller nogen ſtorre Deel af Riget for fig, 
end her var tienligt. Og i ſaadan henſeende ſkeede her, at udi Forhand⸗ 
lingen til Spandov 1340. Dominica Quaſimodogeniti, da Kong Wol⸗ 
demar forſt blef ſamtykt, blef den allerforſte Artikel ſaaledes forfattet 
og faſtſatt: Til det forſte ſkal Junker Otto hans Broder blifve hans 
»Fengſel avit, naar denne Sone er forviſſet, og ſtal hand antvordes til 
V til Lybke til Marggrafven, eller Konning Woldemar, hvem der han⸗ 
nem fordrer. Dog ſkal Grefve Henrich og hans Broder Claus, item 
” Græf Johann tage Forvaring af hannem tilforne; faa hand ſkal af⸗ 
ſtaae ald hans Tiltale til Danmark; thi der i Riget Fal ingen flere re⸗ 
»gere med Guds Naade, uden Konning Woldemar allene”. Hvor 
mand hafver at agte paa diſſe Ord: Hand ſkal afſtaae ald hans Tiltale 
til Danmark': ſom er at ſige, hverken paaſtaae Riget allene; ſom den 
ældfte ey heller nogen Deel deraf; tillige med Woldemar. 


§. 6. 
Endeligen ſporges, naar og hvorledes er da Hertug Otto kom⸗ 
men loes? Herom findes intet hos Hvitfeld; ſom kand neppe være andet, 


end en pur Forglemmelſe. Thi hand hafdt jo ſagte kunde faget dette af 
b Kran- 
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Krantzio, der ſkrifver derom ſaaledes: Ved denne ſamme Tiid (circa 
idem tempus) giorde tvende af de Wendiſke Fyrſter Svogerſkab med 
” Græfve Johann den Milde af Holſten i Wager⸗Land, og toge hver fin 
” af hans Soſtre til egte. Wed dette dobbelte Giftermaals Slutning 
ſkeede det, at Otto, den Danſke Kong Chriſtoffers Son, og Woldemars 
Broder, ſom Holſterne hafde længe holdet fangen, kom loes af fit 
Foengſel. Og mand ſendte hannem da til hans Fætter bemældte Gref 
Johann af Wagerland'. (a) Men om Aaret, naar dette er ſkeet, blif⸗ 
ver mand ikke klog af Krantzio; Thi de Ting, hand foran fortæller, og 
hvortil hans ſadvanlige Connexions- Formula, circa idem tempus, ſtal 
henhore, deraf er noget paſſeret i Aaret 1341. og ſnart lige ſaameget Aar 
1342. Mand har derfor at opſoge Tiden af de tvende Meckelborgiſke 
örintzers Bryllnp med de tvende Gref Johanns Seſtere. Og den fin⸗ 
der mand i den Lybekſte Kronike at hafve været Aar 1341. om Foraaret, 
noget efter Paaſke. Thi ſammeſteds fortælles om den Lybſke Biſkops 
Johann Mules Vielſe , paa Loverdagen for Miſericordias Domini, og 
ſtrax derpaa folger dette: Do gaff ock tho Ploͤne Greue Johan twe ſyne 
Dochtere tho Mannen twen Broͤderen, Junckherren Nicolaus unnd 
Bernde van Wenden. Darna fohr Greue Johan tho Selande, unnd 
degetingede tuſſchen deme Koninge ſinem Vedderen, unnd den Hol⸗ 
ſten!. ꝛc. Herved opliuſes det, ſom . ſagt, omendſkiont 
denne Lybekker nu intet taler om Hertug Otto. Det er alligevel gandſke 
rimeligt, at hans Loesgifvelſe er (Feet ved ſaadan Leylighed, at de andre 
Gra fver af Holſten hafve været forſamlede tildenne Hoytiid hos Græf- 
ve Johann: og at hand ſom Kong Woldemars og Ottes Ven og ner⸗ 
Forvandte, (nemlig deres half⸗Broders Son, ) hafver bragt dette For⸗ 
liig til Endſkab: ligeſom hand og Fort derefter mæglede den Tractat imel⸗ 
lem Kongen og Græfverne til Kallundborg, dateret 1341. Søndagen ef⸗ 
ter St. Hanß Dag (b), ja og flere deslige ved denne og andre Tider. 
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(a) Cirea idem tempus duo ex Wandaliæ Prineipibus aſſinitatem inierunt eum Johanne Largo, 
Comite Holſatiæ in Wagria, ductis duabus ejus ſororibus in eonjuges. Per quam affinitatem factum 
eft, ut laxaretur vinculis Otto, ſilius Regis Danorum Chriſtophori, frater Waldemari, quem prælio 
eaptum Holſati diu tenuerant. Miſerunt autem illum ad propinquum ſuum, Johannem Wagriæ Comi- 
tem, Krantz. Wundal. lib. VIII. cap. 24. r i 


() See Hvitſeld, pag, 479. edit, in fol. 
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H. 7. 


Siden hapver jeg ikke fundet Hertug Otto nogenſteds næfnt, før: - 
end i det Aar, da Hvitfeld og flere ſige, at hand folgendes med ſin HBr. 
Broder Kongen til Eſtland, for at gage udi Kreutz ⸗fart med de Pryſſiſke 
og Liflandſke Marien-og Sveerd⸗Riddere, imod Hedningene i Litthoven, 

og forblef der faa med alle, indtagen i ſamme Ridderes Orden. Albert 
Krantz ſkrifver herom; neſt efter hvad vi nys af hannem horde, at 
Otto, da hand var kommen loes af fit Fængfel, og haf de nu hele Dan⸗ 
markes Rige for ſig, hvoraf hand lætteligen kunde bekommet et Her⸗ 
tugdom at regere ofver, helſt mand der hafde haft mange deslige i for⸗ 
rige Tider, ſaa ſtod dog hans Sind mere til, at paatage geiſtlig Dragt, 
og Glld og Jomfrue Mariæ til Bre at fegte for Chriſtendommen ide 
Tydſke Ridderes Selſkab: dette fatte hand og i Verk, og ofverlod fin 
Broder Woldemar Riget allene”, (a) Hvilket Stykke findes og ſaale⸗ 
des næften Ord fra Ord hos den Annaliſt Nam. V. i Hr. von Ludewigs 
Reliquiis, ſom meget ofte har betient fig af Krantzii Skrifter. Hvitfelds 
Fortelning er ſaaledes: (b) Aar 1346. drog Konning Woldemar ad 
Pryſſen, hafde agtet at lade fig bruge, ſom andre Pilegrime, imod de 
»Uchriſtne Lithower. Hand tog med fig ſin Broder Otto, ſom indgaf 
” fig udi den Tydſke Orden, paa det at Rigens Lande og Forlehninge ikke 
ſkulde udfaaes til hannem, og Riget blifve formindſket, efter den For⸗ 
ordning engang var giort, at Konning Woldemar allene (fulde raade 
for Danmark. Paa denne Raiſon falder ikke det mindſte at ſige: den 
var faa god ſom den burdevære, og vel nok opfunden, til at vorde denne 
Herre qvit af Landet. Mand vil maaſkee giore et utidigt Sporsmaal, 
om og dette ſkeede aldeles med hans gode Villie? Ja, hvorfor ikke? Saa⸗ 
dan Keſolution holdtes i de Dage ſaa priſelig, at den langt fra at degra- 
dere, meget mere giorde Printzer ærefulde baadei Lifvet og derefter, 
naar de opofrede Lif og Blod til Chriſtendommens Grandſer at forøge, 


og 


(a) Otto autem laxatus vineulis, quum in conſpectu ejus eſſet unĩverſum Daniæ regnum, unde 
facile eonſequeretur Dueatum, qui in eo multi fuerunt olim, maluit accepta veſte facræ religionis, 
Deo atque Divæ Mariæ in Ordine Fratrum Teutonicorum militare: idque ex ſententia perficiens, fra- 
tri Waldemaro reliquit foli fceptraregni, Krantz. I, e. | 


(b) Pag. 404. edit. in fol. 
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og de Uchriſtne at odelegge. Kong Woldemar var ſelf ind tagen af ſam⸗ 
me Slags andegtige Ambition; hvilket vel merkes baade i hans Preuſ⸗ 
ſiſke Reyſe og hans Jeruſalems⸗fart. Otto har da ikke fodret noget Her⸗ 
tugdom, eller nogen Provintz ſin Stat med at holde, ſaaledes ſom Wol⸗ 
demar II. i Kong Knuds VI. Tiid, og Chriſtoffer II. under K. Erik Men⸗ 
veds Regering. Her ſtod og alt for meget tilbage af Rigets Lande og 
Lehne, ſamt Byer, Slotte og Faſtninger, endnu forpantet og u⸗indloſt, 
og for lidet indtil denne Tiid i Kongens Vold og Eye igienkommet, til at 
ſkifte af. Ja Kongen hafde allerede en Son, fød an. 1343. ſom hand 
motte tenke engang at forſiune med flig Indkomſt og Lehn, naar hand 
blef eldere. Saa meget er her da at ſige, foruden den af Hvitfeld retteli⸗ 
gen omtalte Forordning. Vel hafver vores Joannes Suaningius, og 
maaſtee andre for hannem, været i den Mening, at Hertug Otto hafde 
giort ſaadant Løfte i fit Fengſel, at faa ſnart hand kom loes, vilde hand 
gaae i geiſtlig Stand, og tiene Glld med at ſtride og vove ſit Lif imod 
Chriſtenhedens Fiender; og at hand derfore, faa ſnart hand var kommen 
i Frihed, begaf fig ud til Pryſſen (a). Men, i hvad der end kand vare om 
Loftet / er det ſidſte dog neppe rigtigt; naar mand betragter Ordene i det 
Selge⸗og Ceſſions-Bref, ſom Kong Woldemar gaf Hoymeſteren i 
Pryſſen paa Hertugdommet Eſtland an. 1347. til Marienborg, hvor det 
heder udi Hvitfelds Danſte Ofverſettelſe ſaaledes: Dette Kiob er og til 
med giort for vor kiære Broders Otthes Siæls Salighed, hvilken for: 
»nefnte Hertugdomme paa Arfoves vegne tilkommer, ſom ſig agter at 
begifve og opoffre Glid udi fornefnde Orden⸗⸗ hvilken forbemeldte 
vor kiqre Brober Vi med hans egen frie Billie ofverantvorde nu den 
” forbenæfnte Hr. Hoymeſter, Brødre og Orden ꝛc. Hvoraf mig ſiu⸗ 
nes at vere klart nok, det hand ikke er reyſt derud, førend udi Folgeſtkab 
med ſin Hr. Broder Kongen. 
ö. 8. i 5 i 
Men da jeg faalænge har opholdet mig ved dette ene 7 1 
DE er⸗ 
(a) Svaningii Ord, i Waldemari Hiſtorie, ere diſſe: Otto -- vinculis ſolutus - maluit ſaeræ re- 
ligionis veſte aecepta, id quod in eareere voviſſe fertur, quod reliquum vitæ erat, id propagationi fidei 
ehriſtianæ in Ordine Fratrum Teutonicorum totum tribuere . Qiamobrem bre vi poſt in Pruſſiam 


profectus, quod voverat, ad ultimum vitæ opere complevit, Waldemaro fratri ſoli ſeeptrum regni 
relinquens. . 
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Hertug Otte, burde og noget tales om, hvad her videre motte findes til 
at forbedre Hiſtorien med ide forſte Kongens Regerings Aar, indtil at 
hans Preusſiſke Reyſe gik for ſig. Ingen kand tvifle om, at jo langt mere 
er paſſeret, end hvad af Hvitfeld findes anteignet; omendſkiont det juſt 
ikke er ide Aaringer, hvor mand hafver meeſt at klage paa hans Sterilitet 
eller Mangel paa gode Efterretninger. Det ſom fornemmeligen ſafnes / 
er nogen omſtendelig Forklaring om de Indenlandſke Sager; nemlig 
hvorledes Kong Woldemar er ganen til Verks, forſt med at ſette, fra fit 
Regiments Begyndelſe af, Juſtitz og Rettergang i Riget og ien hver 
Proving paaFode; dernæft med at indhente til Cronen anſeelige Stykker 
Gods, ſom baade udi og efter hans ulykkelige Hr. Faders Tiid var kom⸗ 
met i fremmed Være; og endeligen med at bringe tilſammen Midler og 
Penge, til Rigets Creditorer inden og udenlands efterhaanden at for⸗ 
noye. Om dette ſidſte hafver Hvitfeld noget, hvad det ofrige angaaer / da 
bevidner adſkillige Domme og Brefſkaber, af de Aar 1341. og folgende 
indtil 1345. hvor flittigen hoybemeldte Konge har indfundet fig i Pro⸗ 
vintzerne, og paa almindelige Lands⸗Tinge, ſaavel ſom paa egne Retter⸗ 
Tinge, udi Kiobſteder holdne, ſiddet i Uger og Maaneder tillige, Lov 
eg Ret imellem Underſaatterne at pleye. Lands⸗Dommeren i Wiborg, 
(ſom i de Dage kaldtes udi Latinſke Brefve Auditor Placiti generalis 
Vibergæ) var Jens Bendichtſſon; men efter 1360. finder mand den be⸗ 
kicendte Juriſt Thord Degn udi ſamme Beſtilning. Rigens Canceller, 
eller Juſtitiarius, Niels Jenſſon af Kiceldebek, forekommer efter an. 
1350. og i mange Aar derefter. Ved denne Omkring⸗Reyſen og diſſe 
Retter⸗Tings Holdelſer, hafver Kongen taget noye Kundſkab, om Ade⸗ 
lens Adkomſter til en ſtor Deel af det Jordegods, ſom de beſadde. Her⸗ 
udaf er, ved Lov og Dom, meget faldet tilbage igien til Cronen, efter at 
det derfra var endogſaa, ved Sal og Forpantning kommet i anden og 
tredie Hænder. Den magtige rige Mand, Hr. Peder Wendelboe, der 
hafde veret Kongens og Rigets Droſt i K. Chriſtoffers Tiid / og nu boe⸗ 
de paa Hammelmoſe Gaard; var Eyere af mangfoldigt Jordegods, i 
Wendſyſſel, Thye, Himmer⸗Syſſel, og i flere Provintzer: hvoraf hand 
nu, ved ſteet Randſagning og paafuldte Domme, motte gage adſkillige 
Stykker qvit, der blefve Cronen tilfiændte. Sligt findes udi Jydfke 
Brefve / af Aarene 1342. og 1343. 110 


8. 9. 
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Herpaa da at komme til Kongens Reyſer til Oſterlandene, da er 
vel allerede lidet derom berort af Hvitfeld, men langt fra ikke faa meget, 
ſom derom bor vides, i henſeende faa vel til Reyſernes Aarſage, ſom til 
flere Omſtændigheder. Hand taler om tvende vores Konges Udreyſer; 
den ene til Pryſſen, ſom hand begynder udi Aaret 1346. læggende dertil. 
at hand paa ſamme Tüd ſoldte fit Fyrſtendomme Eſtland til Ordens⸗ 
Bredrene i Pryſſen (a) Den anden Reyſe var til Tydſkland; og der⸗ 
fra til Jeruſalem (b) hvor hand har glemt at tilſette Aars⸗Tallet; Men 
da Aar Bogen, hvoraf hand har taget dette Stykke / nokſom er bekiendt, 
kal her forſtaaes 1347. Jeg ſiger nu, at det har gandſke viſt været tre 
Reyſer/ ſom hand har giort / og dette i tre Aar efter hinanden 1345. 1346. 
og 1347. Dernæft har Aarſagen til hans Reyſe, (ſom i de tu forſtbe⸗ 
meldte Aar 1345. og 1346. ey gik til Pryſſen men til Eſtland,) ikke væ 
ret allene den, ſom Hvitfeld omtaler, nemlig at lade fig bruge, ſom an⸗ 
dre Pillegrime, imod de Uchriſtne Lithover . Ikke at jeg vil diſputere 
Kong Woldemar noget af hans Andagt og Religions-Iver; Tvert i⸗ 
mod, jeg troer, at hand aldrig ſkulde ſparet fin hoye Perſon, hvor. det 
var kommen til Krig imod diſſe Hedninger, men vovet den vel ſaa kick, 
ſom nogen Ordens⸗Meſter og Sveerd⸗Ridder. Jeg troer ogſaa, at 
hand med ſligt Forfæt drog ud af Danmark: hvortil , foruden hans egen 
Devotion, hand nokſom kunde opmuntres af andres Exempler juſt ved 
ſamme Tid. Mand veed, at til det Prysſiſte Kaars⸗Tog imod Litho⸗ 
werne ere i det Aar 1344. ikke allene endeel Tydſke Fyrſter udreyſte / men 
ogſaa Kong Ludvig af Ungern, og den ſtridbare Kong Johannes i Boh⸗ 
men, (Kævyfer Henrici VII. Son og Keyſer Caroli IV. Fader, hand ſom 
ſiden faldt i Slaget ved Creſſy imellem Frantzoſerne og de Engelſte.) 
Men her var andet endnu, ſom dref Kong Woldemar afſtœæd, og inter- 
eſſerede ham langt mere, end nogen af diſſe kigkke Konger, og andre 
Pillegrime deres lige. Fyrſtendommet Eſtland horde hannem og Dan⸗ 
markes Krone til, endſkiont det af hans Hr. Fader var til Creditorer ud⸗ 
ſatt, ſaavel ſom de meeſte af Cronens Lande. Samme var nu blefvet 
fan ilde tilredt, og bragt i den yderſte RU og Farlighed, forſt ved 4 
År er⸗ 


0 Pag. 494. edit. in fol. (b) Pag. 495. 
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dernes Oprør der i Landet, og dernæft ved de Hedenſke Naboers Ind⸗ 
fald med Rof og Brand. Her vare ankomne Deputerede fra den Dan: 
ſke Statholder, og fra ſamtlige Stender, Kongens Valaller og Under⸗ 
ſaatter i Eſtland, ofver den Forlegenhed de nu befunde ſig udi, ſom var 
ſtorre, end den kunde udſiges. Forſt hafde Bonderne i Harrigen be⸗ 
gyndt udi Aaret 1343. et ſkrœkkeligt Oprør, og af Forbittrelſe ofver den 
Tydſte Adel, ſom de gafve for at falde dem for haard, ſporet ſig tilſam⸗ 
men, og udi een Nat ofverfaldet og jammerligen ombragt i Tuſinde⸗ 
Tal, unge og gamle, Mandfolk og Qvindfolk, alle hvem de funde af 
Tydſke. De fane; ſom i bemeldte Harrige⸗Land fluppe bort og undkom⸗ 
me af deres Hænder, og ſom med ſtorſte Nod om Natten, nøgne og bar⸗ 
fodede, igiennem Buſke og Krat, flyede hen hvor de kunde, nogle lige til 
Revel / ſaavelſom alle Tydſke i Wierland, Wyk og det gandſke Eſtland, 
folede fig ikke mere for Forſkrakkelſe. Bonderne paa Oſel folgede Harri⸗ 
gernes Exempel efter, og ſloge ihiel for Fode hvad ſom af Tydſk Nation 
der paa Landet boede. Kloſterne blefve ey heller ſtaanede, og i Padies, 
ſom ogſaa var Danſk, blefve 28. Munke dræbte. Staden Revel og 
Slottet, hvor den Danſke Statholder var, blef derpaa beleyret af dige 
Bønder, ſom komme paa eengang derfor, 10000 Mand ſterke. Men 
ſom de anſaae fig ikke megtige nok til Steden at indtage, ſendte de deres 
Bud ind i det Svenſke Finland, begerendes Hielp af Biſkoperne i Abo 
og Wiborg / hvorimod de lovede at ville overlevere Revel til de Svenſke. 
Imidlertid haf de den Danſte Statholder, ſaavelſom den ulykſalige 
Tydſte Adel, udvirket hos Ordens⸗Meſteren i Lifland, ſom var den Tiid 
Hr. Borchardt von Dreyleve, at hand kom dennem til Hielp. Bønder 
ne, ſom ſpurdte, at hand var paa Veyen, ſtikkede ham nogle af deres 
Middeli Mode, og tilbode, at vilde gifve fig under hannem, og være 
Ridder⸗Ordenens ſkatſkyldige Underdanere, med flig Vilkor, aldrig her⸗ 
efter at fiænde nogen Tydſk Adels mand for Ofrighed, thi da vilde de hel 
ler doe tilſammen. Men Statholderen og de andre Danſke, ſaavelſom 
de af Adelen der hafde miſtet Slegt og Venner i dette gruelige Blod⸗ 
bad, finge Ordens ⸗Meſteren ofvertalt til at fare fort. Hand giorde ſaa / 
og nedlagde en ſtor Mangfoldighed (mand ſkrifver 10000.) af diſſe 
Mordiſke Bonder. Siden undſatte hand Habſel og de andre Lands Eg⸗ 
ne / ſom ſtode ilige Fare. Og i Reval Bye og paa Faſtningen ee 
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de hand en god Krigsmand, Hr. Goſvin von Erke, at være den Danſke 
Statholder til Hielp i Commando -Sager og Defenſions- Anſtalter. 
Omſider, da dette var ofverſtanden, ere de Svenſke Finner, ſom Bon⸗ 
derne hafde haft Bud efter; fremkomne paa nogle Fartoyer fra Viborg 
ned til Reval: diſſe, da de ſage at alting var ſtille, og her var ingen ſom 
brugte deres Hielp, ſtillede de fig an imob de Revelſke ſom de beſte Ven⸗ 
ner / condolerede dem og de Danſke, ofver den udſtandne Gienvordig⸗ 
hed, ſom de foregafve at hafve giordt dennem lige ſaa ondt, ſom hvis den 
var hendet dem ſelf. Statholderen takkede, og giorde dem til gode med 
hvad her hafdes, lod dem faa fare hiem/ og ſige dem mange gode Natter, 
der hafde ſkikket dem. Men ikke var Uroligheden hermed endet. Bon⸗ 
derne oppe i Landet kunde ey forſmerte/ at det var gaaen faa ilde af med 
deres Medbrodre omkring ved Reval. De handlede faa længe med Ryſ⸗ 
ſerne / indtil de bragte dem afftæd at falde ind i Lifland, lige indtil Dorpt. 
Dennem mødte nu Ordens ⸗Ridderne og nogle af Adelen, og nedlagde en 
ſtor Svarm af Ryſſer: hvorpaa de andre toge Flugten. Dette var i Aa⸗ 
ret 1344. Ordens⸗Meſteren drog i ſamme Vinter ofver paa Oſel, for at 
refſe de oproriſte Bonder der paa Landet: hvilket og ſaaledes blef udret⸗ 
tet, at Øen blef udplyndret, og nogle Tuſinde Bønder ihielſlagne. De 
ofrige blefve tagen til Naade paa haarde Vilkor; hvoriblant var, at de 
ſtraxen motte lægge Haand paa og bygge den Feſtning der paa Landet, 
til at holde dem ſelf i Ave med herefter. Og er dette den (i vore ſildigere 
Hiſtorier fra Kong Friderici Il. Tiid af, ſamt i Manifeſter og Tractater 
imellem Danmark, Everrige og Polen,) faa ofte omtalte Sonnenburg 
paa Oſel, der nu blef anlagt Aar 1345. Men imidlertid at Ordens⸗ 
Meſteren Hr. von Dreyenleve med fin Krigsher var pan Oſel, ere Li 
thoverne (ſom Aaret tilforne hafde ilde huſeret i de Prysſiſke Ridderes 
Land Samland) indfaldne i Semigallien og Curland, hvor de ffændte 
og brendte lige op til Riga, og med ſkrakkelig Mord og Rof giorde en 
Odelaeggelſe der i Landene; hvilket ſkeede i Faſten 1345. (a) 


Så 8 

Dette var da Ordenens Krig imod de Uchriſtne Lithover, hvor⸗ 

om Kong Wolde mar ſtrax om l 1345. fi Kundſkab; da hand Ar 
2 til⸗ 


) Alt derte her ſortalte er taget af Balthaſars Ruſſows ogChriſt. Kelchensgieflandſke Hiſtorier. 
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tilforne hafde haft de bedrovelige Tidender, om faa mangfoldige af 
hans Vaſaller, Adelen i Eſtland og pan Øfel, deres Mord formedelſt 
Bøndernes Opror, ſamt den Elendighed ſom derofver var paafuldt i 


hans ſaa langt fraliggende Hertugdom. Hand blef anmodet, og paa det 


Bilag 
No.3. 


deinde impetu in longinquos facto, quotquot repererunt, oppreſſere, nu 


vomodigſte ombeden om nogen tilſtrekkelig Undſatning i denne Nod. 


Hans Folk derude hafde mottet optage Penge⸗Midler hos Ordens⸗Me⸗ 

ſteren og Ridderne, og ſatt dennem een af Kongens Feeſtninger Narvie 
til Pant, ſom de bade om at motte vorde igien betalt og Narvien indloeſt. 

Om denne deres Giæld og Forpantning hafver Hvitfeld meldet under 

Aaret 1345. (a) og gifvet os et meget flet Udtog deraf, hvor baade 
Penge⸗Summen og Nafnene ere urigtigez hvorfore jeg i Bilagerne her⸗ 

efter har ſatt en god Udſkrift af den Latinſke Original. Velbemeldte vo⸗ 
res Hiſtoricus hafver og ikke giort nogen ringeſte Reflexion derpaa; til 
at ſammenfoye dette Bref med Kongens Eſtniſte Reyſe. Og ſaadan 
Reſolution er alligevel blefven tagen af Kong Wolde mar juſt for ſaadan⸗ 
ne Budſtabers ſkyld, ſom i Aarene 1344 og 1345. vare hannem tilkomne, 
og til at faae raadet nogen Boed paa ſit Lands Elendighed. Dette haf⸗ 
ver Joannes Suaningius dog vidſt at gifve Agt paa , langt bedre end 
Hvitfeld; og hans Ord hafver jeg derfore vildet meddele, af hans Latin- 
ſke Hifforia Manuſer. her neden under (b). | 


FBeongen hafver da giort færdig, til ſin Reyſe hen ad Eftlands 
hvilken hand har antredet Aar 1345. efter Paaſke. Udi Dr. Cornelii 
Hamsforts Optegnelſer ſtaaer, at hand ved Vaarens Begyndelſe har 
været dragen ofver til Skaane; Som endeligen vel lader fig høre, naar 
det ikkun er ſkeet (aa betimeligen, at hand har været derfra igien for Paa⸗ 
ſke⸗Tiden. Thi udi Veyle i Jylland har hand ufeilbarligen været i Paa⸗ 
ſke⸗Ugen og ſammeſteds ſluttet en Venſkabs⸗Tractat og Foreening med 
ſin Svoger Hertug Woldemar af Sonder ⸗Jylland, (e) ſom endnu haf⸗ 


ves 
(a) Pag. 491. ed. in folio. ö 

(b) Nunciatur deinde rebellio Eſthonum, quorum magna pars regno etiam tum paruit, quan- 

quam ob continens bellum minus erant dicto audientes. Hi pertæſi ſævitiam Germanorum, præſidium, 

quod Rex eis impoſuerat, armis arreptis, ut ſe in libertatem vindicarent, primo in proximos verſi, 

1 externo prorſus pareen- 


tes, ne mercatoribus quidem eis, qui è longinquo venientes, quæſtus tantum gratia ibi conſtiteraut. 
Qua re nunciata Waldemarus cum expedita manu Lubecam profectus &c. 


(e) See om denne Tractats Jndhold, Hvitfeld pag. 425i. 4a. in fol, 
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ves in originali. Paaſken var iſamme Aar den 27. Marti: og er ſaale⸗ 
des Rum noki Tiden, at Kongen kand fra Jylland, igiennem Holſten, 
vare dragen forſt til Lybek, og derfra med fit Folgeſkab ad Pryſſen, og 
til Eſtland, ongefær inden tre Uger vare til Ende. Den Lybekſke Kroni⸗ 
ke tager ofte feyli Aars⸗Tallene, da den ellers gifver god Underretning 
om Tingene. Den fætter bemaldte Reyſe til Aaret 1346. i ftæden for 
det neeſt foregaaende, og ſkrifver ellers ſaaledes: In deme ſuͤlven Fare 
reth Koͤnninck Woldemar in de Stadt tho Luͤbeck, unnd fort van Luͤ⸗ 
beck tho Pruͤtzen. Eme folgede Hertoch Erik van Saſſen de Junge, 
unnd wollden tho ſamende Stred hebben up de Lettowen: do wart 
deßmales nen Strydt' ꝛc. Til Reval har Kongen alt været kommen 
inden den 25 April. Herpaa hafves til Beviis et Bref, ſom hand ner⸗ 
værendes har gifvet Biſkopen i Reval Olauo, paa noget Gods, og er da- 
teret til Reval, med Statholderen Hr. Stig Anderſſon til Vidne, paa 
Marci Evangeliſtæ Dag. Siden forekommer et ligedan Bref, gifvet til 
Reval Kirke, neſte Dag efter St. Hans Baptiſtæ Dag. Udi denne tu 
Maaneders Tiid har det da været; at hand er forblefven i Fyrſtendomet 
Eſtland, dets Leylighed at beſtille, (ſom Hvitfeld taler,) efterſom at 
hand kom forſildig til Krigs⸗Togget imod de Uchriſtne, med hvile en 
Fred eller Anſtand for denne gang var blefven giort. Og efterſom her 
endnu findes et tredie Bref, ligeledes af hannem udgifvet og forſeglet 
til Reval, Dagen efter St. Martini Biſkops Dag, eller den 12. Novem- 
bris, da intet desimellem/ fra den 25. Junü af, antreffes; Saa mener jeg 
at hafve god Foye til at ſlutte, det Kongen hafver imidlertid, fra St. 
Hanß Uge indtil Efterheſten været paa Reyſen til og fra den hellige 
Graf, og er ſiden igien kommen til Reval. Tiden kommer overeens med 
hvad ſom baade Albert Krantz, og ſaa mange andre, og i ſer hvad den 
Lybekſke Kronike fortæller, ſtrax efter de ofven anforte Ord: Do wart 
des males nen Strydt; deß reden fe vort van Pruͤtzen ouer Meer, dar 
wart de Konink Ridder vor dem hilgen Graue van Hertoge Erike van 
»Saſſen'. Ja Erke Biſkop Nicolaus i Lund, ſom lefvede iſelfſamme 
Tiid, og tiltraade Skaane⸗Stift under Kong Woldemars Regering, 
hafver ſelf ſaaledes bemærket Tiden udi fin Chronica Epiſcopor. Lundenfrum. 
Item hujus tempore idem Valdemarus Rex Daniæ hyemavit in Pru- 
tzia; & ſic directo tramite iuit in terram ſanctam, & factus fuit miles 
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per Ducem Ericum Saxoniæ in ſepulchro Domini, in die B. Mariæ 
Magdalenæ ſub anno Dn. M. CCC. XL. V. Dog kand dette/ ſom hand ſi⸗ 
er om Kongens Ofvervinteren i Pryſſen / førend hand drog til det hel 
ige Land, aldeles ikke paſſe ſig. Thi baade beviſer Tractaten med Hertug 
Woldemar af Sleßwig / der blef giort i Paaſke⸗Ugen 1345. gandſke an⸗ 
det; og tilmed, hvis Kongen haf de været Vinteren ofver i Pryſſen, var 
hand io ikke kommen forſildig til Krigen imod Lithoverne. Det er da en 
lapſus memoriæ hos vores gode Erke⸗Biſp / der burde allene hafve ſkref⸗ 
vet, menſem unum & alterum vel breve tempus in Pruſſia (rectius 
Eſtonia) egit. Men at Kongen var ved den hellige Graf juſt vaa S. Ma- 
ria Magdalenæ Dag, den 22 Julii, og der lod fig giore til Ridder af fin 
2 Ven Hertug Erik den Yngere af Saxen, er en ſaadan Omſtendig⸗ 
ed / ſom ingen bor tvifle om, efter faa mange Skribenteres eenſtemmi⸗ 
ge Vidnesbyrd. (a) Sligt lod ſig og meget vel giore / nemlig paa en five 
Ugers Tiid fra Eſtland at giore denne Reyſe, igiennem de Rusſiſke og 
Tartariſke Lande til det forte Haf, og derover til Skibs ind i Aſien. Jeg 
ſkulde tanke, endnu ſnarere ad denne Vey, end fra Venedig til Skibs 
indtil Jaffa, hvor mand dog finder faa mange Pilegrime at være reyſte 
ien 4 til 5. Ugers Tiid. (b) Med eet Ord, om Reyſen og ad hvad Vey 
den gik for ſig, blifver ingen Tvifl. Men Tiden og Aaret, naar den er 
ſkeet, bor endnu tales med faae Ord om, efterdi Hvitfeld gior den tu 
Aar yngere. Self er hand dog ikke den, ſom har fundet derpaa, men føl: 
get fin Autor, denſamme ſom hand Ord fra Ord har ofverſatt i Danſk , 
og indført, hvorſomhelſt Leylighed gafves , i fine Hiſtorier: og er den in 
certus Autor Annalium Danorum & præcipue diælandorum, hvilken nu haf⸗ 
ves pan Tryk udi den velfortiente Hr. Canceller von Weſtphalens 
Jomo I. monumentorum rerum Cimbricarum &“ Megapolenfium. Denne for⸗ 
tæller om Kong Woldemars Reyſe til det Hellige Land under det Aar 
1347. og det hele Stykke af hannem i bemeeldte Aar læſer mand paa 
Danſt hos Hvitfeld: Saa nyttig ſom nu bemeldte gamle Skribent 0 
or 


(a) See, foruden andre, ogſaa i Ludewigs Religuiis MSS. Tom. LX. num. V. pag. 108. 
(b) Udi de XV. og XVI. Seculis har mand mange Reyſe⸗Beſkrifvelſer til det Hellige Land, der 
ere giorte til Skibs fra Venedig. Deraf hafves en Snees Stykker ſamlede, og paa Tydſk udaifne, til 
Frankf. am Mayn in fol. forſt ved Sigismund Feyrabend 1583. og ſiden an. 1509. ved Nicol. Roth, begge 
Boghandlere. Iblant diſſe findes nokſom Exempler paa dette, ſom fagter. Og mener jeg, at den Ven, 
ſom Kong Woldemar med fit Selſkab er dragen/ haſver ikke engang udfræfvet faa lang Tiid/ ſom 4 Uger. 
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for de adſkillige Efterretninger, hand meddeler og mand ellers ikke treffer 
hos nogen anden, ſaa er hand dog hverken alleſteds rigtig i Tüid⸗Regnin⸗ 
en, og endnu mindre fuldſtendig i Kongens Forretninger at opſkrifve; 
Aldtig hafver hand pag noget Stad talt om Kongenslldreyſe til Eſtland 
eller til Pryſſen; aldrig heller meldet / at hand ſoldte og afhendede Eſt⸗ 
land. Og at Kongen drog ud til Keyſer Carl, finder mand ikke hos han⸗ 
nem i Aaret 1350. men i 1349. ſom er en Feyl. Og hvorfor ſkulde hand 
ikke ogſaa her hafve, imod Rimelighed og imod bedre Skribenteres Vid⸗ 
nesbyrd, flumpet til at antegne om Reyſen til det hellige Land ved an. 
1347? Ligeſom ogſaa er ſkeet af Hermann Corner; Hannem mand langt 
mere kand holde ſligt til gode / ſaaſom den der utallige gange fager Feil i 
Aarene, og mage corrigeres efter andre. Thi hvad bemaldte Corner 
ellers om Reyſen ſelf forteller, er detſamme, ſom ſtaaer i den Lybekſke 
Kronike og hos Krantzium; forſtaae, at da Kong Wolde mar fra Lybet 
var dragen til Pryſſen, for at ſtride, udi Selſkab med de Tydſke Riddere/ 
imod de Uchriſtne, og fornam, at dette Anſlag var forgigfves, reyſte 
hand til det hellige Land med Hertug Erik den yngre af Lowenborg (a) 
ꝛc. Men jeg har alt tilforne vüſt, at flig Omſtendighed om Kongens. 
for ſildige Ankomſt til Togget imod de Uchriſtne, paſſer fig ikke uden til 
Aaret 1345. hvilket Aar ogſaa retteligen er os nafnt og antegnet af Er⸗ 
ke⸗Biſkop Nicolao. Een Poſt ſtager endnu tilbage, ſom for ſamtlige 
hidindtil omtalte Skribentere har været ubefjændt: Det er om den Uley⸗ 
lighed, hvori vores Konge geraadede for bemeldte Reyſe, og hvorledes 
hand kom an hos Paven, for denne ſin Andagt. Clemens VI. lod ham 
ſporge, hvo der haf de gifvet ham Forlof til at beſoge den hellige Graf? 
og om hand ikke vidſte, at hertil ſkulde hand forſt hafve ſogt Pavens Til⸗ 
ladelſe? Jeg motte vel gierne vide, hvad Kong Wolde mar hafver ſva⸗ 
ret, og om hand tilforne hafde haft nogen Kundſtab om ſaadan Kirkens 
Forordning. Imidlertid ſtod hand nu Fare, at komme i Kirkens Band; 
om hand ey ogſaa virkelig er blefven bandſatt. Gandſfe viſt har 1 
motte 


(a) Woldemarus Rex Danorum venit in vrbem Lubieenſem eum Erico Juniore Duce de Lo- 
wenburg, ubi cum per triduum moram traxiſſet, transfretavit in Prutziam, eupiens ulterius proficiſei 
cum Fratribus de Domo Teutonica contra inimieos Chriſti. Sed quia protune nulla expeditio fierĩ pote. 
rat, ipſe, eum prædicto Erico peregrinatus eft verſus Terram ſanctam , ubi Erieus Woldemarum Regem 
eoram ſepulehro Domini fecit Militem Chriſti Corner. inEeeardiòcriptorum Germanicar. rerum Jom. 2. 
col. 1068, conf. Krantz. Dan, lib. Vl. cap, 39. 
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mottet anholde om Abſolutionz den hand og endeligen bekom, an. 1343. 
udi et Bref / ſom jeg meget ynſkede at var blefven bevaret hos os til diſſe 
Tider, eller og at nogen vilde gifve os en Copie deraf. Thi nu kand ikke 
andet derom berettes, end at det ſtager i bemaldte Paves Bref⸗Copie⸗ 
Bog / efter baade Bzo vi og Spondani Vidnesbyrd. (a) | 


§. II. 


"IJ Aaret 1346. hafver Kongen atterværeti Eſtland, og er an⸗ 
kommen der imod Enden af Aprili, men opholdet fig fammeftæds en 
gandſke fort Tiid. Paaſken indfaldt den 16 April; og paa tredie Paaſke⸗ 
Dag har Kongen her udi Kiobenhafn udgifvet og forſeglet et Bref til de 
tre Hertuger i Pommeren, Bugislaf, Barnim og Wartzlaf; hvori hand 
tilſagde dennem ald Sikkerhed og en tryg og frie Leyde/ naarſomhelſt de 
hannem til Tieniſte ſkulde og motte komme her til Riget. Af ſamme 
Bref hafver Hr. Profeſſor Schwartz til Gryyhswald meddeelt os en 
god Copie, udi ſin Verſuch einer Pommeriſchen und Rugianiſchen 
Lehn⸗Hiſtorie. pag. 76. Og ſkulde jeg holde for, det mand deraf bor 
ſlutte, at Kongen hafver tilbetroet diſſe tvende Hertuger, fine Fattere, 
at hafve Oye med hvad ſom her foregik i Riget udi hans Fraværelfe ; og 
at være tilrede med Undſetning, faa fremt det ſkulde behofves. Hvis 

and nu end næfte Dagen derpaa, den 19. Aprilis, er ſeglet fra Kisben⸗ 
hafn til Reval, da troer jeg vel, at det er alt hvad mand kand ſegle nu om 
Dage, med en god Vind at nage derhen 19 Dage. Men her maae be⸗ 
tænkes, at udi de Tider gik Segladſen vel fan haſtigen og fort ſom nu, 
med de raſke Galeyer, hvor mand brugte baade Aarer og Segl tillige. 
Sagen er, mand finder trende Brefve, der ere med hans Indſegl beſeg⸗ 
lede; og under hans, ſaaſom nærværendes, Nafn udgifne til Reval, fra 
den 28 Aprilis, indtil den 13 Maji inclufſive. Det forſte er eet, ſom leg 

har treffet i en ſtrefben Bog, hvilfen jeg for nogle Aar ſiden har haft ti 
Laans, med denne Titel: Epitome hiſtorica rerum Aſtoniæ & Livoniæ, per 
Davidem Wernerum, exmænunientis non ſolum vulgatis, verum & magnam 
Partem 


(a) Abſolvit interim a ſententia anathematis Valdemarum Danorum Regem, quod inſeio fe ſe- 
pulchrum Domini viſitaſſet, epiſt. 270. Bzov. ad an. 7348. u. 20. Inter illa, 22 in Regeſto Clementis 
Pont, reperiuntur hoc anno ab eo facta aut deereta, legimus ipſum abſolviſſe å ſententia anathematis 
Waldemarum Daniæ Regem, quod fe inſeio ſepulehrum Domini viſitaſſet. Spondan. ad aund. an. n. 16. 
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Partem ineditis, collecla. Denne Skribent, ſom har lefvet for circa 60 Aar 
ſiden, hafver iblant andre gamle Ting, indfort en Forordning eller Con- 
vention, giort af den Danſke Statholder Hr. Stig Anderſſon, tillige 
med ſytten Eſtniſke Raad af Adel, ſamt Stads Ofrigheden i Reval, Aar 
1346. femte Dagen efter Quaſimodogeniti-Sondag, og derpaa bekref⸗ 
tet af Kong Woldemar ſelf, med Hans Majeſtets eget Sigill, og tillige 
med Statholderens. Chriſtian Kelch, i hans Lieflaͤndiſchen Ge⸗ 
ſchichten (a) melder med et par Ord om ſamme Document, ſom hand 
kalder et Fordrag imellem den Harriſte og Wyhriſke Adel og Staden Bilag. 
Reval. Det andet Bref er dateret ſammeſtœds Dagen efter Philippi & No.4. 
Jacobi Dag; hvorudi Kongen, for ſin og Dronning Helvigs, ſamt ſine 
Forceldres Siæles fyld, henlagde SS. Simonis & Judæ Kirke i Karkul, 
med ſit Jure Patronatus og alt Tilhorende, til Domkirken i Reval. Det 
tredie / hvorudi hand tog Decanum og Cannikerne i bemeeldte Domkirke 

i ſin Fred og Beſkicermelſe, ſua at ingen motte ſkade, fengſle, eller no⸗ 
gen flags Fortræd tilfoye dem eller deres Fred, er dateret in Octava B. 
Joannis Apoſtoli, ſom er den 13 Maji. Herefter finder mand denne heel 
Hurtige Herre ligeſaa haſtigen kommen hiem igien til Sicland, ſom 
hand tilforne ſeglede hen til Eſtland; nemlig hand var her inden den 25 
Maji. Thi paa ſamme Dag i bemaldte Aar 1346. har hand gifvet, og 
med fit Segl bekraæftet et Bref, udi Roſkilde paa S. Vrbani Dag; og deri 
forbedret endnu Revals⸗Domkirke med et par Kirke⸗Sogner og deres 
Jure Patronatus, imod at Biſperne og Cannikerne paatoge at holde Meſ⸗ 
fer, Kongens, hans Forældres og Dronning Helvigs Siale til Gafn. 
Jeg maae ſige, at udaf alle diſſe Revelſke Brefve, (der ere ſyf i Tallet, 
med beregnet dette ſidſte til Roſkilde beſeglet,) findes Originalerne ikke 
her, ſaaſom ſamme og hører til den Sted, ſom de ere gifne til, at beva⸗ 
res: Men, naar jeg undtager Fordraget imellem den Eſtniſte Adel og 
Staden Revel, (ſom jeg har taget af den Haandſtrefne forommeldte 
Bog /) ere alle de andre ſexr udaf en Transſumpt, hvilken paa eengang er 
giort udaf en heel Snees Eſtlandſke Brefve og Privilegier/ meeſt Geiſt⸗ 
lige, hvilke udi Kong Christiani III. Tiid Aar 1552. blefve af copierede 
og hidſkikkede fra den Curlandſte Biſkop og Oſelſke Adminiſtrator pag 
de Tider. Og til hvad Nytte * haf ve været mig / iat faſtſctte 


RÅ: 


(a) III. Theil, pag. 120. 
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Tiderne af Kong Woldemars Reyſer der til Landet, udi diſſe tvende. 
Aar efter hinanden, lader jeg nu til andres Dom. Saa mage ikke heller 
forglemmes / at Kongen hafver ogſaa, udi eet af diſſe Aar, mottet indloſe 
fra Ordens eller Her Meſteren i Lifland det Huus Narven, og betale 
de derpaa an. 1345. om Vinteren optagne 1423. Rigiſke Mark Solf (a), 
efterdi Original- Obligationen ligger nu her i Archivet, ſom indfriet. 


§. 12. 

Endeligen i Aaret 1347. falder det ind, ſom Hvitfeld ſiden (pag: 
495.) omtaler med diſſe Oord: Kong Woldemar, for hand 5 ad 
»Tydſkland, hafde ved Skrifvelſe og Brefve fodret efter fig nogle af 
hans Adel at komme og mode hannem i Landte⸗Marken, hos hans 
Svoger. Af dennem blefve nogle fangne af de Holfter” ꝛc. Her ſkulde 
mand nu med Sfiæl hafve formodet, at, efterdi den gode Sal. Cancel- 
ler, den Tiid hand tog og ofverſatte dette Stykke af fin Incerto auctore 
Annalium Siælandorum (b), vidſte da at leegge dertil; det ſom ikke nu hos 
ſamme Stkribent findes, nemlig at de Adelsmænd, ſom hand fodrede at 
komme efter ſig, fulde mode ham i Landte⸗Marken, hand da ogſaa ſkul⸗ 
de hafve ſagt os, hvad hand eller de motte haft at beſtille i Landte⸗Mar⸗ 
ken, og hos hans Svoger. Dette behofver vel da med faae Linier at for⸗ 
klares. Churfyrſten Marggraf Ludwig i Brandenborg, ſom hafde 
haft vores Konges Soſter, hun ſom nu for nogle Aar ſiden var dod, 
hand var paa diſſe Tider med Krig og Opror, inden og uden for hans 
Brandenborgiſke Lande, omgifven. Hans og hans Hr. Faders ſtore 
Fiende, Kong Carl af Bøhmen, ſom, alt et par Aar for nu, var ved Pa: 
vens og fine egne Practiker blefven udvalt af endeel Tydſke Fyrſter til 
Romerſk Konge, giorde ham det ofvermaade ſuurt. Thi ved ſamme 
Kong Carl blef den falffe Markgraf Woldemar, (om hvilfen vores 
Hvitfeld, i Aaret 1344. (e) har talt /) meget beſtyrket, og bekom 9 An⸗ 

ang / 


(a) Dette var ingen ringe Summa i de Dage, og bedrager fig henved Ti Tuſinde Lod flint Solf. 
Nuſſow ee at endnu et hundred Aar derefter, nemlig Aar 1466. var en Mark Rigiſk ſyf Lod 
i Ol. 6 
fint SD Monum. rerum Cimbr. & Megap. Illuſtriſſ. Dn. de Weſtphalen Tom. I. col. 1390. ubi ſie: 
A. D. 1347. Rex Waldamarus tranſiuit in qutiam, & poſt in Alamanniam, & miſit litteras vocare ali- 
quos nominatim, ut poſt eum venire deberent, & aliqui ex eis per Capitaneos Falſtriæ eapti ſunt, pro- 
pter ſpolium in Broocok (corrig. Boogee) factum. 
(e) Pag. 490. edit. in fol, i 
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hang / ſaavel udi Landene og iblant de Brandenborgiſke Stender og 
Underſaatter, ſom ogſaa udaf Naboe⸗Fyrſter formeret; hvilke ſidſte, og 
tillige med dennem den Bohmiſke nu udvaldt Romerſke Konge Carl, 
ſpillede een faa hæflig Comeedie, med denne opdigtede Perſon, ſom no⸗ 
gen Tid i Verden er hort eller feet. Udi denne Nod var det / at Kong 
Woldemar holdte ſig pligtig, efter et for ſyf Aar tilforne oprettet For⸗ 
bund, at alliſtere fin Ven og Svoger / og til den Ende lavede paa et Krigs⸗ 
tog indi Mark Brandenborg. Herfore opbod hand nogle af fin Adel, 
der at mode fig med Heſte, Mandſkab og Vaaben; og ſelf drog hand me 
nogle for i Veyen. Og dette er da / hvad Hvitfeld og hans gamle Anna- 
liſt hafve villet ſige. Men hverken troer jeg, ikke heller veed jeg om det 
læfes nogenſteds, at Kongen paa denne Tiid har udrettet noget i denne 
Brandenborgſke Krig. Det ſiunes endogſaa, at Markgræv Ludwig 
ſelf ikke hafver i Aaret 1347. opholdt fig længe i ſamme Lands Ender, 
men formodentlig ofverladet Krigs⸗Befalningen til ſin Broder Ludwig 
den Romere og fine andre Folk. De Marckiſte Annaler, ſom Joannes 
Garcæus har haft i Hender, ſige, at Markgref Ludwig drog an. 1347. 
til Pryſſen med det Forfæt at ſtride imod de Uehriſtne (a). Jeg lader 
ſtaae derhen, om dette juſt hafver været hans rette Wrinde, og om ſaa⸗ 
dant ey ſnarere kand anſees for en Giætning af Skribenten, efter et als 
mindeligt Rygte og de fleeſtes Tanker paa de Tider, udi hvilke det var 
blefvet faa gemeent / at ey allene andre fornemme Folk, men ogſaa Kon⸗ 
ger og Fyrſter, droge til Pryſſen og Liefland, for at fegte udi Selſkab 
med Ridder⸗Ordenen imod Hedningene. Marggr. Ludwigs Foreha⸗ 
vende kand dog vel hafve været et andet; og hvo veed, om ikke vores Kong 
Woldemar og hand hafve giort denne Reyſe med hinanden, til Pryſſen, 
og haft een og den ſamme Sag at afgiore med Hoy ⸗Meſteren der i Lan⸗ 
det, nemlig at fuldbyrde Afhendelſen af de Eſtniſke Lande, og fane ſlut⸗ 
tet alle dertil hørende Penge⸗Regninger? Thi at det har varet i denne 
Sommer 1347. at Eſtland er endeligen blefven ſoldt og ofverlefveret til 
Ridderne i Pryſſen med Kong Woldemars Salge⸗Bref og Skiode, 
j D 2 tvif⸗ 
() An. M. Cœc. xl vll. Ludovieus profectus eft in Pruſſiam contra infideles, fed illico eft re- 
verſus in Comitatum Tyrolis, quem inuaſerat Bohemus. Gareæus lib. 2. de reb. geſtis Marchionum. 
pag. ver. edit. Kuſter. Men denne Reyſe til Pryſſen har hand ey antredet førend Foraaret: Thi om Fa⸗ 


ſten i ſamme Aar har hand endnu været hiemme i Mark⸗Brandenborg, ſom feed af et Bref, gifvet til 
Frankfurt an der Oder. V. Den. & Hagm. Luſat. pag. 94. 
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tvifler jeg aldrig paa, og jeg ſiger at det Aars⸗Tal, ſom har ſtaaet i den 
Copie, hvoraf Hvitfeld har meddeelt os en Danſk Verſion, nemlig 
1346. kand ikke rime ſig. Men efterſom dette, om bemælte Hertugdom⸗ 
met Eſtlands Sal og Affkillelſe fra Danmark, er en ſaadan Materie, 
ſom / foruden at den i fig ſelf blifver altid et curieux Stykke i vor Danſke 
Hiſtorie, hafver endogſag haft ſaadanne Aarſager og Omſtendigheder, 
ſom faa vel for Hvitfeld, ſom for andre baade Danſke og fremmede Skri⸗ 
bentere, hafve været plat ubekicendt, og langt fra ikke kand oplyſes udaf 
trykte Skrifter, vorder det mig vel tilladt, at jeg heryaa anvender et 
par Capitler eller flere i ſardeleshed. Deraf ſkal det forſte handle om 
Anledningen og Aarſagen, hvorfor Kong Woldemar afſtod dette Her⸗ 
tugdomz og i de ofrige viſes, hvor urigtige de Kundſkaber ere, ſom vores 
3 og flere Skribentere hafve haft, og meddeelt andre / om ſamme 
§. 13. . 


Vi hafve af det foregaaende hort, at Kong Woldemar hafver i 
tvende Aar efter hinanden været reyſt til Eſtland, nemlig 1345. og 1346. 
og at diſſe Reyſer har hand giort pag en Tiid, da ſamme Lande vare ved 
Oprør og ſiendtlig Indfald geraadne ien bedrefvet Tilſtand, og trengde 
til hans iindfætning. Vi hafve og hort om viſſe Benaadinger / hand gaf 
til Stenderne ſammeſteds, meeſt til Geiſtligheden / eller rettere til Re⸗ 
vel⸗Domkirke. Jeg er vis paa, at hvis mand hafde her faaet lige faa god 
Kundſkab om de verdslige Forordninger, ſom hand giorde til Landets 
Gafn og Opkomſt, ſkulde mand deraf kunde haft baade et ſtorre Antal, 
fan og mere Materie til hans Roes. Men de faae Stykker, ſom vi nu 
hafve, allene Revel⸗Kirke angagende, vare og blefven os lige faa ube⸗ 
kicndte / ſom alle de andre ere, hvis ikke den Oſelſke Biſkop Hr. Johannes 
von Muͤnnikhauſen hafde i Kong Christiani III. Tiid, udaf viſſe Aar⸗ 
fager, ſkikket Copier deraf herhid. Jeg vil nu ſporge, hvad Mening ſkal 
mand rimeligſt kunde giore fig om diſſe Kongens Reyſer? Udaf alt hvad 
jeg hidindtil har anført, motte vel ingen holdes rettere ; end at hand har 
giort dem af en ſtor Kongelig Omhygelighed for at faae Landet igien 
huſpalet , og, efter den Ulykke det hafde haft, hiuſpet van Fode, ſamt at 
fætte det i en bedre Beſkiermelſes Stand for Fremtiden. Men efter⸗ 
ſom hand fandt; at VByrden vilde blifve ham for ſvar, allerhelſt 91 
5 a l⸗ 
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Vilkor her i Riget Danmark vare endnu ikke blefven bedre, end at hans 
Hr. Faders uſlufkelige Giæld lage ham paa Skuldrene ſom en tung 
Byrde, har hand omſider fattet den Reſolution, at fælge og tage Penge 
for Hertugdommet Eſtland. Dette nu længere at beholde, kunde ey an⸗ 
det end blefvet ham en dyr og bekoſtelig Eyendomʒ da dog alt hvad hand 
her hiemme kunde ſamle, motte forſt og fremmerſt anvendes, til ſaa 
mange Amter, Herreder, Slotte og Byer ihver en Dansk Proving, ſom 
Panthafvere hafde i deres Vold, at indloſe. Saaledes holder jeg for / at 
enhver med Billighed kand og bor raiſonnere, foruden at agte paa den 
Snak hos Hvitfeld og andre at hand ſoldte Landet for at fane Penge til 
ſin Jeruſalems⸗Fart: hvilken ſom jeg forhen har vüſt at være gaaen for 
fig tu gandſke Aar tilforne / faa ſkal jeg og herefter giore endnu mere klart 
og aabenbart, at ſaadan Tradition er aldeles i ſig ſelf grundfalſk. Imid⸗ 
lertid, naar mand nu / om Kongens Forretninger hos Eſterne i de tvende. 
omtalte Aar / hafver giort ſig den beſte Slutning, og en ſaadan ſom jeg nu 
har ſagt / da jeg befiænde?,at dette er og alt hvad mand kand ſlutte og me: 
ne/efter hvadſomhelſt hidindtil er befiændt vordet,Jfaa er dette dog langt 
fra ikke altſammen, men ikkun en Deel udaf hvad ſom bor vides. Med 
Hertugdommet Eſtland hafde det en egen og fær Beſkaffenhed, fra en 
lang Tiid af; En ſtor Part, og faa got ſom dets beſte Stykker vare vant 
ſatte til Markgraf Ludwig af Brandenborg, for hans Brudſtatt med 
den Danſke Princeſſe Margrete / vores Kong Woldemars Soſter, ſom 
hand kom i Egteſkab med an. 1324. (a) Det ofrige hafde Kong Chriſtof⸗ 
fer II. optaget Penge paa, og ſatt det i Pant til Hertug Knud Pors i 
Halland,hvilken af en Danſk Herremand var opſtegen til denne Hoyhed 
og Titel, og var blefven gift med Kong Magni Frue Moder i Sverrige, 
en Norſt Princeſſe. Marggraf Ludwig hafde meget længe attraget at 
faae ſine rede Penge; ſom var 12000 lødige Mark Solf, ud af dette 
Pant: Men det er bekieendt, at * Chriſtoffer blef aldrig i Stand til 
DD 3. at 


(a) Den yngre Schurtafleiſeh i fine noris ad hiſtor. Enfiferorum, pag. 264. hafper herudi begaaet 
en mærkelig Feil, i af giere Maraarefpens Giftermaal med denne Princeſſe meget yngere, da hand 
ſkrifver: Chriſtophori II. in regno Daniæ ſueceſſor & ſilius, Margretam ſororem deſpondit Ludovieo 
Bojo, Eudovici IV. Imp. filio, eiqve tradidit Eſthoniam, jure dotis poſſidendam. Men hun blef viſſelig 
gi t paa ode Aar, førend hendes Hr. Fader døde, og paa 16de Aar førend hendes Hr. Broder Woldemar 
blef Konge. Hvilfet jø, foruden Hvitfeld og Pontanus, de Bæverffe Archir-Documenter bebidne, ſom 
citeres af Caneelleren Jo. Georg Herwart von Hohenburg, in Ludov. IV. Imp. def. p. 394. P. I. 
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at betale, enten ham eller andre ſine Creditorer. Saa ſnart nu ſom den⸗ 
ne Konge var dod, og hans Son Hertug Otto ſogte Marggrefven, fin 
Svoger, pan Hende om Hielp, ſor at vorde Kongeriget mægtig; ſaa⸗ 
ſnart begyndte og Markgreefven, at foreholde ham denne hans Sal. Fa⸗ 
ders Giæld; og da hand vel vidſte ; at ſamme ey anderledes kunde blifve 
at udrede, end hvis mand kunde fane Pantet ſoldt , faa proponerede 
hand, at vilde ſoge en Kiobmand dertil, ſaafremt det motte (fee med 
hans og hans Hr. Broders Woldemars Minde: og naar de om denne 
Sag forſt vare komne til Rette, vilde hand forſikre dennem ald Biſtand, 
af fig ſaavelſom af hans Fader Keyſer Ludwig. Kong Chriſtoffer døde 
in Julio 1333. til Nyekiobing i Falſter / hvor og Otto, ſom var Hertug i 
Lolland, opholdte ſig denne Sommer og Hoſten igiennem. Hans 
Broder Woldemar var i Tydſkland, og folgede Keyſer Ludwigs Hof. 
Om det Eſtlandſke Pant komme de omſider til ſaadan Slutning, at 
Markgraf Ludewigs propoſition blef ſamtykt, og Hertug Otto i ſam⸗ 
me Aar 1333. den 15 Octobr. (a) til Saxkiobing i Lolland gaf ſit Bref til 
Marggrefven, hvorudi hand bekicendte, at hafve for ſig, og med fin 
Broders Woldemars Villie og Samtykke, ofverladt og aftradet, til fin 
Svoger Markgraf Ludwig af Brandenborg, de Lande Harrien med 
Revel, og Wirland i Eſtland / ſom vare pantſatte for deres Frue Soſters 
Brudſkat, og cederede dem nu med ald Jurisdiction og Herlighed, faa 
at Danmark ey ſkulde herefter giore nogen Pretenſion derpaa / men det 
(Fulde ſtaae Marggrarfven frit for, at fælge, bortgifve, og afhende dem 
til hvem hand vilde. Detſamme ſkal ogſaa Hertug Otto hafve notifice- 
ret og tilſtaaet udi et eget Bref til Keyſer Ludwig Marggrafvens Hr. 
Fader. Dette var in Gctobri, tre Maaneder efter K. Chriſtoffers Dod. 
Derpaa finder mand at de tvende unge Herrer, Otto og Woldemar, haf⸗ 
vei Decembri næftefter indfundet fig til Prentzlow hos Marggrafven, 
og afhandlet et Forbund med hannem, ſom jeg tilforne S. 3. har omrort, 
hvorudi hand lofvede dem ald Hielp, Undfætning og Biſtand, til at er⸗ 
holde deres Faderne Arf og Rige: Og ſom de derimod hafve nu begge 
mottet confirmere deres forige Tilſtaaelſe, at hand motte fælge Harrien, 
eller det Revelſke Land, og Wirland, ſaa gaf hand dennem 8 

d ref / 


(a) Nemlig Datum i Brefvet heder „ quarta feria ante feſtum beatoerum Martyrum Dionyſũ & 
ſociorum ejus. ; . le 
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Bref / ſelfſamme Dag (a) dateret, at hvad ſamme Lande kunde gieelde 
hoyere, naar de blefve ſoldte / end 12000 lødige Mark, det ſkulde hand 
forbedre i deres Frue Soſters ſin Gemahlindes Lifgeding. (b) Tingen 
blef ſaaledes henſtaaende, imedens Interregnum varede her i Riget; 
Hertug Otto, ſom giorde ſig Umage for Kronen at bekomme efter fin 
Sal. Hr. Fader, blef en fangen Mand: og i ſaadan Tiid har vel ingen 
vildet kiobe Landet af Markgrœfven, formedelſt den Uvished om hvo 
der kunde blifve Konge i Danmark, og ſom da kunde tilbage kalde, hvad 
ſom haf de hort Kronen til, og var ikke nokſom lovligen ſkilt derfra. Si: 
den efter; da mand i Begyndelſen af Aaret 1340. lavede paa at faae 
Woldemar paa Thronen ; hafver Markgraf Ludwig ikke forſommet 
fig; Thi det forſte, ſom hand da tænkte paa og giorde, var at tage en For: 
pligt af Woldemar, at hand vilde holde for got og lade ſtaae i fin fulde 
Kraft, hvad hand og hans Broder Hertug Otto hafde tilforne ſamtykti 
henſeende til de Revelſke Lande hvilke Markgraefven motte fælge og af⸗ 
heende efter egen Villie. Dette Bref er dateret Dominica Oculi, eller 
tredie Sondag i Faſte, da og uden Tvifl flere Forbunds Artikler ere blef⸗ 
ven giorte, om at aſſiſtere Woldemar af ald Magt, til at blifve Kongei 
Danmark. Og Kayſer Ludwig gaf endogſaa ſtrax derefter fin Son et 
eget Bref, med Bevilgning, at hand motte, udi Folge af diſſe de Danſke 
Printzers Tilladelſer / handle og forene fig; om diſſe Eſtniſte Lande, med 
den TydſkeRiddeꝛ Orden i pryſſen / og at Keyſeren vilde fradfæfte ſaadan 
Handling. Om ſamtlige diſſe Brefve og Documenter, (naar jeg allene 
undtager det ene Marggrafvens af an. 1333. paa Luciæ Dag til Prentz⸗ 
lau, hvilket her i Archivet hafves /) har mand bekommet Kundſkab udaf 
en ſkrefven Relation, ſom in anno 1588. til SER Ihuk. Kong Chri- 
ſtian III. blef indſendt af den Tydſte Ordens⸗Meſter i Lifland Hr. Hen⸗ 
rich von Galen. Saa er og desforuden nokſom ſiunligt af det 9 
ref/ 


(a) Gefchen tu prentzlau, na Godis bort Dritteyn hundert Jar, in deme drie vnd druttigheſten 
Jare, des Vridages na Sente Lucien Daghe. i 


(b) Wat dat Lant tu Reuel mer gheld wan twelf Duſent Mark lodighes ſulvers, darna ſchõle wi 
deteren dat Lifghedinge vſer liewen Vrowen, Vr. Margareten der Maregreuinnen. Saaledes lyde 
Marggr. Ludwigs egne Ord i Brefvet. Og ved det at hand kalder hende Margrete, falder mig ind, at 

en Deel udenlandſke Skribentere hafve næfnt hende Ingeborg; iblant hvilke er Chriſtoph. Manlius Jib. f. 
cap, H. (Hoffmann. Rer. Luſatic. Tom. I. p. 293.) Men hand, og de Skribentere, hand har ſamlet ſit 


N 


Vært af, ere paa mangfoldige flere Steder heel urigtige. 
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Bref, ſom Marggra fven ſidſt i Aaret 1347. gaf vores Konge, (hvorom 
herefter ſtal mældes,) at, ſaaſom Marggræfven hafde forhen (forſtaae 
an. 1340.) forpligtet fig at giore Kongen ald Hielp og Tieneſte, ſaa haf 
de Kongen og forbundet fig ſamme Tid, til ſaa vel andre Tieneſter, ſom 
iſcr at guarantere og forſikre ham det Revelſke Pant, ſaalenge indtil 
det blef ſoldt, og beffiærme og handthave det, ſom en Eyere og Lehn⸗ 
Herre tilkommer at giore; hvilket da ogſaa har foraarſaget de omtalte 
Kongens faa flittige Reyſer ud til diſſe Lande. Nu hafver den yngere 
Schurtzfleiſch, i fine Anmerkninger til den af hannem udgifne Latinſke 
Hiſtorie om Sverd⸗Ridderne i Lifland, ſagt os om en Handling imel⸗ 
lem Markgraf Ludwig og Hoymeſteren Henrich Duͤſemer, der ſkal vare 
ſkeeti Aaret 1341. til Tangermynde; hvor da Eſtland ſkal være ſoldt til 
bemeldte Duͤſemer. Men, foruden at den Liflandſke Hr. von Galens 
Relation derom flet intet taler; faa er ogſaa en Urimelighed udi Hoy⸗ 
Meſterens Nafn ved denne Tiid: Thi Hr. Henrich Duͤſemer kom ikke til 
dette Embede i Pryſſen, forend anno 1345. Alligevel, naar her tilſide ſet⸗ 
tes denne Vildfarelſe, ſom kand være Scurtzfleiſchs egen, vil jeg ikke neg⸗ 
te / at der jo kand være handlet og beſluttet noget, denne Sag angaaende, 
imellem Markgrafven og den Prysſiſke Orden an. 1341. til Tanger⸗ 
mynde, endſtkiont ikke endnu til Ende giort. Men af Hr. von Galens 
Beretning lærer mand, ati Aaret 1346. hafve baade Kong Woldemar 
og Markgrafven været enige om at bringe denne Handel til Fuldkom⸗ 
menhed. Mand ſeer, at Hoymeſteren, ſom nu var Hr. Henrich Duͤſe⸗ 
mer (a), hafver ikke vildet indtrade deri / med mindre hand bekom det 
gandſke Hertugdom, ey allene hvad Markgraſven hafde deraf at fælge; 
men ogſaa alt det ofrige, ſom ingen kunde fælge uden Köngen. Da nu 
ſamme Deel var ogſaa tilforne pantſatt til andre, ſom jeg allerede har 
ſagt, faa hafver Kong Woldemar mottet lofte denne Steen af Veyen. 
Hvilket beviſes med et Bref, ſom hand gaf til Hoy⸗Meſteren, mye i 
ig 


(a) Jeg kalder ham faaledes,med Schurtzfleiſch og Chriſtian Kelch, der ſkrifver Dyhſemer. El⸗ 
lers er ikke at ſige, hvor mange variationer mand finder paa dette hans Tilnafn. J Hr. von Galens Re. 
lation ſtaaer Tuſmer: hos Ruſſow og Hartknok, Duͤſemer. J Chron. Ord, Teuton. F. 35. (udgifvet af 
Anton. Matthæo) Henrick von Deesmer: Caſpar Schutz ffrifver ham, Henrich Teſmar: Caſpar Hen⸗ : 
neberger, Duſener oder Deſemer: hos Matthæum Waiſelium heder hand beſtandigen Heinrich Duͤſe⸗ 
ner: J vores Hvitfelds Danſke Verſion af Breſvet flager Henrich Thuſſener. Hand var en Pom⸗ 
mer Edelmand, og ſkref fig von Affberg. : 


4 
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Kiobenhafn. an. 1346. die Aſſumptionis B. Mariæ Virginis, hvorudi 
formeldes at ſaaſom Hertug Knud Pors / der allerede ved Do den var af⸗ 
gangen (a), hafde ogſaa haft Pant i Eſtland, faa hafde Kongen ſiden til 
fredsſtillet hans Arvinger/ de tvende hans Sonner, Haquinus og Canu- 
tus, for ald deres Fodring paa benæfnte Pant, med Hertugdommet 
Halland, ſaa at de vare fornoyede / og hafde begifvet fig ald Tiltale pag 
det Eſtlandſke, og at hverken de, eller deres Halfbroder, Kong Magnusi 
Sverrige, ſkulde nogentid giore Ridder⸗Ordenen Forhindring derpaa, 
nu eller herefter. Dette Kong Woldemars Bref er af dato 15 Auguſti 
(thi da indfalder bemeeldte Feſt;) og derpaa den 21 Septembr. (die S. 

Matthæi Evangeliſtæ,) ſfal Marggræf Ludwig hafve fuldkommet fin. 
Handel, og ſoldt til forbencefnte Hoymeſter fin Andeel, nemlig Harrien 
med Reval og Wierland/ ja ogſaa bekommet ſtrax Pengene derfor, imod 
ſin Qvittantz. Hoymeſteren ſkal og ſtrax hafve ladet fig gifve Kæyſer 
Ludwigs Confirmations-Bref paa dette Kiob. a 


Derforuden ſiger ogſaa forbemaldte Hr. Henrich von Galen i 
ſin Relation, at det var udi ſamme Aar 1346. at Kong Woldemar gaf fit 
fuldkomne Ceſſions-Bref og Skiede til bemeldte Hr. Henrich Duͤſmer 
paa det hele Eſtland. Saaledes findes og Aars⸗Tallet ſkrefvet udi den 
Danſte Ofverſettelſe af ſamme Skiode hos Hvitfeld; faa at mand 
mage troe, at der hafver ſtaget ſaaledes ey allene i den Latinſke Copie, 
ſom de Polſke Geſandter tilſtillede de Danſke til Stettin an. 1570. (b) 
f ö men 
(3) Hertug Knud Pors dode an. 1330. og de tende hans Sonner, Hagen og Knud an. 1350. beg⸗ 

ge Aars⸗Tall ere af Hvitfeld bemærkede. 

c) See Hvitfeld pag. 494. og denne de Polſkes Copie kunde vel vere giort udaf en anden Co- 
pie, og ſzaledes begge i dette Aars⸗Tal urigtige. Originalen er vel ſtedſe forblefven i den Prysſiſke Hey⸗ 
meſters Archiv, og ikke fuſt udleveret til de Liflandſfke. Men hvad Diplomata og Documenter den Lif⸗ 
landſke Orden hafde, veed mand at blef altſammen an. 1562. udleveret til den Kongel. Polſte Commiſ⸗ 
ſarius, da Gotthard Kettler refignerede Hær⸗Meſterſtabet med alle. Nu om Dage blifver det vel fore 
giæfves, at ſporge vm enten Original eller en god Copie af bemeldte Kong Woldemars Bref: og i de 
Polſke Archiver, blef den uu vel ey faa læt at hitte, ſom an. 1570. Læfer mand den Deduction, ſom an. 
1742. udkom paa Cron⸗Poleus vegne imod Curlenderne med denne Titel: Solida atque in Acłis publicis 

biſtoriarum monumentis fundata Demonſtratio, quod Statibus Curlundiæ, tand uam vaſallis feudi 
inclyto Poloniæ regno aperti, nullum de eo diſpunendi arbitrium, vel jus liberæ, quam vocant, Electionis 
competat, da ffal mand fee, hvor megen Umage denne Autor har giort fig, med at ſoge og opſlaae udi hver 
en Skribent, hand kiendte, Liflandſke, Svenſke, Danſke, indtil end ogſaa Corps Piplomatique, for at 
finde bemeldte Document; efter at hand i fin Fortale har ſagt, at hand har ogſaa igiennemſogt alle De- 
eumeuter i Cron⸗Polens Cancellie-Archiv; mer alt forgiæfbes. 
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men ogſaa i flere. Jeg kand imidlertid ſlet ikke holde dette Aars⸗Tal for 

retzog declarerer tveꝛtimod/ at det ey kand rime ſig, og maae vare enten i 
enCopie forſkrefvet / eller ogſaa t Originalen ſelf. (Og jeg kunde vel ogſaa 
fremviſe et gandſke rigtigt og gammelt Original-Bref, der ved Skrifve⸗ 
rens Forſeelſe har faaet paa lige viis et falſkt Aars⸗Tal i ſig.) Ja jeg 
paaſtaaer og affirmerer, at Kong Woldemar hafver ikke udgifvet dette 
fit Sælge-og Afhendelſes⸗Bref paa Eſtland, førend i Aaret 1347. paa 
St. Hans Baptiſtæ Dag. Dagen næfnes ikke i den Liflandſke Relation 
til K. Chriſtian III. men den ſtaaer rigtigen iden Danſke Ofverfættelfe 
hos Hvitfeld. De Prysſiſke og Liflaendſke Skribentere komme ogſaa 
alle ofvereens i at ſige, at det var St. Hans Baptiſtæ Dag an. 1347. Saa⸗ 
ledes ſkrifver Caſpar Schuͤtz i fin Preusſiſke Chronica: Saaledes Bal- 
thaſar Ruſſew i fin Liflendſke: Chytræus i fin liden Bog MWandalia, 
trykt an. 1589. og ſiden i ſin Saxonia: Salomon Hennings og Chriſtian 
Kelch i deres Liflændffe Hiſtorier, med flere (a). Udaf dennem vil jeg 
allene anfore Caſp. Schuͤtzes Ord, der ſiger: Der Kauff iſt vollenzogen 
im obberuͤhrten Jare 1347. am Tage St. Johannis Baptiſtæ, auf dem 
” Haufe Marienburg in Preuſſen, und hernach am Tage omnium 
Sanctorum dieſelben Lande, Stedte und Heuſer dem Orden eingeraͤu⸗ 
met worden. (b). Men diſſe ſamtlige Skribentere giore dog ikke Tin⸗ 
gen ud. Jeg har, foruden dennem, Markgraf Ludwigs eget Original- 
Bref, ſom hand an. 1347. in Decembri til Berlin gaf vores Konge, og 
hvor Tale Maaden er denne: Cum venditio terræ Revalienſis, inter 
Nos & Magiſtrum generalem domus Sanctæ Mariæ Theutonicæ Jero- 
ſolymitanæ quondam firmata litteris & concepta, jam actu ſeu de facto 
proceſſum habuerit &c. Nu veed mand jo, af det ſom alt er ſagt / at 
Marggrafvens Sal og Afſtagelſe ſkeede ikke førend den 21 Septembr. 
1346. hvorledes kand det da ſiges, at hand hafde allerede tilforn med 
Bref ftadfæftet og giort ſamme Handling førend dens virkelige End» 
ſkab og Fuldbyrdelſe vedKong Woldemar, hvilken ſidſte ſteede jost. Hans 
Baptiſtæ Dag; med mindre at Kong Wolde mars er fleet i Aaret næ ef⸗ 
i ter? 


(2) Tyertimod alle diſſe, fætter dog Sehurtzfleiſeh, i ſin Annotation ved Gosvinum Erkium pag. 
265. det Aar 1346. Men hand har taget ſamme af Pontano, der har beholdt Hvitfelds Datum. 


(b) Fol. 6. a. edit. LTerbſt 1592. in. fol, 
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ter? ſom er og rigtigt. Jeg vil ey tale om, at Kongen, ſom var hiemkom⸗ 
men fra Eſtland til Danmark 1346. fort for Mazi-Maaneds Udgang, 
ſkulde nu ofver Hals og Hofvet været reyſt til Pryſſen, for at ſlutte Sa⸗ 
gen til Marienburg den 24 Junii; ſiden her hiem igien og da udfærdige 
det Bref af 15 Auguſti om Knud Porſes Arfvingers Udlosning af Eſt⸗ 
lands Pant: hvori jeg liden Rimelighed finder. Thi denne ſidſtbemaldte 
Forſikring har Kongen viſt nok mottet gifve fra ſig / forend Markgraf⸗ 
ven har fundet ſlutte med Hoymeſteren; helſt Hoymeſteren var allerede 
vis nok om Kongen og Markgrafven, men ikke ligeledes om Kongens 
andre Creditorer / de Porſer og deres Slægt. Tilmed hafde Kongen an. 
1346. om Sommeren meget andet her hiemme at beſtille, end at reyſe 
da ud til Marienburg; hvoraf det fornemmeſte var, at hand lod, ved 
Kong Magnus af Sverrige, ſom Underhandlere / negotiere hos Græfve 
Johann af Holſten, om at faae indloeſt Wordingborg Slot og Lehn, 
hvilket og endelig blef ham ofverleveret ſamme Aar paa Bartholomæi 
Dag. End videre ſiger den Lieflændffe Relation, at her ogſaa blef for⸗ 
hverfved Pavens Stadfæftelfe paa Hertugdommet Eſtlands Ceſſion til 
Ordenen ; og at ſamme har været anſogt og begiert af Kong Woldemar 
ſelf / ſom det liuder i Brefvet, der er dateret Clementis Papæ VI. anno 
Pontificatus ſexto. Men ligt er ogſaa et Argument for mig / nemlig at 
Kongens Ceſſions. Bref er gifvet an. 1347. Thi hvo vil tvifle om, efter⸗ 
di det var Hoymeſteren om at giore, at hafve denne Pavens Stadfa⸗ 
ſtelſe, det hand jo ſkulde haſtet dermed, og ladet ſig den gifve, inden at 
Aar og Dag var omme? Hand motte jo frygtet for, at de Danſke Valal- 
ler, Adelen i Eſtland, ſkulde ſpille ham prævenire, og, ligerviis ſom des 
res Forfædre i Kong Woldemari II. Tiid, udvirke en Befalning og Tru⸗ 
ſel til hannem fra Paven, at flippe Landet igien og reſtituere det til 
Danmark. Nu veed mand, at Pave Clementis VI. annus ſextus begyn⸗ 
der ikke forend an. 1347. in Majo, og endes med Aars Dagen anno 1348. 
Ergo hafver mand her endnu et got Argument til Ofverflod, imod Kong 
Woldemars Skiedes falſke Aars⸗Tal 1346. Ilde hafver ellers Sal. 
' 1 55 giort / at hand ikke har indfort Copien i det Sprog hand fik den, 
vorved mand kunde have prøvet (det urigtige Aars⸗Tal umaldet,) 
hyvad Mangler og andre Feyl hand mage hafve begaaet i denne fin Ver⸗ 
ſion; Thi naar ſamme conkereres 8 dens Extract pag Tydſt 5 — 
5 ; ; . er⸗ 
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Hær: Mefter von Galen hafver hidſendt i oftbeniældte fin Relation, 
mage Brefvet ſelf hafve været vidtloftiger. (a) NR 


: §. 14. p ; . 1 855 

Hernaſt trader jeg til at igiennem gaae og viſe de urigtige Ideer» 
ſom mand, deels udaf Hvitfelds og hans Efterfolgeres Pontani, deels uds 
af de Liflendſke Skribenteres Beretninger, hafver giort og fig hidindtil 
beholdet / om Kong Woldemars Sal og Afſtagelſe udaf Hertugdommet 
Eſtland. Og da blifver det forſte jeg maa erindre, at det er blefven en al⸗ 
mindelig Sagn, og ligeſom en faſt theſis hiſtorica i viſſe Bøger, at Kong 
Woldemar ſoldte Hertugdømmet Eſtland bort, fordi hand behofvede 
Penge til at bekoſte ſin Reyſe med til det hellige Land, efter et Lofte 
hand hafde giort, og at hand til ſaadan Ende oftererede Hoy⸗Meſteren i 
Pryſſen Landet, og tog derfor hvad hand vilde gifve ham, nemlig 19000 
lødige Mark. Saaledes læfer mand i den H/Zorie En/iferorum Ordinis 
Trutonici J ivonorum, ſom Henrich Leonhard Schurtzfleiſch har gifvet for 
Liuſet. (b) Saaledes ogſaa hos den Engelſte Skribent, hvis Bog, 
med denne Titel, An Account of Livonia, with 4 Relation of the Riſe, Pragreſſ 
and Decay of the Marian Teutonik Order: (c, udkom til London / i det ſam⸗ 


É | me 

(a) Udi denne Her⸗Meſterens Tydffe Extract, efter at det forſte Stykke, om ikke faa accurate, 
dog nogenledes accorderer med Hvitfelds Ofverſettelſe, faa følger udi Slutningen dette, ſom jeg ey veed 
hyorfore Avitfeld fulde hafve udeluft, faafremt det hafde ſtaget i de Polſke Geſandters Copie; Und 
Vperziehet ſich (der Koͤnig) darauf aller rechtliehen Hilf, der Exception nicht gegebens, nieht behaltens, 
” und mit dargezalten Gelts, auch aller und jeder anderen Reehts Hilff, gantz und gar vorzeihende, uͤber⸗ 
* gibt und ſehenckt aueh unwiderrufflichenn, wie das unter den Lebendigen geſehehn pflegt, gedachtem 
” Hohemeiſter und ſeinem gantzen Ordenn, wes dieſelbe Lande Harrien und Wierlandt in den Zeilen 
v mher golden, oder kumpftig mher gelden, und alles wes derſelbe (K. Woldemar) ſeine Erben oder 
» Nachkommen in unnd aus denſelben Landen zuhoͤrich ſeinn mach, alle bey waren Wortenn, ſtett, 
” peſte unnd unvorbrochen, vor ſich, ſeine Erben unnd Nachkommen zu halten.“ Jeg vil lade andre 
domme, om ey herudi er eet og andet af en nyere Tid tilſatt. f 

(b) Der heder det, in Vita Gosvini Erkit pag. 8. Aliquanto poſt Magiſter novam quieſcendi 
occaſionem nadtus eft, eum Valdemarus III. Daniæ Rex, voti religione obſtrictus, ſe ad iter Hieroſo- 
lymitanum pararet „ atqve ad faciendos ſumptus pecunia indigeret. Per id tempus ſummam rerum ir 
Pruſſia tenebat Henricus Duſemerus, titulo Magiſtri Generalis conſtitutus, qui memor occulti > 1 
inter Germanos Danosque ſæpius gliſcebat, diſſidii, ad ſuam præeipue dignitatem, atqve ad Ordinis ſe- 
curitatem pertinere judieabat, ut Dani ex Eſthoniæ finibus excederent. Re deliberata tandem convenit, 
ut novendecim millia Iibrarum argenti ſolveret Henricus, & ejus Ordinisqve nomine, Goswinus in 
poſſeſſionem mitteretur. Eis modis tres lueulenti tractus „Harriæ, Wiriæ & Allentakliæ, cum tribus 
oppidis, Revalia, Weſenburgo, & Narva, Gosvini conſilio, in ditionem Ordinis venerunt. 


() Denne ſkrifver int femte Bref/ pag. 60. King Woldemax the Third in Denmark, being in 


neceſ- 
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me Aar ſom Schurtzfleiſchs er trykt til Wittenberg 1201. Men hvor 
hafve begge diſſe nye Skribentere hentet dette fra? Viſſeligen ey af nogen 
gammel Skribent. Thi hvorfore (fulde det faa gandſke være blefvet for⸗ 
tiet af alle dem, ſom ere fundne udaf gamle indtil denne Dag, enten i 

Manuſeript, eller paa Prent, være fig Prysſiſke eller Liflandſke? Den 
ſtore Ordenens Kronike, ſom Antonius Matthæus lod omſider i Holland 
trykke i ſin Ade Tomo Analedorum, og et par Manuſcripter, jeg har haft 
i Hender af den mindre, og endeligen hver een, der hafve betient fig enten 
af den ſtore eller de korte / ſaaſom Thomas Hornerus, Caſpar Henneber- 
ger, Matthæus Waiſelius, Chriſtophorus Härtknoch, og flere, tale al- 
drig med noget Ord om Eſtlands Kiob. De andre, ſom derom malde, 
nemlig Balthaſar Ruſſow, Caſpar Schuͤtz Salomon Henning, og Da⸗ 
vid Chytreus, berette gandſke rigtigen om Kiobet, om dets Summa, og 
om Tiden naar det (Frede: Men at Kong Woldemar hafver enten behof⸗ 
vet, eller brugt Pengene til ſin Jeruſalems Fart, eller noget andet des⸗ 
lige, derom finder mand ikke det ringeſte nefnt. Og hvorfore ſkulde diſſe 
fire / der ellers ere nokſom eurieus og omſtendelige, hafve forbigaaet det 
te? uden fordi det ingenftæds hafves omtalt eller ſkrefvet udaf nogen; 
enten for eller i deres Tider? Ja, naar end alligevel ſaaledes var fundet; 
ſkulde mand da ogſaa hafve troet en faa urigtig Omſtendighed, der var 
grundet paa en blot Sagn, hvilken latteligen lod fig refutere af vore 
Danſke Annaler, og med andre gode Argumenter? Mand burde ſnarere 
hafve tenkt derom, ſom om adſkillig anden Kronike Snak; uden at und 
tage de Prysſiſke / efter den Dom og Cenſur, ſom deres brave Lands⸗ 
mand David Braun har fældet over dennem tilhobe (a). Men hvo er 
da den Autor, ſom Schurtzfleiſch og den ommeldte Engelſte Skribent 
begge haſve haft for Hynene? Ingen anden end Chriſtian Kelch, fordum 
Prerſti Jerwen i Eſtland, hvis Lieflændſke Hiſtorie aa Tydſk, ellers 
med temmelig god Fliid ſkrefven, er blefven trykt til Rudolphſtad an. 
1695. og ſaaledes fane Aar førend 0 andre fangede deres Arbeide 

799 vade 3 5% de an. 
neceſſity for Money, to defray the expenee of his Journey to Jeruſalem, fold for ever, and without ony 
reſerve, the Towns of Narva, Revel, and Weſenberg, as alſo the Provinces of Harrien, Wyhrland, 
and Allentacken, to the Great Maſter of the Teutonick Order, for nineteen thouſand Mark fine Silver; 


where of the Order took immediate poſſeſſion, and the Danish Domination in Eſthia, which had been 
keept by den Danish Kings, from Woldemar II. to Woldemar III. was thus put an End in Livonia. 


) De Seriptoribus Polon. & Boruſſiæ, pag. 25. & alias. 
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an. Kelch er da, ſaavidt mig er endnu bekicendt, den forſte, iblant Lief⸗ 
lender ſaavel ſom Pryſſer, der hafver berettet os ſaadan Aarſage til Eſt⸗ 
lands Afhendelſe ved Kong Woldemar. Hand ſkrifver pag. i. In⸗ 
deſſen trug ſich in Liefland ein ſonderliche Veraͤnderung zu. Denn 
weil Konig Woldemar III. aus Daͤnnemarck, zu ſeiner vorhabenden 
„Reyſe nach dem heiligen Grabe, eine anſehnliche Poſt Geldes vonnoͤ⸗ 
then hatte, præſentirte er dem Ordens Hoch Meiſter, Henrich Duͤhſe⸗ 
mern, die Staͤdte Reval, Narva, und Weſenberg, ſamt den Provins 
tzen Harrien / Wyhrland und Allentaken, an, zu verkauffen, wie denn 
auch noch an. 1347. am Tage Johannis des Taͤuffers, zu Marienburg 
in Preuſſen ein Kauff⸗Contract geſchloſſen wurde, vermoͤge deſſen der 
„Hochmeiſter Koͤnig Woldemaro Reunzehn Tauſend Marck feines 
loͤthiges Silbers, nach Coͤlniſchen Gewichte auszahlte + + - und 
hatte hiemit das Daͤniſche Regiment in Eſtland, welches von Koͤnig 
Woldemaro II. biß auf Koͤnig Woldemarum III. zehn Koͤnige gehabt 
hatten, vor dismahl ſein Ende. Omendſkiont nu denne gode Mand 
hafver ved bemeeldte Stad ikke nefnt nogen Autorem, ikke heller vores 
Pontanum, ſom hand dog paa andre Steder tilforne har eiteret, ſaa er 
det dog ingen anden, der har gifvet ham Andledning til, ſaaledes om 
Kong Woldemar at ſkrifve, end Pontanus. Hvorom at vorde ofverbe⸗ 
viiſt / mand hafver ikkun at læfe / hvorledes ſamme vores Hiſtoricus haf⸗ 
ver paa Latine ofverſatt Hvitfelds hele Narration og Kaiſonnement om 
Kongens Reyſe, og hvorledes de Eſtlandſke Penge blefve derpaa fortæ- 
rede. (a) Hvitfeld er da retteligen den forſte Kilde til denne faa urigtige 
Tradition, der ſiden er kommen i flere Boger at ſtaae, (b) ligeſom at det⸗ 
te hafde været Aarſagen, hvorfore vores Konge ſkilde omtalte Fyrſten⸗ 
dom fra Danmark. Og her hafver mand et Exempel, hvorledes Fabeler 
kommer til Byes, hvorledes de og forandre ſig i Vaxten til en anden 
Form og Geſtalt, end de hafde i Fodſelen, og ſnige fig ſaa ind baade i gode 
og iſlette Hiſtorie⸗Boger. Thi ikke hafver Hvitfeld, ſom ey heller Pon⸗ 
tanus, debiteret Tingen paa ſaadan Maade / ſom Chriſtian Kelch, og ef⸗ 
ter hannem Schurtzfleiſch og den Engelſke hafve giort. Hvitfeld har * 
AD AAR 


(a) V. Pontani Hiſtor. rerum Danicar. lib. VII. pag. 477. ? 7 


(b) Den Engelſke forhen citerebe Account of Livonia hafver verteret fit Stykke herom, lige 
Ord fra Ord af Chriſtian Kelches Tydſke Artikel, ſom enhver kand fee, ved at conferere dem. 
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af ſin pure Giætning formeret et Raiſonnement, og feldet en Dom of⸗ 
ver Kong Woldemars Huusholdning / grundet blot allene paa ſaadan 
Giætning. Hand, ſom var forført af fin Annaliſta Siælandico til at 
troe / det Kongen reyſte til det Hellige Land i Aaret 1347. (Da hand hel⸗ 
ler burde hafve troet Nicolai Archiepiſc. Chronico om an. 1345. ſamt 
paa⸗aatet de Omſtendigheder, ſom eenſtemmigen af faa mange bevid⸗ 
nes (a) /) hand har da meent, at efterdi Kongen faa fort tilforne hafde 
gifvet fir Selge⸗Bref ud paa Eſtland/ faa blefve nu en ſtor Part af Pen⸗ 
gene bortſatte pan Udreyſen til det hellige Land. Thi ſaa liuder hans 
Ord: Paa denne Reyſe fortærede hand ſtorſte Parten af de Penninge 
hand fif for Eſtland, uden hvis Brudſkat Markgrerfven fif: hafde været 
bedre, diſſe Penge hafde blefvet anvendte Rigens Gield med at betale, 
ſom de og vare herkommen for Rigens Gods, end ſaa unyttigen fortæ- 
rede. Men det gager ſaa til med Fyrſters og Herrers Penninge, at de 
ville enten være forſpildte paa Krig; Bygning, og ellers unytteligen 
fortæret, heller end komme til Fremtarf og Beſte. Heraf hafver dog 
Pontanus ikke ofverſatt og indfort i ſin Hiſtorie, uden blot allene de tu 
forſte Linier: hoc iter præcipuam fere pecuniarum pro Eſthonia nu- 
meratarum partem abſtulit, excepta dote, quæ Conjugi Marchionis 
eſt tradita. (b) Hvilket naar Chriſtian Kelch / og andre i Eſtland, curieus 
om deres Federnelands gamle Hiſtorier, hafve læft, hafve de vendt op og 
ned paa Tingen, menende herudi at hafve fundet den ſande Aarſag / hvor⸗ 
fore denne Danſte Konge ſkilde fig af med bemeldte Hertugdom. Og 
paa flig Maade er af Hvitfelds vrange og ugrundede Reflexion blefven 
omſider en theſis hiſtorica: Men ſom langt haſtiger falder ofver Ende, 
ja er lettere at feye bort; end den tyndeſte Spindelvæv, naar mand har 
læft hvad ieg i det foregaaende af klare Documenter har udfort. 3 

i | gode 
(a) Nemlig, at Kongen, da hand fornam fig at være kommen forſildig til Krigs Toaget imod 
Lithoverne, drog ſtrax til det hellige Land. Meurſius (pag. 87. eg.) hafver vildet eoneiliere herudi 


Krantzii, Suaningii og de andres Narration med Hyvitfelds og Pontani; ſom gaaer ikke an, og ſaaledes blif⸗ 
rer Kongen paa · eengang i meget længere Tiid borte, end af Hiſtorier og Breſve beviſes, ey at tale om 


flere Urimeligheder. 8 
(b) Her hafver Pontanus ey gifvet agt paa, at Frue Markgrefpinden, der fulde hafve Brudſkat⸗ 
ten, var alt død an. 1341. Men nu var denne Siæld Marggrafvens egen Fodring. Saa ſtikker 
bogen Vildfarelſe i dette hos Meurſium: Cum Efthoniam vendidiſſet, mox redemit, quæ Sororius 
Brandenburgieus in eadem dotis nomine poſſidebat. Hviltet med mere altſammen nu latteligen kand 
corrigeces, af mit foreſiaaende §. 13. ; 
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gode Hvitfeld harværetien alt for ſtor Ufyndighed om diſſe Sager, og 
kunde vel hafve ſparet fin Prediken om Fyrſters og Herrers Penge tilen 
anden Text, end til denne. Saa har hand og bildet fig ind, at Kongen fk 
nu til Marienborg 19000 Marklodige i Henderne, og udtalte Marg⸗ 
græfven fin Deel deraf, ſom er falſkt; thi Marggræefven hafde alt i Aaret 
tilforne oppebaaret af Hoy⸗Meſteren ald den Deel, ſom hand haf de at 
fodre. Endeligen, at det ofrige ſom Kong Woldemar nu imodtog paa 
fin Part, er fort derefter af hannem, ja end derforuden mere / anvende til 
Rigens Gields Betalning, ſkal jeg ſiden viſe at hafve ſterre Rimelighed, 
end hvad vores velbemeeldte Skribent har tankt og ſkrefbvet. | 


* §. 15. 

Men ikke hafver ſamme vores Skribent ladet det forblifve ved 
denne Critique. Hand hafver tilforne, førend hand indfører Kongens 
Selge⸗Bref, fældet ſaadan Dom, at Kongen ſoldte til Ordens⸗Bro⸗ 
drene det Fyrſtendom Eſtland, imod den Forſkrifning, hans Herre 
Fader for haf de giort, at fornæfnte Fyrſtendom aldrig (Fulde afhændes 
fra Riget, og imod den Eed, ſom Adelen i Eſtland hafde giort, aldrig 
at ſkilles fra Danmarkes Krone.“ Her kunde mand med god Foye hol 
de den brave Sal. Canceller til gode hans Patriotiſke Iver, der endogſaa 
kand undſkyldes hos enhver ſom ikke er bedre opliuſt om Sagen, end der 
ſees at hand har veret. Thi hvad for en ærlig Danſk ſkulde det ikke giore 
ondt, naar det var ſkeet ſaaledes, at een af vore braveſte 2 var fal⸗ 
den til den Letſindighed, at ſkille Danmarkes Krone ved et anſeeligt Fyr⸗ 
ſtendom, allene for at faae Penge i Hænderne til at ſpendere paa en Pi⸗ 
legrims⸗Faerd? Men nu, da denne ugrundede Sagn nokſom af mig er 
refuteret, og mand af det foranforte betragter, hvorledes Tingen er til⸗ 
gagen, vil jeg ſporge, om nogen, ihvor ſtor Patriot hand er, hafver Foye 
at domme ilde om Kong Woldemars Giærning? Og om vi ey ere pligti⸗ 
ge til at tenke, det hoybemeldte Konge har været haardt nok nodt til at 
indgaae og giore, hvad hand giorde? Hand og hans Hr. Broder Otto vare 
jo i ſaadan Tilſtand, efter deres Hr. Faders Dod, at, vilde de hafve den 

ringeſte Hielp af deres Svoger og hans Hr. Fader Kænferen, (og hvem 
haf de de, neſt Glld, ellers til Venner?) faa motte de forſikre om den oft⸗ 
vemeldte Brudſkats Betalning, ſom var 12000. lødige Mark. Mand 


reg⸗ 
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regne, hvad Summa Penge dette bedrog fig til i de Dage. Og hvad 
Middel ſkulde de vel hafve fundet hertil? Siden, da Kong Woldemar 
gafves Haab om at gelange til Kronen, paa ſyfvende Aar derefter, haſve 
Kæyferen og hans Son, ſom udaf Brefvene er klart og aabenbart, ingen 
Hielp vildet lofve ham, førend hand confirmerede de forrige Forſtrif⸗ 
ninger om Landene i Eſtland at fælge. Efter denne Tiid feer mand jo, at 
det har endnu traineret i gandſke fer Aar, inden at Marggræſven kunde 
fane Hoy⸗Meſteren i Pryſſen dertil; at gifve fig fine Penge. Ingen 
Tvifl paa; at jo Kong Woldemar i denne lange Tiid hafver ynſket ſelf at 
blifve Kisbmand, og ſom den rette Losnings⸗Herre at udelukke Hoy⸗ 
Meſteren. Men hvorfore ſkeede da ikke dette? Saadant hafde Hvitfeld 
ſaaſom en ærlig bg oprigtig Mand / viſt nok ikke forgleint at fige os, naar 
hand hafde haft flig Opliusning om Sagen, ſom jeg i det Foregagende 
har gifvet; og da / i ſteden for at fælde ſin Dom ofver Kongen; hafde 
hand vel holdet ſig ved Danmarkes Riges Raad, ſom det hafde tilkom⸗ 
met at ſorge for denne Ting, og at udfinde Middel til at gribe Kongen 
under Armene, for at beholde Fyrſtendommet ved Kronen. Men til 
ſaadant hafde diſſe got Folk hverken Orer eller Hicerter: De lode deres 
brave Konge immerhen ſtikke i den dybe Gicelds⸗ Suppe, ſom hans Hr. 
Fader hafde efterladt ham / og de ſelf hafde hiulpet en ſtor Part til: J⸗ 
medens hand, i ſteden for at ofverkomme den Summa til Marggræfven 
at udloſe, haf de en utrolig Moye med at faae ſamlet lidt efter lidt, af 
hvad ſom inden⸗og uden⸗landſke Creditorer motte hafve / for det meget 


tom ſtod pantſatt i Jylland, Siæland, Fyen, Lolland og andenſteds in 


den Rigets Grendſer. Imidlertid paakom Eſtlands Fyrſtendom den 
Ulykke, at det, fra an. 1343. af, blef faa ſtrakkeligen ilde medhandlet og til 
Deels ødelagt ; bande af dets Indvaanere Bonderne, og af Litthover o 
Ryſſer; hvorom Kongen ikke forſomte at tage ſelf noye Information ved 
fin Nærværelfe i tvende Aar efter hinanden. Og hvi (fulde mand ikke 
tenke, at, ſaafremt hand hafde fundet finde Raad, enten der i Landet, 
eller andenſtæds, til de 12000 lødige Mark, hand jo dog ſtulde løft fin 
Svoger ud? Men her var intet at bekomme. Og det ſiunes / at hans ſidſte 
Nerve relſe i Reval an. 1346. om Foraaret, hafver determineret ham, 
til at give denne Eyendom forloren, Thi ſtrar derpaa om Sommeren 
er det, at hand har ladet ee det vide / at de Porſer vare for 5 
re 
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res Pante⸗Bref fornoyede: og kunde ingen Tiltale hafve mere paa det 
Eſtniſke: og derefter i Septembri hafver da Hoy⸗Meſteren tradet til 


. med Marggraf Ludwig, og udbetalt ham hans bemaldte 
ndeel. 1 5 


Men at komme igien til de oplaſte Ord af Hvitfeld, da kunde vel 
være de, ſom ey erindrede fig, alt hvad de hafde leſt i hans Hiſtorier, der 
vilde ſporge / hvad det var for en Forſkrivning af Kong Chriſtoffer, ſom 
hans Hr. Son nu ryggede / og om den maaſkee var gifven til Danmarkes 
Riges Raad, for at beholde denne Herlighed u⸗afſkilt fra Kronen? Ney, 
ingenlunde: Mand finder langt fra ikke ſaadan Nidfiærhed hos Raadet i 
de Dage, ſom i de ſildigere has deres fortreflige Eftermaend, vores Hvit⸗ 
feld og hans Medbrodre. Og ſaa lenge ſom Eſtland var under Dans 
mark (a), ſłal mand vel ikke antreffe noget mindſte Tegn til, at det Dan⸗ 
ſke Raad har bekymret ſig om, enten det forblef ved Kronen eller ikke. 
Men Forſkrifningen, ſom her omtales, var af Kong Chriſtoffer gifven 
til den Eſtniſke Adel, i Aaret 1329. füre Aar forend denne Herre ved 
doden afgik. Diſſe adelige Vafaller hafde med Bon og Anſogning, og 
med det ſom var kraftiger, en anſeelig Penge⸗Forgering, formaget hoy⸗ 
bemeldte Konge til at gifve fra figen ſaadan Forpligt. Hvitfeld har og 
indfort den i hans Hiſtorie under benæfnte Aar (b). Aarſagen var den⸗ 
ne: Eſtlonderne vare for intet mere bange, end at falde under et andet 
Herſtab / end det Danſke. Derunder vilde de lefve og dee / og aldrig vide 
af andet for fig og deres Efterkommere. Med deres Naboers Riddernes 
Vaſaller i Lifland, ſaae de, at det gik gandſke anderledes, j henſeende tilgri- 
heder og Herligheder; og ſaadant Skifte hafde endeel af deres Forfedre 
profvet, i den Tiid Kong Woldemar II. var fangen; indtil de, efter hans 
Loesgifvelſe, blefve omſider, endogſaa ved Pavens Truſel til Ridder⸗Or⸗ 
denen, befriede, og komme tilbage under den milde Danſke Regering. 
Ligeſaa frygtſomme vare de og for, at vore Konger ſkulde fætte dem no⸗ 

a gen 

8 (a) Nemlig fra an. 1219. af og deromtrent. Eſtlandernes Regning om de ti Danſke Konger, 
de hafve været under, behofver/ at mand i dette Tal beregner den unge Kong Woldemar III. ſom døde for⸗ 
end hans Hr. Fader K. Woldemar II. ſaa og unge Kong Erik, Kong Chriſtophori II. Son, ogſaa død 
før fn Hr. Fader. Thi at Pontanus enſtæds taler om sag Waldemaro I, ſom Herre af Eſtland, er en 


Feyl. Og Kong Canuti VI. Krigstog der paa Landet kom ikke til noget Herſkab. 
(b) Pag. 450, ed. in fol. ; 
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gen anden til Regenter; det motte end vare een af deres egne Printzer. 
Det hendede ſig i Kong Erik Erikſſons Tiid, at Hertug Chriſtoffer, vo⸗ 
res Kong Woldemars Fader, (ſom var af et andet Naturel, end Kong 
Erik, og kunde ey ret ſtemmes med denne faa q del⸗hiertet Herre,) gik 
Kongen fin Herr Broder faa ner, at hand forlehnede ham med Hertug⸗ 
dommet Eſtland paa fer Aars Tiid; da dog ſamme Hertug var aflagt 
med gode Forlehninger her i Landet: Men Sagen var, ſom Hvitfeld 
ſkrifver (a) / at hand vilde med ald Magt ud af Landet. Dette ſkeede i 
Begyndelſen af Aaret 1303. Ofver denne Forandring af Regimente 
blefve Eſterne allarmerede, og heel misfornoyede, og langt fra at lade 
det komme an paa fer Aars Prøve, vare ſtrax betænkte paa at giore ſaa⸗ 
dan Foranſtaltning, at det hverken (fulde nu faae Fremgang, eller veder⸗ 
fares dem ſiden. Derudi blefve de og ſeconderede af Ridder⸗Ordenen i 
Lifland og dens Her⸗Meſter, ſom de finge til at indgaae en Foreening og 
et Forbund med fig, ſluttet i Aaret 1304. paa St, Matthiæ Apoſtels Dag, 
og hvoraf Originalen er her i Forvaring. Hvitfeld har giort deraf et 
Udtog pag Danſt (b)/ men virkeligen udeladt det merkeligſte, hvilket jeg 
nu vil anfore, da ellers det Latinſke Bref ſkal komme heelt iblant Bila⸗Bilag. 
2 Der ſtager ſaaledes, iblant andet: ” Harmeſterne, Commen- No.5. 
datores og Ridderne indgaae en Foreening, og et Venſkab og Sam: 
fund med Biſkoperne, Capitlerne, og alle ſamtlige Vaſaller af Kirker⸗ 
Ine Tharvate og Oſel, faa og med alle ſamtlige Kongens af Danmark 
Vaſaller i Eſtland; hvilke paa begge Sider, til begge Parters Federne⸗ 
landes, Liflands og Eſtlands, Beſtermelſe og Frelſe, forbinde fig til⸗ 
ſammen i ſaa Maader: at, ſaaſom den hoypriſelige Konge i Danmark 
haf de afhendet og ſkillet diſſe hans Vafaller fra Kronen, hvilket hand 
ikke med Rette kunde giore, efterdi diſſe / ved Federne og Arfve Rettig⸗ 
” hed, og af forſte Oprindelſe, lige fra Hedenſtabet af, tilhøre og ere ind⸗ 
Alemmedei den Danſke Krone. Og efterdi Ridderne og bemeldte Danſke 
Vaſaller ſtaae ſaaledes i Forbund med hinanden / at de ſkulle med ſamlet 
* hun imodſtage og afverge / alt hvis ſom dennem indbyrdes ſkeer til 
Forfang og Skade, ja ingenlunde tilſtede, at diſſe paa nogenſlags 
0 Maade vorde ſkilde og afſondrede fra den Danſke Krone: Saa hafve de 
Log nu faſteligen med hinanden sr 0 at / ihvoſomhelſt det motte va⸗ 


(2) Pag. 327. f (b) Pag. 3229 


— 
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re / der (fulde vilde foretage, være fig inden eller uden for Landet; om 
kort eller om lang Tiid, at unddrage dennem fra den Danſte Krone, 
allerhelſt de ſelf ingen Regenter agte at hafve eller erkicende ofver ſig, 
” uden allene den, ſom bærer bemældte Krone, ſaadanne Folk ville begge 
nu contraherende Parter anſee ſom deres Fiender, og med⸗en ſamlet 
” Haand, ja af alle Kræfter dennem imodſtaae, giorendes hinanden her⸗ 
udi ald trofaſt Hielp og Biſtand, til den Ende, ſom nu ſagt er / paa det 
” at forbemeldte Vafaller maae og ſkulle aldrig nogenſinde affkilles fra 
Kronen Danmark ꝛc. Saaledes liuder det udi Eſternes ſvorne For⸗ 
bund med Ridderne i Lifland an. 1304. hvortil leg ftillev mig for den for: 
nemmeſte Aarſag at hafve været ; den Forffiæl ſom de maae hafve ind⸗ 
bildet fig, imellem at lefve under en hos dennem i Landet boende Regen» 
ter, der vilde holde dem i Tvang og Ave; og derimod at kunde tryggeli⸗ 
gen forlade fig til de Danſke langt fra boende Kongers Tror og Ordhol⸗ 
denhed, iat forunde dem deres fordum gifne Privilegia og Herligheder 
uforkrenkede / til at kalte og handle med Bønder og ringe Landſaatter, 
ſaaſom de vare vante, og af Kelchens og andres Hiſtorier nokſom er bes 
kicndt. (a) Og er da dette Forbunds Document juſt den Eed, hvilken 
Hvitfeld ſkrifver, at Adelen i Eſtland hafde giort (b) / aldrig at ſkilles fra 
Danmarkes Krone. Men Kong Erik Erikſſon forbandt dem jo ilke til 
ſaadan Eed, eller fodrede nogen af dennem. Tvertimod: det var den⸗ 
nem, ſom ukaldede og uforventede ſkikkede deres Deputerede til hannem 
med ſamme Document, og med indſtæendigſt Supplication formaaede 
ham til, at holde for got hvad de haf de giort; maaſkee vel ogſaa at kalde 
ſin Broder Hertug Chriſtoffer tilbage; endſkiont derom ikke noget fin⸗ 
des, og endnu lige faa lidet, at denne Konge hafver forpligtet fig eller fine 
Efterkommere til at ſtadfaſte denne deres Eed, og beholde dem uforan⸗ 
derligen ſtedſe ved den Danſke Krone. Og hvor mild en Regering hand 
hafver fort over dennem, kand mand og deraf kicnde, ati Aaret 1325. 
ſom var fer Aar efter hans Dod, hafve de ſelf mottet tilſtaae, at hafve 
været hannem (Fyldige; og endnu til Reſt med en Gieeld til hannem af 
SVAR 2000 
(a) Hvorvidt deres Friheder og Privilegia hafveværet extenderede, ja end ogſaa til en iblant 


Chriſtne⸗Folk uhørt Urimelighed, hafver Meſſenius rort noget lidet om in Chronolog. Finland. Livum 
Y Curland. Scond. illuſtrat. Tom. X. ad an, 1397. pag. 18. 


(b) Pag. 494. ad an. 1346. 
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20000 lødige Mark Solf; ſom de gafve Kong Chriſtoffer II. og hans 
Son unge Kong Erik deres rene Obligation paa/at betale inden Michels⸗ 
Dag i ſelfſamme Aar. Brefvet er dateret forſt in Majo, og forſeglet af Bilag. 
40 Eſtiſte Adelsmænd paa Wordingborg her i Siæland. At nu diſſe A- No.5. 
del ere den Tüd komne herhid faa mand⸗ſtærke, betyder uden Tvifl, at 
Kong Chriſtoffer , der altid hafde ſtorre Penge⸗Trang, end hans Sal. 
Hr. Broder, hafver da ey allene ladet dem mane for det reſterende / men 
og gifvet dem at forſtaae, at hand vidſte at ſtaffe fig mere Fordeel af 
Landet, med at tage Penge derfor af Ridder⸗Ordenen. Til hvilket at 
afværge ; diſſe ſamtlige Valaller hafve forfoyet dem herhid, og forſikret 
hannem for det forſte , om de 2000 Mark lødige inden faa faae Maane⸗ 
der at aflegge. En ligedan, ja ſamme Aarſage hafve de ogſaa haft fire 
Aar derefter. (a) Thi Anno 1329. komme nogle af dennem atter her⸗ 
ind, og have da faaet heybemeeldte Konge ofvertalt, til at giſvedennem 
en ſterk Forſkrifning (b), at hverken hand ſelf, eller hans Efterkommere, 
Konger i Danmark, (fulde nogen Tiid, enten ved Sal, Forpantning, 
Forbytning, eller i nogen anden Maade, (Fille Eſtland fra Kronen og 
Riget Danmark. Viſt nok mage dette Bref hafve koſtet dennem en vig⸗ 
tig Recognition helſt den gode Konge var paa den Tiid ien meget ſtorre 
Nod, end tilforne an. 1325. Og dette er da Forſtrifningen, ſom Hvitfeld 
gifver tilkiende, at Sonnen vores Kong Woldemar IV. fatte tilſide og 
handlede tvertimod. Men jeg er fuldt perluaderet, at hvis det hafde væ 
ret ham mueligt, hafde hand med langt bedre Sind og Hieertelag holdet 
den / end hans Hr. Fader gaf den fra ſig; og hvad ſom derimod ſkeede, 
det giorde hand ikke med nogen god Villie, men ſaa nodigen, ſom nogen 
Ting i Verden. Naar og nogen herudi ſkal beſkyldes, da blifver det gand⸗ 
(fe andre end hand; forſtage, enten de ſom ikke undſatte ham med ſaa 
mange Penge; at hand kunde hafve betalt Marggrafven med; eller og 
maaſkee rettere hans Hr. Fader Kong Chriſtoffer, der gaf til Eſtlander⸗ 
ne en ſaadan Forſkrifning imod ald Sfiæl og Samvittighed, den Tiid 
Landet var allerede med n fan ſterk belaſtet, 1 el 

8 b 3 „ dark⸗ 


(a) Hartknoch, in notis åd Duisburgii Chronicon, pag. 30g. Non eeſſarunt vero & poſtea Crueĩ- 
feri Revalienſibus inſidias ſtruere. Unde Æſthoniæ Nobilitas extorſit a Chriſtophoro II, Iiteras, qui- 
bus Rex promittit, ſe nunquam ſthoniam a regno Daniæ, vel venditione, vel alio modo, ſeparaturum. 


(b) See Hyitfeld, Pag. 250. 
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Markgrafven ſaa og til de Porſer / og hand vidſte fig jo ingen Middel til 
at giore det frit. Skaden er imidlertid blefven Kronens, formedelſt dem, 
ſom i gamle Dage hafve raadet til, at pantſeætte Lande for Brudſkatt, i 
ſtæden for at gifve Printzeſſerne ſtrax rede Penge med: og paa flig Maa⸗ 
de er den blefven (filt ved tvende ſkionne Herligheder / ved Eſtland under 
Kong Chriftofter II. og ved Orkenoerne under Kong Chriſtiern!. 


Angagende Penge⸗Summen, ſom Eſtland blef ſoldt for, da ſkal 
mand derom ikke blifve ret vis underrettet af vores Hvitfeld. Hand ſkrif⸗ 
ver i fin Beretning forſt, at Kongen ſoldte Fyrſtendommet for 18000 lo⸗ 
dige Mark: detſamme hafver og Meuſius antaget, og næfner octodecies 
mille puri argenti ſelibras. Men ſiden ſtaaer udi den Danſke Verſion af 
Brefvet 19000. Pund lødige; ſom mand ſkulde jo tanke at være meer 
end dobbelt faa meget, forſtage 38000 Mark. Dog maae her erindres 
Dette, at udi Penge⸗Forſkrifninger brugte mand ikke at regne pag Pund⸗ 
lodige. J den Latinſke Copie, ſom Hvitfeld har haft til at vertere / og lige⸗ 
faa udi Originalen, har der uden ald Tvifl vel ſtaaet 19000. librarum ar- 
genti puri; ligeſom mand og læfer det hos Schurtzfleiſch in ve Gosvini 
Erkii (a). Men Libra har været i deslige Skrifveres Tanker detſamme, 

ſom hos bedre Latiniſter Selibra. Saadan Obſervation funde latteli⸗ 
gen være Hvitfeld fremmed, og, ſaavidt jeg kand erindre, er den ikke hel 
ler forekommet mig, i ſaa mange hundrede Latinſke Brefve paa Penge, 
her i diſſe Lande udgifne. Der imod hafve de nye Forbedrere af Du Can- 
ge Gloffario bemerket udi Engelſke Brefve, af det XIII. Seculo, at Li- 
bra argenti er brugt pro Marca. Men om denne Materie ſkal jeg maa⸗ 
ſkee, om jeg lefver / handle noget udforliger paa et andet Stad. Med eet 
Ord, Summen, ſom Ridder⸗Ordenen har gifvet for Eſtland, har viſt 
nok været 19000. lødige Mark Solf ſom og alle Prysſiſke og Liflondſte 
Skribentere næfne (b). Men Heerr⸗Meſter von Galen har i ſin Relation 
til Kong Chriſtian III. taget fig vel vare for at nefne den; hand kalder den 
ikkun eine namhaffte Summa reines Silbers: Maaſkee hand har 
50 bange / at Kong Chriſtian III. (fulde byde ham detſamme igien 
erfor. 
§. 16. 


(3) Hiſtor. En ſiferor. pag. 5s. 
(b) J hans Artikel udi det ſtore Tydſke Univerſal-Lexico (52. Bind, pag. 1285.) er Summen 
fingeret langt hoyere, nemlig til soooo. Mark fint Solf. ] 
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§. 16. 


Men hvorledes monne Eſtlenderne hafve været til Mode, ved 
dette, ſom nu var ſkeet af Kong Woldemar? Viſſeligen meget ilde. 
Hoy ⸗Meſteren af Pryſſen lod bekigndtgiore fit Kiob, og ſaaſom den Lif⸗ 
laendſke Orden var under hans Ofver⸗Herſeab, og Eſtland lage Lifland 
nermeſt, (aa ofverlod og forlehnede hand diſſe nye acquirerede Provin⸗ 
tzer, Harrien, Wirrien, Allentakle og hvad de mere heder (2), til Or⸗ 
dens⸗eller Her⸗Meſteren i Lifland, ſom var den Tiid Herr Gosvinus von 
Erken. Denne tog Landene i Pofleffion ved Alle Helgens Dag 1347. At 
dette hafver ſkaaret den Eſtniſte Adel i deres Hiærter, kand mand ſikkert 
troez thi hermed endedes deres beſte Dage og deres ſtore Friheder. Her 
ligger endnu udi Archivet et Document, ſom er en Vidiſſe udaf den for⸗ 
omtalte Forſkrifning, ſom Kong Chriſtoffer II. hafde gifvet dem / og ſam⸗ 
me er udſtædet og bevidnet af Kong Magno N an. 1348. paa 
Chriſti Himmelfarts Dag til Stockholm. Det er altſaa klart og ſiun⸗ 
ligt, at deres Deputerede hafve med dette Document været herinde, og 
"indleveret det til et Beviis tillige med deres Klage og Befværing ofver 
Kong Woldemar, der nu hafde tilbagekaldet fin Sal. Hr. Faders For: 
pligt og Løfte, at hand og hans Efterkommere ſkulde aldrig ſkille Eſtland 
fra den Danſke Krone. Men hvad Svar monne de her hafve faaet? 
Dette kand jeg ikke ſige; men er dog faſt i den Tanke, at Kong Woldemar 
ey (fulde ugierne hafve feet, at hans Forretning var blefven caſſeret, og 
paa det Fundament, ſom Hvitfeld anmerker (b)/ at ingen af hans ade 

afde 


(a) Eſtonia omnis in quinque dividitur provineias, ſeilicet Alentaxham, eujus eaput Narva; 
Wironiam, ubi Borcholm; Harriam, in qua Revalia; Jerviam, ubi Wittenſtein; & Wykiam, feu Mari- 
timam, in qua Leale. Sie Illuſtr. Jo. Dan. Gruber in notis ad Origg. Livon. pag. 109. Hyitffeld beſtriſ⸗ 
ver og dets Dele og ſtore Begreb, med flere Ord, i Kong Woldemar II. Hiſtor. ad an. 1219. Pp 14. Da- 
vid Werner in Præfat. Epitomes rerum Aſton. & Livon. MS. laſter dennem, ſom af Uvidenhed bilde fig 
ind at Eſiland er een Deel eller Provintz af Lifland, hyilket ſidſte var ikkun et lidet Land imod Eſtland at 
regne, ſom hand vidtloftigen beviſer, og flutter ſaa: omnes ĩgitur illi ab hiftoricæ veritatis tramite aber- 
rant, qui Lĩvoniam in tres, quatuor, quinque, octo, vel undeeim etiam previneias diviſam voluerunt, 
perſuaſi Æſtoniæ provineias, Lettiamque & Curlandiam &e. in unica Liĩvoniæ provineia ſitas & inelu- 
ſas eſſe. Siquiĩdem una Æſtonicarum provinciarum Wieckia (ſub qua, tempore primæ gubernationis 
Danieæ omnes agri Pernavienſes usque ad Salim fluvium eomprehenſi fuerunt,) longe ampliores, 
ac ipfa Livonia, terminos habuit. : 


() Strax efter de ſoranforte Ord pag. 494. 
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hafde forſeglet Skiode⸗ Brefvet uden Hr. Stig Anderſſon, Fiændet plat 
u: gyldig af de ofrige Rigens Raad, tillige med ogſaa Pave Clementis 
VI. Confirmation, naar ikkun Raadet hafde vildet ſorge for at ſkaffe de 
19000 lødige Mark Solf til veye, ſom Hoy⸗Meſteren motte hafve til⸗ 
bage; paa det at Hertugdommet kunde kommet igien til Kronen. ' 


Imidlertiid hafves nu her tilſtede bemældte Vidiſſe, med Kong 

Magni Segl under, ſom de Eſtlandſke Herremend og Valaller hafve for⸗ 
maget denne Konge til at gifve ſig, den Tiid de, Aaret efter Forandrin⸗ 
gen, droge herhid for at klage. Og hvis ſamme Document ey ſaaledes 
var kommet her, og blefvet fundet af Sal. Hvitfeld, haf de hand ikke hel 
ler vidſt det ringeſte at ſige om oftbemeeldte Kong Chriſtoffers Forſkrif⸗ 
ning til Eſterne i Aaret 1329. Thi af ſamme Vidiſſe har hand ſkrefvet 
den ud (a). Hvad mere er, hand giſver jo tydelig nok tilkigende, at alt 
hvad hand har haft for Kundſkab om Fyrſtendommet Eſtlands Sal og 
Afheendelſe ved Kong Woldemar, har været. af den Copie, ſom de Pol⸗ 
ſke Geſandter tilſtillede de Danſke an. 1570. paa den Stettiniſke Forſam⸗ 
ling til Freds⸗Handlingen imellem Danmark og Sperrige. Sandt er 
det / at ikke nogen eniſte af vore Annaler eller gamle Skrifter, faa mange 
mand veed endnu af at ſige / nefne med noget Ord, hvorledes Eſtland er 
kommet fra Danmark. Er da ikke heraf nok at domme, hvor flet og ælen- 
dig⸗faren den ærlige Canceller har været, og hvor arm paa Documenter 
til at ſkrifve en fuldkommen Hiſtorie? Naar endogſaa et ſaadantFactum, 
ſom et ſtort Fyrſtendoms Separation fra Riget, et Fyrſtendoms, hvis 
Erobring ved den mægtige Kong Woldemari II, Vaaben, og hvis Om⸗ 
vendelſe fra Hedenſkabet til Chriſtendommen ved de Danſke hafde giort 
faa megen Bruit i Verden, ja hvis mange udaf efterfølgende Konger ud⸗ 
gifne geiſtlige og verdslige Benaadinger figurere endnu i Hiſtorierne; 
Et Factum, ſiger jeg, af flig Vigtighed, og ſom ikke engang fuldt halftre⸗ 
die hundrede Aar for Hvitfelds Tiid var paſſeret, er ſaaledes blefven for⸗ 
dult, fortiet og forglemt, at det ikke ſtaaer ommeldet i nogen Danſtk 
Mands Skrift, forend mand her blef den Copie af Skiodet mægtig an. 
1570? Thi de Pryſſer og Liflender, og Chytræus, ſom derom hafve 
ſkrefvet, ere alle yngere end ſidſt bemeldte Aar. Dog dette e 

) and 


0) Ja endogſaa gifvet os den! fit rette Sprog paa Latin, pag. 450. 
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kand mand alligevel udaf vores Hvitfelds Exempel lere, hvad det er at 
ville ſtrifve Hiſtorier, og ikke fee fig vidt nok omkring om Materialier der⸗ 
til. Denne ypperlige Mand var Rigens Raad og Canceller, hafde det 
gandſke Kongens og Rigets Archiv for fig; og ved denne Pallage hafver 
hand meent / det hand ey behofvede, ja var kun til Unytte og Tüds ſpilde/ 
at ſoge og efterleſe mere, end hvad ſom fandtes ſkrefvet i Kong Wolde⸗ 
mars Tider, ſaa veli deLiflandſkebocumenter, ſom i andre. Men derſom 
hand hafde Fundet tankt paa / at der lage endnu en langt omſtendeligerln⸗ 
formation om Sagen i et Document, der var fkrefvet nogle Aar efter at 
hand ſelf var fod, nemlig den Beretning af Her⸗Meſteren i Lifland til 
Kong Chriſtian III. var hand komen i en gandſke anden Kundſkab) og haf⸗ 
de da ogſaa Fundet ſpare mig / i den omroꝛte Materie / for en hobenUmage. 
| a | 
Men hvad vil jeg ſige? Hvitfelds Fortieneſter u⸗agtet alle hans 
Feyl og Forglemmelſer (ſom vel ingen Hiſtoricus er frie for /) blifve dog 
ſteedſe i ald re hos enhver fornuftig Danfk; i ſer ogſaa for hans gode 
og patriotiſfe Hirte. Og imedens vi ere i denne Materie, faa kand jeg 
end heller ikke forbigaae at tale noget om en anden Prøve af hans Nid⸗ 
kicerhed, ſom hand har udviiſt, i at vere ogſaa half⸗ ufornoyet med vores 
Kong Chriſtiern I fordi hand, paa en Tiid, da nogen Leylighed dertil 
miks / ikke fkaffede Eſtland igien til Danmark. Dette yttrer hand i 
oybemaldte Konges Hiſtorie, efter Fortalningen om den Krig / ſom 
fortes imellem den Prysſiſke Ridder⸗Orden paa den ene Side og de 
Prysſiſke Land⸗Stander ſamt Kongen i Polen paa den anden Side; 
hvorudi vores Kong Chriſtiern I, var i Forbund med Ridderne, ſkikkede 
dennem Hielp til, og giorde Dantzigerne adſkillig Skade. Her nemlig 
lader Hvitfeld falde diſſe Ord: Og var underligt, om Kong Chriſtiern 
” ellers hafde ſtandet efter at forvide fine Riger, at hand ikke giorde mere 
til den Prysſiſke Krig end hand giorde; dermed hand og hafde kunde 
blefvet de ande ogde Stader endeel megtig: Men hand, ſom en ſagtfer⸗ 
dig Herre, tragtede efter at beholde fine Riger, og den Deel, hand hafde 
Regt til, ikke efter andre deres (a). Men her lader ogſaa vores 7 


al. 


(2) Pag. as. 
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Sal. Canceller merke, hvor maadeligen hand har været underrettet 
baade om denne Herres Inclination, og om endeel hans Forhandlinger 
og Idratte i de Tider. Jeg derimod er faſt perſuaderet, at det meeſte 
der bevægede Kong Chriſtiern I. til at tage ſig de Prysſiſke Riddere ani 
denne Krig, var at blifve det gamle fra Danmark bortkomne Hertug⸗ 
dom Eſtland igien mægtig ; og hvad der giorde, at hand ſiden ſlog For⸗ 
bundet op med bemeldte Riddere, var allene, at hand ſaae fin Forhaab⸗ 
ning / til Eſtland at bekomme, at være forgiefves. Hiſtorien er korteli⸗ 
gen denne: En meget ſtor Forbittrelſe af Land Stenderne i Pryſſen i⸗ 
mod deres Ofrighed Ridder⸗Ordenen, og en Trætte ſom lange hafde va⸗ 
ret / var omſider i Aaret 1454. udbrodt til en aabenbare Krig og Feyde. 
Samme giorde, at Stenderne ſogte fig nu om et andet Herſkab at være 
under, der kunde forſvare og gandſke frie dem fra Ridderne. Nogle af 
dennem hafde ſtemmet paa Kong Chriſtiern I. i Danmark (a): Men 
da de fleeſte vare for Kong Caſimir i Polen, ſaaſom dennem nærmere 
ved Haanden, forblef det ogſaa ved hannem; og hand tog ſig dennem 
ſtraxen an. Ridder Ordenen og deres Hoy⸗Meſter i Pryſſen, tillige 
med deres Selſkabs Brodre og Her⸗Meſteren i Lifland, ee 
da ikke deraf at profitere, og anmaldede fig hos Kong Chriſtiern, fore⸗ 
ſtillende hans Majeſt. de gamle Forbunde imellem de Danſke Konger og 
Ordenen; og hines priſelige Jver, i at plante fordum hos de Hedenſke 
Folk den Chriſtendom, ſom Ridderne hafde ſiden forſparet og udbredet. 
De anſage hans Majeſt. ſom deres beſte og naturlige Beſkigrmere / og 
bade at hand for Guds og Mariæ ſkyld ey vilde ſlaae Haanden af dem. 
Hvad Svar vores Konge har gifvet dem, kand jeg ikke ſige: Men af det, 
ſom ſtrax ſkal ſiges, er det heel troligt, at hand har gifvet dennem at for⸗ 
ſtaae, at de Lande / under Eſtland begrebne, med Reval og Narven, ſom 
hans Forfædre Kongerne i Danmark hafde haft, og plantet den omtalte 
Chriſtendom udi, hvorved Ridderne vare blefven deres Bunds⸗For⸗ 
vandte / motte hand hafve igien tilbage; Thi hvis hand ſkulde med nogen 
Kraft tage ſig dennem an, fif hand at vide figen faſt Fod der i Landene; 
ligeſom de gamle Konger. Herom maae ogſaa noget være handlet og 
aftalt; men ikke kommet til nogen Fuldkommenhed eller Stadfaſtelſe. 
Kong Chriſtiern var imidlertid i Krig begreben imod Kong Carl n 
| øn 
() See Caſp. Schuͤtzen Preusfifdje Chronica 5 Buch, pag. C. I. b. edit, Zerbſt 1592. fol. 


til Kong Woldemar EhriftofferfønsHiftorie. — 51 


fon i Sverrige. Denne fif at ſporge om Ridder⸗Ordenens Handling 
med vores Konge, og ſkref ſaa an. 1455. Borgemeſterne i Reval til, bes 
dende dennem at ſette fig derimod af ald Magt: Hand truede, at hvis 
ligt ſteede, ſom nogle haf de advaret ham om, at Her Meſteren i Lifland 
ofverdrog til Kongen i Danmark de Lande Harrien og Vihrland, ſamt 
Stederne Reval, Narven og flere Feſtninger, da motte Lifland forvente 
ſig en offentlig Krig af Sverrige, og det vilde da med Reval intet gaae 
bedre; end det var ſkeet med Vißbyz ja Heenſe⸗Staderne ſamt alle paa 
Lifland handlende motte heraf vente ſig ſtorſte Skade og Forderf. (a) 
Herofper hafver da vel Tingen ſtudſet og er blefven opholdt. Men da 
Kong Chriſtiern blef i Aaret derefter lykkelig imod Kong Carl, og gaf 
Ridderne og deres Hoy ⸗Meſter i Pryſſen Forhaabning, at det ikke (fulde 
vare leenge, førend hand blef ſelf Herre og Meſter af Sverrige, faa at 
Reval og Hænfe-Stæderne ſkulde ey hafve fig noget farligt fra dette Ri⸗ 
ge at befrygte/ ſkal ham være tilkommen et flags Forſikring igien fra den⸗ 
nem, at faa ſnart hans Majeſtet var blefven Sverriges Rige mægtig, 
ſkulde det ingen Vanſkelighed hafve med Eſtland. Nu er detbekiandt/ at 
K. Chriſtiern ſiden, udi ſamme Aar 1456. indbekom Oland og Borkholm, 
og Aaret derpaa Stockholm, da Carl Knudſſon bortflyede af Sverrig til 
Dantzig. Saa finder mand ogſaa udi bemeeldte Aar 1456. at Kongen har 
begyndt at ſkrifve ſig Hertug til Eſtland, ja Dagen efter Mariæ Magdalenæ 
den 23 julii) udftædet her i Kiobenhafn en Stadfeſtelſe paa Reval Kir⸗ 
kes Privilegier/hvori hans Titel er ſaaledes: Chriſtiernus, Dei gratia reg- 
norum Daciæ, Norwegiæ, Schlauorum Gottorumque Rex, Dux Eſto- 
niæ, & Comes inOldenborch & Delmenhorſt:Siden/lœngere hen i Bref⸗ 
vet, leſer mand diſſe meerkelige Ord: Idcirco nosChriſtiernusRex & Dux 
Eſtoniæ, ut patronus cathedralis Eccleſiæ Revalienſis antedictæ, ſalvo 
ſemper & illibato in omnibus permanente Jure patronatus Coronæ no- 
ſtræ, cui innitimur, & inniti intendimus &c. ſidſt ſtaaer under Breſvets 
Dato: Dominus Rex per fe cum pleno Conſilio; hvoraf lęres/at Rigens 
Raad har været enige med Kongen og ſamtykkende, at hand ved nærvæ- 
rende Leylighed (Fulde forfølge om̃eldte fin Ret. J Dacherii Spicilegio (b) 
ſfindermand og et Bref af 1 ur eaar rd K. Chriſtiern, til Kongen ; Fran⸗ 
e 195 4 erige, 


1 8 1 
(3) Caſp. Schuͤtz lib eit. pag. E. 2. Chr. Kelch Liefl. Hiſt. 3. df. p. 740. ef. 
(b) Tom. 111, edit. in fol. pag. Jg. 5 a 
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Ekerige / og der ſkrifver hand ſig ligeledes Dux Eſtoniæ; Samme er date- 
ret i Kiobenhafn 1457. paa Palme⸗Sondag. Udi værende Tiid / nemlig 
fra Sommeren 1456. indtil et Stykke hen i det efterfølgende Aar 1457. 

(bvorlenge, kand jeg ey for viſt ſige,) har hand beſtandigen brugt ſamme 

Titel: og imidlertid udgifvet en god Deel Brefve, den geiſtlige Stand 
der i Landene vedkommende. Deriblant er eet, hvormed hand ſtadfe⸗ 
ſter Capitelets Val i Reval paa en nye Biſkop; og et andet, hvori hand 
recommendexrer ſamme Mand til Pave Calixtus, dat. Kiobenh. 1456. 
ult. Julii. Herom haſver og den Svenſke Skribent Joannes Meſſenius 
haft Kundſkab, og ſiger at Kongen tog fig Eſtlands Titel til, ſamt ofvede 
Jus Patronatus over Reval⸗Kirke , med at befodre en Biſkop dertil (a). 
Hvitfeld hafver ingenſteds meldet om denne Titel; ſaa at jeg ſlutter, det 
den ey er hannem forekommet eller paa⸗agtet i hoybemeldte Herres 
Brefve: og ſandt er, at i den Copie-Bog med nogle af Kong Chriſtierni 
I. Latinſke Brefve / ſom vores Hvitfeld har haft til Brug og er endnu til, 
fees den ikke, men efter de Ord, Dan. Suec. & Norv. Rex, ſtaaer alleveg⸗ 

ne et etcetera. Det eniſte derfor, ſom velbemeldte Sal. Canceller haf⸗ 
ver obſerveret / til Materien i nogen Maade hørende, er hvad hand ſkrif⸗ 
ver i det Aar 1457. at imedens Kong Carl Knudſſon opholdt fig til Dan⸗ 
tzig, ſtrefve Dantzigerne Hænfe-Stæderne til, at de vare advarede, det 
Har ⸗Meſteren hafde ſkrefvet til Kong Chriſtiern at kunde hand bringe 
ſig Sverrige under, da vilde Haer⸗Meſteren med de Pryſſer gifve den⸗ 
nem under Kong Chriſtiern. Hvorof fer befrygtendes var, at ald dend 
Rydſke og Nygardſke Handel kunde blifve Stæderne betagen: Men 
” Køng Carl lofvede, om hand kunde komme til Riget igien, vilde hand 
” alle Kiobmendenes Privilegier og Friheder i Sverrige igien confir- 
mere. (b) Men ikke troer jeg, at der har været noget om; nemlig at 
Her⸗Meſteren i Lifland hafver enten i dette Aar, eller tilforne, haft no⸗ 
gen Villie og Attraae til det, ſom ſagdes og Kong Carl Knudſon var fo⸗ 
rebragt: Men vel, at Kong Chriſtiern ſtundede meget derefter, og efter 

et Haab og Lofte / ſom Hoy⸗Meſteren i Pryſſen hafde derom gifvet ham, 
taget fig udi ſaadan Intention de Prysſiſke Ridderes Sag e ſom 

| ig 5 . ans 

(a) An. 1456. Chriſtiernus Rex Daniæ, ſibi jus uſurpans in Eeeleſiam, fed neſeio quam legiti- 


me, Revalienſem, & titulo utens Eſtoniæ, Epiſeopi promovet Romæ inaugurationem, Meſſen. Chronal. 
Finland. Livon. &. Scond. Tum. . stå g 


kb) Pag. 471. edit. in fel. 
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hans egen Krig i Sverrige kunde det tillade. Ja ieg tvifler flet intet paa, 
at jo den Prysſiſke Hoy Meſter i den ſtore Nod og Forlegenhed hand 
befandt ſig, har gierne været villig / til at ſamtykke og ſige ja til alt hvad 
Korg Ehriſtiern proponerede. Med Her⸗Meſteren hafde det en anden 
Beſkaſkenhed: Hand var i denne Krig langt fra ey ſaa redebon til hvad de 
Prysſiſke Riddere fodrede, fod dennem og ofte faa: got fon Hielpe⸗loſe, 
hafvende imidlertid felf Uroe og Feyde med Erfe-Biffopeni Riga. J⸗ 
midlertid har dog ſamme Her⸗Meſter, ved Nafn Johann Oſthoff von 
Mengede, formaaet vores Konge til at love fig Undſatning til den Krig i 
Pryſſen, og derfore forpligtet ſig til at betale Kongen 1000 lodige Mark 
Solf, og 5000 Rhinſke Gylden, i fem Aar, hvert Aar en femte Deelaf 
Summen, dat. til Riga. 1456. Jacobi Apoſtels Dag. Men da blef af 
hannem intet om Eſtland meldet. Tvert imod Her⸗Meſter Hr. Hen⸗ 
rich von Galen i fit ofte forhenbemeldte Skrift til Kong Chriſtian III. 
har for ſikret, at ſamme von Mengden bragte Kong Chriſtiern I. til at af⸗ 
ſtaae fin Pretenſion paa Reval og de Eſtniſke Lande, og at confirmere 
Ordenen ſin Beſiddelſe deraf, ſom den fra Kong Woldemari IV. Tiid 
hafde haft; hvilket hand ſkrifver at være ſkeet til Stockholm 1457. Dette 
tor jeg og faa meget mindre negte, ſom det kommer ofvereens med min 
Oblervation, at ſiden bemeldte Aar 1457. hafver mand aldrig mærket 
Eſtlands Titel af heybemeeldte vores Konge brugt, Men ikke hafver 
hand derfore flaget Tingen faa gandſte af fit Sind. Der findes et Sal⸗ 
ge⸗Bref af en Eſtniſt Adelsmand, Danhaoff Kalffue, ſom ſoldte til Kon⸗ 
gen en heel Deel Jorde⸗Gods og Lands Byer i adſkillige Kirke⸗Sogner 

der i Landet, for Ti Tuſinde Stokholmſke Mark / dat til Stokholm 1457. 
St. Severini Biſfoys Dag, ſom er 23. Octobr. desforuden kiobte hans 

Majeft. det ſtore Jordegods ved Reval, Faldet Gamle⸗og Nye⸗Kolk, o 

en Gaard i Revel dertil horende; hvilket efter denne Konges Dod er fal 
det i hans Hr. Sons Kong Friderich den J. Arf, og af hannem, ſamt af 
Kong Cbriſtian III. forleent til adſtillige, eengang ogſaa ſoldt, (Kongen 
fin Reluition forbeholden) for 27065. Rigiſke Mark. En at tale om 
hoybemeldte Kong Chriſtiernil. beſtandige Pretenſion paa Oſel Stift, 
og dets Jus Patronatus, ſaaſom hannem tilhørende, ſamt hans Proteſta- 
tion til Paven og Cardinalernes Collegium imod den af de Prysſiſke 
Riddere derudi indtrængde Fr. 1 hvorom fir af hans 1 
| ave: 
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Aarene 1458. og 1459. her ere tilſtede. Efter alt dette vil jeg da ſporge, 
om her megen Foye hafves til at domme ſaaledes ſom Hvitfeld, at Kong 
Chriſtiern lod diſſe Tanker, om at forvide fine Lande, fare af lutter 
Sagtferdighed? Ney; viſt var det ingen Merke til Sagtferdighed eller 
fær Philoſophiſf Noyſomhed hos denne Konge, forſt at haſte faa meget 
med den Eftlandſte Titel at tage op, og ſiden at tilkiobe fig meget Gods 
der i Landet, og urgere fin Paaſtand paa Stiftet Oſel. Jeg er disforu⸗ 
den forſikret, at hand har haft et temmeligt Partie der i Landene, og at 

Adelſtabet hafde intet heller ynſket, end flig Forandring, nemlig. at kom⸗ 
me igien under Danmark, for at nyde deres gamle Friheder. Dette 
merkede Her⸗Meſteren Johann von Mengden; og hvad hafde hand at 
giore? Hand erklærede i Aaret 1457. (detſamme Aar, ſom hand bragte 
Kongen til at confirmere fig poſſeſſionen/ ſom forommaeldt er,) at ſamt⸗ 
lig Adelen i Harrien og Wihrland motte vore herefter ſkatte frie, og 
ſkaenkede dem deſamme Friheder fra alle Paalegge ; ſom de hafde haft 
under de Danſke Konger. Chriſtian Kelch ſkrifver og herom, men giæt- 
ter, at hand maaſkee giorde det til Bravade for Erke Biſpen i Riga (a): 
Men Kelch har ingen Beſkeed vidſt om Sagen. Og ved ſamme Tiid 
hafver bemældte Heer⸗Meſter erholdet af Hoy Meſtereni Pryſſen, Hr. 
Ludwig von Erlichshauſen, betienende ſig af dennes Penge⸗Trang / 
fuldkommen Souverainetet ofver Lifland og de Eſtniſke Lande, og at be⸗ 
holde dem ſtedſe fremdeeles Lehn⸗Frie (b). Hvilket blef ſiden an. 1521. 
confirmeret af Hoy⸗Meſter Marggræf Albrecht af Brandenborg til 
den berømmelige Hr. Wolter von Plettenberg, og endeligen af Kæyſer 
Carolo V., der opheyede denne Her⸗Meſter von Plettenberg i Fyr⸗ 
ſten⸗Stand (c). Jeg beder meget om Forladelſe for denne lange Digreſ⸗ 
ſion, ſom jeg har meent at kunde her giore dem til Fornoyelſe, hvilke jeg 
veed at hafve feet Brefve af Kong Chriſtierno I. med titulo Pucis Eſto- 
niæ, og ynſket at vide, hvorfore hand tog den op / og alligevel ikke blef ved 
at fore den. 5 

§. 18. 


At komme nu igien til Kong Woldemar, da maae jeg forſt an⸗ 
melde en liden Artikel / ſom endnu ſtaaer mig til Reſt af an. 346 og 
ſom 


(2) Pag. 147. ſeg. hvor hand ſiger: dem Ertz; Biſchoffe vielleicht zur pravade e. 
(b) Dette hafves i Hr. Henr. von Galens Relation. 
(e) Vid. Schurtzfleiſch. not. ad Hiſtor. Enſiferor. pag. 336, 
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ſom jeg / for ey at bryde over min forige, nemlig næft foregaaende, Ma⸗ 
terie/ hafver med Fliid ovſatt. Der ſtaaer hos vores Hvitfeld, ſtrax i det 
bemeldte Aar 1346. Erik Kong Mogenſis Son i Sverrige fik fig til 
Huſtru Beatricem Marggrafvens Dotter udaf Brandenborg, Kong 
»Woldemars Soſter Dotter“. Hvorved jeg har tvende Oblervationer 
at giore: den forſte er om Joanne Meſſenio, ſom hafver ſkreſvet dette 
Aars⸗Tal at vere urigtigt hos Hvitfeld, og at det bor være 10 Aar ſildi⸗ 
ger, ſaaſom Giftermaalet ſkeede ikke førend 1356. Hans Raiſon er, ikke 
noget Beviis af ældere Svenſke Skribentere; thi deraf nafner hand 
ſlet ingen, har vel og ingen vidſt; men allene fordi Brudgommen Erik 
var ikkun 8 Aar gammel (a). Men naar dette ſkal være Argumentet, vil 
jeg ſige ham rundt ud at det duer plat intet, for dem (om veed noget mere 
af de Tiders Hiſtorier, da det var blefven den ſtore Mode, at gifte Prin⸗ 
6 — og Printze ſſer ſammen i ſaa ung Alder: hvorom videre. at ſtrifve jeg 
arer til an. 1363. i det følgende; da jeg fager noget at tale om vores 
Dronning Margretes Giftermaal med Kong Hagen. Meſſenius, og 
1005 hand ellers hafver med fig af flig Mening, mage da gifve os noget 
edre Argument, forend jeg agter mig befoyet at troe dem. Og hvad 
vitfeld angaaer, da har hand ſlet ikke forſtrefvet fig, ey heller loeſt feyl 
Jog nogen anden: hand har taget dette Stykke af een iblant vore aldſte 
Annaliſter/ den Incerto Auctore, ſom hand pleyer folge, og ſtaaer trykt i 
Herr Canceller von Weſtphalens Too J. der ſtaaer dette midt iblant 
andre Ting opregnet: A. D. 1346. Dapifer cum exercitu tranſit Lalan- 
diam poſt Epiphaniam, & obſedit munitiones, quæ in ea erant. Ericus 
filius Magni Regis Sveciæ duxit filiam Marchionis. Rex Walde marus 
vicit Korſoer. Min anden Obſer vation ved ſamme Artikel, er om Bru⸗ 
den. Hun maaſkee er nu fra Tydſkland blefven hidfort, da Kongen hen; 
des Herr Morbroder drog fra Berlin: kand og være, at hun er kommen 
herhid at opfodes, da hendes Frue Moder an. 1341. ved Døden afgik, og 
Marggra fven ſiden indgik andet Egteſkab med Hertuginden af Kernd⸗ 
ten. 


(a) Meſſen. Cenſur. Chronol. Tom. XIII. p. 74. Ericum Hvitfeldius anno 1346. rei operam 
uxoriæ minus recte tradit dediſſe. Qui tamen error librario potius; veterum imperĩto, adſeribendus 
videtur, annum 1346. loco 1356. faſtis annotanti. Conf. & Tom. XII. p. 106. & p. 191. & Tom III. p. 
Men denne Mands uſedvanlige her brugte Dileretion og Hoflighed her at undſkylde Hvitfeld, gifver 
nokſom tilfiænde, at hand er ſelf uvis om Sagen. 
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ten. Og haf ver faa de Bæyerſke Hiſtorici uræt, iat ſige, det Marggraf 
Ludvig hafve ingen Born med den Danſke Prineeſſe (a). ce 


| Derpaa gager jeg videre frem med Hvitfeld, ſom jeg har intet at 
rette hos i an. 1348. undtagen det hand ſkrifver at Kongen kom da tilba⸗ 
ge fra det Hellige Land; hvilket viſſeligen er ſkeet lange tilforne, ſom jeg 
og vidtloftigen forhen har viſt. J hans gamle Annaliſt ſtaar og intet 
her om det Hellige Land, men allene, Rex Waldemarus ad Daciam re- 
verſus, ſom allene betyder fra Tydſkland, nemlig nu ſidſt fra Berlin, 
hvor hand var in Decembri 1347. Men hvad ſom jeg holder mig pligtig 
til/ ikke ſtiltiendes at forbigaae, er det ſom følger ſtrax efter hos baade be⸗ 
meldte Annaliſt, og hans Ofvertættere Hvitfeld, nemlig, at den Tiid 
Kong Woldemar var da tilbage kommen, da fit hand faſt alle de an⸗ 
dre Slotte ind udi Siæland og nogen i Jylland. Jeg vil ſporge, 
om hand vel fik nogen af dennem indloſt foruden Penge? Siden inæfte 
Aar derefter 1349. fremkommer Kongen paa Herredagen i Ring ſted, 
og gifver tilkiænde for Adelen og alle Rigens Stender / at nu 
haf de hand indløft Slotte og Fæfte for 30000 Mark Solf, () 
og haf de lagt til 10000, af fif eget. Herpaa mener jeg at vores 
Sal. Canceller motte vel hafve giort nogen Reflexion, om ikke dertil 
kunde været af de Peuge hand nyligen bekom i Pryſſen, ſaa at de ikke 
blefve fortærede paa Reyſen til det Hellige Land. 1 


Om vores Konges Krigs⸗Tog i det Meklenborgſke og det Marki⸗ 

(fe, Markgraf Ludwig til Undſetning an. 1349. mener jeg at være nok 
i det, ſom Krantzius og Hvitfeld hafve ſkrefvet. Allene jeg kand ey be⸗ 
gribe, hvorledes alle Pommerſke Kroniker ere blefven bragte i den For: 
virring / at giore denne Krig fem Aar yngere, og ſatte den til 1354. Thi 
at det er den ſelfſamme, ſom alle andre Skribentere retteligen beſkrifve 
ved 1349. og lade den gage for Caroli IV. Forligelſe med Beryerne, kieen⸗ 
des, naar Facta og Omſtendigheder lignes tilſammenz; helſt da Thomas 
Kantzow taler og om, at Kong Magnus i Sverrige blef tagen til 1115 
mand: 


(b) Ludovieus eum Margareta, Chriſtophori Regis Danorum filia ſteriles exegit nuptias, ffrifver 
Adlzreitter P. 2. J. . g. 9. 


9 
(") Im groſſen Univerfal-Lexico, 52, Tom, p. 1285. ſtager et Chiffre formeget, nemlig 300000. 
Mark Solf. f 
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mand: hvilket Factum Piplomata udviſe at være ffeet an. 1349. og igien 
ophævet 1350. Nuſige ogſaa bemældte Pommere / at Kong Wolde⸗ 
mar laante til denne Krigs⸗Omkoſtning af deres Hertuger en ſtor Sum 
Penge, og pantſatte dem fin Kongelig Crone for 1000 Mark Solf ſamt 
Stefns⸗Herred, Lyſter, Fleddingen og Hiddingen (a). Hvilket alt Mi- 
” crælius ſłrifver ey at være blefven indloſt, førend hen ved 100 Aar ders 
efter af Kong Chriſtoffer III. Endſtiont nu derom hafves aldeles intet i 
vore Skriffter eller Archiver / ſaa er dog langt fra at jeg vil negte det; men 
mener; at dette Penge⸗laan maae ogſaa hafve ftæd i an. 1349. med mins 
dre anderledes kand beviſes, nemlig med bedre Documenter, end med 
Kroniker. Hvad ellers fig Krigen anbelanger, da omſkiont vores 
Konge vüſte fig der, ſom ellers ftædfe, behiærtet og tapper, faa vilde dog 
Lykken ikke meget foye hans og det Brandenborgſke Partie (b). Hvor» 
fore det bor lægges ham til Roes, at hand indgik en Stilſtand, hvorved 
viſſe Vilkor imellem Marggraf Ludwig den Romere og Hertug Albret 
af Meklenborg blefve ſamtykte/ og de ofrige Irringe optagne til at paa⸗ 
kindes af Kong Magno i Sverrige, ſom Opmand. Og hvad Wre 1 5 

e 


(a) Saaledes ſkrifoer Hr. Prof. Schwartz diſſe Nafne, in Verſuch einer Pommer. und Rugian. 
Lehn⸗Hiſtorie pag. 403. og citerer Klempzen og Micræl, Men hos Micrælium [æfer jeg 16. 3. pag.341. 
Stavenhert, Stendel⸗Stern, Fledingen und Fuͤedingen. Udi mit Exemplar af Kantzow Ms. ſtaaer 
Stehns erde, Lyſten, Fledingen und Hildingen. 

(b) Udi denne Krig hafver UAE Kong Cafimirus af Polen taget Deel, med Tropper at ſkikke 
Maragræf Ludwig til Hielp. Hvilket bevidnes af Anonymo Leodienſi, i P. Hieron, Pez Scriptorum 
rerum Auſtriacarum Tom. I. col. gg. lib. s. Auch legt der Kuͤnig von Denmarch, der Roͤmer Kayſer Lud⸗ 
weichs Sun, der Kunig von Krakau, der Hertzog von Stetein, und vil Hern von Polan dem von Pairn 
zu, mit den er ſeiner åt vil uͤberhant. Da wart auch offt gefochten, alſo daz etwan der Muͤlner, der 
March graf Woldmer ſein ſolt, geſigetz etzwen geſiget der von Pairn. Doch verloz der von Pairn ainem 
Streyt, des was der Roͤmer ſein Pruder Haupman, der cham chawm darvon ete. Saa beviſes det og vi⸗ 
dere udaf det Bandsbref, ſom Biſkopen i Lebus an. 1350. forhvervede til Avenion, hvorudi begge diſſe 
Konger, af Danmark og af Polen, ſaavelſom Hertugen af Stettin, med flere, blefve truede med Ex- 
communication; men meeſt Kong Woldemar, ſaaſom den der udi egen Perſon og ſtor Hers⸗Magt hafde 
aſſiſteret Ludovico af Bœyeren: Ordene ere derudi diſſe: Ceterum, quia ex conqueſtione reverendi Pa- 
tris, Epiſcopi & Capituli Lubucenſis, accepimus, quod inagnifici Principes, Domini, Woldemarus, Da- 
norum & Slavorum, ſeu Daciæ, & Caſimirus, Poloniæ, Reges illuſtres, dicto Ludovico, pro ſuis ſceleri- 
bus juſto ſanctæ Matris Eceleſiæ judicio reprobato & excommunicato, amicabiliter communicant, ſibĩ- 

ue præſtant auxilium, eonſilium & favorem, ſibi aſſiſtunt, præſertim dictus Dominus Rex Danorum & 
Slavorum ſeu Daciæ, perſona fua propoſita, & omni virtute ſeu populo fui exereitus: Ideo monemus 
primo, ſecundo, tertio, peremptorie ſeu eanonice, prædictos Dominos Reges Daciæ & Poloniæ, nec 
non Dominum Wartislaum, Ducem Stetinenſem, Poineraniæ &c. &c. Lunig Spicil. Ecel. 2 Theil, Au⸗ 
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de Kong Woldemar fig ikke ind / med at lægge Grunden til Fred og Sam⸗ 
Drægtighed imellem Herrerne, da Krigen var paa det ſkarpeſte? Ja hand 
var og den, ſom ſtiftede Venſkab imellem Markgrarfven og Hertugerne 
af Stettin / faa og udvirkede / at Hertug Erik af Saxen og Hertugen af 
Meklenborg ſtode af fra, at odelegge hinandens Underſaatter. 


Derpaa folger hos Hvitfeld dette Stykke: For denne Krig og 
Uroes ſkyld, ſom Kong Woldemar hafde opvakt i det Romerſke Rige / 
” faldt hand udi Kænfer Carls Ugunſt; dog paa det ſidſte bekom hand 
Keyſerens Leyde / dateret til Budisſin Torsdagen efter Kyndelmiſſe 
Dag Aar 1350. i flig Mening; at hand og hans Medfolgere Greef 
Guͤnther af Schwartzborg, og alle andre hand medforde, hvad heller 
de vare udi Acht eller ikke, da (fulde de hafve frie Leyde, og komme til 
” hannem frem og tilbage, til Spremberge, og der at forblifve, ſaalenge 
ſom dennem løftede,” Men paa denne Beretning falder en god Deel 
at ſige. Kong Woldemar hafde jo ingen Krig og Uroe opvakt i det Ro⸗ 
merſke Rige; den var allerede i Ild og Lue, længe førend hand kom der⸗ 
til, eller tog fig deraf. Den var optandt af dennem, ſom Romerſte Kon⸗ 
ge Carl meeſt yndede; og til ſaadan Krig hidſede og ſkyndede. Thi den 
var anſtiftet, til at trange de Beyerſke Printzer ud fra det Brandenbor⸗ 

iſke, og den falſke Markgraf Woldemar derind, hand ſom blef i kraftig⸗ 
e Maader underſtyttet af Kong Carl. Og nu blef an. 1349. ſamme 
Krig ved Kong Woldemar nogenledes ſtillet og deempet: Gaa at naar 
Kænferen vilde hafve Fred igien / ſom hand nu juſt ſaae at være fig forno⸗ 
den / da fortiente vores Konge ſnarere hans Gunſt (hvilket og ſiden vüſte 
ſig/) end hans Ugunſt. Men Kong Woldemar var det herom at giore, at 
fane ſine Svogre, de Bayerſke, forſonede med Kayſeren ſaaledes, at 
Churet og Mark-Brandenborg ſkulde ikke med alle gaae dennem fra. 
Den eldſte Markgraf Ludwig hafde vel allerede banet ſelf Veyen til fin 
Fred med Carl, i Foraaret 1349. da hand lod fig bruge til at ofvertale 
Graf Guͤnther af Schwartzborg, at hand reſignerede Kæyſerdommet, 
(hvorpaa Guͤnther kort derefter dode;) ſaa og ſelf gaf ſin Forpligt, den 
29 Maji, at hand ingen anden vilde ſamtykke eller hylde til Keyſer, end 
Carl. Og herimod var Ludwig ey i ringeſte Maader blefven endnu for⸗ 
ſikret, om fit Churfyrſtendom og de Brandenborgiſke Lande 415 at be⸗ 
1 omme. 
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komme. De Vilkor og Forliigs⸗Puncter, ſom imellem Romerſke Kon⸗ 
ge Carl og hannem vare afhandlede, betreffede deres andre Tviſtigheder, 
om Tirolen, og hvad dermed var ſammenhaengende. Den Branden⸗ 
borgiſte Sag var vanſkeliger; allermeeſt efterdi Kong Carl hafde med⸗ 
deelt ſin Inveſtitur under fit Majeſtetiſt Segl til den falſte Woldemar 
paa Churet og Landet, taget endogſaa en god Stumpe derfra til fig ſelf, 
og gifvet Fyrſterne af Saxen og Anhalt formlige Exſpectantz⸗Brefve 
paa bemaldte Chur ⸗og Mark⸗Brandenborg, at ſuccedere bemeldte 
Woldemar, naar denne afgik uden Arfving. Hvorledes ſkulde mand 
fage alt dette omgiort? Ja herudi beſtod Sagen, og var en meget vans 
ſkelig Knude at loſe. Kong Woldemar meente, at det fulde dog vel lade 
ſig giore, naar ſamtlige Fyrſter og Herrer, baade de hvilke det angik, og 
faa mange ſom formedelſt Venſkab og Forbund toge fig deraf, komme 
eengang til Ords og Handling med Romerſke Konge ſelf. Det ſik da at 
ſtee / med at ofverbeviſe hannem, at den foregifne igienkomne Marggraf 
Wolde mar var en Bedragere, en falſk og opſtillet Perſon, ſom det Bæys 
erſte Huſes Fiender haf de allene brugt til at ſpille dem Landet af Hen⸗ 
derne. Derfore, ſaaſnart vores Kong Woldemar haf de imod Enden af 
Aaret 1349. bragt den foromtalte Stilſtand tilveye, imellem Ludwig 
den Romere, ſig ſelf, og Hertug Erik af Saxen paa den ene Side, og den 
falſte Woldemars Hielpere, ſom vare Hertugerne Rudolff og Albrecht 
af Saxen, Albrecht af Meklenborg, Erke⸗Biſpen af Magdeborg, Fyr: 
ſterne af Anhalt, og flere, paa den anden Side, med Vilkor, at Kongen i 
Sverrige ſkulde inden Pintze⸗Dag i Aaret 1350. foretage de ofrige Tvi⸗ 
ſtigheder til Paafiændelje; Saa blef nu dette Raad taget / og af de Bæy⸗ 
erſke Herrer Brodre, Ludwig den aeldere, Ludwig den Romere og Otto, 
ſamt af deres gode Venner, Kong Woldemar, Hertug Erik og Græfve 
Guͤnther / for got befundet, at drage til Kæyſer Carl ſelf, og forſoge, med 
kraftige Argumenter at bringe hannem til, at caflere alt hvad hand her⸗ 
til Dags haf de giort udi faveur af den falſke Perſon, ſom foregafves at 
være Marggræf Woldemar: Paa det at Keyſeren kunde ſaaledes igien 
indrømme Kæyfer Ludwigs Sonner Churet og Mark Brandenborg; 
hvilket den ældfte af diſſe Sonner, den ofte foromtalte Markgraf Lud⸗ 
wig / hafde lovligen i nogle og tive Aar beſiddet. Keyſeren var og nu vil⸗ 
lig til ſaadan Conferentz, og ſaae vel 8 var hoynodvendigt for han⸗ 
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nem, at fane de Bayerer og deres ſterke Partie tilfreds ſtillet, (fulde 
hand ellers komme i nogen rolig Beſiddelſe af ſin Regering. Hand be⸗ 
rammede til den Ende en Forſamling til Budisſin, og indbod de Beꝛy⸗ 
erſke der at møde, ſaa og Chur⸗Fyrſterne, Pfaltzgraf Ruprecht ved Rhi⸗ 
nen og Marggraf Friderich af Meiſſen, og fire Fyrſter af Sleſien, for⸗ 
uden andre Herrer, til at domme og kignde fig og Bæyerne imellem, 
ſamt om den igienkomne Marggreef Woldemar var en falſk og urigtig 
Juerg ſom de foregafve. De Bayerſke med deres Venner forſamlede 
ig forſt hos Græf Guͤnther af Schwartzborg paa hans Slot i Sprem⸗ 
berg. Did kom nu ogſaa Kong Woldemar med Hertug Erich af Saxen, 
ſamt mange Riddere, hvoriblant vare diſſe af hans Danſke Raad, Herr 
Buggi, Herr Henning von Kal 0 Herr Bendicht von Anefeld, Herr 
Nicles Erikſſon, Herr Boo Falk. (a) Dette var imod Kyndelmiſſe⸗Ti⸗ 
den 1350. Det forſte, ſom til Spremberg blef foretaget, var at Marg⸗ 
græf Ludwig gaf fit Minde til den Anſtand og Accord, ſom Kong Wol⸗ 
demar hafde meglet / med at indfætte de Brandenborgſke Irringer til 
Kong Magni af Sverrige hans Kiændelfe ; imellem dette og naſtkom⸗ 
mende Pintze⸗Dag. Brefvet, ſom Marggrafven derpaa gaf er dateret 
til Spremberg juſt Kyndelmiſſe⸗Dag (b). Siden ankom Leyde⸗Bref⸗ 
vet fra Kæeyſer Carl, for Kong Woldemar og hans Medfolgere; hvoru⸗ 
di vores Hvitfeld har begaaet diſſe Feyl: (1) hand fætter i Bredden ved 
Gr. Guͤnthers Nafn/ at denne Guͤnther var næfnt til Kæyſer af nogen 
Chur og Fyrſter imod Carl. Den brave Mand har ikke agtet, at den 
Guͤnther, der blef næfnt til Kayſer, var nu allerede død et halft Aar tit 
forne, (hand afgik den 19 Juni 1349.) den ſom her omtales, var hans 
Paarerende, og i tredie Led forvandt. (2) Skrifver hand Brefvets 
Datum, Tors dagen efter Kyndelmiſſe: J Originalen ſtager Tiisdagen. 
(3) Udi Brefvet fætter hand: De ſkulle komme til Kæyſeren, frem og 
tilbage til Spremberg, og der at forblifve faalænge ſom dennem ly⸗ 
ſted': I ftæden for, de motte komme til hannem i Budisſin, og blifve 
der hos hannem, faalænge ſom de vilde, og fra hannem at drage igien 
tilbage til Spremberg / ſikker og uden ald Fare pag Lif og Gods. Bu⸗ 
disſin 
(a) Diſſe fem ſtaae næfnte i det ſkionne Document, ſom herefter ſkal citeres, af Hr. von Som⸗ 
mersbergs Tom. I. Seriptor. Sileſ. men Naſnene ere der noget deßigurerede. 405 
()) Samme Bref hafpes ogſaa i Sommersbergs bemeeldte Tom, I. pag. or. 
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disſin eller Bautzen var nu Caroli IV. Stad og Eyendom; Men 
Spremberg var Gr. Guͤnthers, der ſkref ſig Graf von Schwartzburg 
und Herr zu Spremberg. Der / nemlig til Spremberg, opholdte fig nu 
Kong Woldemar og hans Folgeſkab, ſamt de Beryerſke Fyrſter, indtil 
de bekomme diſſe Leyde⸗Brefve fra Budisſin. Kayſer Carl tikiobte fig 
ſiden, en tie Aar derefter, ſamme Spremberg, og lagde det til Bohmen. 
(a) Hvor fornøden flig Bun ryk hv er udi Hiſtorier, kunde Wee 
; 3 ion⸗ 


. (2) Ungaaende dette Spremberg, og til rigtig Forfiælatghore, imellem Kævfer Gynther, og 
denne nu her omtalte Græfve Gynther, famt om begges Familie, kand jeg ey forbigaae, at giore en egen 
Anmarkning. Den Mangel paa Underretning herom i de Tydſke Hiſtorier, gifver mig ſaadan Anled⸗ 
ning. Og hvo vil undre paa, at vores Canceller Hvitfeld for 150 Aar ſiden har Fundet fattes Opliusning 
om fligt, naar end ogſaa de Tydſke ſelf, den Dag i Dag er, findes naſten lige faa uvidende og ukyndige 
om Græfve Gynther og om Spremberg, ſom hand har været? Jeg hafver endnu ingen Tydſt Skribent 
Fundet treffe, der har underrettet os om, ho denne Gunther af Schwartzborg var, hvilken, ſom en 
Bunds⸗Forvandt af Keyſer kudwigs Sonner, og af Kayſer Gynther, ſtager nafnt ey allene i forbe⸗ 
maldte K. Caroli IV. Leyde⸗Bref, men end ogſaa i Pfaltz Gref Ruprechts Dom, afſagt til Budisſin 
an. 1350. Domin. Invocavit, i det af Biſkopen i Lebus til Avenion i ſamme Aar forhvervede Bands: 
Bref, ſamt i flere Documenter. Den Fyeſtelig Schwartzborgiſke Hof Raad Lebrecht Wilhelm⸗Henrich 
Heydenreich har for faae Aar ſiden udgifvet en Hiſtorie af det Schwartzborgiſke Huus, trykt til Erfurt 
1743. ſom tillige med det Anhang om Grafverne af Hohnſtein er henved 500 Gider in 4to. der hafver 
hand med ſtor Fliid beſkrefvet alle Græfver og Fyrſter af Schwartzborg, og bragt mange Diplomata for 
Liuſet: Men om, og til dette, hvad nu her omſporges, finder man ikke allerringeſte Ord eller Toddel i hans 
hele Verk. Om Neder⸗Lauſitz, hvor Spremberg Bye og Herſkab ligger, hafver mand adſkillige Bøger 
og Beſkrifvelſer, hvor og bemeldte Sted ey er forglemt; Men, naar her undtages deres Beretning, at 
K. Carolus IV. fiobte fig an. 1360. dette Herſkab til, ſaa lere de os intet videre. Samme er og alt hvad 
Samuel Groſſer hafver vidſt at ſige derom fra faa gamle Tider. Imidlertid har en anden ubencefnt 
Lauſitzer forſogt at opliunſe Sagen, iden Samling af ſmukke Skriſter, ſom er begyndt at udgifves til 
Lubben an 1738. under Titel af Deſtinata & Fragmenta Lufatica: hvor hand i den 2 Part pag. 747. Ul. 
ſaa og i den 4 de pag. 253. f. ſtatuerer, at den nu omhandlende Gr. Gynther har (1) været Keyſer Gyn⸗ 
thers Son, (2) at denne Kayſer Gynthers Son har haft Lifs⸗Arfvinger (3) har af Romerſke Konge 
Carolo IV. været fordrefven fra Spremberg; indtil hand endelig ved Kong Woldemars Hielp blef forſo⸗ 
net, og benaadet at komme igien til Spremberg. Men herudi er ikke noget eniſte ret eller fandt Ord, men 
altſammen giættet Feil, og med den Hiſtoriſke Sandhed ſtridende. Den Gynther af Schwartzborg, ſom 
var udvaldt til Kæyſer, (og ſom kaldes i Tallet den XXI.) hafde ikke nogen Son af ſaadant Nafn, men 
ikkun den eniſte Henric XXII. hvilken vel af et par eller flere nye Skribentere ogſaa er Faldet Gynther, 
men urigeigenz og at hand døde uden Lifs⸗Arfvinger an. 1358. hafver Heydenreich klarligen nok beviiſt 
(fre hans Schwartzburg. Hiſt. cap. 7. $.22. p. 9. J) Hvad og Spremberg er angaaende, da hafver den 
aldrig tilhørt ham eller hans Hr. Fader; men vel den anden Gr Gunthero Schwartzburgico, der var af 
deres Blods⸗Forvandte, endſkiont de hafde andre nermere. Saa er det vg gandſke faifft, at K. Carolus 
IV, hafde bemegtiget fig Spremberg og at Gr. Gynther ſik det igien ved Kong Woldemars Hie p. Til 
ſaadan Digt hafver vores ærlige Pontanus gifvet omtalte Auckori Anledning (om hand ſelv pag. f. 
tilkicendegifver.) Men Oprindelſen er, fandt at fire, fra Hvitfeld, hvis urigtige Danſke O'verſettelſe af 
Leyde Brefvet hontanus har haft for Oyne, og verteret det paa Latin ſaaledes: Miſit ad Regem Imperator 
ſal vi conductus literas, Buduſini datas, quibus ipſi ejusque viæ ſocio Guntero neee 
NG: iberam 
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ſkionne ſom vide / at viſſe magtpaaliggende Documenter ere blefven 
holdte for falſke, formedelſt ſaadan urigtig Afcopiering, og naar ſom viſſe 


Feyl, hvoraf fremſkinner en Urimelighed eller en Contrarietè imod ald 

: , Hiſto⸗ 
liberam ad fe Sprembergam veniendi ae recedendi, tum & eodem loci, quamdiu liberet, commorandi, 
poteſtatem permiſit. Pontanus, ſom albrig hafde felv ſeet Brefvet, er ſaaledes uſtyldig; eg hvis hand haf⸗ 
de treffet en bedre Copie hos Hvitfeld, var hans Verſion blefven gandſke en anden, nemlig ſaadan: libe- 
ram ad fe zuduſinum veniendi, atque eodem loci, quamdiu liberet, eommorandi, tum & inde Sprem- 
bergam recedendi, poteſtatem fecit. Og herubaf feer mand, hvad for Vildfarelſe en Skribent: Skio⸗ 
deslos heb kand forvolde; efterdi jo denne Hvitfelds Feil ſom Pontanus har ey andet kundet end adoptere, 
(ligeſom og vores Beringius har glort) hafver ſiden hos en fremmed og Tydſt Skribent fodet af ſig denne 
faa falſke Theſin hiſtoricam, nemlig at K. Carl IV. fordref den Schwartzborgiſke Gr. Gynther bort fra 
Spremberg, og at Kong Woldemar ſkaffede ham bemeldte Stad igien. Men hvem var da denne Gyn⸗ 
ther, Herre af Spremberg? Mon det ikke var Keyſer Gunthers Farbroder, Gunther XV. ſom døde an. 
1352? Ney denne hverken eyede bemeldte Herſkab og Bye, og hafde ey heller Afkom efter ſig, der kunde 
ſcelge det til Keyſer Carl. Mon det ikke var Keyſer Gynthers aldere Broder Henrici XIX. Son, 
Guntherus XXV. ſom har ſiden lefvet indtil an. 1368? Ney, ingenlunde: Thi denne, tillige med fin Broder 
Henrich XXI, var i Kæyſer Carls Alliance imod deres egen Farbroder, Caroli Competent, lige fra Aarets 
1349. Begyndelſe, hvorom mand finder deres Forbindelſer og Tractater hos Lunig, i Reſchs⸗Archiyv. 
Kort ſagt, det var Guntherus XVIII. Stamfader til den Schwartzborg⸗Wachſenborgiſke Linie, hand ſom 
dode an. 1356. Hand var een af de Bayerſkes trofaſte Bunds⸗ Forvandte, ſom endogſaa efter Kæyſer 
Guntheri Dod fløde K. Carl imod, og giorde Forbund med K. Carls Hofved⸗Fiende Erke Biſp Hen⸗ 
rich af Mæyntz, (fee Luͤnigs Continuat. I. Spicileg. Eccleſ. pag. 214.) og at det var ham, ſom beſad og 
eyede Spremberg, beviſes iblant andet deraf, at hans Sonner, Gr. Johannes II. 9g Guntherus XXVI. 
vare juſt de, ſom ſiden ſoldte det til Kæyſer Carl an. 1360. og deres Selge⸗Bref ſtager hos Lunig Cod. 
Diplom. Tom. I. pag. 223. Diſſes Fader har det da været, ſom ſkref fig Gunther Graff zu Schwartz urg 
und Herr zu Spremberg, og ſom var i Ledtog med Kong Woldemar af Danmark, baade imod den falſke 
Marggraf Woldemars Anhængere an. 1349. og ſiden ved Forliget med K. Carolo IV. an. 1350. Gaa 
er det og ſelfſamme Gynther XVIII. ſom an. 1353. ftiftede den Fruͤhe⸗Meſſe til Spremberg, for fig og fine 
Arfvinger, (fee Deſlinata & Fragm. Luſat. p.52.) Den ſamme og, der er nafnt, ſom Peſtis, j etDiplome 
af Marggraf Ludwig den ældre af Brandenborg, udgifvet til Frankfurt an der Oder 1347. Dominica 
invocavit, hvor hand kaldes Guntherus Comes de Schwartzburg, Dominus in Spremberg. (v. ead. 
Fragm. Lilſat. P. XI p. tog.) Hvorledes ellers bemeldte Herſkab og Bye er kommen i hans Eye, finder 
jeg in genſteds; thi aldrig er og det Rafn Spremberg engang neſin i Hr. Hof⸗Raad Heydenreichs His 
ſtorie: Men jeg ſlutter, at hand hafde længe tilforne bekommet det af oftbemeldte Marggraf Ludwig i 
Brandenborg, ſaaſom den Tiid Herre af Margarefdommet Neder Lauſitz. For nu endeligen at viſe, 
hvor nær denne var beſlegtet med Romerſke Konge Gynther, og at de vare, ſom det heder i vort Tunge⸗ 
maal, Naſt⸗Sodſkinde⸗Born eller Tre⸗Menninger, fætter jeg her deres Stamme ⸗Tafle: 


Gunther VII. fød 1210. f 1287. 


4 Gunther N. T 1289. . Henric XIV, T1287. 
— — — men 
Gunther XII. T 1316. Henric XVI. T 1324. 
TT GUNTHER XVII. f1356. — Hcnric. IN. f 1336. GUNTHER MI. Rex 
Sprembergæ Dominus, Rom, T 1349. 


* u e — — — — — 
Johannes II. f 1407. Gunther XXVII. Henri. XXI. Gunth. XXV. Henr. XXII. 
5 T 1362. T 1358. T 1368. T 1358. improlis. 
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Hiſtoriſt Sandhed, derudi ere forekomne. Derfore, til at gotgiore min 
Anmarkning, har jeg og iblant Bilagerne herefter indſatt en rigtig Af⸗Vilag. 
(rifter Leyde⸗Brefvets Original, ſom Carolus IV. gaf Kong No. 7. 
Woldemar. 


§. 19. 
8 Mand læfer dernæft udi det ſtrax paafolgende hos Hvitfeld en 
Narration om Kongens og hans Medfolgeres Samtale med Kayſeren, 


ſamt hvad Endſkab der blef paa Handlingen: hvilken Narration vores 


Hiſtoricus har taget ſaaledes Ord fra Ord af Alberto Krantzio, men 
denne af Hermanno Corner og andre Kroniker. Men ingen er vel faa. 
eenfoldig, at tanke, Tingen juſt at være ganen ſaaledes til, og efter en flig 
Samtale uden videre Grandſkning og Ceremonier afgiort brevi manu, 
ſaaledes ſom Munkene hafve paa deres viis begrebet, og ſmurt det ind i 
deres Kroniker. Vil mand vide nogen ret Beſkeden om denne ſtore For⸗ 
handling, da er beſt at igiennemleeſe et viſt Hofved⸗Document, ſom er 
forſt kommen for Liuſet udi Herr von Sommersbergs Scriprorum rerum 


Sileſiacarum Lum. I. pag. 981. ¶ og ſiden derudaf taget og indfort i Luͤnigs 


. 52 


Cod. German. Diplomat. Tom, I. col. 1065. ſ. ſaaledes rubriceret: Pfaltz⸗ 
Graf Ruprechts bey Rhein und Hertzogs in Baͤyern Satzung und 
»Entſcheidung zwiſchen Kaͤyſer Carolo IV. &c. auch deſſen Helffern / an 
einem; dann Marggraf Ludwigen zu Brandenburg 26. auch deſſen 
Bruͤdern und Helffern am andern Theile, wodurch alle Irrungen und 
Streitigkeiten zwiſchen beyderſeits gruͤndlich gehoben worden, d. d. 
Budisſin am Sontage Invocavit Anno 1350. nebſt Marggraf Lud⸗ 
wigs zu Brandenburg Verſchreibung, ſolchem Entſcheid in allen 
Stuͤcken nachzukommen, d. d. am Montag nach Invocavit 1350.“ 
Dette Datum er rigtigen den 15 Februarii, ſom er paa den Tiid Kong 
Woldemar tillige endnu var der; Thi hand opholdte ſig ey allene denne 
Forſamling til Ende i Budisſin, men og ſiden udi Prag hos Keyſeren 
indtil ſamme Maanets Udgang tilviſſe. Man lærer nu af bemeldte Do- 
eument, at der vare tilſtede i Forſamlingen, foruden Kong Woldemar 
og hans Medfolgere, ogſaa de tre afgangne Kænfer Ludwigs Sonner, 
Marggraf Ludwig / Ludwig den Romere og Otto; der vare oaſaa Chur⸗ 
Fyrſten Pfaltz⸗Graf Ruprecht, Marggraf Friderich af Meiſſen, fire 
Sleſiſke Hertuger, nemlig af Troppaw, af Schweidnitz, af 25 og af 
| eſchen, 
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Teſchen / ſamt mange andre fornemme Herrer til at med være og raad⸗ 
fore Pfaltz Grefven i hans Dom og Kiendelſe: der vare og ligeſaa man⸗ 
ge; til at biſtaae Marggraf Ludwig, og at vidne imod den falſke Maͤrg⸗ 
graf Woldemar; og iblant dennem findes opregnede vore forhen be⸗ 
næfnte fem Danſke. Her fatte mand nu Kong Magni af Sverrige Op⸗ 
mandſkab tilſide, og ophæfvede hvad derom var aftalt: og herimod blef 
I domt, at efterdi Marggraf Ludwig begerede at tage fine Lande / Mark⸗ 
Brandenborg og flere / ſamt Chur⸗og Fyrſtendomme til Lehn af den 
Romerſke Konge; ſaa (fulde hannem og hans Brødre ſamme Lehne 
forundes og bebrefves, ſom ſedvanligt; og de (fulde ogſaa, ſom ſædvan⸗ 
ligt, hylde og fvære K. Carl, og være hannem, ſom en Romerſk Konge, 
horige og troe. Mand (fulde beramme en Dag til Nuͤrnberg otte Dage 
” efter nu forſtkommende Paaſke, hvortil den faa kaldede og angifne 
Marggraf Woldemar ſkulde mode, og Rigs Fyrſterne da paakiende 
Jog domme, om hand var den rette, Sal. Marggraf Cunrads Son, 
ſom mand hafde troet lange at hafve været død. Men, hvis Fyrſterne 
ey indfunde ſig til Nuͤrnberg paa den beſtemte Tiid, (fulde dog Marg⸗ 
graf Ludwig hafve fin Ret fuld og beholden. Romerſte Konge ſtulde 
desimellem udi ingen Maade med nogen Brefve eller Sendinger være 
Marggraf Ludwig til Skade. Hvorimod Ludwig og hans Brodre 
ſkulde udlevere til K. Carl det Romerſke Riges Helligdom og Cleno⸗ 
dier, ſom de efter deres Sal. Hr. Fader haf de endnui Hænder. Herpag 
ſtulde mand fværge paa begge Sider; og den Part ſom ikke holdte diſſe 
Eder, ſkulde inden 14 Dage derefter indride i Staden Dresden med 10 
Riddere, at holde der Indlager, og ey undkomme derfra, førend altin 
” efter de ſvorne Løfter var fuldbyrdet. K. Carl ſkulde giore ald fin Fu 
til, fra nu af indtil Michaelis, at faae Marggr. Ludwig og hans Brodre 
forſonede med den hellige Kirke, og afloſte af det geiſtlige Band; Og 
imidlertid (fulde, fra nu af, ſaadant Band ikke være til nogen Hinder 
for Marggr. Ludwig og hans Brødre i Rigs⸗Forlehninger og andre 
verdslige Sager imellem K. Carl og dennem. Kayſeren (fulde ſtadſck⸗ 
ſte dennem alle deres Brefve, ſom de af forige Kæyſere og af deres Sal. 
Hr. Fader hafde. Derimod ſkulde Marggr. Ludwig afſtaae og fratræ: 
de ſin Tiltale til Lausnitz og de Stykker, ſom videre idommen næfnes.” 
Alt dette blef nu indgaaet, lofvet og bekræftet af Marggr. — + ſtrax 
i agen 
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Dagen efter, ſom var den 16 Februarii; og hand tillige med hans Bro⸗ 
der / èudwig den Romere, udgaf ſelfſamme Dag til Keyſeren fit Afſtagel⸗ 
ſes⸗Bref pan Marggrafdommet Lausnitz, ſaaſom aftalt var; hvilket 
Bref ogſaa hafves hos Hr. von Sommersberg, og derudaf hos Lunig, 
paa forbemeldte Stader. Dette ſidſte om Lausnitz var ogſaa, hvad 
Kaœyſer Carl beſynderligen paaſtod, ſom een hannem meget angelegen 
Vilkor / efterat hand hafde faaet dette importante Stykke til fig aftredet 
og cederet af den falſfke Woldemar. a 


Folgen af denne Handel og af Pfaltz Gref Ruprechts Kiændel⸗ 
ſe blef nu denne, at Marggr. Ludwig udftædde ſtrar ſamme Dag fit Er⸗ 
kicndelſes⸗ og Hyldnings⸗Bref, at hand hafde ſvoret K. Carl, ſom en ret 
Romerſk Konge, den hand, ſom Chur⸗Fyrſte, vilde være huld og troe. 
Dernæft hafver hand den 12 Marti, da hand var hiemkommen til Muͤn⸗ 
chen i Bæyern / afleveret til tvende K. Carls Fuldmagtige, og imod hans 
Revers, ſamtlige Helligdommen (og Rigets Clenodier, (a) og endelig, 
da den berammede Dag til Nuͤrnberg 8 Dage efter Paaſke var kommen, 
0 5 Pfaltz⸗Graf Ruprecht der igien mødet for Keyſeren i Rette med 

Fuldmagt af Marggr. Ludwig, og bevüſt aabenbare, at den faa kaldede 
og angifne Woldemar af Brandenborg var ikke den rette Marggraf 
Woldemar, Sal. Marggræv Conrads Son; hvorfore Keyſeren nu 
dømte ham fra Chur ogFyrſtendommet / og tilkiendte det igienMarggr. 
Ludwig og hans Brodre, Ludwig den Romere og Otto, ſaaſom de rette 
Herrer og Marggrafver i Brandenborg. (b) 8 


Og 


(0) Rigens Clenodier vare Regalierne, og hvad Ornamenter dertil horde: Men de Helligdom⸗ 
me, ſom her taſes om, hvori beſtode de? de var (1) det hellige Spyd, ſom Chriſti Side blef aabnet med, 
(2) et Stykke af Chriſti Kors, af den Biælfe haus hoyre Arm hafde hængt paa, (3) en af hans Hen⸗ 
ders Jern Nagler, (4) den Dug, ſom hand ſyliſte den ſidſte hellige Nadvere paa, (5) een af Tornene af 
hans Krone, ſom Kongen af Frankerige fordum hafde ſkienket til Keyſeren. Saaledes ſkrifver Nicol. 
Schaten Annal. Paderborn. lib. g. ad an. go. Men dette forſlaaer ikke; Mand finder mere i Keyſer 
Carls Qvittering opregnet, hos Luͤnig, og høg Limnrum fee fornemmeligen Pfeffinger ad Vitriarium 
Tom, I. Tit. IX. p. 872. . i 


) See Luͤnigs Reichs Archiv P. Spec. 1 Abtheil. P. 5. og P. Spec. conein. IV. T. p. 01. 


(b) See Grundmans Verſuch einer Uleker⸗Maͤrckiſchen Adels⸗Hiſtorie, p. se. Hvor et ſtiont De⸗ 
eument herom findes. 8 


J 
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Og paa ſaadan Maade, ſom nu er forklaret ; er det ſteet, at Sa⸗ 
gen mellem Keyſeren og det Beyerſke Huus, Brandenborg angaaen⸗ 
de / blef forliigt; Ikke ſaaledes, ſom Krantzius, Aventinus, og nogle 
Stympers Munke Kreniker fortælle: hvilke vores Hvitfeld hafver mot⸗ 
tet folge, udi Mangel af bedre Underretning i hans Tider. Hvad hand 
nu naſt derefter ſiger / om den falſke Marggraefve, at hand forſtak og 
” fælde fig udi Græfvernes af Anhalts Land, hvor hand til Deſſau dode 
i Armodꝰ, (a) behofver ogſaa nogen Correction. Sandt er det, at den 
falſke Woldemar holdte fig op hos Fyrſterne af Anhalt; dog ikke i Ar⸗ 
mod, men blef hederligen og paa fyrſtelig viis holden til ſin Dode⸗Dag, 
og begrafvet i een af Kirkerne til Deſſau (b) for Alteret. Diſſe Anhalter 
hafde nogen Skigel dertil, at tage fig hannem an og holde hannem eerli⸗ 
gen. De vare virkeligen de rette Arfvinger og naturlige Prætendenter 
kil Chur og Mark⸗Brandenborg, den Tiid den rette Marggraef Wolde⸗ 
mar an. 1319. ved Døden afgik; men blefve derfra udelukte af Keyſer 
Ludovico Bavaro, efterſom de ey ſogte Lehnet af hannem, men holdte 
med hans Vederpart Friderico Auſtriaco, ſom de erkicndte for Keyſer. 
Derfore dømte Keyſer Ludwig Lehnet ogChuret Brandenborg vacant, 
og gaf det til ſin Sen Ludwig. Da nu den falſte Marggraf Woldemar 
kom ſiden for Dagen, og i Aaret 1345. blef fremſtillet af den Hoved⸗ 
Skalk Erke⸗Biſkop Otto af Magdeborg, og flere det Beyerſke Huſes lü⸗ 
venner, ſloge Anhalterne fig til hans Partie, og tre Aar derefter (an. 
1348. ved Michaelis⸗Tiid) bekomme de, tillige med Hertug Rudolf den 
yngre og Otto af Saxen, et Exſpectantz og Forlehnings⸗Bref af K. 
Carl IV. at naar den nu igien komne Marggraf Woldemar engang af; 
gik uden Lifs⸗Arvinger, (Fulde de træde til Chur⸗og Mark Brandenborg 
efter hannem. Men da Keæyſer Carl hafde, ſom ſagt er, til intet giort 
denne og mange flere fine Forpligtelſer og Brefve, ved at forlige ſig i 
Aaret 1350. med de Beyerſte Herrer, at tildomme dem det Branden⸗ 
borgiſke, og at erklrre Marggraf Woldemar foren falſt og urigtigen 
angifven Perſon, hafve Anhalterne ey andet fundet giore / end proteſtere 
Derimod, Andre Fyrſter, ſom og vare intereſſerede og hafde viſſe Styk⸗ 
ker inde af det Brandenborgſte, giorde ligeſaa, og beholdte hvad de haf⸗ 


de 


(2) Dette har Hvitfeld ſkrefvet ud af Krantzii Dan. lib. 2. c. 36. findes og flere ſtads. 
(b) See Jo. Chriſtoph Beckmanus Anhalliſch. Hiftor, V. Theil 1BuG 6 Cap. pag. 36. 
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de, faa lange de kunde. Ja de Meklenborgiſke og Pommerſke Hertuger 
grebe til, og toge end mere ind: De Saxiſke og Anhaltiſke ligeledes. 
Indtil endeligen den Beyerſke Printz, Ludwig den Romere, fif Ofver⸗ 
haanden, ved det at hans Vederparter og Fiender ikke kunde forliges i 
Forbund; Thi de, der haf de den mindſte eller flet ingen Ret, vilde dog 
- hafve noget med af Byttet for Umagen, 0 beholde hvad ſom laae dem 
beleyligt. Herudofver kadedes omſider Anhalterne og ginge ud af dette 
Spil / betragtende paa den ene Side at de hafde imod fig alt for mægtige 
Fiender, Keyſeren, det Beyerſte Huus, og Kong Woldemar af Dan⸗ 
mark, og paa den anden Side, at deres Bunds Forvandte, af den igien⸗ 
komne Woldemars Anhang, vare alt for begierlige, og grebe faa meget 
til ſig af det Brandenborgiſke, at der blef lidet igien for dennem, og ey 
uden en langvarig Materie til Had, Kif og Trætte (a). KOMA 


§. 20. 


Hvitfeld anfører ſtrar derpaa et Bref, ſom Kayſer Carl iſamme 

Dage gaf Kong Woldemar; paa fit Venſkab, og at hand efterlod han⸗ 

nem og hans Venner alt hvad de hafde giort hannem imod. De Venner, 

ſom Kongen fig her antog / og tilveye bragte flig Forſoning / vare, foru⸗ 

den de Beyerſke Printzer, Hertug Erich af Saxen, og Græfven af 

Schwartzborg. Den forſte, forſtaae Hertug Erich / profiterede og ſtrax 

deraf, og erholdte et par Dage derefter; nemlig St. Peders Aften, den 21 

Februarii Kæyſerens Forſikrings⸗Bref / at faa ſnart hand vilde fodre ſit 

Lehnfkab, ſkulde det hannem uforſommeligen gifves. Men herimod 

motte hand lade een Fordeel i ſtikken, ſom var den Chur⸗Rettighed, 
hand hafde haft ſaaſom een af de fornemmeſte Fyrſter i Riget: hvilken 

Ret, fordi hand haf de været med at vælge K. Gynther, K. Carl hafde alt 

tilforne/ ved et Magt⸗Sprog/ fiændt hannem fra / og transfereret den til 

den Wittenbergiſte Linie. (b) Saa at Hertug Erik motte og ſiden, u⸗ 
agtet fin Proteſtation, ſee ſig, og ſit Lavenborgiſke Huus i den Gyldene 
Bulle forbigaaet. Det andet Bref, ſom K. Car! IV. gaf vores Kong 
Woldemar, Tiisdagen efter St. Matthiæ Dag, er langt merkeliger, og 
beviſer / at Kong Woldemar e et ſtort Verk⸗Toy N hele 
N 2 ante 


(2) See J. C. Beckmann 207d. 2 pag. 35. ad p.36. 
% See herom Glafey Hiftor, Germ. Polem. a Bogs VII. Cap. pag. 430. og f. 464. 
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Handel, ſom nu var tracteret til Budisſin, og at hand har giort det for⸗ 
nemmeſte til Forliget, faa at de Beyerſke Printzer lode falde af deres 
Ret, og blefve foyelige. Samme er dateret til Prag, hvor vores Konge, 
da de andre Herrer droge bort fra Budisſin, var folget med Keyſeren. 
vitfeld har / efter ſin Sedvane, anført det i Danſt, hvor det Ord Tei- 
dingen er blefven verteret Ul enighed, da det betyder gandſke tvert⸗ 
imod, nemlig Forlügs⸗ Handel: hvilken Feyl tillige med andre flere, 
har bevæget mig til, ogſaa at indfætte dette Document, rigtigen i yde 
afſkrefven, iblant Bilagerne. Det ſiunes af alting, at Kongen er ſtrax i 
Martii Begyndelſe reiſt fra Prag til Minden, og har der ſkyndet 
paa Executionen af det giorte Forliig, ſaaſom og Udleveringen af Rigs⸗ 
Clenodierne er derpaa folget den 12. iſamme Maaned. Og udi Brefvet 
ſtaaer klart , at K. Carl tiltroede hannem, frem for alle andre, at vare 
fremdeles en Mæglere og Forſoningsmand imellem fig og det Beꝛyerſke 
Huus, hvis endnu nogen Tviſt og U enighed ſkulde herefter paakomme. 


ÅR d e EGE 


At vores Konge ikke heller har forſomt fig ved denne Leylighed,, 
da ſaavel Keeyſeren / ſom andre Fyrſter hafde taget deres Fordele i agt; 
og profiteret af de paakomne Uroligheder; og at hand hafver i det mind⸗ 
ſte forſtaget at giore baade Keyſeren og fin Svoger Marggraf Ludwig 
en ſkikkelig Beregning paa ſin Moye og de Omkoſtninger, hand hafde 

haft for deres Skyldz dette lader fig nokſom Fiænde af det, ſom paa ſam⸗ 
me Tiid til hans Fordeel blef forhandlet om Bye⸗Skatten af Staden 
Lybek. Hvitfeld har fortalt noget derom (a), men langt fra ikke hvad 
ſom for en Leſere der end aldrig ſaa lidet er curieus, kand være nok og 

tilſtrekkeligt. Hand ſiger, at Hertug Erik af Saxen oplod til Kong 
Woldemar den garlige Skat og Afgift af Staden Lybek, ſom hannem 

var pantſatt af Marggræf Ludvig. Og derom indfører hand Hertug 

Erichs Ceſſions Bref; ſiger ſaa ſtraxen: Paa denne Opladelſe hafver 

den Romerſke Konge Carolus IV. gifvet fin Confirmatz'. Men herved 

blifver ingen til Noye underrettet. Mand vil ſporge, hvad hafde Marg⸗ 

græf Ludwig med Lybek at ſtaffe? var hand Herre ofver denne Stad, at 

hand kunde pantſctte dens Skat og Afgift til Hertugen af Saxen La⸗ 

, ' wen⸗ 


(2) Pag. ro 


til Kong Woldemar Chriſtofferſons Hiſtorie. 69 


wenborg? og hvoraf reyſede fig ſaadan Adkomſt? Slige Forklaringer 
hafver Hvitfeld ikke forſommet , nu og da at meddeele fine Leſere ved 
andre Leyligheder, og giort dem rede for adſkillige Ting, hvor hand har 
meent at det giordes behof. Jeg vil da folge hans Exempel, og forklare 
hvorledes det hang tilſammen med denne Lybekſke Byeſkatt. De Ro⸗ 
merſte Konger og Keyſere hafde fordum af hver en Rigs Stad deres 
viſſe Indkomſter i Skatter, for den Beffiærmelfe og Fred, ſom Sta der⸗ 
ne node af Keyſerl. Majeſt. udi Krigs⸗Tilfcelde, og imod Naboernes 
Feyden og Roverie. Men, ſom nogle af diſſe Rigs⸗Steder vare faa 
langt fra beliggende, og i Naboelag med faa mægtige og tillige ufredelige 
Nationer, at de ſielden hafde got af den Beſkiermelſe fra Keyſeren 
ſelf, ſom blef dennem for langt at paavente, fan var Staden Lybek frem 
for andre i flig Omſtendighed. Wenderne, og deres Efterkommere, de 
Meklenborger, paa den ene, de Lyneborgiſte Fyrſter paa den anden Si⸗ 
de / item Holſter og Saxerne hafde jefnligen noget at ſkifte med denne 
Stad. Naar eet af diſſe Partier faldt dennem an, faa kaldte Lybekkerne 
det andet Partie fig til Hielp; bekomme ogſaa Undſætning, men ſaale⸗ 
des, at den kom undertiden udi eet Aar hoyere at ſtaae, end hvad de i flere 
Aar ſkulde og motte (fatte til Kæyſeren. Herofver kom det, at udi den 
Danſke Konning Erich Erichſons Tiid (ſom mand Falder Menwed,) 
reſolverede de til med Keyſerens Samtykke, at tage hannem til Schuͤtz⸗ 
Herre / og betale til ham den Skat/ ſom de ellers ſtulde gifve til Kæyſeren. 
De toge og herudi ikke Feil: Thi Kong Erich Erichſon, een af de drabelig⸗ 
ſte Konger, ſom har nogentid regeret i Danmark, og ſom vidſte at ſkaffe 
ſig Reſpect, hvor hand foer og fremdrog, viiſte dennem ſtrax baade Hol 
ſter og Mecklenborger fra Halſen / og liuſede ſaadan Fred ofver dennem, 
at det hafde Skik. Men ikke vilde hand forbinde ſig, eller fine Efterkom⸗ 
mere, til at være deres Forſvar beſtandigen, eller længere end hannem 
ſelf lyſtede. De formaaede ham endeligen med ſtor Bon, at hand tilſag⸗ 
de dem at forblifve det ien vis Tüd, nemlig 10 Aar; hvorimod de forplig⸗ 
tede fig, Aarligen at gifve ham i Skat 750. Mark Solf lødige (a). Men 
hvis hand imidlertid (fulde ved Doden afgaae, motte ſaadan Contract 
vere til Ende / og ikke forbinde hans ee Frugten og Nyt⸗ 
3 ten 


å (a) Saaledes hafver Pontanus det, ib. 7. P. 384, Men Krantzius ſiger, at det var 1doo Mark 
Solf, Saxoniæ lib. 8. cap. 37. 
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ten deraf blef ſaaledes, ſom den kunde allerbeſt ynſtes: Thi aldrig hafver 
i gamle Dage Staden Lybek været i ſtorre Fred og Tryghed, og uden ald 
Antaſtelſe oa Fortræd af urolige Naboer, end 1 diſſe 10 Aars Tiid (a). 
Siden finder mand, at Lybekkerne hafve holdet fig til Kæyſeren, nemlig 
Kayſer Ludwig af Bayern, ſom forordnede Berthold Græfve af Hen: 
neberg til deres Forſvar og Handthavere paa ſine og Rigets vegne. 
Men efter dennes Dod, indſatte Keyſeren dertil ſin egen Son, Chur⸗ 
fyrſt og Marggraf Ludwig af Brandenborg, og til hannem ofverlod 
den Skatt og Afgift, ſom Kænferen og Riget tilkom af Staden. Det 
Bref, ſom Marggræfsen herpaa bekom af fin Hr. Fader, hafver Cor- 
nelius Scepperus ladet tryłłe udi fin Re/ponfrone pro Rege Chriftierno II. ad 
articulus Lubecenſium (b), og der udaf har Pontanus taget og indfort det 
i ſin Hiſtorie (c) under det Aar 1341. Omſider er det (feet, at Marggr. 
Ludwig / formedelſt Penge⸗Mangel i Krigen imod den falſke Woldemar, 
har mottet pantfætte denne Lybekſke Skat til ſin Ven og Bunds⸗For⸗ 
vandt Hertug Erik af Saxen⸗Lowenborg. Og her hafve vi da Sagen 
opliuſt, ſaavidt den betreffer Marggrefvens og Hertug Erichs Adkom⸗ 
ſter til bemeldte Skatt. Men med hvad Skieel er det nu ſkeet, at vores 
Kong Woldemar har erlanget den? Hvitfeld har haft baade Keyſer 
Carls og Hertug Erichs Original- Brefve herom i Hænder, ſom begge 
endnu ligge i de Kongel. Archiver, men ikke gifvet nokſom agt derpaa, 
eller lignet og forſtaaet dem ret. Hertug Erichs lidet Bref har hand an⸗ 
feet for det eldſte af dato, da det er 4 Dage yngre end Kæyſerens. Og 
Marggraf Ludwigs Ceſſions-Bref, det er af fame dato, ſom Keyſerens, 
har hand ikke hugfet paa, men udeluft det af ſin Hiſtorie, da det dog haf⸗ 
des i Archivet, hvor det og endnu er tilſtede. Herofver er hand geraaden 
i Confuſion: og end faa meget mere, ſom hand ikke heller hafver giort fig 
Umage, med at opſoge den rette Original-Obligation af Kænfer Carl, af 
Aar 1350. (d) men betient ſig allene af dens Fornyelſe og Confirmation, 
der ſteede in anno 1364. under hvilket ſidſte Aar hand endelig kom̃er 15 
er⸗ 


(2) Dette ſiger og Jacob von Mellen H tor. Lubec. recent. ab an. ioo. ad 1400. f. 8. 

(b) Pag. U. 3. b. 

(e) lib. VII. pag. 407. Men Pontanus ſiger dog ikke, hvorfra hand det hafver. 

(d) Saavidt maae jeg lige til Hvitfelds Forſvar, at denne gamle Obligation af 1350 flager ey 


heller i det Repertorio Archivi, der var udi Hvitfelds Tiid. Men ſamme Bref, ſaavel * flere, ere for 
nogle Aar ſiden fundne, og nu lagte til deres rette Steder. 
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dermed, og forer den an. Herofver er da hans Begreb og Fortalning 
om denne Handel blefven plat og aldeles urigtig; ſaa at hand ogſaa, efter 
ſin vrange Concept, har tvunget en anden Mening ind i Hertug Erichs 
Bref, end der ftager i Originalen. Hand ſiger: Aar 1350. St. Matthiæ 
Aften til Budisſin, oplod Hertug Erik af Saxen den yngre, den Stød, 
Hielp, (Steur und Steur Gylte kaldet,) ſom er aarlig Byſtat, Gylte 
eller Gift af Lybke til Kong Woldemar, ſom hannem var pantfæt af 
Marggrafve Ludvig. Derpaa findes hans Bref fan liudendes: Vi 
Erich, af Guds Naade Hertug til Saxen, befiænde aabenbare udi 
”” dette Bref, at vi den Afgift og Pflege, ſom vi hafde til Lybke, paa 
Marggraf Ludwigs vegne til Pant, den hafver hand ſiden 
WM pantſct til den Heybaarne Fyrſte Kong Woldemar af 


Danmark med vor Billie, og vi oplade til hannem fornefnde 


Pant, ſaa at vi dermed ere til Freds, og ville vare. Til Vidnesbyrd 
Ver dette Bref forſeglet Aar 1350. St. Matthiæ Aften til Budisſin.“ 
4 1115 denne Opladelſe hafver Romerſke Konge Carolus Quartus gifvet 
ſin Confirmatz . Og der hafve vi nu alt, hvad vores gode Hiſtoricus 
har ſagt os og ſkrefvet om den Lybekſke Skat, udi Aaret 1350. hvor hand 
har bildet ſig ind, at Marggraf Ludwig, ſom forſt haf de pantſatt Her⸗ 
tug Erik denne Bye⸗Skatt, (ſom er rigtigt) pantſatte den ſiden til Kong 
Woldemar, og Hertug Erich oplod Kong Woldemar ſamme Pant, og 
endelig at Keyſeren confirmerede denne Hertug Erichs Opladelſe: 
Men alle diſſe tre ſidſte Poſter ere falſke: (a) De tvende forſte deraf har 


Hyitfeld tvunget ind i ſin Danfke Ofverſettelſe af Hertugens Bref, i vid. 


mod den Tydſke Originals Mening. Og hvad Keyſerens Bref angaaer, Bilag. 
nemlig det ſom Carolus IV. gaf Kong Woldemar paa den Lybekſke Bye: No.9. 
Skat an. 1350. da er dette dateret til bemeldte Budisſin den neſte Fre⸗ 
dag efter Valentini Dag; denne Helgens Feſt er den 14. Februarii og var 
ibenæfnte Aar en Søndag; blifver faa Fredagen derefter; den 19 Fe- 
bruarii: derimod er Hertug Eriks af Hvitfeld anførte Bref af dato 23 
Februarii, nemlig St. Matthiæ Aften. Er altſaa Kænfer Caroli IV. Bref 
ingen Confirmatz paa dennes Opladelſez ſom ey heller med mindſte Ord 
og Toddel derudi tales om Hertug Erich eller hans Opladelſe. 3 

gand⸗ 


(e) Gaa blifver vaſaa Viti Beringii Beretning falff, Pag. 477. Nori Danici, hvor hand hafver 
giort fig et urigtigt Begreb herom, i folge af Hvitfelds Ord og Ofverſattelſe, 
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gandſke Mening og Indhold er denne: at Vi (Carl RomerſkeKonge ꝛc.) 
hafver med velbetenkt Sind, og med de Heybaarne, Ludwigs og Lud⸗ 
wigs den Romeres, Marggrafvers til Brandenborg og Lauſitz, Ru⸗ 
prechts Pfaltz⸗Grafves ved Rhinen og Hertugs i Bayern, Churfyr⸗ 
ſters, ſaa og andre Fyrſters og Herrers Raad, til den durchleuchtige 
„Kong Woldemar af Danmark, vores beſynderlige kicre Ven, for Tie⸗ 
neſtes Skyld, ſom hand Os (Romerſke Konge) og Riget har giort, og 
"endnu vil og maae giore i Eftertiden, gifvet, og hermed af beſynderlig 
” Kongelig Naade gifver Sexten Tuſinde Mark lødig Solf Colniſch 
Vegk; og for at forſikre ham derom desviſſere, ſaaſom og ret og billigt 
"er, jætter vi ham forbemeeldte Konge af Danmark og hans Arfvinger, 
til et retferdigt Pant, den aarlige Styre og Afgift; ſom vi og Riger 
hafver af Staden Lybek / faa at hand og hans Arvinger ſamme Styre 
„og Afgift ſkulle indehafve, nytte og nyde, uden Afflag, og ubehindret 
med ald Rette, lige indtil den Tiid, da vi eller vore Efterkommere i Ri⸗ 
get, hannem eller hans Arvinger Konger i Danmark fuldkommen og 
gandſte igien udreder og betaler forbenafnte Sexten Tuſinde 
Mark Solf, paa ſamme Stad, hvor Pengene ere ham tilberedde. 
Med denne Beſfeed, at alle de Brefve, ſom enten af vore Salige For: 
mand i Riget, eller af Os ſelf, paa Rigets vegne, derpaa udgifvne ere, 
iſcrdeleshed de ſom Marggraf Ludwig af Brandenborg derpaa haf⸗ 
ver, og hvilke hand nu udi vores Kongelige Nervarelſe hafver med en 
god Vilie begifvet og fraſagt ſig, eller hvo helſt andre det motte være, 
ſom flige Brefve kunde være eller blifve gifven til / de ſkulde ingenlunde 
hafve nogen ringeſte Kraft eller Magt; undtagen de Brefve, ſom for⸗ 
beneefnte Kongen af Danmark derpaa hafver, hvilke ſkulde bliſve i deres 
fulde Magt. Til Beviisning er dette Bref forſeglet med vores Konge⸗ 
lige Segl, gifvet til Budisſin, Aar efter Chriſti Fodſel 1350. den neſte 
Fredag efter St. Valentins Dag, i vore Rigers det ſierde Aar. (a) 
Dette Bref er da, ſom jeg ſagde, af 19 Februarü, og den Afſtaaelſe, ſom 
Churfyrſten Marggræfve Ludwig gaf til vores Konge, fin Svoger, paa 
bemerldte Skat, og fraſagde fig og fine Arvinger ald den Ret, ſom hand 
efter 


(2) Hvitfeld har ogſaa en Danſk Ofverſettelſe af det Bref, under dette Aar 1364. da det blef 
confirmeret. pag. ss. edit. in fol. Corn. Seepperus har ſatt det ofver i Latin, lib. eit. pag. X. a. b. hvile 
ken Verſion Pontanus har indført i fin Hiſtorie, pag. 474. i 
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efter fin Sal. Hr. Faders, Kæyſer Ludwigs, Brefve haf de haft dertil, er 
af (amme dato, nemlig feria tertia ante Dominicam Reminiſcere; ſom 
blifver ogſaa den 19 Februarii, thi Sondagen Reminiſcere faldt i be⸗ 
meldte Aar ind paa den 21. Hvad det nu ſkal betyde, at Hertug Eriks 
Bref er ſire Dage yngere, og om det mueligt har gifvet nogen Vanſke⸗ 
lighed, inden Marggraf Ludwig fandt Middel, til at ſtille ham til Freds 

for fir Pant, ſkal jeg ikke kunde ſige. Hans Bref lyder i Danſt Ord fra 
Ord ſaaledes: Vi Erik af Guds Naade Hertug til Saxen, den yngere, 
bekicende aabenbare i denne Skrift / at den Pleye, ſom vi hafde i Staden 
Lybek pan Markgref Lodwigs vegne til Pant, hafver den Hoybaarne 
Fyrſte Woldemar Konge til Danmark ladet fig fætte (til Pant.) Det: 
te har hand giort med vores Raad og Billie, og vi begifve Os den; ſaa 
” at Vi og Vore Arfvinger ikke ſkulle eller ville herofver (fylde ham eller 
hans Arvinger. Til Vidnesbyrd er dette Bref beſeglet med vores 
” hemmelige Indſegl. Efter Guds Byrd 1350. St. Matthias Aften, i 
"Staden Budiſſyn. Her ſtaaer nu ikke det, ſom Sal. Hvitfeld har 
meent at det burde hede; nemlig at Marggraf Ludwig hafde ſiden pants 
ſatt Skatten til Kong Woldemar, ikke heller, at Hertugen oplader Pan⸗ 
tet til Kongen: Men blot allene, at Kong Woldemar har ladet ſig den 
Lybekſke Skat ſette til Pant: og af hvem? Af Keryſeren, og dette med 
Marggraf Ludwigs og fleres Samtykke, faa at enhver anden interelle- 
red motte nu træde ud deraf. 


f 


Sagen, ſaavidt jeg begriber, maae være tilgaaen ongefer ſaale⸗ 

des: Kong Woldemar har paaſtaget fine Krigs⸗Omkoſtninger for neſt⸗ 
forleden Aar af Marggref Ludwig, ſamt og hvad hand af Keryſeren og 
Marggrafven burde hafve for fine Reyſer og ald paatagen Moye udi 
denne Freds⸗Forhandling; Og, da de andre finge Steder og hele Lande 
til at bytte imellem fig, har hand fodret i det mindſte faa mange Tuſinde 
(16000) lødige Mark Solfs verd. Keyſeren har ey Fundet negte Bil 
ligheden af hans Paaſtand / og har da accorderet ham denne sum. Og 
ſaaſom Pengene ey vare tilrede / hvoraf det ſtorſte Quantum vilde vel 
falde Marggrefven til at betale, er dette Middel fundet, at Marggref⸗ 
ven (fulde afſtaae den Lybekſke Bye⸗Skat / ſom hand hafde været forleent 
med ſiden an. 1341. og ſamme at began til Kæyſeren, der 1 5 

, 8 0 unde 
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fundepantfætte den til Kong Woldemar, til Rente og Forſikring for de 
16000 Mark Solf, hvorpaa Kænferen nu ſkulde gifve Kongen fin Obli- 
gation. Men hvorledes det ſiden er gaaet Kongen med dette Pant, og be⸗ 
5 dr Skattes Oppeborſel, ſkal herefter i Aaret 1364. videre vorde 
omtalt. i | 1571 eee 


§. 22. i 


DO ikke er det allene denne Mangel, mand har at beklage hos. 
Hvitfeld, at hand har haft flette Copüſter og Ofverſcttere, men ogſaga, 
at hand har faa lidet været forſiunet med gode Annaler; og at hand ey al⸗ 
tiid har med lige Agtſomhed ſammenlignet og confereret dem hand haf⸗ 
de. Undertiden hafver hand heengt for meget i ſin Alberto Krantzio, og 
folget hannem med et got Stykke Bey. Da dog Krantzius er for en 
Chronologo, ſom Hvitfeld var, ingen bequem Autor. Krantzius nœf⸗ 
ner Aars⸗Tal ikkun her og der efter ſin Magelighed: Hvitfeld gior ſig al⸗ 
levegne Umage, for at finde og antegne dem, og naar hand derudi ey er 
lykkelig, ſkeer det meget imod hans Forſct. Krantꝛzius fiorer i Hob, og 
fætter ofte det ſildiger pallerede for ved det ældere. Saa ſkeer det ogſaa 
at hvor hand intet har vidſt eller fundet i nogle Aar efter hinanden, at 
ſkrifve om der tager hand fat paa det forſte Stykke ham forekommer, 
og binder det ſammen med det næft foreſtaaende ved ſaadanne Talemaa⸗ 
der, at mand ffulde tænke, dette ſtrax efter at vgre palleret. Saaledes i 
den magere Hiſtorie, ſom hand har ſamlet om Kong Woldemar, der ik⸗ 
kun er paa tre Sider, hafver hand intet fundet om denne Herre at ſkrif⸗ 
ve i de ti eller elleve Mars Tiid / fra det at hand var ude hos K. Carl IV. 
an. 1350. og indtil hans Gothlandſke Krigs Tog an. 1361. nden at hand 
eengang holdt et Herre⸗Hof til Lydek med adſkillige mange Fyrſter og 
ſtore Herrer, ſom endedes med Tornering og Ridder Spil. Saaſuart 
hand da har endet fin Fortalning om Kongens Reyſe, og at dens Udfald 
og Nytte blef / det Keyſer Carl erfiændte Ludouicum Romulum (a) for 
Marggrefve i Brandenborg, forfølger hand derpaa fin Narration med 
diſſe Ord: Rex autem Waldemarus terris ſuis redditus, nihil duxit anti- 

quius, 
(a) Herm. Cornerus, Krantzius, za mange flere, iſer Neder⸗Saxerne, kalde ham altid Romulim, 
og dennem efterfølger Hvitfeld. Hos andre heder hand rettere, dudwig der Roͤmer,Ludovicus Romanus, 


ſaaſom hand blef fod til Rom, og kil Forſkicel af hans ældre Broder Ludwig, ſom afſtod Brandenbor 
il ham i den Uroligheds Tiid med den falſke Woldemar. ; N 
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quius, quam pacem ubique, quantum poſſet, latiſſime conſtituere; in 
quam rem ſolennem Lubecæ curiam indixit. Conuenerunt eo omnes 
vicini Principes, Romulus Marchio Brandenburgenſis, Wilhelmus 
Dux Luneburgenſis &c. &c. Og heraf har vores Hvitfeld ladet ſig 
forføre, til at troe, det bemældte Herre⸗Hof, og denne prægtige Forſam⸗ 
ling til Lybek var blefven holden juſt i ſamme Aar, da Kong Woldemar 
var fra Tydſkland hiemkommen. Og ſaaſom Hvitfeld hafde taget en 
god Deel af ſin forrige Beretning om Kongens Reyſe udaf Krantzio, 
har hand nu ogſaa folget ham i ſamme Spor og Stig, og ofverſatt dette 
opleſte Stykke Ord fra Ord: Den Tiid Kong Woldemar nu drog 
hiem, beflittede hand fig paa Fred, med omliggende Herrer, dennem 
ogſaa ſom vare ſpliidagtige at forene. Hvorfore hand forſtref en Dag 
til Lybke. Did kom Ludovicus Romulus, Marggræfve til Branden⸗ 
borg, Hertugerne af Lyneborg ; Saxen, Stettin, Wolgaſt, Meklen⸗ 
borg/ og Slesvig, Græfverne af Holſten og Skovenborg, med mange 
Riddere. Der blef handlet om almindelig Fred og Venlighed / og der⸗ 
paa Brefve beſeglede. Siden holdte mand Steckende, Breckende, 
Tornering/ Dang og Giæftebud.” Men langt fra, at denne Forſam⸗ 
ling / og Dag til Lybke, ſom hand Falder det, er blefven holden i dette Aar, 
eller ſtrax efter nu omtalte Kongens Hiemkomſtz den ſkeede viſſeligen ikke 
førend hele fer Aar derefter. Ja hvor kunde fligt, ſom Krantzius og 

vitfeld begynder med, paſſe ſig enten til 1350. eller (ſom jeg feer nogle 

ette Kronike⸗Skrifvere at hafve meent /) til 1351. Da endeel af de for⸗ 
nemmeſte Fyrſter og Herrer, ſom opregnes, vare endnu langt fra Ven⸗ 
lighed og Fred med hinanden, og ſamme indbyrdes at bebrefoe. Ey at 
tale om den om Sommeren an. 1350. til eybek, ſaavelſom her i Dan⸗ 
mark, graſſerende gruelige Peſtilentzog Mande⸗Dod, hvis lige ikke har 
været ſiden i Europa. Da var vel rette Tüd / der i Staden, hvor alle Ga⸗ 
der lage fulde med Liig/at holde Herre⸗Hof / med Ring⸗Renden, Dang og 
Giæftebudder? Men, ſom jeg ſagde, denne Stads gik virkeligen for fig 
an. 1356. og var juſt den / om hvilken Hvitfeld udi ſidſtbemaeldte Aar, paa 
ſit rette Stad, ommelder, men ikkun med diſſe faae Ord: (a) Til Lyb⸗ 
ke var holden et Herremode, hvor Kongen giorde ſtor Omkoſtning, ikke 
Lalleniſte for fig, men for andre l Her fattes nu paa 1 5 

2 æ 


(a) Pag. 511, edit. in fol. 
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Stad allene/ at hand burde hafve flyttet did og indſatt alle de ofrige Ord 
og Linier, ſom hand tilforne verterede af Krantzio og anforde til et urig⸗ 
tigt Aar. Og hvad vil jeg ſige? hand var vel ogſaa falden derpaa; hvis 
hand hafde flaget efter i et andet af Krantz Verker, nemlig hans 
Wandalia, hvor der, i den 8 Bogs 36 Capitel, fortælles juſt om ſamme 
Hoytiid / og med ſamme Fyrſters Nafne, under ſit rette Aar 1356. 


§. 23. 


Imidlertüd hafver dog intet manglet paa Kongens Side / til at 
fane Venſkab og Fred ſtiftet imellem de krigende Parter. Thi, end ogſaa 
efter den Stilſtand, ſom er tilforne omtalt, ved Enden af Aaret 1349. er 
hand blefven ved at arbeide derpaa fremdeles, Mand feer, at hand der⸗ 
om inſtruerede Hertug Erik den yngere af Saxen (hannem hand beſtan⸗ 
digen brugte og hafde til fin Haand/) ſamt og fine gode Mænd og Raad 
Hr. Benedict von Anefeld, Hr. Claus van der Jure, og Hr. Boo Falk, 
Riddere, da diſſe ſamtlige reyſte fra Budisſin hiem ad, imedens Kongen 
ſelf folgede med Kæyſer Carl til Prag / og drog ſiden videre. Her hafves 
da en Tractat, ſom diſſe benefnte Herrer og Fuldmagtige ſluttede med 
Hertugerne af Meklenborg til Lybke, Loverdagen efter vor Herres Him⸗ 
melfart. Derudi blef ſamtykt, at ſaaſom Kongen hafde forliigt og for⸗ 
ſonet alle de Tviſtigheder, der hafde været imellem Marggraf Ludwig 
i Brandenborg og de Meklenborger, faa ſkulde hand e dra⸗ 
” ge Omſorg for at ſaadant Fordrag blef holdet: ligeledes Fulde hand 
'vere de Meckelborgiſke Hertugers Opmand og Mæglere i deres Tvi⸗ 

ſtigheder med andre Naboe⸗Fyrſter; og de paa lige Maade være hans, 
i paakommende Trætter med Kongen af Sverrige, Grefverne af Hol⸗ 
” ften, og Herrerne i Verle. Vel hafver Hvitfeld indfort en Danſk Of 
ver ſettelſe af ſamme Iractat (a), og Pontanus derudaf giort en Latinſf 
Extract. (b) Men, foruden anden ſmage Uriatighed, er derudi indflup⸗ 
pen en grof Feyl, idet at Printzeſſen, Kong Woldemars Dotter, ſom i 
ſamme Tractat er blefven tilſagt Hertug Albrets Son / er Faldet Inge⸗ 
borg, iſteden for Margrete, ſom hun næfnes meer end eengang i Origi⸗ 
nalen. Denne Margrete er ſiden i ſamme Aar, efter denne U 
HE) 
G Fag. 502, edit. inf, (b) Pag. 479, lib. Vll, 
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Slutning, ved Døden afgaaen. Hvorfore udi den anden, ſom Kong 
Woldemar og Hertug Albret ſelf i egne Perſoner giorde imellem ſig 
Fem Maaneder derefter, blef hendes Soſter Ingeborg indſatt i ſteden. 
Mand feer udaf det / ſom Hvitfeld har i Bredden ved Dette ſidſte Docu- 
ment antegnet, at hand har vidſt bedre/ men alligevel af Uagtſomhed ikke 
rettet fin Feyl: og ſaadant hendes dagligen flere end hannem, ja og alle. 
Saa god og merkelig en Piece ſom nu forſt⸗benefnte Tractat er, faa vil 
de jeg dog undſeet mig ved at indfore den af Originalen iblant mine Bi⸗ 
lager, (hvor jeg ingen af de mange, ſom hos Hvitfeld kand laſes, har ag⸗ 
tet at gifve Plads, uden dem, ſom behofve ſtorre Opliusning og Ret⸗ 
telſe,) helſt det kunde være nok, at jeg nu hafde paamindet Læferen om 
den Vildfarelſe i Printzeſſens Nafn; hvis det ikke var, til at fornoye eu- 
rieuſe Folk i Meklenborg, der hafve ynſtet, at Pontanus hafde indført 
Tractaten heel og gandſke, (a) nemlig for det Lehns (fyld af Roſtocker⸗ 
Stad og Land, ſom Kong Woldemar derudi forbeholdte fig og Dan⸗ 
markes Crone. Jeg vil derfore, baade dennem, og maaſtkee nogle hos os 
ſelf, til Behag/ viſe hvorledes Originalen Ord fra Ord liuder; ſaavelſom 
og ſtrax efter /i Bilagerne, tilfoye den anden Tractat, ſom Kongen var ſelf Bilag. 
ofvervgrendes med Hertug Albret at ſlutte, Loverdagen for Simonis & No. 10. 
judæ: Efterſom begge diſſe merkelige Documenter udviſe, hvorledes det Bilag. 
"endnu paa ſamme Tid var beſkaffet med de Danſke Kongers Hoyhed og To. 11. 
Lehns⸗Herlighed i det Mecklenborgiſke, og i hvad henſeende Hertugerne, 
ſom Vaſaller, fiændte Kongen for deres Herre. Saa leres og deraf Kong 
Woldemaꝛs ſtore Omhyggelighed i at fade ſit Rige igien ſamlet/ og til den 
Velſtand, ſom det hafde været i hans Farbroders K. Erikes Tiid: Og en⸗ 
deligen, hvor ſtaerk Hertug Albret haf de tilforpligtet fig, ey allene herudi 
at vœere Kongen behielpelig, ikke engang undtagendes Kongen af Sver⸗ 
rige / naar ſom Kongen vilde fodre fine Lande Skaane og Halland igien, 
men endogſaa at ſtaae hannem bi imod hvem anden det motte være; det 
motte end være imod Romerſke Konge, naar Togget ſkeede paa denne 
Side Bohmen og Dyringer⸗Wald: Med hvilken Forvaring og Vilkor 
Kongen mage hafve ſigtet til det Brandenborgiſke og andre fine Bunds⸗ 
Forvandte der omkring. Og hvad blifver da at ſige for Hertug Albret, 
naar hand ſiden efter / med ſin anderlunde Opforſel, gaf Kongen Aarſag 
til Fortornelſe? K 3 §. 24. 


(a) Vid. Matth. Joan, de Beehr, Equ. Mecleb. Rerum Mecleburg. lib. 2. cap. 6. col. 208, 
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n Markeligt ellers/ at førend denne ſidſte Forhandling, der er ſkeet 
mod Enden af Octobri, forxekommer intet Kicendetegn, eller ringeſte 
Spor / i Documenter eller Boger, at Kongen har været her hiemmei 
Riget; fra det hand var til Budisſin og Prag. Hvor mon hand da haſve 
"været, og opholdet ſig i ſaa mange Maaneder? Viſt er det, at hand var 
ſtor Liebhaber af Reyſer, og at færdes vidt omkring; (a) og her blifver 
det ondt at folge ham, eller fane opledet ved pure Gig tninger, hvor hand 
kand hafve haft Wrinder. J BBeyeren hos Keyſer Ludwigs Sonner 
kunde vel veret en god Deel for hannem at beſtille / for ſamme ſteds, ef⸗ 
ter fit Løfte til Kœyſer Carl, at mægle imellem ham og dennem adſkillige 
u' afgiorte Poſter. Saa kand og heel vel vere, at hand er dragen indi 
Polen, og at det Forbund med Kong Caſimiro, ſom Hvitfeld har extra- 
heret paa Danſk (b), og ſom endnu her hafves in Originali paa Latin, 
er ſluttet ved hans egen Nærvorelſe, til Louicz 1350. in Octava Aſcen- 
ſionis Domini. (c) I neſten lige faa ſtor Uvished er mand, om hans 
Forretninger i Tydſkland, i det neſtfolgende Aar 1351. Hyvitfeld ſkrif⸗ 
ver, at i ſamme Aar undſagde de Holſter Herrer Kongen og hans Rige; 
Adelen i Norre⸗Jylland faldt ham neſten deels fra; Aarſagen gafve de 
for hans Haardhed, deres Friheders Forkrenkelſe c. Og der hand det 
fornam, lod hand befæfte fine Slotte; fylde fine Kornhuſe ꝛc. og drog 
ſelv udi Tydſkland. Og dette har Hvitfeld ingen anden fræds fra, end 
af den incerti Auctoris bell Annalium, ſom ſtaaer i Hr. Canceller von 
Weſtphalens forſte Tomo, hvor mand, ad an. 1351. læfer detſamme paa 
Latin. (d) Her ſkulde nu intet være lættere, end af de Pommerſke Kro⸗ 
niker, Thomq Kantzows og fleres, at trakke herhid, hvad de fortælle ved 
det Aar 1354. hvis det ikke var alt for kigendeligt, at diſſe urigtige Chro- 
nici 
(a) Beringius in Foro Danico p. 462. ſiger om ham: Si totam Prineipis inſpicias vitam, non 
rectius illam potes quam in bella perpetua & perpetuas peregrinationes partiri. 
(b) Pag. 503. ed. in fol. . b . Å j 
. O Ordet Afcenfionis er udeladt i begge Hvitfelds Editioner, faa at mand kunde lige faa ſnart 
giœtte paa Epiphaniæ. 
(d) An. Dom elo CCC LI. Comites Holſatiæ Regem & regnum diffiderunt. Caſtrum firmatur, 
& grangiæ regni ſuintuoſe ædificantur. Rex miſit exereitum Dueĩ Waldemaro in auxilium: & ſie tran- 
ſiuit Alemanniam. Tom. I. rerum Cimbricar. &c. col. 397. : 
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niciſter, ved deres ſadvanlige confuſion i Tiid⸗Regningen, hafve der 
giort et Spring af hele fem Aars Tiid, og, ſom jeg tilforne har viiſt, her 
tale ikkun om det ſom paſſerede i Aaret 1349. Jeg ſkulde tenke at Alber⸗ 
tus Argentinenſis var paalideliger, og at hand kand hafve Ret, naar 
hand ſkrifver, at i Aaret 1351. var Kong Woldemar af Danmark paa 
Krigs⸗Tog i Mark⸗Brandenborg, og ſtod Marggraf Ludwig bie, med 
300. Hiælme og 500. Skiolde, dernæft ſendte hand hannem ſiden til 
200. Hiælme og 500. Skiolde. (a) Eengang er dette viſt, at Marggr. 
Ludwig den Romere var endnu ikke kommen irolig Beſiddelſe, eller haf⸗ 
de indbekommet alle ſine Steder og Lande i det Brandenborgiſke, hvor 
mange holdte endnu med den falſte Woldemar og hans Anhang. Hvor⸗ 
fore det er heel rimeligt, at fornefnte Biſkop Albertus kand hafve anteg⸗ 
net dette vores Konges Krigs⸗Tog ved det rette Aar; Uagtet, at vi nu 
om Dage vide ey at giore tilſtrækkelig Rede derfor af vore egne, eller af 
Naboernes Hiſtorier. Thi ſandt at ſige , i hvor meget vi hafve hos os at 
klage ofver Mangel paa Annaler og Documenter ic. ſaa vilde jeg vel vide, 
om de Brandenborger/Pommerer, Meklenborger, Holſter ꝛc. ere rigere? 
Jeg ſiger Ney, men ſnarere tvert imod. | 


Siden udi Aaret 1352. hvor vores Canceller troligen hafver fol⸗ 
get, og en heel Side (nemlig pag. voc. dit. in fol.) udſtrefvet af forbe⸗ 
meldte Incerti auctoris Aunalibus (b) Dette Aar, ſiger hand, ſender 
” Kongen en Krigs⸗Her i TydſklandHertugen af Mecklenborg til Hielp 
imod de Herrer af Stetin; hvilke ſidſte hand dog med detſamme for⸗ 
»liigte med Hertug Albret. Og ſiden blef hand forternet ofver den Herre 
af Sclaven, brændte, ſkendte, rofvede alt hans Land, ſparede hverken. 
Kirker / Kloſter, Geiſtlige ꝛe. Endeel Folk hand ofverkom, lod hand 
8 Hg | (Fiæ- 
g (a) An, Dom. elo CCC LI. Woldemarus Rex Daciæ fuit in Marchia, adjuuitque Ludouicum 
Marchionem cum CCC. galeatis & P. ſeutiferis, deinde CC. galeatos & D. ſeutiferos, 
de novo transmiſit. Jeg har oſverſatt her galeatos & ſeutiferos Siœlme og Skiolde. 
Hyitfeld verterer, i Kong Woldemars og Kong Caſimiri i Polen Forbunds⸗Tractat, Galeas (detſamme 
ſom Galeatos ved Glafvinde; ſom er lige faa retz og hos Italienſke og Franſke Skribentere heder det, 
ſam me Lanceæ, & Lancearii. Mand veed vel, at en Galea eller en Galeatus ligeſaavel ſom en Lancea, 
betyder 4,5 og 6 Mand, efter enhver Nations Krigs Brug og Maneer, i folge af Adelens Lehne udi de 
Dage; og at zoo Galeati eller Glafvinde vare til viſſe her hos os ofver 1200. ja flere gode Ryttere. Men 
dette hører til en ſerdeles Afhandling, og at opliuſes i en egen Diſſertation. 
(b) Tom, I. Rerum Cimbricar. & Megapol. Illuſtriſſ. Domini de Weſtphalen col. 1397. fed. 
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ſkicre Grer, andre Næfen af. (a) Hvilket er hvert et Ord ofverſatt 
af bemeldte Latinſke Munke⸗Kronik. (b) Mig ſiunes, at vores gode 
Hvitfeld, naar hand copierede ſaadanne Ting, og blindt folgede flige 
Skribentere, kunde hand ſagte hafve lagt et par Ord til, at Kong Wol⸗ 
demar motte uden Tvifl haft nogen Aarſag til flig Haardhed, juſt paa 
ſaadan Tiid og i dette Land at ofve. Jeg vil ey tale om, at der treffes al⸗ 
drig Ord eller Toddel, til at beviſe det med, hos de Landes Hiſtoricos, 
ſom dette ſtal være ſteet hos, og ſom burde dog hafve fortalt os derom; 
Men blot allene hos denne vores egen; der kand hafve hort det af de Mis⸗ 
fornoyede her i Landet, der hafve udſpredet ſaa meget uſandt om denne 
ſtore Konge. Dog jeg vil troe, at der er noget om, hvad denne Incertus 
auctor, og Hvitfeld efter ham, hafve her ſagt: Og mig maae da være fil 
ladt at forklare min Mening om dets Aarſage. Det er bekicendt, at de 
Mecklenborgiſte Herrer vare i Trætte med de Pommerſke, oin viſſe 
Stykker Lande, Barth, Grimme, og mere. Kong Woldemar var ud⸗ 
valdt og antagen af dem til Skilsmand, og begge gafve deres Aarſager 
og Skiel beſkrefne ind til hannem, ſom og Hvitfeld har omtalt. Hertu⸗ 
gen af Mecklenborg var herudi fær paaſtaaende og vanſkeligzog de Pom⸗ 
merſke gafve omſider Kongen qvit for Dommen. (c) Da diſſe nu grebe 
til Vaaben, og yppede en virkelig Krig derofver, ſtod Kongen Hertug Als 
bret bi, efter deres Forbund, og bragte endeligen begge Parterne til Fred 
og Forliig. Kongen meente da /at alting ſkulde være roligt, og at nu kunde 
hand drage hiem og foretage ; hvad hand haf de her foreſatt ſig, og ſom 
fvævede ham paa denne Tiid meeſt i Tankerne, nemlig fine egne Pro⸗ 
vinger at fage tilbage / Skaane fornemmelig og Fyen, af de fremmede 
Herrers Vold. Men denne Regning ſlog feyl. Herr Nicolaus af Werle 
(hand er den Dominus de Sclavonia, Annaliſten omtaler/) giorde ſtrax 
Skaar i Tingen, og fik det Slot Grimme indtaget, med mere, fra Pom⸗ 
| merne. 
(a) Pag. $0$. edit. in fol. Beringius Flor. Dan. pag. ayf. & 4. hafver herudofver giort en 

ſkarp og ſtreeng Declamation imod vores Konge. 5 


bb) Waldemarus Alemanniam eum exereitu ingreſſus, Dominum Magnipolenſem eum Dueibus 
de Stetin confœderauit. Deinde iratus contra Dominum de Selavonia, ejus terram, caftra, munitiones, 
villam & oppida in magna parte ſpolio & ineendio devaſtauit, nec etiam manus a bonis Monachorum, 
monialium &c. abſtinuit. Aliquibus abſeiſſis auribus & nare deſeiſſa deformes reddendo, exterminium 
magnum fecit. f 


(e) See Hoitfeld pag. 505. edit. in fol. 
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merne. Hvorudofver ey allene Kong Woldemar blef vred og fortørnet: 
Men baade hand, ſaa og Marggraf Ludwig den Romere af Branden⸗ 
borg komme nu paa nye i Spillet med, og motte fee at fane denne Herre 
af Werle hans Mod og Valde noget ſvakket. Thi hand og hans Fætter, 
Hr. Berent,/ forſogte paa mange Maader at udvide deres agt; og trag⸗ 
fede at blifve ligeſaa myndige Herrer der i Landene, ſom Hertug Albret 
og hans Broder Hertug Johann af Mecklenburg. (a) Sligt var vel lige 
ſaa lidet Kong Woldemar, ſom de andre Naboe⸗Fyrſter beleyligt: Aller⸗ 
mindſt kunde Kongen taale, at de Herrer af Werle, diſſe gamle Tienere 
og Clienter, og ved ſaa mange Baand, Brefve og Bekiendelſer forplig⸗ 
fede Valaller baade af Danmark og Mecklenborg, bryſtede fig ſaaledes, 
til at voxe andre Fyrſter ofver Hofvedet, ja agerede nu aabenbare Freds⸗ 
Forſtyrrere, til at fordeerve hvad Kongen hafde giort; ladende faa got 
ſom til Trods merke, at det ſtod ikkun til dennem, naar de ſelf vilde kaſte 
Aaget af fig. End videre hafde bemeldte Nicolaus, der tilforne, lige⸗ 
ſom hans Forfedre, kaldedes allene den Herre af Verle, gifvet fig ſelf 
en nye Titel, og ſtref fig Dominum Slavoniæ, eller en Herr tho Wen⸗ 
den; hvilket Kongen domde at ſkee, fig til Bravade. Og her har vi da 
Aarſagen/ hvorfor hand blef fag meget ilde tilfreds med denne Herre af 
Sclaven, og tracterede ham ſaaledes, ſom mand holdte for almindelig 
Skit at tractere en Landfredbrydere og Rebell. (b) At Kongens Krigs⸗ 
Folk hafver da faaet Lof til at huſere ilde i Landet, ſaa det ogſaa er gaaen 
ud ofver Kirke⸗og Cloſter⸗ Gods, Præfter og Nonner, vil jeg gierne troe; 
Men ikke at der er ſkaaret Orer og Naſer af andre, end af nogle viſſe, ſom 
bemeldte Herre af Sclaven hafde brugt til ſit utidige og formaſtelige 
Foretagende. Dem har mand ſaaledes merket, ſom deres Idratter for⸗ 
tiente. Og diſſe ſamme hafde deres Slegt og Venner i Kongens Tie⸗ 
neſte, der glemte nu ikke at ſkrige ofver hans Grumhed, og e her 
: a efn. 


(a) See Archivarii Joh. Schultzens kurtze Hiſtoriſche Vorſtellung von an. 1343 ab, bis 13 53. in 
Dr. G. G. Gerdes 2 Sammlung Mecklenb. Geſch. ag. 129. C. ſaa og Eichſtedts, Mierælii, og andre 
Pommerſke Kroniker. it. Beehr rerum Nleclenburg. J. 2. c. b. pag. 270. . 

(b) Saaledes ſtaaer og i vores Oanſke Riim⸗Kronike: ” Men da jea foer tilbage igien, og jeg lod 
T faſt hiemſtande, da giorde hand mig fuld ſtort et Meen, hand ſkref fig til Wendens Lande. Thi brænde 
jeg hans Slot, Stader og By, og ſlo hans Folk til Døde, og dennem jeg lod lefve deri, dem giorde 
” jeg megen Mode. Paa ſomme [od jeg fkare Næfen op, og ſomme deres Sren affære. Saadan Lyde pas 
deres Krop burde dem ſiden at bære.” 9 
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Hefn. Dette er og hvad bemeldte Auctor ſiger ſtrar derpaa: Vinde & 
multi nobiles in ipſius partibus per cognationes ſuas ipſum deſerendo, 
fe ab amicitia ejus ſejunxerunt. Hvilket Hvitfeld gifver med diſſe Ord: 
Hvorofver mange, ſom tiente under hannem, og vare deres Landsmend 
bevaagen, forlode hannem.” Ja dette troer jeg fuldkommeligen. Det 
var heller ikke got, at være længe hos ſaadan en Herre, der brugte faa 
ſkarp Afve. Langt bedre, at holde fig til Græfverne af Holſten, Herrerne 
af Werle / og andre deromkring, der lode got Folk leve med ſig, og beholde 
deres medfodde gamle Sa dvaner og Friheder uforkrankede / ſom taalede 
at de handlede med Almuen ſom dem lyſtede, ſom ſaae igiennem Fingre 
med at de rofvede paa alfare Veye, og under Haanden delede lidet med 
Herſkabet deraf: og ſom, naar Lybekker og Roſtokker forde de allerbit⸗ 
terſte Klager, at Adelen deromkring holdte med Stratenroveriet (ſom 
den Lybſke Kronike er fuld af ved diſſe Tider,) gafve dem høflig Snak, 
Undſtyldninger og Complimenter til Svar. Saadanne Herrer kunde 
mand verre under med Agrement: Ikke Kong Woldemar, der ſkaffede 
Folk andet at tage vare, der liuſte Fred i fit Land/ holdte Haand ofver Al⸗ 
muen / ofver Steder og Kisbmend og til den mindſte Bondezſom reyſte 
omkring i hver en Proving, af det ene Syſſel i det andet, fad Retter⸗ 
Tinge, hvor hand foer; ſom mulcterede og afſatte utroe og uretferdige 
Lehnsmend, ſatte Underſatterne i ideligt Arbeyde, lod bygge og for⸗ 
bedre, og var den ſtorſte Fiende af Orkesloshed: hvorfore det hedde her i 
Landet i Folkes Klagemaale at hand gaf dem ingen Tiid og Reſpit, ingen 
Roe til at ſove eller hvile ſig / ſaa de foͤrſmagtedes under Steen og Kalk. 
(a) Er det da Under, at mand kaldte ham Kong Woldemar den Onde? 


Oa her kand jeg ikke holde tilbage en Reflexion at giore, ofver 
den ulige Skicbne / ſom Konger og Fyrſter ere underkaſtede i Hiſtorierne, 
Hvor deres Giærninger for Efterkommerne ſtage opſkrefne. Denne vo⸗ 
res Konge har velikke fatteſt paa et ſtort Nafn hos os, at hand var den 
ſom ſamlede Riget igien til Hobe / og / næft GUD, hialp det ud af fin yn⸗ 
kelige Tilſtand og Forſmedelſe, hvori det var geraaden udi og efter hans 
Hr. Faders Tiid, formedelſt dennes flette Opforſel, og Rigets Si 
me ig Self; 


(a) See Hvitfeld (fornden andre Steder) Pag. 574. w. 554. edit. in fol, og haus audtor incer- 
tus, i Hr. von Weſtphalens Tom, J. 
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Self⸗raadighed. Men den Strenghed og alvorlige Refſelſe, hand motte 
bruge, og ſom hand forſtod at ofve med bedre Held og Eftertryk end hans 
Hr. Fader, ſtaaer dog her og der hos vores ærlige Hvitfeld afmalet ſaale⸗ 
des, at mand ſafner hvad der kunde være igien for ham at ſige: ligeſom vi 
nu hafve feet paa dette Stad, hvor der ſiges , at hand ſkar Naſer og Orer 
af maaſkee en halfſnees Guds forgagene Kroppe i det Wendiſke; men 
tales intet om at de ſamme hafde vel fortient langt værre, i det de hafde 
holdet med deres Herre af Verle, der brod ſin Eed og Lehn⸗Pligt imod 
Kongen, tog ſig en Titel til, ſom ikke hannem, men Kongen 
tilhorde, og forſtyrrede den Fred og Rolighed, ſom Kongen faa 
nyligen der i Landene hafde ſtiftet. Andre Herrer derimod har mand 
beremmet i Hiſtorierne, for langt ſtrengere Refſelſe og Medfart i flige 

Tilfælde. Hertug Albret af Brunſvig, (hand lefvede juſt 100 Aar for 
Kong Woldemar) fik en Græfve af Eberſtein fangen der var ham Lehn⸗ 
Forvandt, og ſom hafde forſtyrret Land⸗Freden, og, medens Hertugen 
hafde andenſterds at beſtille, foruroliget hans Underſaatter i Gottingen. 
Denne [od hand hænge i den liuſe Gallie ved Fødderne, hvor hand piintes 
til Døde paa tredie Dag. Og dette ſiger den Brunsvigſke Hiſtorie⸗ 
Skrifver, en ærlig gammel Evangeliſt Præft, M. Heinrich Buͤnting, at 
var meget vel og lovligen giort, (a) og Hertug Albret hafde den beſte 
Foye dertil i Verden. | 


§. 25. 1 
| Under det Aar 1354. hafver vores Hiſtorieus en Artikel faa liu⸗ 
dende: Aar 1354. beſogte Kong Woldemar Pavens Gaard i Franke⸗ 
rige til Avenion, hvor hand hederligen blef undfangen: Pave Vrbanus 
V. gaf hannem en viet Roſe, Dominica Lætare. (b) Hvis denne 
brave Skribent ikke hafde beſtandigen og ofveralt den Maade, at folge 
Chronologien / og ingentiid at ſpringe i Aarene, da kunde mand undſtyl⸗ 
det denne Feyl, og kaſtet den paa Ne hafde ſatt et Tal 152 
2 5 for 


() Braunſchw. und Luͤneb. Chroniek, 1 Theil, /. 94. a. hvor det heder: Das thate Hertzog 
Albrechten fø weh, und ward fo zornig / daß er in ſolchem Eifer gedachten Graffen Dietrichen von Eber⸗ 
ſtein, von wegen ſolcher ſeiner Verbrechung und Mis handlung, lies bey den Fuͤſſen an den lichten Galgen 
heneken, da hieng er bis an den dritten Tag, ehe er ſterben koͤnte. Und zwar es geſchahe ihm eben Recht, 
denn was if ſchendlicher, als Treu und Glauben brechen und vollendt an einem Grafen? alſo ſiehet man, 
net 290 . 4 4 098 Hochgebohrne Fuͤrſt nicht ohne Urſach ein ſolch ſchwer Urtheil uber ihn 

adůt. å ; ö 
(h) Pag. fo, edit. in fol. 0 
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5 for 6 (1354. da det burde hede 1364.) Men nu da det ſtaaer i fin Or⸗ 
den, ſidſt iblant de Ting, der høre til 1354. og næft for ved 1355. fag er 
dette en Pleet i vore Hvitfeldiſke Hiſtorier. Og hvorledes mon den gøde 
Mand være kommen til at fore Kongen hen til Avignon idette Aar, og at 
ſtatuere / det Vrbanus V. var den Tiid Pave, ſom hand dog ikke er blefven 
førend 1362. in Octobri? Jeg ſiger, at det er viſſeligen hans Copüſters 
Skyld/ ſom hand brugte til at excerpere og vertere for fig; udaf Latinffe 
Annaler og deslige Skrifter. Tvende af de Annaler, hand har 
brugt, ere nu ved offentlig Tryk bekicendte, formedelſt Sal. 
Hr. von Ludwigs Forſorg, da den ene var forhen meget rigtiger 
udgiſven af Sal. Etats-Raad Thomas Bartholin. Udi denne ſidſtbe⸗ 
meldte ftaaer der at Kongen beſogte Pavens Gaard, med hoytidelig 
Pragt i Aaret 1364. i Pave Vrbani V. Tiid. (a) I den anden læfer 
mand juſt det ſelfſamme. (b) Og ingen Tvifl paa, at det har jo ſtaget 
ligedan i flere. Udi den Incerti auctoris Annalibus, ſom Hr. Canceller 
von Weſtphalen har udgifvet det Stykke af, (men ſom flipper i anno 
1357. da det burde gaaet til 1363.) mældes og om ingen flig Reyſe under 
1354. Den Skrifvere, der har excerperet flige Annales for Hvitfeld, 
hafver uden Tvifl udeglemt X. i Tallet LXIV. Men hvorfore har Hvit⸗ 
feld ſelf ikke gifvet noyere Agt paa og examineret ſligt, da hand burde 
vidſt, at Vrbanus V. var ikke endnu an. 1354. Pave? Ja hvi har ikke en 
langt lærdere, og i Pavers og fremmede Rigers Hiſtorier mere drefven 
Mand, end Hvitfeld, nemlig Pontanus, examineret det? og hand / ſom 
mand har mere at undres ofver, hafver her ſkrefvet Hvitfeld efter i ald 
Godtroenhed; Ja giort fig ſaa liden Betænkning herom, at hand ikke een⸗ 
gang (hvilket hand ellers ofte pleyer) har beraabt fig paa hans ſigendez 
men fætter det ſaaledes: Reperio in Actis, ſalutauiſſe eum per eundem 
hunc annum (MCCCLIV) Avenione Papam Vrbanum V. &c. hand 
kunde og burde hafve ſagt: Reperio apud Hvitfeldium; Thi udi andre 
Actis eller Annalibus ſtod det aldrig: og hvis end faa hafde varet, var dog 
Tingen nogen Agtſomhed værd, for ikke at tilhente fig den Critique ſiden 
af Meurſio, der hafver ikke forglemt at viſe, at her var ſatt en uret Pave 
til 
2 Tempore Nicolai (Arebiepiſeopi, qui federe cæpit anno 361.) Valdemarus IV. tempore 
Vrbani Papæ quinti curiam Romanam eum ſolennĩ apparatu viſitarit ſub anno Domini 1364. 
(h) De Ludewig Relig. MSS. Tom, IX. pag. teh. 
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til Aaret 1354. (a) Medeet Ord: Kongen var ikke hos nogen Pave eller 
til Avenion, forend an. 1364. i hvilket Aar jeg ey ſkal forſomme derom 
at tale. Imidlertid mage jeg ikke forbigaae at tillogge vores berømte 
Vito Beringio fin velfortiente Roes i dette Stykke. Thi hand er den, ſom 
af vore Skribentere beſt hafver paaagtet flig Urigtighed, og ved at efter⸗ 
ſoge hos de Franſte Skribentere, rettet den, ſkrifvende herom ſaaledes, 
Flori Danic. p. 476. Anno haud fane 1354. quod vernaculi tradunt An- 
nales, (cathedram enim Pontificiam eo anno Innocentius VI. im ple- 
bat,) ſed integro poſt decennio, quod res ipſa & circumſtantiæ omnes 
evincunt, Vrbanum V. Avenione convenit. Eodem enim tempore (id 
enim docent Gallorum commentarii,) non tantum Joannes Galliæ, fed 
& Cypri & Hieroſolymæ Rex Petrus &c. uno inſtituto ſalutandi Ponti- 
fleis, fed diverſis itineribus, Avenionem confluxerunt. &c. 


Derimod kand ey bæres ringeſte Tvifl om det Geſandtſkab, ſom 
Kongen i neſtfolgende Aar 1355. ſtal hafve ſtikket til Pave lnnocentium 
VI. hvorom det heder hos vores Hvitfeld ſaaledes (pag. 77.) dette Aar 
ſende Kong Woldemar paa adſkillige Steder, og til adſkillige Fyrſter, 
ſine Sendebud, end og hæderlige Sendebud til Paven til Avenion; 
hyvilke blefve ærligen undfangede for hans Skyld, og Pavens Giæfte, 
efter de vare forhor de. De ſik aa deris Erinde god Beſkeed, og Pave⸗ 
” lige Velſignelſe, og komme tilbage til hannem med markelige Erinde.“ 
Men da denne Artikel er blot allene ofverſatt udaf diſſe Ord, hos den 
gamle Latinſke Annaliſt: (v. Dn. Cancell. de Weſtphalen Tom. I col icol.) 
Ad diverſos terrarum Principes nuncios ſuos pro cauſis diverſis remiſit 
Waldemarus. Direxit etiam quosdam nuncios ſolennes ad ſummum 
Pontificem, qui venientes, Avenionis gratanter cauſa mittentis ſunt re- 
cepti, ejus commenſales ſunt facti, negotiis pro quibus venerant pero- 
ratis, votorumque compotes effecti, benedictione Apoſtolica roborati, 
ad propria redierunt, gratulantes Domino ſuo Regi, ex parte Domini 
Papæ placentia referendo: Altſaa mærker mand vel, at Hvitfeld hafver 
ibke vret i Stand til, videre herom at berette, end hvad hand hos be⸗ 

å | 3 maldte 
(a) Meſſenius Tom, III. p. 20. Har ogſaa vidſt at rette Pavens Nafn: An. 1354. Valdemarus, 
neſeio qua permotus inſolita devotione, Innocentium VI. inviſit Avenione. Men paa denne Skribent 


er Aarstallet intet at reflectere, ſom er kun Hoitfelds Copüiſt, uden hvor hand kand hitte ſlig en Feil at 
rette, og ellers interpolere ham med Skiælds⸗Ord. * | 
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mældte Skribent hafde læftog excerperet. Og ſamme gamle Stkribent 
hafver, ſom fiunligter / lige ſaa lidet vidſt, hvad det var for et Wrinde, 
ſom Kong Woldemars Geſandter hafde haft, og hvad for en god Be⸗ 
ſteed de bragte hannem tilbage fra Paven. Ilde, at og intet om dette 
Stykke findes nu nogenſteds i vore Hiſtorier eller Archiver. Hvorfore 
mig ſaa meget mere maa tilſtaaes den Frihed, ſom enhver Hiſtorie⸗ 
Skrifver er tilladt, at giætte fig til, hvad hand i ſlig Fald finder at være 
meeſt beviisligt og rimeligt, Og her maae mand da vide, at Kong Wol⸗ 
demar hafde/ fra An. 1350. af et flags Pavelig Band paa fig, formedelſt 
den Hielp og Biſtand / hand hafde giort den Excommunicerede Keyſer 
Ludovici Bavari Sonner, imod den af K. Carolo IV. favoriſerede falffe 
Marggraf Woldemars Anhang, hvortil horde ifær diſſe Geiſtlige , 
Erke⸗Biſkopen af Magdeborg, Biſkopen af Lebus, med flere. Thi og 
juſt paa denſamme Tiid, ſom vores Konge, tillige med de Bæyerſke 
Printzer, ſamt med Hertugen af Saxen, Græfven af Schwartzborg ꝛe. 

vare i Budisſin hos K. Carl, og blefve forliigte med hannem, hvorom 
forhen er fortalt, da hafver Biſkopen og Capitelet i Lebus ſkikket een af 
deres Canniker til Avenion, med Wrinde , paa nye at forklage afg. Key⸗ 
fer Ludwigs Sonner, og deres Tilhængere, for de Uretter, ſom foregaf⸗ 
ves Biſkopen af Lebus og hans Kirker ved dennem at være (feet, hvor de 
da ogſaa hos Paven, ved hans Executorem, Gaufred Biſkop af Car: 
pentras, forhvervede et nyt Bands⸗Bref, ofver Markgraf Ludwig, 
hvorudi ogſaa indeholdtes ſterke Bands⸗Truſeler til Kong Woldemar, 
og flere Markgrofvens Hielpere.Og hvorledes vores Konge derudi frem 
for andre er blefven characteriſeret / fordi hand iegen Perſon, og med 
ſtor Hers⸗Kraft haf de giort bemeldte fin Svoger Undſetning, hafver 
jeg alt forhen tilfiænde gifvet. (a) Nu kand det vel ikke ſiges, at denne 
Truſel/ i hvor farlig end dens Formular liudede i Brefvet, ja om end der⸗ 
pag en Ex communication er paafuldt, hafver giort ſtor Virkning hos 
K. Woldemar, eller her i Landene (ſaaſom og intet derom findes hos os 
optegnet;) Men efterſom Tingen hafde haft ſtore Folger paa de andre 
Steder, forſtaagei Mark⸗Brandenborg, i Spremberg hos Gr. Gyn⸗ 
ther ꝛc. ſaa at de motte ſoge Abſolution hos Paven, (b) og forſone ſig 


ä med 

(a) See forhen een af mine Aumerkninger til S. 18. ved det Aar 1350. 

(b) Herom findes hos Andr. Angel. Aunall. March. Brandenb. pag. ig. ad an. 135 4. item, Lunig 
Spicil, Eccl. 2 Theil, Anhang pag. 92. J. id 
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med Biſkopen i Lebus, i Aaret 1354. for at blifve dette Band qvit; Sag 
mener jeg, at Kong Woldemar ogſaa, efter ſine gode Venners, og Geiſt⸗ 
liges Raad / hafver fundet ſamme Middel for got, at foreſtille Paven fin 
Slags Nodtorft, og bede om, at blifve lodtagen i ſamme Aflesning, ſom 

de andre. Dette holder jeg for at hafve været Hofved⸗Wrindet af hans 
Forſendning til Avignon. Hvorom endnu nærmere Opliusning kand 
forhaabes, naarſomhelſt alle Pave Innocenti VI. Brefve mage engang 
vorde trykte og komme for Dagens Lius. 5 


§. 26. 


Lidet tilforne udi ſamme Aar 1355. hafver vores Autor ſkrefvet 
dette: Smedens Kongen forblef en Tüdlang udi Judland, holdte hand 
Retterting, hvor hand ſtraffede mange deres Gicrighed, og ſkaffede, 
at hvis Arfve, ſom de Fattige med Magt eller i andre Maader var fra⸗ 
kommet, kom igien til rette Arfvinge. (a) Her hafver hand da, nem: 
lig vores Hvitfeld, gifvet en Prøve af fin Dyd og Redelighed, og viiſt fig 
en upartüſt Hiſtorie⸗Skrifver. Hand har i diſſe fane Ord ophoyet Kong 
Woldemars Roes, og ikke ſkaanet den Stand, hand ſelf var af, men af; 
malet den ſaaledes, ſom den var for en god Deel i de Tider, med ſlemme 
Fal Og hvi hører dog Hvitfeld faa ilde hos nogle uſtionſomme 
Folk, ſom den der ikke ffaaner Kongerne, men derimod er Adelens For: 


fegtere? Thi hvis faa hafde været, da hafde det vel ikke koſtet ham meget, 


her at udelukke diſſe fire Linier: hvilfe hand har tagen af den oftbemeldte 
Incerti auctoris Aunalibus; og der heder det ſaaledes: (b) Rex in Jutia 
moram faciens, & juſtitiarium placitum tenens, multorum avaritiam 
caſtigauit, ita ut hereditas minorum ad majores vi vel aliquo titulo in- 
juſto divulſa, verum rediret ad heredem. Det er klart, at de mange, 
ſom Kong Woldemar her ſiges at hafve ſtraffet, vare af den fornemmeſte 
Stand i Riget / Geiſtlige og Verdslige: Hvilke, i de forige Kongers Tider, 
og allermeeſt under den ſidſte Kong Chriſtoffer, vare komne i Vane med 
at handle og regere ſom dem beſt behagede, at rifve de ringeres Gods til 
fig med Vold og Aager at bemægtige fig Kongens Rettigheder, hvor de 
gafve meeſt Fordeel af fig, og naar hand vilde fee ſuurt til, hvad de 770 

e 


(a) Pag. 510. edit. in fol. 
C) Dn. de Weſtphalen Tomo I. col. 1400, 
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de imod Kronen og mod Almuen / da at ſkaffe ham noget andet at tage 

vare, og falde ſtrar Grefverne af Holſten og Hertugen af Synder: 

Jylland ind i Landene, og af dennem lade fig gifve nye Friheders⸗ og Be 
ſtiermelſes⸗Brefve. Saadan deres Ondſkab, Gierighed og Egenraa⸗ 

dighed var allerede kommen ſaa vidt, at det ſiuntes ſnart ligeſom alt for 

ſildigt, at vor Herre haf de tilſkikket dette arme Rige ſaadan en tapper og 

uforſagt Konge; ſom Kong Woldemar, til at faae det igien i nogen Skik. 

Thi hvor tungt det er faldet ham, lere vi deraf/ at hand tu eller tre gange 

motte neſtendeel gifve tabt / og forfoye ſig ud af Landet: Indtil faa længe 

de indbyrdes kunde ret fane deres Lyſt ſtyret, og med at falde hinanden 

ſelf i Haarene, under de fremmede Herrers adſkillige Partier, blifve 

tratte af dette Spil; faa at hans eget Partie, ſamt udaf de andre faa 

mange ſom omſider komme til dem ſelf, vare nu om at faae ham igien 

her tilbage. Men til ydermere Bekraftelſe paa det, ſom Hvitfeld her 

hafver ſagt, ere endnu forhaanden adſkillige Brefve og Documenter, 

om deſlige Kongens Forretninger i Jylland udi bemeldte Aar. Deri: 

blant er en Dom, ſom Rigens Raad aflagde, lydende paa fem Sogner i 

Bilag. Galten Herred, og fer Sogner i Hvolbierg⸗Herred, Kronen tilhørende, 

No. IZ. ſom viſſe af Adelen hafde deelt imellem fig. Item, et Benaadings Bref, 

gifvet til Hr. Erich Nielſſon, Ridder, af Aagaard i Hanherred / efter at 

Bilag. hand hafde tinget op med Kongen, for uhiemmelt, for Strand vrag, 

No. 13. ſamt for flere Broder, ſom hannem var ofverbeviiſt. | 


Af ſaadanne / og flere Retter⸗Tings Brefve, erfarer mand, at 
hand ſnart fra Aarets Begyndelſe 1355. indtil langt hen i Sommeren 
har opholdet fig der i Landet. Forſt udi Februario har hand veret i 
Randers; Midfaſte i Holſtebroe; derfra til Aalborg, hvor hand var fra 
Palme⸗Loverdag af, og tilſidſti Aprili: 3 Maji Begyndelſe atter i Ran⸗ 
ders; ſtrax dervaa i Aarhuus. Midt i junio finder mand ham paa Wi 
borg⸗Lands⸗Ting, og ſammeſteds endnu indtil den 10 Juli. Een af 
hans Forretninger i Aalborg, hvor hand med Adelen i Wendſyſſel haf⸗ 
de adſkilligt at dele, vil jeg her ikke forbigage, ſom angager den ældfte Un⸗ 
derretning mand hafver om Skaven, den ſidſte og yderſte Stad i Norden 
af Danmarkes Rige: hvilken pag den Tiid ſiunes endnu ikke at hafve væ 
ret Kiobſted/ men Landet og Forſtranden at haſve været egen Si 

| : 5 0 phurilke 
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h vilken Rettighed at reclamere fra deſſen urette Beſiddere, Kongen paa 
ſit almindelige Retterting i Aalborg, anden Sondag efter Paaſke, lod 
fremkalde 10 Oldinge og Jordegodſes Eyere udaf ſamme Egn i Vend⸗ 
ſyſſel, (hooriblant den forſte var Thorkild Aval, en Adels mand (a) ofver 
hundrede Aar gammel,) og diſſe ti, udi Kongens og Raadets (b) 
Narvarelſe vidnede og udſagde, at de i Sandhed hafde hort af deres 
Forfedre / at en Konge i Danmark i gamle Dage hafde, paa fin Jagt 
der udi Egnen, inddraget og giæftet hos en Bonde, ved Nafn Therkild Bilag. 
Skarpe/ ſom da boede i Oorn, og, efter Bondens Begiering forleent No. 14. 
hannem Skavens Mark, til hans vilde Og og Beſter derpaa at holde; 
og at den Hyrde ſom tog vare paa diſſe vilde Og, hafde været den førfte, 
ſom fandt paa Fiſkeriet ved Skaven, og bygde det forſte Huus ſamme⸗ 
ſteds pan Therkild Skarpes bemaldte Grund og Forlehning, og ſiden 
blef bygget af flere, ligeledes paa Therkild Skarpes Forlehning: Item 
vunde de /at fra den Yſtre Bek imellem Hoſys og Refvet / kaldet Hyerth⸗ 
bek, til det yderſte Skave Ref, hafde Stranden hort Kongen til, og var 
kaldet Kongs⸗Forſtrand, blef og endnu kicendt for ſaaledes at være, 
ſom aldrig var bygget paa af nogen, forend nu for fan Aar ſiden, da 
" Jylland udi ſidſte Krig voldeligen blef ofverfalden og ſiendtligen med⸗ 
handlet. Endeligen ſagde bemældte Oldinge, at omtalte Eyere af 
Skavens Mark pleyede at oppebære i Landgilde nogen Fiſke Faldet 
Mark Fiſk, nemlig af hver Boed tvende Fiſte eller 6 Sterlinger i Pen⸗ 
Sj ge i: 46 Brandſel og anden Fornodenhed, ſom de node af Marken til 
deres Brug. g | 


. 2 


J Aaret 1356. blifver endeligen at tale om det Herre Hof, ſom 

Kongen holdte til Lybek, og hvilket er juſt detſamme, ſom vores Hiſtori⸗ 

eus fer Aar tilforne har ſkrefvet om, men virkeligen ikke den ee 50 

5 ; ør 
) Der findes i efterfølgende Aaringer en yngere Thorkild Hval, maaſkee dennes Sonneſon, der 
har eyet ogſaa Jordegods der i Landet. 

N (b) Diſſe vare, Hr. Claus Lembek, Kongens Droſt, Hr. Pelne Jenſſon, Marſchalk, Hr. Niels 
Bug gi, Riddere, Peter Laurenſſon og Niels Jenſſon af Kieldebek, Rigs⸗Canceller, Vabyvere. Tilſta⸗ 
de vare ellers, Hr. Erich Nicleſſon, fordum Marſkalk, Hr. Peder Munk, Hr. Niels Vind, Hr. Eſgy 
Ebbyſſon, Riddere, Henrich Peterſſon, Peter Lodvikſſon, Eſge Brok, os Strange Ebbyſſon, Babnerk. 


M 
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forſt gik for ſig. Mand har merket her og der i Kong Woldemars Hi 
ſtorie, at hand var meget for at imitere, hvor hand fandt Leylighed / fin 
ypperlige Farbroder Sal. Kong Erich Menwed; og nu paa denne Tiid, 
da Raadet og Naboerne vare komne i nogen Rolighed, vilde hand anrette 
en lige ſaadan Stads, ſom denne hafde giort i Aaret 1311. Alleniſte dette 
findes ikke, at hand her hafver giort ſaadan en Mængde Riddere, ſom 
Kong Erich ſlog, ja maaſkee ſlet ingen. Hvilket hand dog ey pleyede at 
forſomme i Krigs⸗Tider, allerhelſt naar hand vilde gage i nogen Tref⸗ 
ning, iuſt for Feldtſlaget begyndtes (a). Naſten alle vores og Neder⸗ 
Saxernes Kroniker melde om dette Lybſke Herre-Mode, ſom Kongen 
lod falde tilſammen: og de fleeſte fætte her det bemeldte Aar 1356. ſom 
og er ret. Dog har Hermann Corner, ſom i Aars⸗Tallene er alt for ofte 
vigtig, fort det til 1357. og hannem har Raimarus Koch og faae flere 
folget, u⸗agtet at den gamle Lybekſke paa Plattydſt er rigtiger. Jeg vil 
anføre begge diſſes Ord; den ældftes for Tidens ſkyld i Aaret, ſom hand 
har antegnetz og den andens, fordi hand hafver de tilſammenkomne Fyr⸗ 
ſters Nafne. IJ den gamle ſtager ſaaledes: In deme ſuͤlven Fare 
»(1356.) na unſer Fruwen Dage der Hemelfart (h. e. med. Auguſti) do 
was grot Hoff tho Lybeke, dar avamen vele ſtolter Vorſten vnnd Heren 
thoſamende, de Koninck van Denemarcken, de Sundeſche Heren , de 
Mecklenborgeſchen Heren, vnd vele anderer Riddere vnd Knechte, de 
dar ſteken vnd houerden, an mennegerley wyſe an Tuchten vnd Ehren, 
vnd we nedderſtecken wart, de hadde dat Roß verloren. Hos Raymar 
Koch leſer mand: Anno 1357. ward zu Lybek eine Verſammlung vieler 
Herren, Fuͤrſten und Stedtenz da war der Koͤnig von Dennemarken 
Woldemar in eigener Perſon, welcher auch dieſe Zuſammenkunft ver; 
urſachte, Romulus Marckgraf von Brandenburch, Hertzog Erich von 
»Sachſen, Hertzog Caſimir von Stettin, Hertzog Wartiſlaff von Wol⸗ 
gaſt, Nicolaus, Hinrich und Adolff von Holſtein (b), und viele andere 

Herren 
() Hyitfeld ſiger, pag. Fig. det var hans Viis, for hand dræbte, at ſlage Riddere, at hans ſkulde 

blifve des modigere. See og ſamme vores Skribent pag. 499. og iſar Pontan. p. 477. 


(b) Krantzius opregner dem ſaaledes Vandal. lib. p. c 37. Aderat Rex Daniæ Waldemarus, ejus 
conventionis inſtitutor, Romulus Marchio Brandenburgenſis, Erieus Dux inferioris Saxoniæ, Caſimarus 
Dux Stetinenſis, Werslaus Dux Wolgaſtenſis, Ericus Dux Slesvicenſis, Nicolaus & Henricus Comites 
Holſatiæ, Adolphus Comes Wagriæ ad Holſatiam. Men her ere forglemte Albertus de Magnopoli, og 
Kanutus Dux Hallandiæ, hoilke hand tillægger Dan. lib. 2. cap. 36. og dette følger Hvitfeld pag. oo. 
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Herren und Stedte. Dieſe alle machten ein Verbundt mit einander, 

daß ſie die Straſſen⸗Reuber gaͤntzlich wolten ausrotten, und daß alle 
die fie behauſeten und herbergeten, den Straſſen⸗Reuber gleich geachtet 
und gerichtet werden ſolten. Es wurden auch viele Articul auf dieß⸗ 
mahl gemacht / daß ein ſtetiger Friede ſeyn ſolte zwiſchen gedachten Her⸗ 
ren und Stedten. Aber es wehrete nicht lange. Es hielten auch dieſe 
Herren und ihre Edelleute viele Reuter⸗Spiel zu Luͤbeck auf dem 
»Marckede, auch viele Taͤntze auf dem Rath⸗Hauſe; und ein Rath von 
Luͤbeck thete den Fuͤrſten und Herren groſſe Ehre und Willen. 


Gaa hører ogſaa i ſamme Aar 1356. at bemerke en Feyl, ſom, til 
lige med flere, (hvilke, efterdi de og findes hos andre, jeg ey omtaler,) fo⸗ 
rekommer i vor Konges Artikel udi det Tydſke Store Vniverſal-Lexico, 
col. 1286. ligeſom Kong Woldemar (fulde i dette Aar hafve været falden i 
nogen Sygdom. Ordene ere diſſe: Er ſandte Boetium Valck, als Ab⸗ 
geſandten, zum Koͤnig von Schweden, welcher auf der Reiſe von den 
Schweden aufgehoben und gefangen wurde, welches er zu raͤchen ſuch⸗ 
tez wiewohl er daran durch eine Kranckheit verhindert wurde. Hvor⸗ 
af nu dette ſidſte mage være taget, veed jeg ikke at ſige; ſaaſom det ey hel 
ler megen Magt paaligger; Allerhelſt det ſtaaer ikke hos nogen bekiendt 
Skribent, tilviſſe ikke hos Hvitfeld, Pontanum &c. ja hverken hos nogen, 
der har folget Hvitfelds Fodſpor, eller hos dem, af hvilke Hvitfelds Un⸗ 
derretninger ere tagne. I ſer er denne Underretning om Boe Falk, og 
hvad derpaa folgede, ved Hvitfeld ofverſatt af Incerto Annalium Au- 
tore, der hafver gifvet os den med diſſe Ord: Bo Falck, qui ſequebatur 
cum navigio, ut patrem ejus (Magnum Regem Suec.) in negotiis Re- 
gis Waldemaripeteret, captus eſt ab eodem (ſcil. Erico Magni R. filio.) 
Miſit ergo Rex aliquos de terra ſua, ut ſtipendiarios conducerent, fed 
tardauit eos vis algoris. Og dette heder paa Danſt hos vores Canceller: 
Boe Falck, ſom efterfulde med et Skib, og ſtulde tald med Hertugens 
Fader udi nogen Erende / paa Kong Woldemars vegne, hand blef fans 
gen. Kongen forſende nogle af fine Folk, at ſkulde antage fig Krigs⸗ 
IJolk for Sold. Men de kunde ingenſtæds komme for Vinterens Tvang. 
| pe altſaa ikke noget Ord er meldet om Kongens Forhindring ved 


ygdom. 
| M 2 §. 28. 
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§. 28. 


Jeg maar ſpringe ofver et yar Blade eller mere, hvorudi vel no⸗ 
get kunde være at forbedre, men ikke af Betydenhed, førend i det Aar 
1359. Dette Aar begynder nu Hvitfeld meden heel vigtig Anmerkning, 
om Landte⸗NRygens Forlehning til Hertugerne af Pommern: Efter 
hvilken diſſe Hertuger gafve deres Gienbref til Kongen. (a) Og ſamme 
Bref eller Revers indfører hand heel og gandſke ofverſatt paa Danfk, 
efter hans Sedvane; Slutter faa derefter med diſſe Ord: Heraf er at 
forfare, at Landte⸗Ryen ikke aldeles hafver været afhend herfran Riget 
”udt Kong Chriſtoffers Tiid, uden hvad Landfaſt hafver været med 
Pommeren. Her mage jeg nu ſige, at det ikke ſkeer for at rette og 
corrigere Hvitfeld, at jeg berører denne Artikel. Det ſkeer meget mere, 
for at tage hans Partie, og forſvare ham, ſom Billighed og min Pligt 
udfræfver ; imod dem der mistenker hans Troe og Redelighed i dette 
Stykke. En beromt, lærd, og i mere end een Videnſkab erfaren Mandi 
vore Tider, der har giort ſig meget fortient af det Lands Hiſtorier, hvor 
hand lefver og ſtager i Tieneſte, nemlig Albert Georg Schwartz, Profel⸗ 

for Honorarius ti Gryphswald/hafver udi tvende ſine Skrifter anfegtet 
og imodſagt denne Landte⸗Rygens Forlehning af vores ſidſte Kong 
Woldemar, ſom vinu omhandle. Hans Argumenta ere, forſt at Kong 
Chriſtoffer IL hafde udi Aaret 1326. ſoldt og afſtaaet ſin Rett og Hoyhed 
ofver Landte⸗Rygen, hvilket de Pommerſke Skribenter bevidne: og der⸗ 
næft at de Ppommerſke Hertuger hafve i Aaret 1348. ladet fig forlehne 
med alle deres Lande og Provintzer, Landte⸗Rygen derudi indfluttet, af 
den Romerſke Konge Carolo IV. Altſaa kand, efter hans Formening, 
med ingen Skiql poneres eller begribes / at ſamme Hertuger ſtulde i 
Aaret 1359. erfiænde Kongen af Danmark for deres Lehn⸗Herre af 
Laandte⸗Rygen, efter den Afhendelſe, ſom var ſteet ved ſamme Konges 

Hr. Fader 33 Aar tilforne, og derforuden at de nu (fulde giore ſaadan 
Tort til fig ſelf og Keyſeren, ſom de hafde taget Landet til Lehn af, elleve 
Aar tilforne. Saaledes raiſonnerer den brave Mand Hr. Profeſſor 
Schwartz forſt i ſin Hiftoria Finium Principatus Rugiæ, ſom er trykt an. 
1727. og ſiden udi et meget ſterre Verk kaldet Verſuch einer Pom⸗ 


(3) Pag. 577. edit. in fol, merſch⸗ 
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merſch· und Rugianiſchen Lehn⸗Hiſtorie/ udgifvet til Greyffswald 
1740. Memlig, da Avitfeld ; i K. Chriſtophori II. Hiſtorie, ſub anno 
1326. (a) hafde ſagt: Jeg finder ogſaa udi de Pommerſke Annalibus og 
Oßptegnelſer, Kong Chriſtoffer fin Rettighed til Landte⸗Rygen at haf⸗ 
ve efterladt Hertug, Wartislaff / paa vor Herres Legoms Dag, til 
Barth / og Landſaatterne at være forviiſt til hannem: hvilket jeg vel ef; 
terlader at være ſkeet med Belening / men ey til Arfve. Thi Aar 1359. 
til Aaleholm, hafve Hertug Bugislaff , Barnim og Wartislaff taget 
Landte⸗Rygen til Lehn af K. Woldemar, efter deres Gienbrefs Ly⸗ 
delſe. Uden fager, at Rugia cismarina, det er den Deel af Ryen, ſom 
lage landfaſt med Landte⸗Pommeren, og hvad ſom laae i Wenden, 
” foruden Roſtocker⸗Forbeed, ſkal være afhendt, ſom er Barth, Grim⸗ 
” men, Loiſiz, Marlow, Sylten, Gnoyen, Tribczes, Swan, og da en⸗ 
deel var kommen til Mecklenborg, endeel til Pommeren. Men Ryen i 
” fig ſelf, og Roſtocker⸗Forbeed blef den Tiid ikke afhand. Hvorfore den⸗ 
ne Kong Chriſtoffer hafver været Riget en ſkadelig og fordeerfvelig 
” Konge; at hand Rigens Hoyhed hafver forkortet og formindſket, ſom 
hand ellers haf de burd gt forhoyet : Saa opponerer Hr. Profeſſor 

Schwartz herimod, forſt de Pommerſte Kronikers Vidnesbyrd om 
Landte⸗Rygens Ceſſion, og derneeſt en Relationem hiſtoricam MS, ſom 
hand gior beſynderlig ſtort Væfen af; og endeligen ſiger hand/ at efterdi 
de Danſke ſelf tilſtage, at det landfaſte Rygen er ofverladt af K. Chri⸗ 
ſtoffer til Hertug Wartzlaff, faa fees ikke / hvorfore detſamme ey ogſaa 
ſkulde være ſteet med den Inſul Rygen. Thi ikke er nok, at negte Tin: 
gen, men det bor beviſes med rigtige Documenter. (b) Vi (udi 
Pommeren) ere nokſom underrettede af den forommeldte Relatione 
hiſtorica, der er et gandſke faſt og gyldigt Document, at Forlehningen, 
ſom ſkeede til Hertug Wartzlaff / mg 2 Fits og betreffede det hele 


9 
L R ty 

(a) Pag. 432. edit. in fol. n ; 3 j 
(b) Cum ipfi Dani larglantur, quodcismarinæ provinciæ pleno jure a Chriſtophoro in War- 
tislaum translatæ fint, non video, quare idem & de inſula Rugia factum eſſe negent. Hoe enim non nude 
negari, fed idoneis rerum monumentis probari debebat. Nos Relatione illa hiſtorica, tanquam firmiſſi- 
mo documento domeſtieo edocemur, quod omnimoda inveſtitura totus Prineipatus Wartislao collatus 
fit, Si igitur cismarinæ partis omnimodam traditionem nobis concedunt, neceſſe videtur, ut ĩdein quo- 
que de transmarina five inſulari parte largiantur. Hiſtor. Finium Principatus Rugiæ, pag. iyg. Jeg 
ſparer, at udaf Hvitfelds (ikke Conceſſion, men) Giætning og Raiſonnement, følger dog ikke det, ſom 

Hr. Schwartz vil giore til en fornøden Conſequentz. 
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Nygen. Hvorpaa jeg ſvarer, at Hvitfeld hafper end ikke heller ladet 

være nok at benegte Tingen, men hand har bevüſt med et gandſke rigtigt 
Document, at den bor negtes, nemlig at Eylandet Rygen har været 
Lehn⸗frie fra Danmark, og dens Hoyhed afſtaaet fra Kongerne, efter 
Kong Chriſtoffers Dod. Hand beraaber ſig jo paa et Gienbref eller Li- 
teras reverſales, ſom de tre Pommerſke Hertuger hafve udgifvet til Aa⸗ 
leholm 1359. at de hafde taget Landte⸗Rygen til Lehn af Kong Wolde⸗ 
mar: hvorfore vil Hr. Prof. Schwartz ikke troe hannem i dette? Og mon 
et ſaadant Bref, med de tre Hertugers egne Sigillis under, og fem af de⸗ 
res ypperſte Mænds Nafne til Vidnesbyrd deri indførte, ikke være et 
meget vigtigere Document, end den Pommerſtke Relatio MS. hvilken 
Hr. Prof. Schwartz kalder firmiſſimum documentum domeſticum & 
omnibus anteponendum? En ſœr prærogativ af authoritet at tillægge 
en Haand⸗ſkrefven Relation! Sandelig, hvis jeg udi en Sag, ſom end 
aldrig var mig faa hoyt anliggende at hafve ſtadferſtet og at vinde, hafde 
end et hundrede Relationes MS. for mig, og min Vederpart kom frem; 
og lagde mig et Bref for Oynene, der opliuſte gandſke andet og tvert 
imod hvad ſom ſtod i mine Relationibus hiſtoricis MSS. et Bref ſiger 
jeg / med tre Fyrſters Sigiller under, og ſom ey ringeſte notam falſitatis 
aut ſuppoſitionis hafde, motte jeg vel / i hvor meget jeg krympede mig, 
vige ud af Skranken, lade min Proceſs i Stikken, og gifve tabt. Staaer 
faa alt tilbage, om Hr. Prof. Schwartz kand med nogen Skiel og Ret 
beſkylde det af Hvitfeld anførte Document, nemlig de tre Hertugers 
Gienbref, for falſt og ſupponeret? I det mindſte har hand giort et For⸗ 
ſog derpaa. Thi udi hans ſenere Skrift, hvis Titel er: Ver ſuch einer 
Ponmmerſch; und Rugianiſchen Lehn Siſtorie, i det andet Capitel, 
pag. 427. f. ſtrifver hand diſſe Ord: Dahingegen haben dieſe Herren 
(d. i. die drey Hertzoge von Pommern,) wann des Daͤnſchen Geſchicht⸗ 
Schreibers Hvitfelds Gezeugnuͤß guͤltig waͤre, ſich in dieſem Jar 
” (1359.) wegen des Landes Ruͤgen fur Koͤnig Woldemars in Daͤnne⸗ 
marck Lehn⸗Traͤger und Valallen bekannt. Er ſagt es nicht allein aus⸗ 
druͤcklich, daß der Koͤnig ſie mit dem Lande belehnet haͤtte; ſondern 
fuͤhret zum Beweiß eine eigene Urkunde der Hertzoge an, darin ſie be⸗ 
zeugen / daß fle ſich aus guten Willen und berathenem Muthe, zu def 
ſelben und ſeines Printzen Chriſtoffers Dienſt begeben, und ſich sp 

5 mi 
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mit einigen Herren ihm zuwidern befaſſen, ſondern ihm wieder jeder⸗ 
mann, aus aller ihrer Macht, behuͤ lich ſeyn wolten. Auch bekennen 
” fie, daß ſie das Land Ruͤgen von ihm zu Lehn haͤtten, und verbinden 
ſich/ die Dienſte davon mit aller Treue zu leiſten. Doch will kue 
Hr. Hvitfeld ſolches nur von der Inſul Ruͤgen verſtanden haben, und 
vermeynet, es waͤre hieraus zu erkennen, daß Koͤnig Chriſtoffers II. 
gaͤntzliche Abtretung des Fuͤrſtenthums nicht weiter, als von dem Land⸗ 
” feften Antheil deſſelben, zu nehmen. Allein es iſt doch die gantze Sache 
noch nicht auſſer allen Zweiffel geſetzet.. Og hvad er det da for Tvifl, 
ſom den gode Mand vil reyſe herimod? Diſſe gif ver hand tilfiænde i An⸗ 
merkningerne / under Texten, i ſaadan Mening: (1) ” at Kong Wolde⸗ 
mar rorde ſig jo ikke, eller giorde ringeſte Bevgning imod, den Tiid 
»Carolus IV. an. 1348. forlehnede de Pommerffe Hertuger med deres 
»Lande / hvor under ogſaa Rygen var begreben; Men tvertimod, hand 
” fefvede ſiden med ſamme Hertuger i ald god Forſtaaelſe. Hvilket var 
vet Tegn til, at K. Woldemars Hr. Fader hafde afſtaaet ald ſin Ret til 
Rygen ꝛc. (2) kommer hannem Gienbrefvet mistenkeligt for; Thi 
ferſt anfører Hvitfeld deti Danſk, og i dette Sprog hafve vel Hertu⸗ 
gerne ikke gifvet det: Og derneeſt kunde Hertugerne ikke hafve været paa 
»Aalholm⸗Slot Tiisdagen efter Quaſimodo geniti, ſaaſom de udi Pin⸗ 
o tze⸗Dagene i ſamme Aar befindes at hafve veret til Pritzwald. Ende⸗ 
ligen nefnes i Documentet tvende Mænd, Græfve Johann von Gug: 
»fow, og Svante Hasſis, Hertugernes Marſchalk; da dog Johann 
” Græfve von Gutzkow var dod tu Aar tilforne, og Svante Hasſis fin⸗ 
des ingenſteds næfnti Pommerſte Brefve, kand og ikke hafve været 
»Hertugernes Marſchalk; Thi denne Beſtilling hafde Wedege Bugen⸗ 
hagen paa de Tider.” Der hafve vi da alle Fundamenterne til hans 
Tvifismaal. Og jeg ſkal nu gaae dem igiennem hvert og eet tilſammen, 
og viſe / at de kunde intet mindre end ſtaae Prove, ja, at de langt fra at 
være faſte, ere ſvagere og udygtigere, end maaſkee nogen af hans eller 
mine Le ſere hafde Fundet tenkt. 


0) At Kong Woldemar ey findes at hafve rort fig, dertil kand 
mand gifve meer end een Aarſage. (A.) Hand kand hafve været plat. u⸗ 


videndes om / at Rygen var næfnt i Caroli IV. Lehn Bref, og ikke 3 1 
. andet, 
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andet, end at det var Pommeren allene ; og hvad ſom pleyede hos Ro⸗ 
merffe Konger og Keyſere at ſoges til Lehn. Udi de Dage holdte vore 
Konger ingen reſiderende Miniſtrer eller Agenter ved det Keyſerlige 
Hof, til at paſſe paa ſligt, og være fig om Copier af hvad ſom af Lehn⸗ 
Cammeret og Cancelliet udſtededes. (B.) Jeg fætter alligevel, at 
Kongen fik det at vide: Hvorledes kand dog enten Hr. Schwartz eller jeg 
nu om Dage ſige/ om hand ey rorde fig, om hand ey proteſterede, og ſkik⸗ 
kede Pommerne haarde Bud til derom? Sligt argumentum negativum, 
ſom Hr. Prof. Schwartz her bruger, duer jo, efter alle Criticorum Reg⸗ 
ler, ikke det allerringeſte, og i nærværende Diſpute endnu faa meget min⸗ 
dre, ſom baade Danſke og Pommerſke Archiver ere ofvermaade fattige 
paaDocumenter, til at beviſe enten til eller fra med/i mange flere Sager, 
end denne. Im idlertid er det bekicendt, og kand med Original⸗Bref og 
Irxractat in optima forma gotgiores, at tu Aar derefter (an. 1350.) be⸗ 
Bilag. kicndte de ſamme Pommierſke Hertuger fig at vere Valaller af Kong 
No. 5. Woldemar, og gaf ham Titel af deres Herre: Og hvad ſkal mand deraf 
ſlutte? Hvi giorde de nu dette til Tort for Keyſeren? Maaſkee (jeg vil 
gierne lade Hr. Prof. Schwartz ſelf domme, eller ſige mig nogen anden 
Raiſon;) maaſkee, ſiger jeg / fordi Kong Woldemar hafde alt proteſteret, 
hafde truet, hafde leſt dem deres Text, og bragt dem til at falde ham, i 
henſeende til Rygen, lige ſaa vel Herre, ſom hans Forfedre, og ſom 
hand gierne tillod at de kaldte Kayſeren det i henſeende til hvad ſom ey af 
Cronen Dannemark releverede. (C.) Var Carolus IV. in anno 1348. 
endnu ikke af Kong Woldemar anſeet/ſom en ret Romerſt Konge; Saa at 
hand ey hafde behof at anſee de Pommerers Lehn⸗Tagelſe af hannem, 
for andet, end en Spilfegten, og noget endnu u gyldigt og u⸗decideret; 
ligeſomog Marggraf Ludwig anſaae den Belehning / ſom Mecklenbor⸗ 
gerne i Aaret tilforne fik paa Stargard () det ſtod jo endnu i det uviſſe, 
om Carl ſkulde beholde den Romerſke Krone, eller ikke. IJ ſelfſamme 
Junii-Maaned, ſom dette hans Lehn⸗Bref er gifvet, ſtod hand endnui 
Accord med een af ſine Competenter, Marggraf Friederich af Meiſ⸗ 
ſen, at faae ham afkiobt derfra med Penge. Og endnu hafde hand en 
ſkarpere imod fig; nemlig Græfve Gynther af Schwartzborg, 1 bg 
; aade 


(0 Om hvilfen Stargardſke Belehning Canceller Ludetvig ſiger enſteds: Carolus IV. Meck- 


lenburgics fumum vendidit. 
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baade ved flere Stemmer, ſaa og paa en langt lovligere Maade til Kæy⸗ 
ſerdommet udvaldt, end Carl IV. (a) Schurtzfleiſch vil og derfore ikke 
at mand bor regne Carolum IV. for Keyſer, førend fra an. 1350. af. (b) 
End videre, Kong Woldemar var med det Beyerſke Huus, imod Carl, 
og erkicendte ham aldrig for Romerſk Konge , forend hans Svoger Chur⸗ 
Fyrſt Ludwig hafde ogſaa antaget ham derfor. Hand (vores Konge) 
begegnede Kong Carl / ſom fine Venners og Bunds⸗Forvanters Fiende, 
krigede paa den af Carolo indſatte og belehnede Bedragere, den falſte 
Woldemar, og hans Anhang; og motte da vel taale og lade fig ofver⸗ 
gade; hvad Fiendſkab Carl kunde igien finde paa at ofve imod ſig. Og 
85 4 vel mere end nok ſagt, til at kuldkaſte Herr Schwartzes forſte 

Nection. : 


| (2) At Hvitfeld har anført Brefvet i Dansk, deraf følger ike, at 
noget Menniſke ſoupconnerer, at det er ſkrefvet i Danſk af Pommerne. 
Saaledes hafver den Sal. Canceller omgaaet med hele hundrede flere 
Brefve, ja med Caroli IV, Kong Caſimiri i Polen, og andre manges, 
ſom vel ingen derfore tænker, at være ſkrefne paa Danſki Bøhmen, Po⸗ 
len ꝛc. Staaer der ikke Brefve og Documenter i Khevenhillers Annali- 
bus Ferdinandeèis paa Tydſt, og i Bentivoglio hans Hiſtoria de la guerra 
di Fiandra paa Italiœnſf, hvis Originaler har været paa Flame, Spanſk 
eller Franſt? og ſaaledes hos nogle hundrede andre Skribentere? Hvit⸗ 
feld ſkref fine Hiſtorier, til at leſes og forſtaaes af fine Landsmænd: 
Men nu gaf jeg og flere Landsmænd meget got til, at hand hafde ladet 
trykke hvert et Document iſit Original- Sprog, enten hans Danſke Of 
verſettelſer vare ſiden komne dertil, eller ikke. 


) Kunde Herr Prof. Schwartz, førend hand fremſatte dette 
Dubium geographicum om Aalholms og Pritzwalds Diſtantz, vel hafve 
ſpurt fig noyere for, udaf de mange ſom kicnde Veyene fra Danmark til 
Pommeren, Meklenborg og de Markiſke Egner, hvor lang Tiid der be⸗ 
hofves til ſlig Reyſe. Jeg troer, at hver een, ſom vil profve det ſkal fra 

Quaſimodogeniti Uge indtil ue das gierne kunde reyſe eh 15 
5 olm⸗ 


(Y) See videre herom Elafey Hit. Germ. Polem. lib. a. cap. 7. 
(h) Diiſſertat. XLIX, pag. at, a 
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holm⸗Slot i Lolland til Pritzwald frem og tilbage ikke een / men tvende 

gange, i ald Magelighed, i de fem til ſer Ugers Tiid, naar mand fra Lol 
land gaaer forſt til Lybek; Men hvis mand gager ofver Band til Mecklen⸗ 

borg / og Vinden vil foye, endnu oftere. i 


(4) Det ſidſte af hans Argumenter tilſtaaer jeg afvære noget 
bedre tilſiune, og ſamme at hore til det ſlags, ſom man pleyer at bruge 
in Critica diplomatica. Det taler om en Mandi Brefvet, ſom da ikke 
kand hafve lefvet, nemlig an. 1359. men var alt tu Aar tilforne dod; det 
taler om et Familie-Nafn, ſom ingen veed af at ſige; om et Marſchalks⸗ 
Embede, ſom den ikke kand hafve haft, der ſtaaer neefnt i Brefvet. Men 
med ingen af diſſe tre Stød og Sting ſkeer det allermindſte Skaar i vo⸗ 
res Brefves Rigtighed. (4) Om Grafve Johann von Gutzkow vil jeg 
ſporge / hvoraf Hr. Prof. Schwartz veed og kand ſige, at hand er ded tu 
Aar tilforne? hand vil ſvare, at derom kand aldrig nogen bære Tvifl, ef; 
terdi det ſtaaer i alle Pommerſke Kroniker, haandſkrefne og trykte, og at 
Græfffabet Gutzkow faldt ved ſelfſamme Johanns Dod, ſom ſidſte 
Mands, anno 1357. til Hertugerne. Ja Hvitfeld har jo ſkreſvet det ſelf⸗ 
ſamme. Men hvad Hvitfeld angaaer, da feer vel Hr. Prof. Schwartz og 
enhver, hvor meget hans auctoritet giælder hos mig / endogſaa i hans og 
vort eget Federnelands Sager, nemlig ikke videre end jeg finder nogens 
ledes Beviis for: Jeg veed heel vel at hand aldrig ſelf har fingeret noget/ 
eller tankt at ſkrifve nogen uſand Linie, men hvor ofte er hand ikke bedra⸗ 
gen af andres urigtige Underretninger? og hvi ſtulde jeg da troe, hvad 
hand ſkrifver ud af Fremmede? Dernaſt tager vel Hr. Prof. ikke ilde op/ 
at de Pommerſte Kroniker / ſom Hvitfeld har udi dette Stykke folget/ ere 
i mine Tanker plat urigtige. Denne Vildfarelſe, om Gr. Joh. v. Gutz⸗ 
kows Dod ian. 1357. hafver, ſom og Tuſinde andre deslige Feyl, været i 
Forſtningenikkuneen Skribentes: En anden er kommen efter, og har 
copieret ham; Siden har den hele Svarm af Kroniker faaet ſamme 
Erreur i ſig. Og nu i vore Tider, da rigtigere Documenta og et got An⸗ 
tal Diplomata ere opdagede; og mand gifver noyere Agt paa flige Ting 
deri, end i Hvitfelds Tider, viſer og retuterer mand ſaadanne Errores i 
Skokke⸗Tal, og mand beſtylder undertiden en halfſnees og flere Kroniker, 
ſom fare vild / hvor der dog virkelig er kuns een Autor dertil, e 
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ſaadan eens (jeg mener den forſte errantis) Skrift er nu om Dage til, og 
bekiqndt eller ikke; thi alle de andre ere hans Copiiſter, qui ſecuti ſunt ve- 
ſtigia antecedentis veluti pecora, ſom Seneca taler. Saaledes er og juſt 
min Mening om Gr. Johann Gutzkows Dod, og ey allene min Mening, 
men min faſte Paaſtand. Jeg ſiger, at Gr. Joh. von Gutzkow er ikke 
død 1357. ihvorvel dette leſes ſaaledes i mange Kroniker, ja i alle de 
Pommerſte. Og hvoraf veed jeg dette? deraf, at hand ſtaaer her leven⸗ 
des / iet Hoved⸗ Document, og har været med de tre Pommerſke Hertu⸗ 
ger van Aalholm⸗Slot i Lolland an. 1359. niende Dagen efter Paaſke⸗ 
Dag. Ja ikke er hand den eniſte Mand, ſom Kroniker hafve flaget ihiel 


llenge for Tiden (); thi hvor mange andre er ikke detſamme vederfaret? 


J Hiſtorier ſtaae de døde i eet Aar; Men vigtigere Documenter/ og i ſer 
Diplomata opvœkfe dem igien til Live nogle Aar derefter, Pommerne 
bor at vide Hvitfeld og os andre Tak for denne Obſervation, at de nu 
kunde udmunſtre denne Feylaf deres Hiſtorier, om Gr. Johann Gutz⸗ 
kows Dods⸗Aar og Græjffabets Fald til Hertugerne: hvilket umueligen 
kand verre ſkeet, førend efter at hand var paa Aalholm. Om det da er 
ſkeet fort derpaa i ſamme Aar, eller en lengere Tiid derefter, fager nu 
andenſteds opfoges. Ville de Pommerſke herudi forſvare deres Kroni⸗ 
ker, da raader jeg at det ſkeer med lige faa gyldige Beviis, ſom vores 
Bref er; Thi ellers troer intet Menniſke dem. Men dette gaaer lige ſaa 
vanfkeligen an / ſom at gotgiore, hvad de ſamme deres Auctores ſige, at 
Marggraf Ludovicus Romulus er dod an. 1360. og den falſke Wolde⸗ 
mar, ſom de kalde Jeckel Rebuk, an. 1350. Ey at tale om andre deres 
Snitzere i ſtor Mængde. Langt fra, at det er Pommerſke allene, jeg ſaa⸗ 
ledes beſkylderz thi detſamme falder . ſige paa alle Nationers, ſom/ den 
> MA ) ene 


(0) Foruden adſkillige Exempler i Theatro Europæo, og flere ſaadanne Bøger, falder mig nu ind 
om en ſtor og vidt berømt General, der for faae Maaneder ſiden (1747. in Februario) er dod i een af de 
ſtore og bekigendteſte Steder i Europa, hvor hand lefoede mange Aar, og hvorfra mand ey bor fattes paa 
rigtige Tidender, iſer til Leipzig. Og hand ſtod dog død allerede fire Aar tilforne i offentlig trykte Skrif⸗ 
ter, der ere langt mere tilforladelſge, end de fleſte gamle Kroniker, (v. Ceneal. Hiſtor. Nachr. LI. Theil. p. 
485. Jog hans Leſnets Beſkrifvelſe indtil hans ſidſte Endeligt ſammeſteds ind fort. Sandt er det, at ſam⸗ 
me Skribent har endelig tu Aar efter derefter bekiendt denne fin Feil, i den LXXAX. Deel pag. 745. 
Kand nu ikke ligeledes være tilgaaen i Pommeren i Sec. XIV. at Gr. Johann Gutzkows Dod er blefven 
rygtbar og troet for Tiden; og en Annaliſt har ſtrar indfort den i fin Kronike hvor det ſiden, enten formes 
delſt Skribentens Dødsfald eller Forglemmelſe, er blefven ſtaaende u⸗corrigeret? hvad Under da, om det 
i ſildigere Tider er propageret i 100 andre Kroniker? ; 
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ene mere, den anden mindre, ſtikke fulde af ſaadant Toy. Den i fin Tiid 
ſaa lærde og vidt⸗kyndige Joannes Trithemius tager iblant ſaaledes feyl 
(a) og den Bayerſke Jo. Aventinus er ikke bedre: Har ey Adlzreitter ofte 
ladet fig forføre af ham og af flere? Mutius felv , ſom de Tydſke faa ofte 
bruger / vrimler jo fuld med fame flags Urigtigheder. Derne ſt (B.) Hvad 
det Nafn Svante Hasſis angager / da er dette (ſom alt for ofte ſkeer hos 
vitfeld / forſkrefvet, og ey rigtigen udtrykt i Brefvets Danſte Verſion: 
Iden Tydſke Original ſtaaer tydeligen: Svantis Haze unſe MNar⸗ 
ſchalech. Swantes er jo et bekicendt Wendiſch Fornafn, ſom adſkillige 
Pommerer hafve baaret; og Haſe en fornemme adelig Familie der i 
Landene; hvis Afgang efter omrorte Tiid er bekicendt, og om hvilken 
iblant andre, Herr Grundmann har gifvet os nokſom Kundſkab i fit 
Ver ſuch einer Uckermaͤrckiſchen Adels Hiſtorie. Den Bertram 
Haſe, der i fin Ungdom hafde været udi Hertug Bugiſlai Hof, har maa⸗ 
ſkee været en Son af Marſchalken Svantes Haſe. () Men (C.) haf⸗ 
ver og denne Mand været Marſchalk? Jeg ſiger, Ja viſſelig: Thi ſaaledes 
kalde Hertugerne ham i deres Bref. Herr Profeſſor Schwartz ſiger alli⸗ 
gevei, at Wedege Bugenhagen var ved bemaldte Tiid Marſchalk. Ja 
hvorfore ikke ogſaa een af de Flemminger? Een af de Molzaner? Thi 
dennem herde lige ſaa vel ſaadant Embede til, ſom Herr Wedege Bu⸗ 
genhagen, efter det Reglement, ſom blef giort an. 1357. da de Molzaner 
bleſve Arfve⸗Marſchalke i Pommeren, de Flemminger i det Stetinſke, 
og de Bugenhagener i Rygen og Barth. Men diſſe tre Familiers Arfve⸗ 
Beſtillinger (hvortil ogſaa komme ſiden de Rameler,) horde til andene; 
Og kunde eller motte da ikke ogſaa Hertugerne hafve en Marſchalk ſer⸗ 
deles for deres Hof? ligeſom iet Bref af 1321. finder mand næfnt Otto 
von Draken Fyrſtelig Marſchalk, udi eet af 1344. Henricus de Stenghen, 
Marſchalcus, udi get Hertug Barnims af 1349. Brunward von der 
Eychhorſt, unſe Marſchalk. Saaledes ogſaa her 1359 Swantes Haze. 


§. 29. 


(a) Som naar hand (Trithemius) ſkrifver in Annalib. Hirſaug Ludovieus Marchio Branden- 
burg. anno 13 49. quia filium non habebat, vendidit Marchiam Caxolo IV. Regi Romanorum. 


O udaf ſamme Familie vare ogſaa boeſatte her i Danmark, Nicolaus Haſe, Agho Haſe, Peter 
Haſe i Kong Chriftoghori II. og gores Kong Woldemars Tider. 8 


til Kong Woldemar Ghriſtofferſons Hiſtorie. or 


8. 29. | 


Efter alt dette maae det da vel være mig tilladt, at tage vores 

Sal. Hvitfeld i Forſvar, imod den flette Credit hand ſtaaer udi hos Prof, 
Schwartz. Ingen ſkal gotgiore at hand jo var en redelig, og, i alt hvad 
hand af egen Kundſkab ſkref og udtog af vore Archiv-Documenter, 
fuldkommen troværdig Mand, uden hvor hand, ved diſtraction og U⸗ 
agtſomhed (hvoraf hand faa lidet ſom mange andre Menniſker har væ 
ret Meſter,) har ſkrefvet Feyl. Men Feyl / ſom hand videndes og med 
Fliid og Forfæt har begaaet imod Sandhed, kal hos hannem aldrig fin: 
des. I det mindſte har hand aldrig enten ſelf fingeret noget Document, 
eller anfort noget / hvorom hand ey var ofverbeviiſt at det var rigtigt. 
Hvorfore Herr Prof. Schwartz kunde vel hafve ſparet diſſe fine Tale⸗ 
Maader: Wann des Daͤniſchen Geſchicht⸗Schreibers Hvitfelds Ge⸗ 
zeugnuͤß guͤltig waͤre (a): og: Wenn dem Hrn. Hvitfeld zu trauen 
ſtuͤnde. (b) Men paa det hand og andre kunde vorde underrettede om 
Documentets Rigtighed / hvorom nu diſputeres, og blifve oyenſtunligen 
ofverbeviiſte om Rygens Forlehning af Kongen i Danmark til Hertu⸗ 
gerne i Pommeren i det Aar 1359. da er jo intet bedre Raad, end at de 
enten ſelf hidkomme, eller ſkikte hvem helſt de ville af de in Critica Di- 
plomatica erfarenſte Mænd her til Kiobenhafn, da mand er ofverbodig 
at viſe dennem Brefvet in Originali, og underkaſte det den ſkarpeſte 
Randſagning og Grandſkning. Imidlertid ſkal udi Bilagerne lægges Bilag. 
dem en heel rigtig Udſkrift for Oyne. Originalen er ſerdeles vel confer- No. 16. 
veret, og derunder hænge; udi grønne Silke Traader, de trende Fyrſters 
Sigilla. Det forſte er meer end dobbelt ſtorre end de andre tvende, og er 
five gode Fingre bredt: Paa dets ene Side rider Fyrſten, med en prægtig 
züͤret Hiælm paa Hovedet; og en Fane i Haanden: Heſten, ſom ſees i 
fuld Spring / har et Teppe der hænger ned til Jorden, og derudi ſees, 
baade paa Halſen, faa og paa Bag⸗Laaret, ſaavelſom i Fyrſtens Fane, 
og paa hans Skiold, den Pommerſte Griff: Omkredſen har denne 
Skrift: SIG: BVGVSLAI: DEI: GRA: STETTIN: SLAVORVM. 
Paa den anden Side det Pommerſke Skiold med Griffen, og en Stier⸗ 

ne derofver; J Omkredſen: e C.: DVCIS; ET: PRINCIPIS: 


RVYA- 
(a) Pag. 427. Cb) Fag. 277, 
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RVVYANORVM T. De andre tvende Sigilla ere ikkun i Storrelſe af en 
Rixdaler, og hafve ikkun een Side hver: Det ene er med en Hiælm og 
dens tilhørende ZiraterzPlatſen overalt orneret med Streger Korsviis, 
og Stiærner der imellem ihver Rude; Omkredſens Skrift er: S. BAR 
NYMi DVCIS STETINENSIS ET PRINCIPIS RVVE ++. Det andet 
hafver allene Skioldet med Griffen, og diſſe Ord i Omkredſen: 
SECRETVMͤ. WARTISLAV. DVCIS STETINENSIS. 


§. 30. 


At nu velbemeldte lærde Mand ikke kand rime denne Lehns⸗For⸗ 
pligt med Forlehningen af Carolo IV. i Aaret 1348. det kand ikke Hvit⸗ 
feld, ey heller jeg, giore noget for. Hr. Prof. Schwartz har jo ſelf tilfor⸗ 
ne (a) obſerveret / at de Pommerſke Hertuger hafve forhen udi et mar⸗ 
keligt Bref faldet Kong Woldemar for deres Herre / og dette iAaret 1350. 
ſom var kun tu Aar efter Caroli IV. dennem gifne Forlehning; hvor 
hand ſkrifver: Dieſe Handlung hat die Merkwuͤrdigkeit vor unſere Ab⸗ 
ſicht, daß die Pommerſche Hertzoge in einem Briefe, darinn ſie ſich zu 
dem Compromils verbindlich machen, den Koͤnig von Daͤnnemarck ih⸗ 
ren Herrn nennen, welches eine Betitelung ift, die, in der damahligen 
Zeit, ein Regent dem andern nur zu geben pfleget, wann er denſelben 
als ſeinen he ern anzuſehen haͤtte.“ Hvorpaa hand citerer ien 
nota vores Avitfeld ; ſom Vidne og Guarant for dette bemaldte Bref. 
Ja endog ſaa ſamme Bref er endnu her ved Haanden, og hvo ſom vil fee 
dets Original, ffal gierne fane fin Curioſitet fornoyet / og til Stadfæftelfe 
paa Hvitfelds gode Credit, ſelf læfe ; hvorledes Hertugerne Bugheſlaff 
og Barnim derudi næfne Kongen trende gange: førft;vfe Here Köningh 
Waldemer van Denemarkez ſiden/ vſe Here de Köning; og endelig, bi 
vſen Eden, de wi vſeme vorbenumden Heren darup gheſworen heb- 
ben. Fremdeles i det Bref af an. 1351. Mandagen efter S. Joh. Bapt. 
hvorudi ſamme Hertuger qvittere og loeslade Kongen for det ommaeldte 
Compromiſs, ſtaaer: Dafz wir den Hochgebornen Waldemar Kunigh 
ztu Denemarken, vſen Heren vnd liben Omen wylleklich vnd gerne 
ledigh vnd quyt laſſen. Ja endnu tilforne in anno 1348. die Lucæ 
Evangeliſtæ, ſfrifver Hertug Barnim i en Latinſt Forpligt til Ronde 

a quo 


(2) Pag. 396. 
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quod nullam vnionem cum dictis Dominis (ſcil. Megapolenſi, & anti- 
quo Domino de Werle, ) ſeu inducias facere debeamus, absqve inclito 
ac preeminenti Rege ac Domino noſtro prenarrato. Hvor dette falder 
at paa⸗ agte, at hand nu paa S. Lucæ Evang. Dag, ſom er den 18 Octobr. 
kiænder Kong Woldemar for fin Herre, efter at hand ſelfſamme Aar in 
Junio ſt᷑al hafve taget Rygen og alt hvad hand beſad til Lehn af Carolo 
IV. Udaf alle diſſe Anmerkninger (fulde jeg tenke / at Hr. Prof. Schwartz 
motte bevæges, til at bifalde Hvitfelds Mening om Rugia trans marina; 
Eller ogſaa komme paa den Mening; at Kong Woldemar mage vel haf⸗ 
ve proteſteret imod Caroli Forlehning, (endſkiont ingen ſaadan Proteſt 
nu er at finde,) og at hand har holdet Pommerens in an. 1348. II. Id. Ju- 
nii ſfeete Infeudation af Carolo, der endnu ikke var Kæyſerdommet fuld⸗ 
raadig / for null og nichtig; allerhelſt da Carolus befattede fig med det Ry⸗ 
giſke Lehn, ſom hverken horde ham eller det Romerſke Rige paa flig 
Maade til paa de Tider. Hvorfore de tre benæfnte Hertuger hafve ey 
heller ladet ſamme lnfeudation derefter confirmere af Carolo IV. ſiden 
hand blef almindelig erfiændt, ſamtykt og kronet; men de ere blefven ved 
at kalde og befiænde Kongen af Danmark for Herre, ligeſom ſlet ingen 
Rygiſt Forlehning var dennem gifven af Keyſeren. 


9. 31. 


Men hvad mon egentlig Aarſagen hafve varet / at diſſe tre Herrer 
hafve indfundet fig med deres beſte Mænd hos Kong Woldemar i Lol: 
land, og der gifvet ham et ſaadant Bref? Mon hand hafve nu indkaldet 
dem til at tage Lehnet af Landte⸗Rygen, og at de ſkulde caſſere hvad ſom 
elleve Aar tilforne var ſkeet hos Romerſke Konge? dette troer jeg intet; 
der er og i Brefvet intet omtalt nogen Caffation; og Kong Woldemar 
- hafver vel meget længe tilforne forlehnet dem med Rygen. Hr. Profeſſor 
Schwartz har ſelf i ſit Skrift (p. 378.) indfort et Bref, ſom Kongen gaf 
dem an. 1346. hvor der tales om det Servitio, ſom de ſkulde giore han⸗ 
nem. Jeg vil vare kort, og om deres Reyſe tilLolland ſige min Gietning / 
hvilken jeg vil haabe ey at ſkal vorde holden for urimelig. De Pommerſke 
Hiſtorier fortælle os juſt ved det Aar 1359. at Marggraf Romulus af 
Brandenborg (Ludwig den Romere) kunde ikke forſmaerte, at Hertu⸗ 

gerne 
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gerne i Pommeren hafde faaet Paßewalk ſamt gamle og nye Torgelaw 
fra hannem, ſom hand tilforne haf de været nødt til at afſtage dennem. 
Hand bragte nu noget Krigsfolk tilſammen, og drog for Paßewalk, for 
at dinde den tilbage. Men Hertugerne vare ikke ſeenez de droge hannem 
under Oyne, og med deres Venners Hielp faldt ham an, drefve hans 
Folk paa Flugt, og befriede Staden. Siden flog Hertug Albret i Mek⸗ 
lenborg ſig derimellem, og hand indbød de ſtridende Parter at mode til 
ſammen med fig til Pritzwald; hvor Forliget blef omſider giort, paa ſaa⸗ 
dan Vilkor, at Hertugerne Bugislaf, Barnim og Wartislaf, og deres 
Arfvinger, ſkulde beholde Paßewalk ſamt begge Slottene Gamle⸗og 
Nye Torgelaw til ævig Tiid / eller og indtil faalænge at Marggrefverne 
betalte dem 13000 lødige Mark Solf. Og dette er juſt det Freds-Inftru- 
ment, ſom Hr. Profeſſor Schwartz bemærker at Hertugerne vare of⸗ 
ververendes til Pritzwald at giere, i Pintze⸗Dagene bemældte Aar. 
Min Slutning, ſom jeg nu heraf drager ; blifver denne, at imidlertid, 
medens Stilſtanden varede, indtil den af Hertugen af Meklenborg be⸗ 
rammede Dag til Pritzwald ankom, hafve de Pommerſke været ikke lidet 
bange for Kong Woldemar, at hand fulde lade fig ofvertale af Marg⸗ 
graf Romulo til at tage hans Partie i denne Tviſtighed: hvorofver For⸗ 

liget vilde viſt nok gaae tilbage, og Hertug Albrets Mæglen ved Sam⸗ 
menkomſten vorde Frugteslses, naar Romulus vidſte at forlade fig paa 
Hielp fra Kong Woldemar. Og mage vore Pommerer vel hafve haft 

nogen Tidende om, at deres Vederpart anholdte om ſligt hos Kongen. 
Derfore, til at forekomme ham, hafve de fundet for beſt, alle tre at giore 
denne Beſogelſe / for at bevæge Kongen til ikke at blande fig i deres Trotte 
og Krig med Marggrefven / men heller beviſe dennem det Venſkab at 
holde en fuldkommen Neutralitet. Kong Woldemar har da ikke forſom⸗ 
met at profitere af ſaadan Omſtendighed / og iblant andet, (thi her kand 
og velvære mere paſſeret,) at bringe dem til en ſaadan Forpligt / ſom vi 
nu hafve feet; nemlig at de ſom ærlige Mend og Vaſaller ſkulde fremdeles 
erkicnde / at de hafde Rygen til et Lehn af hannem, og ſkulde deraf giere 
ham og hans Son ald pligtig Tieneſte. 


. 32. 
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H. 32. 
Til Slutning / førend jeg ender denne Diſputation med Hr. Prof. 
Schwartz, (ſom jeg haaber, at hand, ſom en Sandheds Elſkere ikke dom⸗ 
mer ilde om) holder jeg for min Pligt at vare, endogſaa i vore Danſke 
Sager ligeſag villigen at tilſtage hannem ald den Ret, hand bor hafve, 
ſom at imodſige hvor hand kand hafve feylet. Og langt fra, at jeg ſtal 
paa noget ſted tage Partie, imod ham eller andre, for Sal. Hvitfeld, 
hvor denne har Uret. Velbemaldte Hr. Profeſſor hafver, ſiden efter i fin 
Pommerſte Lehn Hiſtorie (a) talt, ved det Aar 1376. om Landte Ry⸗ 
gens Lehn Tagelſe af Konning Oluf, Dronning Margaretæ Son, og 
ſammeſterds ligeledes beffyldet vores Rigs⸗Canceller og Hiſtorie⸗Skrif⸗ 
ver, for nogle utrolige Omſtendigheder, ſom ved benæfnte paſſage i 
Kong Olavi V. Hiſtorie ere anbragte. Jeg befiænder og tilſtager, at Hr. 
Schwartz hafver her den allerſtorſte Ret, til at være ufornoyet med 
Hvitfeld / og jeg tor vel ſige, det jeg er mere fortrydelig og ufornoyet end 
hand: Dog ſtulde det troſte mig hvis det ey motte være med ſaadan For: 
ffiæl, at Hr. Prof. Schwartz hafver mistænkt i nogen Maade hans Troe 
og Vrlighed, naar jeg er forſikret, at ſaa hæslig, ſaa grof , og faa ufor⸗ 
fvarlig ſom Mandens Forſeelſe virkeligen er i dette Stykke, faa uviden⸗ 
des og imod hans Forſeet og Villie er den ſluppen ham ud af Pennen. 
Sagen er denne: Hvitfeld ſkrifver i Kong Olufs Hiſtorie (b), at til Aal 
” holm Aar 1376. Tiisdagen efter Invocavit, ffal Hertug Bugislaf af 
Stettin hafve forbunden fig til Kong Oluf af Danmark, Kong Hagen 
til Norge og Sverrig, til Dronning Margrete, Dronning udi Norge 
” og Sverrige, og til Danmarkes Rige, at hand ſkal være dennem tienlig 
og behielpelig ꝛc. Og fremdeles ſiger hand, at der ſtaaer udi ſelfſamme 
Tractat: Ydermere ald den Tieneſte vi ere hannem pligtige; for det 
Fyrſtendomme Rygens ſkyld, ſom vi hafve af hannem til Lehn, den 
kal vi beviſe hannem aldeles / hvad vi hannem pligtige ere, med ald Tro⸗ 
ſkab. Til diſſe forſkrefne Stykkers Vidnesbyrd, henge vi vort Indſegle 
for dette Bref: Herofver hafver været Graf Johann af Gudskow, 
Qaus Colner, Engelke Mandifvel, Henning von Pentz, Riddere, og 
SQuvante Haſſe, vor Marſchalk, N og andre got Folk, ſom Troe 


” ere 
() Pag. 45g. og 455. : (b) Pag. 560, . 
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ere verde. Datum ut ſupra. Men dette ſidſte Stykke er, ſom enhver 
kand kicende (a), faget Ord fra Ord af de tre Hertugers Revers til Kong 
Woldemar, dateret Aalholm 1359. Tiisdagen efter (ikke Invocavit, men) 
Quaſimodogeniti: og har dog aldrig været Hvitfelds Forfæt og Tanke, 
at vilde herun begaae noget Svig og Bedragerie. Thi hvis hand dette 
hafde vildet, ffulde da hand, eller nøgen Impoſtor, kunde været i Verden 
faa dum, at vilde her bruge ſelfſamme Mænds og Vidners Nafne ved 
dette Brefs Slutning/ ſom der hafde ſtaaet i et eldre/ der var giort ſytten 
Aar tilforne? Hand kunde jo hafve taget og brugt de tre Mænds Nafne, 
ſom hand ſiden næfner ved den Roſkilde⸗Tractat iſamme Aar, Sonda⸗ 
gen for Simonis & Judæ. Ja hvor kunde hand eller nogen hafve fatteſt 
paa Pommerſke Herremend at indføre ; hvis hand haf de vildet fingere 
noget falſkt Document? Men at det hele omtalte Stykke er ad verbum 
verteret af Gienbrefvet til Kong Woldemar, kicendes klart af hvem ſom 
vil conferere det med Bilageret No. XVI. bag efter nærværende min Af⸗ 
handling. Og hvorledes den ærlige Mand er kommen til at begage denne 
faa grofve Feyl / og hvad der har bragt ham i ſaadan Irring / mener jeg 
ikke vanſkeligen at kunde gigttes. Hand har ſiddet/ og haft for fig liggen⸗ 
des 3/ 4 eller flere tillige, af diſſe Pommerſke Tractater, og har maaſkei 
ſamme Stund vildet expedere nogen af ſine Dragsholms Fogeder og 
Bonder: Som hand nu hafde afſtrefvet og verteret noget lidet af Her⸗ 
tug Bugislafs Bref, har hand holdt op deri, og taget ſig en anden For⸗ 
retning for: Men da hand føden har gifvet fig til Arbeidet igien at con- 
tinuere hvor hand flap, er hand, ved en Diſtraction og ſer ulykkelig Uagt⸗ 
ſomhed, falden paa det urette Bref/ af dem hand haf de aabne for fig lig⸗ 
gende, nemlig det til Kong Woldemar de an. 1359. deraf har hand taget 
Reſten og foyet til den Tractat af 1376. Lige faa urigtigt er ogſaa hans 
Datum, ” Aalholm Tiis dagen efter Dominicam Invocavit:“ Thi ikke 
troer jeg / (i det mindſte findes det ingen ſteds,) at nogen Tractat af 1376. 
er paa dette Stad eller paa bemeeldte Dag giort med Pommerne. Til⸗ 
med er ſaadant Datum (af Dag og Uge) her urimeligen ſatt; efterſom 
Kong Oluf var endnu ikke udvalt eller ſamtykt til Danmarkes Konge, og 
blef det ey forend in Majo derefter, Alt faa feer mand, at vores gode 
Hiſtorieus behofver ogſaa nogen Hoved⸗Forbedring Kongolai Hiſtorie. 
f Jeg 


(a) ibid. 
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Jeg vil her faa vidt de tvende Pommerſte Tractater in an. 1376. an⸗ 
gaaer, giore den korteligen; og paa det Hr. Prof. Schwartz og andre ſtulle 
Fiænde min Oprigtighed, vil jeg ſige/ at der findes af de PommerſkeHer⸗ 
tuger aldeles ingen Lehn⸗Forpligt til Kong Oluf, ja/ naar mand undtager 
Fyrſternes Titel, er Rygen ikke næfnet eller meldet udi de Forhandlin⸗ 
ger, ſom Pommerne hafde og indgik med denne Herre. Der hafves, ſom 
jeg ſagde, ikkun tvende Tractater i bemeldte Aar. I den førfte, for⸗ 
binde Wartislaf og Bugislaf, Brodre, fig til Danmarkes Rige, og til 
den Konge, ſom af Rigets Raad vorder udvaldt, hannem at biſtaae; 
og iſamme Maade forpligte de deres Fattere Hertugerne af Stettin, 
” afdøde Hertug Barnims Born, Swantebur (a) og Buguslaff Bro⸗ 

dre, og dette ſaaledes, at de (fulde eller vilde ingen Maade foretage no⸗ 
get uden med Danmarkes Riges Raads Raad og efter deres Billie, og 
naar ſom den Konge var blefven udvaldt og tagen, ſom Rigens Raad 
ville hafve, da ſtulde de giore hinanden indbyrdes Forvaring paa flig 
” Maade, at der ſkulde fire Raadgifvere tiltages paa hver af Siderne, til 
at giore paa Danmarkes vegne Fyrſterne en ſaadanForvaring, ſom det 
kunde vere Kongen 18 90 muͤeligt at giore, og Hertugerne mueligt 
at antage. Kunde diſſe s Raadgifvere ikke blifve eens, (Fulde de tage en 
Opmand, ved hvis Krændelfe det ſkulde forblifve. Herhos hafve været 
” og med forſeglet Hr. Nicolaus Colner, Hr. Engelke Manduvel, Herr 
Henning von Pentze, Herr Choten Morders, Riddere. Gifvet til 
Stralſund 1376. Tiisdagen efter Palmarum.“ Det andet er Hertug 
Buguslaf til Stetin hans Bref,hvor hand ” forpligter fig til Kong Oluf 
” af Danmark, Kong Haavini Rorge og Sverrige, Dronning Margrete 
i Norge og Everrige / og til Riget Danmark, ſaaledes, at hand ſkal og 
vil troligen være dennem til Hielp, j ald deres Nodsfald, og i alle Kriger / 
dog vare dennem og deres Riger biſtandig med fin gandſke Magt; med 
ald Troſkab, uden Argeliſt; ſaafremt de ſtulde vorde forurettede af Her⸗ 
e tugeni Mecklenborg eller af hans Born, eller deres Hielpere, eller af 
” hvem det motte være ; ſaaſnart hand ved Bud eller Brefve blef Derom 
anſogt; og aldrig vil hand giore Fred, Fordrag eller Sone med deres 
Fiender, uden det (feer med Kong Olufs, Kong Haavins, eller Dron⸗ 
ning Margretes Minde. me hand og behofve deres * de 
2 Tydſte 


(a) Ikke Svantislaff, ſom der faner urigtigen i Brefvet hos Hvitfeld, pag. go. 
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»Tydſke Lande, ofver Søen, ſkal hand forſkaffe dem Koſt og Tering/ og 
” ſtaae dem for ald Skade, ud fra deres Riger, og did igien tilbage ic. 
»Hertil ere Vidner, Claus Colner, Henning von Pentze, og Lydeke von 
»Diviße, Riddere. Gifvet til Roſkilde 1376. næfte Søndag for Simonis 
& judæ. Saaledes ere diſſe tvende Documenter beſkaffede: hvilke 
naar mand vil ſammenligne dem med de Copier / ſom Hvitfeld deraf har 
indfort i fin Hiſtorie / ſtal mand faſt ikke kunde begribe, hvor at Mandens 
Skiodesloshed har Fundet gaae ſaa vidt, iat bringe fag vel Materierne, 
ſom Nafne og Data, ſaa urigtigen an i dem begge. 6 


8. 33. 


| Det Aar 1360. begynder Hvitfeld ſaaledes: (a) Aar 1360. gior⸗ 
de Kong Woldemar fin Son Chriſtoffer til Hertug og Regent ofver 
Lolland. Men jeg tor ſige, dette at være (Feet tilforne, og i Aaret 1359. 
Om Hvitfeld har taget dette af nogen Optegnelſe eller Aar⸗Bog, eller 
hand har blot fluttet det deraf, at Kongens Son ikke nefnes med ſaadan 
Titel førend i det privilegio dat. Hellig Tre Kongers Aften 1360. ſkal jeg 
ey ſige. Men hvis hand hafde betankt fig, og giort nogen Reflexion paa 
bemeldte darum, var hannem vel faldet ind at inden Hertug Chriſtoffer 
kunde faae ſaadant et Bref udfærdiget; til at fornoye Geiſtligheden i 
Lolland med, (hvilket er uden Tvifley (feer, uden efter deres vel'ofver⸗ 
lagte Foreſtillinger og Supplicationer til deres nye Herſkab,) motte vel 
en leugere Tind udkræſves / end de fem Dage ſiden Aarets 1360. Begyn⸗ 
delſe. Dog alligevel er dette ey det Argument, jeg her vil bruge. Jeg 
hafver i Hende et Original- Bref af de tvende Brodre, Hr. Johann og 
Hardwich Hummersdyttel, (en Familie, ſom var meget rig, og hafde 
ſtort Gods og Midler i Holſten og Danmark /) dateret an. 1359. paa St, 
Catharinæ Dag / (ſom er den 25 Novembr. ) hvor de ſkrifve: wy beken- 
nen, dat wy med guden Willen de Hochgheborn Herren, Hn. Wolde- 
mar Koningh to Denmarke, vnd Chriſtoffer ſinen Son, Hertoghen van 
Laland, ledieh vnde los laten vmme alle de Breue, de fe vns gheuen heb- 
ben up dat Slot Ravensborgh, vnde vp dat halue Lant to Lalande, dat 
dar to light in ſiner Skyede, behaluen de Breue de vſem Vader Heinkin 
Hummersbüttel, deme Ghod ghenedich fy, vnde vns gheuen fint. &c. 


Dette 


(2) Pag. gab. edit. in Jol. 
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Dette finnes da / at hafve været ey lange for denne Tid/ at Kongen giorde 
ſin Son til Hertug, og at hand derfore nu indloſte Ravens borg⸗Slot og 
det ſtore Stykke af Landet, ſom diſſe Hummersbytteler haf de i Pant. 


L. 34. 

Strax derefter ſkrifver vores Autor: ved dette Pas giorde Kong 
Woldemar fig ferdig, med et ſtort Tal Folk, tog fin Son Chriſtoffer 
med, og væbnet drog ad Skaane, og belagde Helſingborg. Kong 
Magnus fom imod hannem med noget Folk; Men ſeendes fig at være 
for ſvag / da ſik hand hannem Slottet ind med viſſe Vilkor, ſom giordes: 
Hand ſkulde finde hannem en tro Broder i ald Nod, hand ſkulde komme 
ham til Hielp af ald Magt, naar hand blef fordret, den begyndte Egte⸗ 
ſkabs Handel imellem begges Born ſtulde hafve fin Genge. Derefter 
tog hand Landet voldeligen ind, Adelens Gaar de og Barfred der i Lan⸗ 
det. De flyede til hannem ind, og giorde hannem Eed. Lindholm fif 
hand en Part med Truſel, endeel med Penninge. Hvor jeg hafver at 
erindre, dette, ſom rigtigen nok er foregaaet i bemældte Aar 1360. er dog 
ikke ſkeet forſt i Aaret / ſom Hvitfeld ſiunes at gifve tilkiende/ men langere 
hen /i Foraaret eller om Sommeren. Thi, efter det forige Skaanſte Tog 
an. 1359. hvorudi vores Konge lidet udrettede, var hand i den ofrige Tüd, 
og indtil et par Maaneder efter Nyt⸗Aar 1360. meeſt ofver i Jylland, 
hafvende at beſtille med den oproriſke Adel. Og da er til Ribe blefven i 
Februario foretagen en Forlligs⸗Handel, imellem Kong Woldemar og 
Kong Magnus, hvorudi Hertug Erik af Saxen og Græfverne af Holſten 
ſkulde være Mæglere. Samme kom dog ikke videre, end at der blef pro- 
jecteret en Stilſtands⸗Tractat, ſom Kong Woldemar hafver vel ikke vær 
ret tilfreds med, og ey ſamtykt den. Hvitfeld har intet vidſt om denne 
Handling: Men jeg har fundet Documentet ſkrefvet paa Pergament, 
nemlig Udkaſtet til Foreeningen, og har ſatt det ind iblant andre udi An⸗ 
hanget af denne min Afhandling. Dets Mening af Latinen ofverſatt er Bilag. 
korteligen denne: Imellem Kongerne af Sverrige og Danmark er ſaa⸗ No. 17. 
» ſedes blefven vedtaget, at fire af hver deres Mænd ſtulle hafve fuld: 
kommen Magt, dennem ved Rettens eller Venſkabs Vey og Maade at 
>» forlige, ofver alle og enhver Uſamdreegtigheder, Tretter, Tviſtigheder 
” og Irringer, ſom udi denne Krig 0 sk fig imellem begge Wii 

»Skul⸗ 
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„Skulde diſſe otte Mænd ikke kunde foreenes, da ſkal Hertug Erich af 
„Saxen og Grafve Henrich af Holſten , ſom Opmand, tage Sagerne 
for ſig, og efter Billighed, Net og Venſkab, ſkille og domme, og paa 
beſte Maade, ſom de kunde vide, bringe dem til Endſkab, ſaaledes ſom 
de hver med Eeder ville bekrefte, om fornoden giores. Men kunde be⸗ 
i næfnte Hertug og Græfve ey hafve Leylighed at være derofver, da ſkal 
i deres Stæd antages Junker Chriſtoffer, Kongens Son af Danmark, 
dog Grafve Claus af Holſten, eller og Gref Adolff, med ſamme Myn⸗ 
dighed og Fuldmagt, ſom Hertugen af Saxen og Graf Henrich efter⸗ 
ſom forbemeeldt. Skulde Kongen af Sverrige da ikke vilde rette fig ef; 
ter deres Dom og Kiendelſe, da ſkulle 20 trofaſte Mænd paa Kongens 
„i Sverrige hans vegne, inden femtende Dag efter at det dennem af for⸗ 
bemeldte Dommere og Opmand tilſiges, indride i Kiobenhafn i Sic⸗ 
land, og der forblifve og ikke uden Kongens af Danmark hans Billie og 
ſerdeles Tilladelſe deraf at uddrage, inden alle Ting efter Kicendelſen 
er af Kongeni Sverrige blefven fuldbyrdet. Hvilke 20 Mænd Kongen 
af Danmark ſkal ſtille fuldkommen Sikkerhed, at komme, forblifve og 
tilbage reyſe i ald Frelſe og Frihed, for fig og for alle og enhver hans 
Medhielpere og hver een hans Venner og Medholdere i nærværende 
” Krig. Detſamme ſkal og ſkee, hvis Kongen af Danmark ikke holder fig 
forbemeldte Opmends Kieendelſe efterretlig, da 20 af hans trofaſte 
” Mænd ſkulle inden femtende Dag, efter at de ere anſagte, indride i Hel⸗ 
ſingborg i Skaane, og der forblifve, og ikke uden Kongens i Sverrige 
hans Billie og ſerdeles Tilladelſe derfra uddrage, førend Kongen af 
Danmark har efterkommet alting efter foromtalte Kiendelſe. Og ſkal 
Kongeni Sverrige ſtille diſſe 20 Mænd en fuldkommen Sikkerhed og 
Leyde, til at komme, forblifve og tilbage at drage i ald Frelſe og Frihed, 
for ſig og for alle og en hver hans Medhielpere og hver een hans gode 
Venner og Medholdere i nærværende Krig. Alle Fanger paa begge 
Sider, ſom endnu ikke hafve giort nogen Forviſſing om deres Rantzon, 
fkulle nyde denne Stilſtand got ad, indtil den Tiid/ at begge Konger ere 
blefne eenige ofver forbemaeldte Handling og Kiendelſe, og da ſkulle de 
avitte og frie losgifves. Item, hvilken af Kongerne der forſt bryder og 
forſeer fig imod den anden, ſkal veere den forſte til at bøde. Saaledes 
ver giort og beſluttet til Ribe Aar 1360. Loverdagen efter vor . 
een⸗ 


— 


til Kong Woldemar Chriſtofferſons Hiſtorie. am 


„Reenſelſes Dag: Nærværendes de hæderlige og fornumſtige Mænd, 
Biſkoy Peder i Ribe, Biſkop Magnus i Borlum / Claus Lembek, Er⸗ 


land Kalf (a), og Borchard von Otzehude, Riddere, Volrad Luͤtzow, 
Knud Buggy, Thomas Nicleſſen, og Moltou Duus, Vabnere. Hvil⸗ 
ket Claus Lembek, Ridder / og Knud Buggy med deres Indſegle, ſom 
herved ere hængte, befræfte.” | 


* 


Men herunder ere dog flet ingen Sigiller hængte, ja ikke eengang 


Huller giorte iPergamentet til at hænge diſſe tvende Mendssigiller udi: 


hvilket jeg rænfer at kunde være et Merke til, at Kong Woldemar hafver 


beſindet ſia, taget Brefvet til fig til videre Wee og ſiden, i ſta⸗ 
g lade 


| 
| 


den for at lade fig ſaadanne Vilkor befalde, og lade fine Sager anfomme 
paa diſſe Opmends Kiendelſe, hvilke vel ey faa lige hafde dommet ham 
Skaane til, er hand blefven ved fit forige Forſet, at forfølge fit Krigs⸗ 
Tog paa bemeldte Land. Men den egentlige Tiid udi dette Aar, naar 
hand er blefoen Landet megtig / har jeg, ſaa lidet ſom andre, Fundet finde. 
M. Magnus Matthiæ, fordum Biſkop i Skaane i Kong Friderici II. Tiid, 
og meget curieus om vort Federnelands Sager, har ligeledes ſogt og 
randſaget derom. Hand ſkrifver i fin Fortegnelſe paa de Danſke Kongers 
Bedrifter, (den er Latine og ey trykt, og dens Titel er Series Regum Daniæ 
&c. ) ſtrax efter en Fortælning om den ſtore Rigs og Herre⸗Dag til Kal 
lundborg 1360. imellem Pintze⸗Dag og Trefoldigheds Sondag: At 
det ſiunes, det ey alle Skaaninger endnu hafde ſamtykt Kong Woldemar, 


ſaaſom Erke Biſt open i Skaane, ſom da var Hr. Jacob Nicleſſon, ey 


var med paa Riigs⸗Dagen til Callundborg: Samme Erke Biſp døde 
Aaret efter ſtrax in Januario 1361. faa at det kunde vel være, at Svaghe⸗ 
den har forhindret ham fra, at indfinde fig. Men ikke længe derefter, en⸗ 
ten i bemeldte Aar 1360. eller ſtrax i det folgende er det dog ſkeet, at Kong 
Woldemar har faaet heele Skaane ind, betienende ſig, ſom nogle ville 
mene, af Kong Magni Eenfoldighed, der gaf ham alle Brefvene i Hen⸗ 
derne ſom derpaa hafdes, hvilke blefve ſtrax brændte. Viſt er det, al — 

8 i FRE, > n es 


(a) Af dette/ at her nu ſtaaer Herr Erland Kalfs Nafn, kand ſluttes, at det maae hafpe været ved 
dette Aars 1360. Beh yndelſe at denne Ridder er blefven forſonet med Kongen, og har opladet ham de tre 
Slotte, Ribe, Møgeltønder oa Gram. Ja Kongen opholdte fig nu og ſelf paa Riber⸗Huus. See videre 
herom, den forſte Deel af Societetets Skrifter. pag. 300. ſq. 
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findes et Bref i Lunde Capitels Bref Kammer, hvoraf mand ſeer, at 

Kong Woldemar har været til Lund an. 1361. ved Pintze⸗Dags Tiid, og 
da Herre af Skaane, har og holdet Retter⸗Ting i Skaͤane, i dette eller 
neſte Aar derpaa.“ (a) Saavidt gaaer denne Mands Kundſkab. Og 
jeg hafver en Copie af et Latinſk Bref, nogle Maaneder eldere end dette 
Lundiſke, hvorudi Kongen har confirmeret Byens Aahuus (Aas) i 
Skaane dens Friheder, gifne af fremfarne Konger i Danmark; og dette 
har hand ſelf udſtedet i bemeeldte Bye, under ſit Segl, an. 1361. ſexta 
feria ante Dominicam Reminiſcere, ſom var i bemældte Aar den 19 
Februarii) teſte N. Jonſſon de Keldebæk. 8 | 


Udi ſamme Aar 1360. er en Tractat blefven fluttet imellem Kong 
Woldemar og Hertug Albret af Mecklenborg paa St. Laurentii Dag / 

hvorudi de hafve indgaaet et faſtForbund for dennem og deres Arvinger, 
og tillige foreenet ſig om / paa hvad Maade de herefter imellem dem paa⸗ 
kommende og opvoxende Irringer ſkulde bilægges. Hvitfeld hafver der⸗ 
om ingen Underretning haft, ſaaſom Tractaten er ey heller nu at treffe i 
vore Archiver. Men den Anſpachiſke Hoff⸗Raad Hr. von Falckenſtein 
hafver i fine Anadedis Nordgavienſibus, (IX. Nachleſe, pag. 204.) meldet 
derom ſaaledes: Anno 1360. am St. Laurentii Tage ſchloſſen Wolde⸗ 
mar, Koͤnig in Daͤnnemarck, und Albrecht, Hertzog zu Mecklenburg, 
vor ſich und ihre Erben, eine feſte Verbuͤndnuͤß, und verglichen ſich, wie 
die etwa kuͤnftig unter ihnen entſtehende Irrungen ſollen beygeleget 
werdenzworzu von beyden Seiten unterſchiedliche von Adel als Zeugen 
ſind adbibirt worden, und iſt von Seiten des Koͤnigs Woldemari an⸗ 
gefuͤhret / Gerd Ketelhut, Knape. (b) 


Ellers, 


(a) J Latinen ere hans Ord diſſe: Apparet eo adhue tempore non conſenſiſſe in Waldemarum 
Seanos omnes, quod Archiepiſcopus tum (å Comitiis Calundburgenſibus) abfuerit, qui erat per id tem- 
pus Jacobus Nicolai filius; qui tamen initio anni 1361. in ĩpſo ſtatim Januario vitam cum morte com- 
mutavit, ut apparet morbo ĩimpeditum eum non adfuiſſe eonventui. Verum non multo poſt, ſeu hoc 
ipſo anno 1360. ſeu mox ſequenti, Seaniam etiam omnem ſui juris fecit Waldemarus, abuſus, ut quidam 
volunt, ſimplicitate Magni Svec. Regis, literis omnibus ſuper ea re datis, dolo exuſtis. Sane ex diplomate 
quodam, in Archivo Capituli Lundenſis extante, conſtat Lundiæ fuiſſe Waldemarum & Scaniæ Domi- 
num an. 1361. ſub ipſam Pentecoſten, quin & jus dixiſſe Scanis hoc anno, ſeu proxime ſequente. 


(b) Det er ogſaa i en Afhandling om den gamle Adelige Familie von Ketelhodt, og allene for 
dens Ahners fkyld, at Hr. von Falckenſtein har meldet om denne Lractat. g 
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i Ellers ved hvad Middeler, og hvorledes Kong Woldemar hafver 
igien bekommet bemaldte fine Lande, Skaane, Bleginde, Halland ꝛc. 
ſom hans ulykkelige Hr. Fader hafde faa ilde forſatt til Holſterne,de igien 
transporteret deres Pant til Kong Magnus i Sverrige, og denne Konge, 
profiterende af Kong Woldemars Omſtendigheder i de førfte Aaringer, 
da Kong Woldemar var fartig, belaſted med fin Faders Gield, og tren⸗ 
gende til Kong Magni Venſkab, hafde ladet fig cedere og bebrefve, ſom 
et Sal og en Afſtaaelſe fra Danmarkes Krone, dette alt er ufornodent at 
jeg taler nu mere om; helſt da det er nok, hvad Hvitfeld paa adſkillige 
Ste der har berørt ; fra det Aar 1351. af / og ſiden næften i hvert et Aar. 
"Hvad jeg allene finder værdt at bemerke, er, at da der almindeligen ſiges 
af de Svenſke, det Kong Magnus ſkal hafve gifvet Kong Woldemar til 
bage alle de Brefve, ſom denne hafde tilforne gifvet ham paa Skaane 
(ſom og viſt nok mage være (feet /) fan hafver dog Hvitfeld i fin Hiſtorie 
ikkun eet eniſte Bref af ſaadanne/ nemlig et ſom er dateret an. 1343. in 
Octavis B. Martini Epiſcopi, til Warberg: og er dog det ſamme ikke udaf 
dennem, hvilke Hadorphius hafde fundet i den gamle Copie-Bog idet 
Svenſte Archiv, og deraf udgifvet dem i Trykken, i det Tilleg ved Riim⸗ 
Kronikerne, fra fol. 10. til fol. 3. Men hvor ere nu alle diſſes Origina- 
ler afblefne? Efterſom i Hvitfelds Tiid ey fandtes hos os mere end den 
ene forbemældte Piece, hvilken ogſaa i denne Dag er tilſtde. Har Kong 
Woldemar brændt de andre, hvi lagde hand da ikke ogſaa denne ode? Udi 
det ene og vidtloftigſte af de trende Brefve, ſom Hadorph hafver, ſtaaer 
ogſaa en Lractat citeret, der ſtal være giort anno 1340. til èybek, imellem 
Graef Johann af Holſten og Kong Woldemar, hvorudi denne, da her 
handledes om at ſkaffe ham fin Faders Crone og Rige, ſkal hafve forbun⸗ 
det fig til at holde det, ſom var ſluttet imellem Kong Magnus og bemeldte 
Grafoe Johann, Skaane angagende. Denne Tractat findes ey heller 
hes os, og har ligeledes værer Hoitfeld ubekicndt. Tilforne / nemlig førend 
Kong Woldemar kom herind fra Tydſkland og blef an. 1340. Cronen og 
Kongedømmet mægtig; hafde Kong Magnus, (der var trædſt nok, men 
gierne til Utide) endogſaa ſogt Pavens Confirmation paa dette fit Pant 
i Skaane, for at faae det forvandlet til en vel ſikker og fuldkommen be⸗ 
ſtandig Eyendom; men blef dog ikke bonhort af Paven. Dette er en 
Anecdote, ſom Spondanus har e os udaf Pave e XII. 
INGER 
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Regiſtrant, og fortalt den med diſſe Ord: (a) In regno Daniæ ex Sena- 
tus decreto regia dignitate Chriſtophoro Regi abrogata, quod impo- 
tenter ſatis imperaſſet, in ejus locum ſuffectus eſt Magnus, Suetiæ, Go- 
thiæ & Noruegiæ Rex. Qui cum clerum ac populum Scaniæ a non- 
nullorum eos opprimentium armis & pecuniis liberaſſet, terram illam 
poſtulauit ſibi ac poſteris ſuis Apoſtolica auctoritate confirmari, alias- 
que pariter ꝭ manibus tyrannorum vindicare, ſuoque regno adjungere, 
quod erat Romanæ Eccleſiæ vectigale. Sed noluit Benedictus Pontifex, 
quod diceret non eſſe conſuetudinis Sedis Apoſtolicæ, quiequam alicui, 
parte non citata, detrahere. Quæ cum ex Regeſto Epiſtolarum Bene- 
dicti referantur, ignorata tamen fuere hiſtoricis illarum partium Kran- 
tzio & Magno. Og i Bredden fætter Spondanus, at Pavens Bref var af 
1 Februarii 1339. Hvoraf mand lærer, at Kong Magnus hafver forſt 
vildet være forſikret om Skaane for fig og ſine Efterkommere at beholde 
til avigEyendom, ved den Apoſtoliſke StoelsMyndighedzog derforuden , 
at Paven (Fulde gifve ham ogſaa et Bref paa Danmarkes Rige, naar 
hand kunde fage dets Provintzer ud af Beſiddernes, de Holſtenſte Ty⸗ 
ranners, Hænder: Og, ſom det lader fig fiænde af Spondani Udtog, har 
hand bildet Paven ind, at hand ſelf var allerede til Konge i Danmark ud⸗ 
valt, i afgangne Kong Chriſtoffers Sted. ; 


§. 35. 


IJ Aaret 1361. er Oland med dets Slot Borckholm, og derpaa 
Gulland, og den koſtelige rige Stad Wisbye af vores Konge blefven ind⸗ 
tagne. Hvor jeg intet har fundet at forbedre vores Hvitfeld med; ten⸗ 
kende ogſaa at det er nok / hvad hand derom har fortalt, faalænge mand 
ingen fuld ſtendiger Efterretning hafver. At Kong Magnus ſelf har til⸗ 
ſtedet Kong Woldemar, og handlet med hannem om, at hand (Fulde of⸗ 
verfalde Gulland og refſe Wisbyerne, det har den Svenſke Ericus Vpfa- 
lenſis ſłrefvet, ſaa og Riim⸗Kroniken, og efter dennem Johannes og Olaus 
Magni, med flere; Men Meſlenius negter det, og tager herudi Kong 
Magni Partie imod Ericum Vpſalenſem. Denne er nu de Svenſke Hi⸗ 
ſtorie⸗Skrifveres Sag, og ikke vores. Saa meget bor mand dog ſige, for 
Kong Magno, og hans Forſvarere Meſlenio, at de hafve et ſkiont 1 5 

1 É a mo 


(2) Annall, Ecelef, Ann, 1339. f. 7. 
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imod de benefnte Hiſtoricos, udi de tvende Brefve af Kong Magno, ſom 
Hr. Hans Nielſſon Strelow hafver indført i ſin Guthilandſke Kronike, 
pagg. ic og tos, begge af an. 1361. det ene dateret Lofverdagen førend Fa⸗ 
ſtelafns Sondag, det andet Loverdagen for vor Herres Himmelfart (a) 
hvorudi Kong Magnus advarer Visbyerne om deres foreſtaaende Fare, 
og beder dem flittigen at hafve deres Stad, Mure og Hafne udi god Va⸗ 


retegt imod Fiendens Anfald / med videre. Ellers hafoe vel været at ynſke 


nogen omſtendeliger Beretning om dette Gullandſke Krigs⸗Tog / end 
hvad mand hafver/ ſom er meget fort og magert. Olaus Magnus motte 
vel ogſaa hafve fortalt os med Omſtendigheder, hvorledes det tilgik / at 
Staden Visbyes Ulykke hafde ſin Begyndelſe af een eniſte Vindves⸗ 
Nude, ſom een ſlog i Stykker. (b) Gothlenderne, der hafve i Seculis 
XV. og XVI. varet mere flittige; end behofvedes, i at opdigte og ſam⸗ 
menſye Fabeler om 2000 Aar for deres Tider, motte langt heller hafve 
ſagt os noget heel nyere, og oyſogt os nogen ſande Underretninger om 
Kong Woldemars Krig paa Gothland. I den ftæd har forbemeldte 
Strelow ikkun en Snik⸗ſnak om Niels Guldſmid og hans ſmukke Dotter, 
fag og de Viſer, Gullenderne har ſiunget i deres Jule⸗Stuer om Kong 
Woldemar. (c) Men hvad fig anbelanger den Tradition, at Kong 
Woldemar, Aaret tilforne førend hand indtog Wisbye, ſkal hafve 
draget til Guthland, ſom en Kiobmand / om Hoſten, haft ſonderſt i 
Landet, 10 Mile fra Visbye, fit Tilhold hos een af Hofdingerne ved 
Nafn Unghanſe, er kommen i Venſtab med hans Dotter, og faaet der⸗ 
fore af Faderen et Orefigen, ſom hand paa ſaadan Tiid tog til Takke, og 
at hand den Vinter ofver ofte er kommet i Visbye, reyſt Landet igien⸗ 
5 P 2 nem, 
(2) Der ſtaaer i datis af diſſe 2 Brefve, Sabbato ante Dominicam Invocavit, og Sabbato ante 
aſcenſionem Domini, det ene verterer Strelov, Datum Faſtelavns Sondag, og det andet, Søndagen 
for vor Herres Himmelfart. Den gode Mand har ikke vidſt, at i gamle Brefve er dabbatum ikke Son⸗ 
dag, men Loverdag. Ellers har hand vidſt artig at vertere dette, ex diverſarum mundi partium diſturbiis 
ac guerris, af Verdens adſkillige Horlumhei. 5 
. (b) Hiftor. de gentib. Septentr. lib. &. c. 20. hvor hand ey ſiger herom meer end dette: Lieet urbs 
illa ( Visbyeenſis in Gotlandia) potentiſſima & opulentiſſima quondam fuerit, & pro minima occaſione, 
nempe fractione vnius feneſtralis vitri, vix valoris obularis, humiliata fit; tamen leges &c. Vid, & 
Meſſen. Scond. illuſtr. Tom. XIV. pag. 197. 
(e) Denne Herres Nafn har haft en beſynderlig Skicbne, at blifve oftere bruget til Jule ⸗Stue · 


Viſer. Jeg erindrer, at hafve ĩ min Barndom hort ogſaa een, ſom begyndte ſaaledes: Her ſidder J, 
i 5 Kong Woldemar, I Skarlagens Klader , med kruſede Haar, J tage den ſkienneſt, Dantzen 
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nem til at forſpeide hvor ſterke de vare, og forfare Leyligheden for 
hans Skibs Flode;“ (a) da kand mand ſikkert falde dette et Eventyr og 
en pur Fabel. Thi ſaadant er og paa lige Vis oftere blefven digtet, og af 
Bønder; Munke og flige Folk, debiteret om flere Konger, naar de hafve 
været ſeyer⸗rige og indtaget noget Land. Mand har Exempel derpaa i 
Kong Friderichs II. Hiſtorie, da hand var blefven Dithmarſchen mægtig; 
ſom er ogſaa et Bonde⸗Cventyr. (b) Og hvis jeg tænkte, at nogen vilde 
tvifle om / det jeg hafde Ret udi at forkaſte denne Gullandſke Tradition 
om Kong Woldemar, da kand jeg forſikre dem, at jeg er i Stand til at be⸗ 
viſe med gode Brefve og Documenter, det heybemeldte Konge ikke no⸗ 
gen Maaned tillige har været borte af Danmarkes Rige, Skaane tilree⸗ 
net / enten i Aaret 1359. 1360. eller 1361. førend hand drog paa eengang 
hen / til Oland og Gothland at indtage. 


Der er ellers arriveret i fane Aar en Hendelſe / ſom jeg gierne vilde 
at kunde vorde bedre opliuſt. Een af de Græfver af Gleichen, ved Nafn 
Henrich / har været fangen paa Borringholm / og er endelig blefven los⸗ 
gifven / efter at hand hafde ſtillet Johan Rabock (uden Tvift Kongens 
Befalnings mand der pan Landet,) og andre Kongens Tienere Biffen og 
Borgen, ved fig ſelf og ved Forlovere. Herom hafver D. Caſpar Sagit- 
tarius i hans Hiſtorie der Grafſchaft Gleichen, (ſom Dr. Cyprianus 
i Gotha hafver længe efter Sagittarii Dod udgiſvet, og er trykt til Frankf. 
am M. 1733.) anfort det Bref og Beviis, ſom bemaldte Graf Henrich 
blef gifvet, af en Danſk ved Nafn Petrus Loock, den Tiid hand kom loes, 
og fame er dateret 1361. yaa St. Michels⸗Dag. (c) Sagittarius har giættet 
til, at Vorentholm ſom derudi næfnes, ſkulde maaſkee være Borßholm. 
Men Sal. Dr. Polycarpus Leyſer, Profeſſ. i Helmſtad, der hafde ud⸗ 
ſkreſvet alle diſſe Diplomata Gleichenſia af Sagittarii Manuſcript, forend 
Bogen kom ud, og meddeelt dem til Dr. Mencken i Leipzig / der indſatte 
dem i ſin forſte Tomo Kriptorum rerum Cermamicarum, ex falden paa 
den rette Mening/ at det ſral være Bornholm. Hvo nu egentligen denne 
Graf Henrich har været, kand jeg ikke ſige, og har i vore Documenter 


et 
(2) Saaledes har Hr. Hans Nielſon Strelow pag. 207. i 
(b) Herom har mand haft en Viſe i gamle Dage, ſom M. Anders Weyle og Hr. Peder Syv ha 

ve dog ey indfort i deres Samlinger, hooraf de og med lige Skial hafde bandet welt far re 
) Sagittar.Gråfel. Gleichiſch. Hiſtor. I. Buch 13. cap. p. 145. 
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ſlet intet fundet om ſaadan een. Thi at hand ſkulde være juſt denſamme, 
hvis andre Forretninger ogLefnets Omſtendigheder Sagittarius ſamme⸗ 
ſteds beſkrifver, er aldeles uviſt; Med mindre mand kunde ſige os, hvad 
ſamme Gra fve hafde her i Landene at beſtille, hvorom bemaldte flittige 
Skribent bekiqnder fin Uvidenhed. Derforuden feer mand ogſaa udi 
hans Verk, at hand hafver ey haft mindſte Kundſkab om de andre Graf⸗ 
ver og Herrer af Gleichen/ ſom hafve været her i Danmark, uden et lidet 
ſom hand har treffet hos Pontanum. Hyitfeld veed derimod at tale om 
dennem paa mange ſteder i fin Hiſtorie. Hand ſkrifver at diſſe Græfver 
hafve boet her i Landene i Danmark, længe førend midt i det trettende 
Seculo; og at udi Kong W oldemari II. Tiid vare Græf Albret og Gref 
Ernſt af Gleichen boeſatte herinde; item, at Lodvig Marſch var af ſam⸗ 
me Slegt. (a) Hand ſkrifver ogſaa/ at da Erke⸗Biſp Esger var romt af 
Danmark, lod Kongen belegge Bornholm, og Landet indtage ved Mar⸗ 
ſchen Hr. Lodvig Albretſſon, ſom derpaa fif Bornholm i Forlehning. (b) 
Og at Aaret derefter 1320. anden Paaſte⸗Dag, har Kong Chriſtoffer II. 
forſkrefvet ſig til Hr. Hermann af Glichens Arfvinge, til Hr. Lodvig 
Marſch, og hans Brødre, at ſkulde tilfreds ſtille dem for ald den Gield, 
de kunde beviſe, hans Broder Kong Erich var dem ſkyldig: Og at Kon⸗ 
gen udi Brefvet falder Hr. Lodvig conſanguineum ſuum. (c) Men fis 
den blefve Kongen og Hr. Lodvig Uvenner / og i det Bref af an. 1325. da 
denne motte opgifve Hammershuus paa Bornholm til Kongen, tiltvun⸗ 
gen af Nod og Hunger / der blifver hand ey Faldet Kongens Conſangui- 
neus. (d) Samme Hr. Lodvig Albretſon hefnede fig ſtark paa Kong 
Chriſtoffer / og var den fornemmeſte i at drifve ham fra Riget, og bringe 
Hertug Woldemar af Slesvig dertil, bekom og derfor af denne Kong 
Wialdemaro Slesvicenſi ſtore Belonninger, og en heel deel Gods i Pro⸗ 
vingerne; foruden det meget hand forhen hafde faaet i K. Eriks Tiid. 
(e) Og der kalder Hvitfeld hannem Hr. Lodvig Albretſon af Eberſtein 
og Glichen. Imidlertid veed jeg ey/ hvad jeg ſkal ſige herom, og hvorfor 
denne Mand aldrig enten ſelf, eller af andre i de Tiders mange Docu⸗ 
menter og Brefve har ſkrefvet ſig/ 65 findes næfnt med diſſe Tilnafne 

8 3 og 
a) Pag. 267. edit. in fol. a Fortalen ti j iſtori 
at Hr. 725 Maße, 55 5 Siegern e 1e Aa ahnediten 
(b) Pag. 408. (e) Pag. 48. ed. in fol, (d) Pag. 21. (e) Pag. 54. 


118 H. G. Forbedringer 


S. 36. 


Efterdi Hvitfeld ogſaa har været faa flittig, at indføre under Aa⸗ 
ret 1361. (a) een af Quittantzerne, ſom Hertug Albret af Meklenborg og 
hans trende Sonner gafve Kong Woldemar og hans Son, for Hertugin⸗ 
dens Ingeborgs Medgift, med alle Forloverne paa begge Sider, deres 
Nafne, ſom derudi ere opregnede; Saa mage agtes, at hand derudi haf⸗ 
ver taget feil itvende Ting: Forſt udi Aars⸗Tallet at fætte, der ſkal være 
1362. Derneſt, at hand gifver den udi ſamme Quittantz benafnte Sum, 
nemlig 1125 Mark (b) og 1000 lodige Mark ud for den hele Medgifts 
Summa; da den virkeligen har været hoyere. Og foruden den PERSON 

uit= 
(a) Pag. 526. 
(b) Diſſe vare Lpbſke Mark Penninge, hvoraf 3 gik paa en lodig Mark. 
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Quittantz / ſom Hvitfeld har, og er dateret paa Pintze⸗Aften 1362. til 
Wordingborg, treffer mand endnu en anden, af hannem forbigaaet, li⸗ 
geledes in Originali, paa 400 lødige Mark, ſom var i de Tider 1200 Lyb⸗ 

ſke Mark, der blefve ogſaa betalte til Wordingborg ſamme Aar, udi 
Auguſti Maaned, men Quitteringen ſiden udgifvet til Nykiobing i Fal⸗ 

ſter / Le verdagen for vor Frue Dyre. Denne har jeg derfore gifvet en 
Sted i Anhanget af Bilagerne. 6 Bilag. 


No, 18. 
$. 37. 


Herpaa kommer jeg nu til de tvende Aar 1363. og 1364. da Kon⸗ 
gen var paa en vidtløftig Udenlandſk Reyſe; hvilken Artikel hafver, udi 
denne Herres Hiſtorie at forbedre, koſtet mig mere Umage, end alle hans 
ofrige Bedrifter. Hvitfeld hafver haft let at giore: hand har og ſtillet fig 
flet nok ved denne hele Færd. Kongens Reyſe til Avenion til Paven har 
hand, ſom forhen er ſagt , forme delſt en ſtor U agtſomhed flyttet op til 
1354. taler faa ſiden aldrig noget Ord derom, i Aaret 1364. eller der oms 
trent. Om hans Beſogelſe hos Keyſeren i Prag, malder hand ikke, 
forend ſtrax efter den Stralſundiſke Tractat, ſom blef ſluttet med Hoen⸗ 
ſe⸗Stederne ved St. Hans Dags Tiid 1364. og paa neſtfolgende Side 
(a) endnu lidet om ſamme Reyſe, ſaavelſom om Kayſerens Bryllup, 
hvilket hand ſiger at hafve ſtaaet til Prag, og i Aaret 1364. Endeligen 
at Kongen ſammeſteds forhverfvede et Bref af Keyſeren, dateret Fre⸗ 
dagen for Paaſke. Og hermed er ald hans Beretning, om hvad ſom nu 
forehafves, til Ende, fuld med lige ſaa mange Fauter, ſom deri ere Linier. 
Ide Dage var det langt fra ikke ſaa ſuurt et Arbeide, at ſtrifve Hiſtorier 
af gamle Seculis, ſom det nu er. Mand tog for ſig, hvad der hafdes i 

Archiverne / og hvad mand i vore egne og fremmede Kroniker og Aar⸗ 
Boger fandt optegnet, lod det faa paſſe fig tilſammen, ſaaledes ſom det 
beſt kunde, eller der rimeligen kunde giættes til. Nu gaar det ikke faa let 
fra Haanden, ſiden her, længe efter Hvitfelds Dod, er udkommen i Ver⸗ 
den og for Liuſet en Mængde af de mange Nationer i Europa deres 
Skrifter, Diplomata og andre Documenter, ſom tilforne laae i Skiul, 
og hvilke mand ikke uden ſtor Moye og Paa Agtning, og megen Tiids- 
Spendering kand fane igiennemleeſte, og paa de fane Stader, hvor dn 

É ende⸗ 


(2) Pag. 535. edit. in fol. 
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endeligen noget treffes til vore Danſte Hiſtorier, faae det ret paſſet og 
coneilieret med vores. Og dette ſidſte fager dog at ſkee, ſaafremt viikke 
ville, mere end andre ſkikkelige Nationer, blifve fremdeles ſtikkende iet 
Barbarie, og ien grof Uvidenhed om vore egne gamle Tiders Sager. 
Men at komme til mit Forehafvende, vil jeg forſt begynde af, at udſige 
med gandſke faae Ord, paa hvad Tiid Kong Woldemars Reyſe er ganen 
for ſig, hvor hand forſt er draget hen, og ved hvad Tiid hand har været 
paa hvert et Sted / indtil hand, næften efter et Aars Forlob, indfandt fig 
igien i ſit Rige. Hand er udreyſt om Efterhoſten, viſt nok efter Michels 
Dagen 1363. Er igiennem Pommeren dragen til Cracau i Polen, at bi⸗ 
vaane Kong Caſimiri Dotter⸗Dotters den Pommerſke Printzeſſes 
Bryllup med Keæyſer Carolo IV. Derfra imod Julen ind i Bøhmen, 
hvor hand hos Keyſeren er forblefven, indtil efter Hellig⸗Tre⸗Kongers 
Dag. Fremdeles er hand reyſt til Frankerige, for at beſoge Paven i 
Avignon, hvor hand var i Faſten 1364. Hafde ogſaa agtet fig til Engel⸗ 
land, men findes ikke at hafve vgret der. Endelig er hand igiennem en 
Deel af Tydſkland og Nederlandene, reyſt her hiem: Og inden Auguſti 
Maaneds Udgang i ſamme Aar finder mand ham i Siæland pan Wor⸗ 
dingborg⸗Slot. 


Til nu at ſtadfeſte og beviſe denne Reyſe⸗Beſkrifvelſe ſaaledes at 
den kand holde Prove/ behofves mere end een Dags Læsning og Arbeide: 
hvilket jeg vil indſtille til enhver i Hiſtoriſke Studio erfaren Mands Paa: 
domme, naar hand hafver læft min nu folgende Forklaring til Ende. Og 
ſaadan Forklaring vil jeg da giore, med at tage hvert et Stykke for at 
gaae igiennem, af hvad ſom jeg nu har ſtatueret. Jeg ſagde / at hand er 
udreyſt fra Danmark an. 1363. efter Michels⸗ Dag. Og her maae vi 
forſt betragte, hvad hand udi ſamme Aar haf de her hiemme at forrette, 
førend hand kunde vorde færdig til Udreyſen. Det fornemmeſte var der⸗ 
af / hans Frue⸗Dotters Margaretæ Giftermaal og Bryllup med Kong 
Hagen af Norge, ſom blef holdet Sondagen efter Paaſke 1363. Mand 
veed at denne Sag var hannem hoyt anliggende at fage fuldført, paa det 
at ikke nogen Forhindring ſkulde komme imellem, ſom hidindtil, af Hol⸗ 
ſterne og af de Svenſke. Kong Woldemar hafde haft den Lykke, at for⸗ 
rykke deres Plan, og til intet at giore deres Anſlag med den d 

rud, 
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Brud, Græfve Clauſſes Soſter, ſom de Svenſfe hafde deſtineret til 
Kong Hagen: Hvilket Anſlag de haf de alt bragt faa vidt, at der fattedes 
intet andet, end at fane Bruden fort til Sverrige; hvor Kong Hagens 
og hendes Bilager var berammet, efter at Trolofvelſen var allerede ſkeet 
til Plone. Dette var dog tvertimod den Contract, ſom tilforne imellem 
Kong Woldemar og Kong Hagens Forældre, Kong Magnus i Sverrige 
og hans Dronning ſkriftligen var oprettet; om hoybemeldte deres Son 
at gifte med Kong Woldemars Dotter, og ſom end ſiden var udi nye 
Brefve blefven igientaget og ſtadfaſtet. Her foyede nu Lykken det ſaale⸗ 
des for vores Konge; at det Holſtenſke Froyken / med fit fornemme Fol⸗ 
geſkab af begge Kion, blef, da de ſkulde ſegle til Sverrige, ſlagen i Land 


paa de Danſke Kyſter; hvor Kong Woldemar lod dem meget venligen 


imodtage, og ſtrax indlogere her og der paa fine Slotte, ladende aldeles 
ingen Ting fattes til deres gode Underholdning og Medfart, hver efter 
fin Stand paa det ſommeligſte. Froikenet blef i ſer med ret Fyrſtelig 
Tractament opvartet. Men at ſlippe denne Giaſt ſaa ſtraxen, og efter 
de Svenſkes og Holſters Anmodning lade hende bortfare hendes bes 
ſtemte Bey, hafde varet heel enfoldigt, og fig ikke vel rimende med end⸗ 
ogſaa en meget mindre Klogſkab, end den ſom Kong Woldemar beſad. 
De Svenffe og Holſter fkulde ſelf hafve været de forſte, der hafde leet 
ham ud/ naar hand hafde foyet deres Begering;ihvormeget de nu raabte 
ham ud for Vold og Forurettelſe, at hand holdt en Brud fangen, ſom 
var Kong Hagen alt tiltrolofvet per procuratores paa Plene⸗Slot. 
Kort at 2 Kong Woldemar gaf hende Forlof at reyſe / naar Tiid var; 
nemlig, efter at hand, ved ofverlagt Raad, og den forige Contracts endnu 
igientagne Fornyelſe med Kong Magnus og hans Son, hafde faaet dem 
ſaintlige, Brudgommen og begge hans Foreeldre, herhid til Siceland, 
imod Paaſken 1363. og celebrerede faa Trolofvelſen og Bryllupet her, 
imellem Kong Hagen og hans egen Dotter, den berommelige Dronning 
Margrete. (a) Vel hafver Thormod Torfæus i ſin Norſke Hiſtorie giort 
et Dubium imod dette Dronning Margretes Bryllups Aar, meenende / 
at, ſaaſom ſamme udi de Islandſke Optegnelſer, ſom hand kalder Annales 
Flateyenſes, findes anſatt til Aaret APS) ſaa ſiunes ſaadant at være ri⸗ 


me ligſt, ; 
(2) Hermann Corner ſiger, at Brylluppet blef holdet om Sommeren: hvilket er ey faa rigtigt, 


ſom Hvad Hvitfeld og andre hafver, og (om det zfrige, bemaldte Corner fortæller eller agen, er 
Chronica Magiſtri Eylardi Schonevelt, füt meen 55 ere 
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meligſt, efterdi Margrete, ſom hand efter de Svenſkes Regning flutter 
at være fod 1352. blef nu den Tiid ſiorten Aar gammel; Thi hvis hun 
ſkulde være gift 1363. var hun endnu for ung, og ikkun elleve Aar. Jeg 
ſvarer, Ja hvad om hun var endda ikkun ti Aar, (ſom hun blifver efter 
Hvitfelds og ældere Danſkes Sigende,) mon Kong Woldemar ſkulde 
derfore hafve forſommet flig en Leylighed? Hand hafde jo tilforne ſluttet 
en Egteſkabs⸗Contract imellem fin ældere Dotter og Hertug Albrets 
Son af Meklenborg / og derudi ladet ind fore, at naar Bruden / ſom end⸗ 
nu var et lidet Barn, fyldte fine ti Aar / Fulde de ſtrax trolofves ſammen. 
Bilag. Og udi de Tider var ſaadan Viis og Maneer heel almindelig iblant hoye 
No. 19. Familier. Om Marggraf Ludwig af Brandenborg, ſom jeg faa ofte i 
det foregaaende har næfnt, findes det i flere end ieen Kronike, at hand 
var ikkun 9 Aar gammel, den Tiid Kayſeren hans Hr. Fader ſkikkede 
ham herind, fort og ledſaget af Gref Berthold af Henneberge, for at 
holde da Bryllup med Kong Chriſtoffers Dotter, vores Kong Woldc⸗ 

mars Soſter. Hertug Meynhardt, den Son ſom ſamme Marggrqæf Lud⸗ 
wig ſiden hafde med fin anden Fyrſtinde, Margrete Maultaſch af Kernd⸗ 
ten, blef i ſit ellefte eller tolfte Aar ey allene forlofvet med en Printzeſſe 
af Oſterrige / men hafde ogſaa Brylluy med hende ſamme Aar. (a) An- 
nales Flateyenſes kand mand gierne, (ſaafremt derudi ey ſtikker en anden 
Feyl/) coneiliere med vores paa ſaadan Maade, at Dronning Margrete 

ey kom ſtrax til Norge efter Bryllupet, der at ſoge Seng med Kongen, 
forend an. 1366. da hun efter Torfæi Regning har været 14. Aar gam: 
mel. Hendes Son Kong Oluf er og ikke fod, forend Aar 1370. Men 
det er ikke Hvitfeld allene, mand hafver at troe om dette Bryllups⸗Aar 
1363. Det er vore gamle Aar Boger og Kroniker, ſom hafve det ſamme 
Aar antegnet (b). Det er ogſaa de Svenſke Skribentere, ey allene de 
nyere; Meſſenius, Loccenius, Verelius &c, Men de ældere, ſaaſom den 
gamle Niim⸗Kronike og Ericus Vplalenſis; hvilke alle bevidne, at den 
Svenſke Dronning Blanca fif ogſaa fin Helſot i dette fin Sons Bryllup 
an. 1363. og at den Meklenborgiſke Printz Albret blef derpaa i ſamme 
Aar tagen af de Svenfke til Konge, for at udelukke, tillige med Kong 
Magno, 


() See Heur. Rebdorff Aunall. pag. 642. Og ſiden bliſver hand i Hiſtorier ofte Faldet, Ru- 
dolphi Auftriæ Dueis gener. 

(v) See von Ludewigs Relig. MSStorum Tom, IA. num. V. p. 1. De Deuske Kroncke 5j 
Dudeſeh. trykt in 4, circa an, 1500. fol. U. 2. 4. Magn, Matthiæ, in Serie Regum MS, 
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Magno, hans Son Kong Hagen og den Danffe Printzeſſe der fra. Sligt 
hafver Torfæus ey betenktz thiellers var hand ey kommen frem med fit 
urigtige Aars⸗Tal af hans Annalibus Flateyenſibus, ſomog flere gange 
har forført hans Godtroenhed. Hernaſt, foruden dette Bryllup, paa⸗ 
kom Kongens eniſte Sons, Hertug Chriſtoffers Dodsfald, ſom af nogle 
henføres til St. Bernhardi Dag, den 20 Maji; men efter hans Grafſkrift 
var den 11 Juni. Imidlertid, ſom de Svenſke og Meklenborgiſke Hi⸗ 
ſtorier berette, (thi Hvitfeld hafver der intet om,) har den gamle Hertug 
Albret; ſom hafde ſtiftet det Partie imellem det Holſtenſke Froyken og 
Kong Hagen / taget fig denne Handel fan nær ; at hand ſkikkede en Her 
ind i Jylland/ til at plyndre og rofve paa nogle Ugers Tiid; ſik ogſaa Ly⸗ 
bekkerne i Spillet, ſom med deres Skibe giorde adſkillig Skade paa Kon⸗ 
gens Lande; J hvorvel ſom den Lybekſke Kronike bekicender / de ogſaa ſat⸗ 
te en god Deel til deraf af deres egne Skibe og Gods, ſom Kongen ofver⸗ 
kom og tog bort. J ſaadan Urolighed og Ulyſt gik Sommeren og en Deel 
af Hoſten bort. Mand gifver og almindeligen for, at dette ſelfſamme, 
ſamt Frygt og Banghed for verre, dref ham ud af Landet. Saaledes 
ſkrifver Hermann Corner, (men under et urigtigt Aar,) ſaa og andre 
Lybekker; men ingen mere end de Svenſke. Men derudi kinder mand 
allene et Pralerie af diſſe Folk, ſom hand nu juſt var i Krig og Fiendſkab 
med, og ſom gierne hafve vildet haft Wren, for at hafve jaget ham bort. 
Den er heel eenfoldig, ſom troer alt hvad der fortælles af diſſe Hadefulde 
og Partiiſke, uden reen Beviis. Gaa meget kand mand ſige, (foruden 
hyvoad tilforne er bemærket ; og ſkal ligeſaa herefter forteelles,) at Kong 
Woldemar var meget for at reyſe / og at omgaaes med ſtore Herrer og 
Fyrſter, ſom hand fra Ungdommen var vant og opfodt iblant. Saa var 
det ogſaa hans Maneer, at naar det herinde ſaae noget broget ud (ſom 
mand figer ;) og her behofvedes at komme igien i Rolighed, drog hand 
tilſide for en Tiidlang / og fornoyede ſin Lyſt i Udenlands⸗ Ferd. Imid⸗ 
lertid befalede hand fine toe Mend og Raad at handle og ſlutte med Ved⸗ 
kommende, ſaaledes ſom det beſt lod ſig giere. Hand kiendte fig ſelf og 
ſin medfodde Hoyhiertighed, eller, om mand faa vil falde det, Stolthed, 
og at dem, ſom hand liden Eſtime har for, fandt hand fig ey heller be⸗ 
quæm til at tractere med / ſaaſom Soe⸗Staederne og deres Deputerede; 
ſom de og paa deres Side hafde ikke 875 got Fortroende til Nn Wol⸗ 
; > MLS emar 
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demar ſelf. Derfore vilde hand heller være borte af Veyen, da de langt 
bedre kunde komme til rette med hans Raad. Ja, ſaaſnart kunde hand 
dog ikke denne gang blifve færdig til fin Bortreyſe, førend dog Handlin⸗ 
gen med de ſamtlige tolf Soe⸗Steder var i Verk, ſom hand ved fine Af⸗ 
ſkikkede lod ſlutte, ikke her hiemme, men til Lybek, næfte Dagen efter 


Michels Dag 1363 (a). Self opholdte hand ſig endnu i Jylland, og, 


Bilag 


iblant andre Forretninger, hafde fat paa nogle af de Oproriſke; hvor⸗ 
iblant var en Ridder, ved Nafn Hr. Lyder Kale (b), ſom bekom igien ſin 
Fred og blef benaadet, hvorimod hand gaf til Bod et ſtykke Jordegods 
af 85 lodige Mark Solfs værd, nemlig det hele Kirke⸗Sogn Oddrath, 


ſom hans Bref og Skiode derpaa til Kongen udviſer, hvori hand tillige 


melder om fin Brode og ſtore Forſeelſer / og takker Kongen for den Naa⸗ 


No. 20. de ham er beviiſt. Saaſom nu vores Konge holdte ftædfe fine Forſette 


og Anſlag hemmelige / og hand nu ſtrax efter, af Jylland begaf fig bort til 
Pommeren, for at reyſe med Hertug Bugislaf, efter deres Aftale, til 
hans Dotters Bryllup i Polen, er det ingen Under, at den Fabel blef ud⸗ 
ſpredet, ligeſom at Angeſt og Banghed jog ham ud af Riget. Saa er 
det og lige faa urigtigt, hvad Pontanus og Meurſius ſkrifve / ud af pur 
Gictning: A Cæſare evocatus, Pragam abit. Der var ved diſſe Tider 
negotieret et Egteſłab imellem Keyſer Carl IV. og eee Bugiſlafs i 
Stettin, Konge Woldemars Fetters Dotter; hvortil var beſynderligen 
en Stats⸗Aarſag / at ſtifte Fred og Forſtaaelſe igien imellem Keyſeren 
og de Ungerſke og Polſke Kongelige Huſe (e). Thi denne Brud var 
Kong Caſimiri Dotter⸗Dotter / og Kong Ludwig i Ungern var Kong Ca- 
ſimiri Soſter⸗Son. Hertug Bugiſlaf, Brudens Fader, var reyſt i den⸗ 
ne Sommer til Keyſer Carl. Kong Woldemar gaf Hertugen at for⸗ 
ſtage, at hand vilde komme efter, og beſoge Kayſeren, hvor hand var at 
finde, ſaafremt det ey var Kæyſeren imod og hand vilde ſende ham Leyde⸗ 
Bref. Dette Bref bekom hand ſtrax, ſom er dateret udi Krigs⸗Leyren 
ved Gubin den 7 Auguſti i bemeldte Aar. Saaſom Hvitfeld ſlet intet 
i sn derom 

(a) See Hvitfeld pag. 529. j 

(b) Den Hr. Johan Kale, ſom regnedes iblant de Fredloſe, hvilfe Kongen exeiperede i den An⸗ 
ſtand med Stæderne an. 1362. Ousdagen efter Martini, mage vel hafve været bemaldte Hr. Lyders Bro⸗ 
der. See Hvitfeld pag. 525. 


(e) Kong Woldemar hafver været med, at mægle dette Forliig, ſamt ſtifte dette Egteſkab imellem 
Keyſeren og det Polſke Huus, ſom baade Polſke og iſer Pommerſke Skribentere bevidne. 
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derom hafver, vil jeg meddeele fanme Leyde⸗Bref, af en Lransſumpt, Bilag. 
ſomKongen den 26 Auguſti neſt efteꝛ lod udfaꝛdige, iblant mine Bilageꝛ. No. 21, 


§. 38. 


Om nu vores Konge er forſt reyſt til Bohmen, og / efter at hafve 
beſogt Keyſer Carl, er dragen derfra til Pommerenz Eller og hand, for» 
medelſt Tidens Koꝛthed, haꝛ opſatt den Viſite til Kæyſeren, og er, fra Pom⸗ 
meren, reyſt lige til Cracau, hvor Hoytiden og Bilageret ſkulde holdes i 
Novembri ved St. Martini Tiid, veed jeg ikke at giore Rede for. Thi de 
u Hiſtorici ere herudi, ſom jeg ſiden ſkal viſe , intet mindre end til 
orladelige. Vores Hvitfeld lige faa lidet, hvad denne Bryllupsfard an⸗ 
gaaer. Hand ſkrifver allene dette: Aar 1364. ſtod Kæyſer Carls Bryl⸗ 
lup til Prag, med Eliſabeth Bugiſlai V. Hertug af Pommerens Dot⸗ 
iter. Der vare tilſtaede Kongen af Ungern, Danmark og Cypern.” 
Dette er urigtigt, ſaavel hvad Tiden, ſom hvad Steden angager. Beg ⸗ 
ge har hand giettet fig til. Om Giftermaalet vidſte hand af Kroniker og 
. : Men Aaret og Staden har hand ſluttet af det Caroli IV. 
ref, ſom hand ſtrax derpaa indforer, og hvis Datum hand har menet 
(men heel urigtigen) at være Fredagen for Paaſke 1364. Saa viſt ſom 
nuer/ at Keeyſer Carl IV. haf de til fin fierde Egtefalle den omtalte Pom⸗ 
merſfe Princeſſe, Hertug Boguslai Dotter; Hun ſom ſiden blef en Mo⸗ 
der til den nafnkundige Keyſer Sigismundus; faa tviflſomt og forvirret 
er det / naar mand efter Pommerſke, Polſke, Bohmiſke/ Sleſiſke, ja alle 
andre Nationers Hiſtorieſtrifveres Vidnesbyrd, vil tage fig for at deter- 
minere, i hvad Aar og hvad Aarſens Tiid dette Bilager er holdet. Mr. 
Bayle har ſagt, ved Leylighed af den Uvished mand er i, om Tiden af K. 
Carl VIII. i Frankerige hans Bilager med Anne de Bretagne: Il n'y a 
guere d evenemens, dont la date dut étre moins expofce aux varia- 
tions, que celle du mariage des Rois. (a) Jeg vilde ynſket, at hand haf⸗ 
de ogſaa haft fat vag at examinere os Tiden af dette Keyſer Carl den 
Fierdes Bilager. Vi hafve hort, at Hvitfeld er for det Aar 1364. Men 
ikke er hand den eniſte. Den Polſte Hiſtoricus Stanislaus Sarniczki er 
ogſaa for ſamme Aar. (b) 1 250 den bekicendte Bohmiſte, Asian 
Ceslaus 


(2) Reſponſes aux Queſtions d'un Provincial, Tome 3. pag. 616. 
() lib. VII. col. 2145, edit. Lipſ. 8 
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ceslaus Hagecius nœfner 1362. (a) Hos Mr. Gottfried Lengnich Pro- 
feſſor og Bibliothecarius i Dantzig i hans ſmukke Epitome Hiſtoriæ Po- 
lonicæ ev det ufeilbarlig en Trykke⸗Feil, at der leſes det Aar 1369. (b) 
Men den ſtore Mengde af Skribentere, Polſke, Bohmiſke, Steſiſke, 
Pommerſte ere nokſom ſamtydige iat faftfætte det Aar 1363. ſom blif⸗ 
ver og det rette. Saaledes af det forſte ſlags, Dlugoſſus, Anonymus 
Archidiaconus Gneznenſis (c), Cromerus, Miechovius, Abraham Bzo- 
vius, Joannes Herburt å Fulſtin, Damalevicius, Salomon Neugebauer; 
af det andet, Thomas Jordan i hans Notis til Dubravium, Bohuslaus 
Balbinus, og de hand opregner; af Sleſier, Elias Tiliſch og Henelius ab 
Henenfeld; af Pommerer, Hr. Valentin vonEikſted, Thomas Kantzow, 
Daniel Cramerue, Joan, Micrælius, og flere. Hvorfore og detſamme 
Aars⸗Tal er blefven eenſtemmigen antaget i alle Genealogiſfe Skrifter; 
af Henninges, Sigmund von Bircken, Huͤbner ꝛc. En anden Sag er 
det, med Maaned og Tiden i bemeldte Aar, naar Hoytiden ſkal være 
gaaen for fig. Der komme alle Polſke, ja ſaa mange af de andre, ſom 
næfnenogen Tiid, ofvereens , i at ſette den til Faſtelavn / ſom de kalde 
Carnisprivium eller Liberalia. Og herudi ſiger jeg at de fare aldeles vild, 
og ſtatuere en urimelig Tiid, ſom ikke engang kand hænge ſammen med 
deres egen ofrige Fortælning, og endnu mindre med andre Omſtendig⸗ 
heder. Jeg ſtal viſe og lægge dem klart for Oyne, at hverken kunde 
Brudgommen hafve været til Cracow ved denne Tiid, ikke heller tvende 
af de fornemmeſte Gieſter, ſom de tillige forer derhen. Keyſer Carl var 
til Nuͤrnberg i denne hele Vinter: I det mindſte udi Januario 1363. og 
ikke er hand dragen derfra, førend efter den 18 Martii; Ikke tankte hand 
imidlertiid paa noget Bryllup; Ja herefter ſkal jeg giore klart / at Gifter⸗ 
maalet med det Pommerſke Froiken var endnu ikke omtalt, i det mindſte 
ey beſluttet. Til Nuͤrnberg fluttede hand et Kiob med Hr. Conrad von 
Seinſsheim, Loverdagen efter St. Povels Omvendelſes Dag / (dette var 
den 28 Januarii;) og ſiden indgik hand ſammeſteds den vigtige Erb⸗Ver⸗ 
bruͤderung og Succeſſions-Foreening med Churfyrſt Ludwig den Rome⸗ 
re og Marggræf Otte af Brandenborg, Loverdagen for Dominica Ju- 
dica, ſom var i dette Aar den 18. Martii. Begge diſſe luſtrumenta 1206 
b mand 


(a) Part. 2. p. 27. ; (b) Pag. 22. 
(e) In Si/effacar, rerum Scriptoribus editiså Dn, de Sommersberg, Tom. 2. pag. 99. 
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mand i Luͤnigs Codice Diplomatico Germaniæ Tom. J. col. 1275. og 1278. 

— Hvorledes nu hermed at conciliere de Polſkes beſtandige Sigende, om 
Bryllupet til Cracow in Carnisprivio: Med mindre her var et Bryllup 
uden Brudgom? og hvorledes Borgemeſterens i Cracow Magnificence 
og merkelige Ceremoniel, da hand efter Bilageret tracterede Brud⸗ 
gommen, og det høne Selſkab af Konger, og fatte Kong Caſimirum of 
ven for Keyſeren? Ligeſaa umueligt er det, at de tvende af Bryllups⸗ 
Giqeſterne, Kong Woldemar af Danmark og Kong Petrus af Cypern, 
hafve kundet verre til Cracovi denne Vinter. Vores Konge fad, ſamme 
Vinter ofver, her hiemme i Danmark: Hand hafde en Fugl i et Buur at 
tage vare paa, ſom lykkelig var flohen ham i Hænderne udi forrige Efter⸗ 
hoſt. Hand hafde og nu ſin tilkommende Sviger⸗Son Kong Hagen i 
Vente: og at forſomme ſin egen Dotters Bryllup her hiemme, for at 
reyſe til eet i Polen, der ſkulde holdes in Carnisprivio eller om Faſtelavn, 
motte vel blefvet opſkrefven for en Faſtelavns⸗Reyſe, men ingenlunde af 
de klogeſte. Kong Peder af Cypern angaaende, da finder mand ham 
forſt udi Italien i Decembri Aaret 1362. og i Januario og Februario 
1363. efter Marini Sanuti og Donati Boſſii rigtige Vidnesbyrd, derpaa i 
Frankerige ſamme Vinter; hvor hand beſogte Kong Johann til Paris, 
og Wave Vrban. V. til Avignon; hos hvilken ſidſte hand var in Martio; ja 
reyſte ikke ud af Frankerige / Førend imod Sommeren. Herom kand læ 
ſes ; hvad Baluze har anmarket ad Vat Paparum Avenionenſium Tom, I. 
5. 965. Imidlertid er viſt nok, at begge diſſe Konger, vores og den af Cy⸗ 
pern, vare begge nervarende i Cracow til ommaldte Hoytiid. Men 
Tiiden faner at ſœttes heel anderledes, otte eller ni Maaneder efter Car- 
nisprivium, ja flyttes fra Faſtelavn hen til Martini, eller længere i No- 
vemmbri 1363. Den eniſte Skribent, jeg har fundet for denne Mening, er 
den Bohmiſke Wenceslaus Hagecius, der ſiger at KayſerCarl giftede 

” fig imod Enden af Aaret med Kong Caſimiri Dotter, (hand burde ſagt 
Dotter Dotter) og forde hende faa til Prag med ſtor Herlighed og 
Pragt.“ (a) Og endſkiont ſamme Autor tager feili Aaret, ſættende 
1362, faa blifver dog den Tiid i Aaret, hand nafner, heel rigtig. Hand 
har / efter ald apparence, fundet det ſaaledes antegnet hos en Bohmiſt 


Anna- 


(a) Am Ende dieſes Jahres hat ihm Kaͤyſer Carl Eliſabetham, Koͤnigs Caſimiri gus Polen 
Tochler, geehliget, welche mit groſſer Herlichkeit und Zierden gen Prag gebracht iſt worden. ö 
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Annaliſt fra ſamme Tider, men hvor en Strag har været forglemt eller 
ey tydeligen udtrykt i Aars⸗Tallet. Endnu et andet Argument: Mand 
maae vide ret Hiſtorien af dette Caroli IV. fierde Giftermaal, og hvor⸗ 
ledes hand kom i dette Polſke Svogerſkab; Thi da ſkal erfares, at ſamme 
kunde end ikke vorde faa haſtigen fordigt, og fuldbyrdet. Imellem Kæy- 
fer Carl og Kong Ludwig i Ungern hafde ofte været nogen Misforſtagel⸗ 
fe: Men i Aaret 1362. var den blefven meget forøget, og dette ofver nogle 
ubetenkſomme Ord, ſom Kayſeren, udi Samtale med de Ungerſtke Ge⸗ 
ſandter, hafde ladet falde om Kong Ludwigs Frue⸗Moder, Enke⸗Dron⸗ 
ningen i Ungern, og hvilke hand hafde giort bedre at indeholde. Dette 
opirrede Kong Ludwig ſaaledes at hand ingenlunde vilde lade det uhefnet 
(a). Her var det nu ikke Kæeyſer Carls Leylighed, at tage imod en Krig 
af Ungerne: og Kong Ludwig truede dog med intet mindre, men lavede 
ſterk dertil; fif ogſaa Hertug Rudolff af Oſterrige i Forbund med fig. 
Kongen i Polen, Kong Ludwigs kiodelige Morbroder, tog fig denne 
Sag, og den Spot ſom var (feet hans Soſter, lige faa heftigen an, ja be⸗ 
gyndte at bringe en ſteerk Armee tilſammen. Skal mand og troe, hvad 
Dlugoſſus og efter hannem faſt alle Polſte Hiſtorici ſtrifve, faa og den 
Pommerſke Kantzow, ſaa hafver mand, ved Geſandter / forſogt at træffe 
vores Konge af Danmark i Krigen med. Noget maae der hafve været 
om; efterdi Odoricus Raynaldus fortæller, hvor fornoyet Pave Vrbanus 
V. ſiden blef / at hand fik denne Krigs⸗Lue dæmpet, ſom fane ud til at vilde 
fortere Tydſkland, Ungern, Polen og Danmark (b). Nemlig, Pave 
Innocentius VI. afgik juſt ved ſamme Tiid, og i hans Stad blef Vrbanus 
V. udvalt i bemaldte Aar den 28 Octobr. Hannem var det om, at faae 
denne Krig forhindret, og Herrerne i Venſkab med hinanden; meeſt for 
at 
(a) Herom hafves en vidtløftig Narration hos Dlugoſſus; høg de andre finder mand den noget 
kortere. Spondanus og Odor. Raynaldus bekrœfte ogſaa detſamme, ved de forſte Aar af Pave Vrbani V. 
Regering. Det ſiunes ellers, at diſſe tvende Herrer, Carolus IV. og Kong Ludwig, hafve ogſaa tilforne 
haft det Uheld, formedelſt Snak, og ved onde Horere og Forere, at blifve irrede og ophidſede imod hin⸗ 
anden. Hvilket gifves klart tilkicende, i et Forlülg, ſom blef giort dem imellem hele tu Aar for denne Tiid, 
nemlig an. 1360. feria 6, ante Aſeenſ. D. og flager udi det af Hr. Glafey udgifne Diplomatario. u. 24. 
pag. 779. i 
unctus eft egregie ſuis partibus, in extinguendo perieuloſſimo bello, quod ex levi ſeintilla 
a e e ad eee ee Pee ee depaſcendas incen- 


dio exardeſeebat, Petrus Epiſeopus Florentinus &c. Raynald ad an. g. no. 20. Hvad Bꝛovius herom 
hafver, in an. 1363. §. I. er alt af de Polſke Hiftoricis, og hand citerer allene Cromerum. 


| 


| 
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at faae Kæyſeren hen til Italien, imod den urolige Bernabo Herre i det 
Milaneſiſke. Hand beſtikkede derfore trende Nuncios, hvoraf den for⸗ 
nemmeſte var Petrus Biſkop til Florentz, at forfoye fig til bemældte 
Herrer, og giore ald Fliid til at mægle dennem Fred imellem, Dennem 


blefve medgifven heel beveglige Brefve til Kongeni Ungern, og begge 
Dronninger, den regerende, ſaavel ſom Kongens Frue Moder. Og 
denne ſidſte fif mand fort derefter at vide at var Dod ved ſamme Tiid, 


hvoraf mand for ſaavidt begyndte at fatte god Forhaabning om Hand⸗ 
lingen. Brefvene har Raynaldus atteſteret at være ffrefne an. 1363. 
IX. Calendis Februar. ſom er den 24 Januarii: hvorefter/ naar mand end 


. fætter at diſſe Nuncü ere reyſte fra Avignon ſtrax ſamme Aften, de end⸗ 
da neppe nok inden Carnis privium haſver naget lengere, end til deres 
forſte⸗anviiſte Poſt, nemlig til Ungern; da Faſtelauns⸗Sondag udi ſam⸗ 


me Aar indfaldt den 12 Februarii (ligeſom nu i Aaret 1747.) Og ſaa 
kunde jo hverken være talt om eller tænkt paa nogen Brud for Keyſer 
Carl, langt mindre paa noget Bryllup til Cracow i denne Faſtelavn. 
Hvilket ogſaa Raynaldus hafver fornuftigen gifvet agt paa, og ſtrifver 


derfore, at hvad de Polſte fortælle om Bryllupet, og det Forliig ſom blef 


ftiftet, kand ikke hafve ftæd, førend i næfte Aar derefter 1364. Men dette 
er alligevel for langt udſatt. Thi af det Bevüs, hand hertil vil bruge, 
ſom er et Bref, Paven ſkref til Biſkop Peter af Florentz (a), og derude 
takkede ham for hans lykkelige Freds⸗Meglen, følger ikke, at Bilageret 
jo var fuldbyrdet til Cracow/ førend bemeldte Aars Begyndelſe, nemlig 
imod Enden af 1363. Keyſer Carl var om Sommeren 1362. blefven 


Enkemand, og hafde miſt ſin tredie Gemahlinde. Heraf betiente ſig de 


Pavelige Nuncii til at foreſlaae, at hand kunde nu gifte fig i det Huus, 


ſom hand hafde fortørnet og talt for ner; ſaaledes kunde alting giores 
get igien. Printzeſſen, ſom blef bragt i Forſlag, var i hendes Morfaders 
Kong Caſimiri Pof, og der, ſiden hendes Frue Moders Dod, opfodt, 


den 


(2) Samtlige Polſke Hiſtorici, folgende deres Dlugoſto vide flet intet om denne Petro Epiſeopo 
Florentino, De nafne allene en Fr. Joannem Ordinis Minorum, der ffal hafve været Pavens Nuneius, 
forordnet til denne Forliigs⸗Handel, og at ſamme er forſt reyſt til Prag til Keyſeren, faa til Kong Ludwig, 
og endelig til K. Caſſmir ꝛe. Men Odoricus Raynaldus ſfriſper, at der blef af Paven ffilfet Petrus Epiſe. 
Elorentinus, cui Guido Aquenſis Epiſcopus, & ſupremus Prædieatorum Magiſter adjuncti fuere. Maa- 
ſkee denne ſidſte hafder hedet Frater Joannes, og Dlugoſſus har fingeret eller tankt at hand var Minoriter. 


R : 
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den ſkionneſte Perſon, mand vidſte at ſige af. Keyſeren lod fig dette be⸗ 
"hage; daher ey allene blef forſtkret om faa gode Vilkor, ſom med nogen 
Kongelig Printzeſſe kunde ventes, (thi Caſimirus vilde gifve hende ud 
ſom ſin egen Dotter) Men herved fif hand fig og tilveyebragt et beſtan⸗ 
digt Venſkab og Forbund med begge diſſe Naboe⸗Konger; og da motte 
Hertug Rudolff i Oſterrige vel ogſaa foye fig. Saaledes blef denne Gif⸗ 
termaals Handel begyndt, Og lad den nu være blefven aftalt, og imel⸗ 
lem Parterne beſluttet, engang i Sommeren 1363. faa er da Bilageret 
blefven berammet til Efterhoſten, men viſt nok ey celebreret til Cracow, 
førend ſidſt i Aaret, ſom Hagecius har bemerket. 


Ikke heller maae nogen undres ofver, at jeg fætter mig imod en 
faa ſtor Trop af Polſte Hiſtorie⸗Skrifvere, der alle eenſtemmigen næf 
ne deres Carnis privium. Enhver / ſom nogenledes Fiænder dem, holder 
ſligt ingen Betænkning værdt, Deres Formand Dlugoſſus, ſom de andre 
krifve efter i ſtor Godtroenhed, er ikke den Skribent, ſom gode Hiſtoriſte 
Regler bor læres af: Iblant hvilke Regler denne er ey den ringeſte, intet 
at ſtrifve af egen Imagination og Gig tning, (uden mand ſtrax gifver at 
for ſtaae, at mand tager det af ſit eget Hoved/) og hvad mand ey har fun⸗ 
det for ſig i troværdige Skrifter. Jeg vil nu, for at opliuſe hans Maade 
at ſkrifve paa, anføre et lidet Stykke af hans Narration om Bryllups⸗ 
Giæfterne, og deres Ankomſt: Ad futuram itaque nuptiarum ſolennita- 
tem, quarum ſibi curam procurationemque Caſimirus Rex, velut avus 
Virginis, ſuſceperat, magnifico & excellenti ſumtu gerendam, præfa- 
tus Caſimirus Poloniæ Rex, vicinos Reges & Principes, videlieet Lu- 
dovicum Hungariæ, nepotem ſuum, Sigismundum Daniæ, & Petrum 
Cypri, Reges; Otthonem Bavariæ, Semouitum Maſoviæ, Boleslaum 
Swidnicenſem, filium ſororis ſuæ, W ladislaum Oppolienſem, & cete- 
ros Poloniæ Principes, per ſpeciales Nuncios corrogat & invitat. Qui 
omnes cum ad conſtitutum diem conveniſſent: Rex enim Cypri Pe- 
trus, mari Leonino usque in Valachiam vectus, tandem per eonti- 
nentem, terras videlicet Valachiæ & Ruſſiæ, abunde omnibus ne- 
ceſſariis, per Caſimiri Regis Poloniæ præfectos, procuratus: Sigismun- 
dus vero Daniæ Rex, in Stolpenſem Ducatum mari Oceano adueniens, 
cum Boguslao Duce Stolpenſi affine ſuo, & Virgine Eliſabeth nova 

f nupta, 
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nupta, Cracoviam in ſumtibus & expenſis Caſimiri Poloniæ Regis ad- 
venit. Tandem & Ludouicus Hungariæ Rex &c. Skulde mand ikke 
heraf lere, at Kongen i Cypern hafde faaet Geſandter til ſig i ſit eget 
Land fra Kong Caſimiro, for at indbydes til denne Hoytiid? Og at hand 
derpaa var gaaen til Skibs, og ſeylet fra Cypern til Valachiet, for dette 
Polſte Bryllups ſtyld? Da dog hver Mand veed, at hans Wrinde var 
gandſke andet i Europa, ſom af Froiſſarti, Matthæi Villanii, Raynaldi 


og fleres Hiſtorier er bekigandt, og at hand allerede fra Aaret 1362. af, 


(juſt da Keyſeren og de tvende Konger, i Ungern og Polen, vare i ſtorſte 
Uvenſkab, og tenkte mindſt paa noget Svogerſkab at giore,) opholdte 
ſig en god Tiid i Italienz ſiden gik til Frankerige, derfra til Keyſeren, og 


til andre Herrer; ved hvilken Leylighed og Omkring⸗Reyſen hand ind⸗ 


| 
| 
| 
| 
| 
| 


"fandt fig ogſaa ved den Cracovſte Bryllups⸗Forſamling / ſom hand vel 


meente at være det beſte Steed og en god Leylighed, at fage mange Fyr⸗ 
ſter og Herrer ofvertalte til hans Forfæt,nemlig en Creutzfart imod Tyr⸗ 
kerne. Og hvad Bruden Printzeſſe Eliſabeth angaaer, da ihvad end de 
olſke fingerer, var hun flet ikke i Folge med Kong Woldemar, (hand 
om af Dlugoſſo, og hans Epitomiſter Matth. Cromero og flere, kaldes 
Sigismundus.) Hun hafde beſtandigen været i Polen, ſiden an. 1361. da 
hendes Fr. Moder hende fradode, og Kong Caſimirus lod hende da kom⸗ 
me i ſit Hof. Sligt berettede Pommerſte Kroniker, og udaf dennem 
Micrælius ſaaledes: Als man zehlet M. CCC. LXI. ſtarb Bogislai Ge- 
»mahlin Koͤnig Caſimiri aus Polen Tochter, und weil fie mit ihrem 
Herren drey Kinder nachließ, als Caſimirum V. Bogislaum VIII. und 


eine Tochter Eliſabeth, als hat Koͤnig Caſimir das Fraͤulein zu ſich ge⸗ 
nommen, und dieſelbe nach zweyen Jahren Kayſer Carolo IV. zu Kra⸗ 


kow mit groſſer Koͤniglichen Pracht, in Beyſeyn dreyer andern Koͤnige, 
auß Hungarn, Dennemarck und Cypern, und vielen andern Chur⸗ und 
Fuͤrſten, beygeleget/ und ihr einen Brautſchatz von Hundert Tauſendt 


Ungeriſchen Gold ⸗Gulden mit gegeben; aus welcher Ehe hernach der 
lobliche Kayſer Sigismund erzeuget ift.” Og dette lidet Stykke af 


denne lærde Mand er en faa god hiſtoriſk Underretning om bemæidte 
Bryllups⸗Hoytid, ſom kand forlanges, langt fornuftiger, end den ſtadſe⸗ 
lige Remſe og Snif Snak hos Dlugoſſus. | 
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1 Fra Bryllupet i Cracow hafver Kong Woldemar været i Prag 
hos Keyſeren, ja uden Tvifl giort det hoye Brude Par den Are, tillige 
med den nye Svoger Kong Ludwig i Ungern, at folge Bruden hiem. 
Og er hand da til Prag forblefven, i det korteſte indtil Hellig⸗Tre⸗Kon⸗ 
gers Feſt 1364. dette beviſes med et Bref, ſom hand ſammeſteds af 
Kænfer Carl forhvervede, og er dateret næfte Fredag for bemeldte Hell. 
Tre Kongers Dag, ſom er den 5 Januarii, ſaaſom Feſten faldt i dette Aar 

Vid. ind paa en Loverdag. JOriginalen ſtager dets Datum med diſſe Ord 
Bilag. paa Tydſk: Geben zu Pr age nach Godes Gheborte Drytzen hundert 
No. 22. Jar vnd darnach in dem Vir Seſigeſtem Jare, an dem nehſten Fritaghe 


vor dem Oberſten Tage. Hvitfeld hafver ſamme Bref, ſom hand paa 
Danſt har ladet ofverfætte (a), (langt bedre, om hand hafde indſatt baa⸗ 
de dette og flere i deres rette Sprog.) Og hans Translateur hafver ey 
været klogere / end at mene / det Oberſte Tag var det ſamme ſom Oſter⸗ 
Tag, og derfore ofverſatt det, Fredagen for Paaſke (b). Saaledes 
ſkulde da enhver Leſere blifve enten nodt til at tanke, det Kong Wolde⸗ 
mar var om Paaſken til Prag, eller, naar mand tydeligen haf de ofverbe⸗ 
viiſt dem / at hand om ſamme Paaſfe var i Frankerige, beſkylde vores 
omtalte Bref for falſkt. En god Lection for dennem, der agte ringe om 
Critiſke og Philologiſke Studeringer, uden hvilke mand dog ikke naaer 
den Kundſkab at redde fig ud af flige Labyrinther i Studio hiſtorico og 
diplomatico (c). 


Endnu en Poſt, ſom jeg ner kunde hafve forglemt, og tiener dog 
til at beviſe, det Kongen ikke er reyſt fra Cracow til Prag, forend et got 
Stykke hen i Decembri. Der er tilforne, ved Aaret 1350. talt om et 


or⸗ 
(a) Pag. zs. edit. in fol. 8 


(b) Saaledes blifver vel og aldrig Langfredag kaldet i noget gammelt Bref. 

(e) Eni Hiftoriis & Diplomatibus faa vel ofvet Tydſk Mand, ſom Caſpar Sagittarius var, har 
endog ikke vidſt at tage fig rare for ſelfſamme Vildfarelſe, fam her hos Hvirfeld fees. Thi hand har lige⸗ 
dan t ſin Hiſlor. Got han. pag. 408: verteret Donnerstag nach dem Gberstage, die Jovis poſt feſtum 
Paſcbatos. Men Tenzelius har ſiden ikke forglemt at bemerke denne hans Ukyndighed, og viift, at det 
bor bede; die Jovis poſt feſtum Epiphaniæ; anfører og ſammeſtæds et ſmukt Exempel af Seckendorf. 


V. Tenz Supplem. Hift. Goth. pag. yr. F. br. Ja den ſelfſamme Feyl hafver Luͤnig begaget i Codice 
Diplons Germ. Jom. I. p. 19 num. CCAIIII. haf 8 gaae 
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Forbund, Kong Woldemar da giorde med Kongen i Polen, ſom og Hvit⸗ 
feld under ſamme Aar extraherer / og ſiger derpaa, at denne Confœde- 
ration blef atter fornyet 1363. til Cxacow ꝛc. Dette er rigtigt; og kand 
nu her ikke tvifles om, at ſamme jo, efter de Tiders Viis, er ſteet ved Kon: 
gens Narvarelſe hos Kong Caſimir, førend de toge Afſteed med hinan⸗ 
den. Originalen af dette ſidſte Forbund er ikke mere her; Men en god 
Vidiſſe deraf, ſom Kong Woldemar her hiemme har ladet tage. Jeg vil 
deels for andre Aarſagers (a), deels for Nafnenes ſkyld, ſaavel de Polſkes, 
hvilke Hvitfeld meget urigtigen har afſkrefvet, ſom de Danſkes, der har 
atteſteret Brefvet, iblant Bilagere giore det befiændt i dets eget Sprog. Bilag. 
Der er ingen Tvifl om, at jo Kong Woldemar hafver gifvet Kongen i No. 23. 
Polen et Bref igien, ongefær i ſamme Stül og Mening. Og er denne 
Tractat, ſom jeg ſagde, af ſaadant Slags, ſom Herrerne, ikke ved Ge: 
ſandter, men imellem ſig ſelf, naar de perſonligen fandtes tilſammen, 
pleyede at giore og udvexle. DR 


§. 40. 


Vores Konge hafde end og beſluttet, ſaaſnart hand drog fra Key⸗ 
ſeren / da at reyſe ind i Frankerige, og beſege den nye Pave. Til denne 
Ende hafver hand betimeligen (uden Tvifl, da hand end var nu i Cracow, 
enten ved den Pavelige Nuncium, eller ved en egen ſin Geſandt,) ladet Bilag. 
fig anmelde, og bekommet Pavens Svar, dateret til Avignon XI. Kal. No. 24. 
Januar. ſom er den 22 Decembr. 1363. Med hvilfet Svar til Kongen 
ſelf, er vel ogſaa folget et Leyde⸗Bref/ for hannem og hans Folgeſkab og 
Tienere. Og af bemeldte Dato kand nu klarligen ſees og kindes, at det 
er en merkelig Feyl hos de tvende Auctores Viræ HVrbani PP. V. og enhver 
deres Efterfolgere, Theodoricum de Niem in Chronico (b), Bzovium, 
Spondanum &c. i det de ſkrifve/det vores Danſke Konge indfandt fig hos 
i ' a R 3 Paven 
(a) En ſlem Feyl er det i Hvitfelds Danſke Verſion af diſſe Ord: Exceptis duntaxat Invictiſſ. 


Principe, Dn. Carolo quarto, Rom. Imperatore & Rege Bohemiæ illuſtri, ac Sereniſſ. Principe Dn. Lu- 
dovico Rege Vngariæ, fratribus noſtris eariſſimis: Hand undtager deredi Kæyſer Carl IV. hvad det 
»Bohmiſke Rige er anrorendes, Kong Ludwig i Ungern, og hans Brodre.“ Men det anaik viſſeligen 
Kævferen i Almindelighed, baade i henſeende til Bohmen, faa og til alle andre hans Lande. Kong Ludwig 
"afde og ſlet ingen Brødre mere i Live. Men her Falder Kongen i Polen Keyſeren og ham fine fratres 
eariſfimos. > 
. (o) In Eccardi Corp, Hiſt. medii ævi, Tom, I. col. ii. Men alligevel, om Theodoricus de 
Niem har Ord fra Ord faget dette af Vrbani V. Vitis, eller de af ham, er hos mig uviſt. ” 
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Paven i Aaret 1363. henved een og denſamme Tiid / ſom Kong Johann 
i Frankerige og Kong Petrus af Cypern vare der. Langt rigtigere derudi 
ere Matthæus Villani, Froiſſart, Chro nici Nangiaci Continuator (udi 
Dacherii Hicilegio) og andre, hvilke flet intet melder om Kong Wolde⸗ 
mar til Avenion udi dette Aar. Som nu hans Forjæt var, at vilde ogs 
faa beſogt Kongen i Frankerige, men hafde alt erfaret, det hand var reyſt 
ofver til Engelland, beraadde hand fig ſtrax paa, ligeledes at giore denne 
Reyſe, ſaaſnart hand hafde været hos Paven; helſt hand kunde ſaaledes 
paa eengang fee og tale med begge Herrer, Kong Edward og Kong Jean. 
Bilag. Og er ſaadant hans Forfæt nokſom bevüſt med det Leyde⸗Bref, ſom hand 
No. 25. hertil lod (ig beſtille fra Kong Edward, og findes i Kymeri Audis (a). At 
dog alligevel intet er blefven af denne Engelſke Reyſe, kand vel hafve haft, 
ikke een allene, men flere Aarſager. Mand kand mene, at, imedens hand 
var paa Veyen did, ja mueligt paa den Tiid, da mand, efter Joannis 
MNMeyeri Beretning, finder hannem til Gent i Flanderen (b) / hand da kand 
hafve ſpurdt om den Frandſke Konges Dødsfald i Engelland, ſom fkeede 
til London, den 8 Aprilis, og Kong Woldemar derofver har begifvet fit 
Forſct. Ja mand kand og, med lige faa ſtor Rimelighed troe, at de Ti⸗ 
dender, hand bekom fra Danmark, om Tilſtanden her hiemme, bragte 
ham fra denne Reſolution at drage ofver Bandet / og til heller at nerme 
fig imod Federne⸗Landet; ſaafremt hans Ordres og Foranſtaltninger, 
ſom hand til Hertug Barnim i Stettin, ſamt til Hr. Fife Moltike / og 
andre fine troe Mænd og Raad, haf de gifvet og bekigndtgiort, ey fulde 
hafve den forynſkteßremgang. Ved diſſe hans befuldmægtigede var det 
allerede blefven beſtilt denne Vinter/ imedens Kongen var til Avignon, 
at den Sammenrotteiſe og ſtore Confæderation af Holſter og ſamtlige 
anfeftæder, hvorom Hvitfeld taler noget lidet ( )/fik et Hul,ſom mand 
iger, og tabte en ſtor Støtte, nemlig Graf Adolff af Holſten i Wager⸗ 
land: hvilken Herre, efter Kongens Ordre og Bevilling, bekom fin For⸗ 
lehning fornyet og ſtadfaſtet med Landet Femeren. Dette var tilforne 
et ſtort Grief, og en jæfnlig Kicremaals Materie imod Kongen af de 
olſtenſke Græfver, ſiden at Kongen hafde taget Landet til ſig, ſom dog 
ans Fader Kong Chriſtoffer hafde forleent dennem med til Arf/ i BE 
1328. 


(3) Tom. VI. pag. 432. (b) Lib. XIII. fol, 161, 
(e) Pag. Bi. ſ. edit. in fol. 
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1328. (a) Men nu/ da Græfve Adolff hafde endeligen naget dette Stykke 
efter fin Villie, gik hand ſtraxen ofver paa Kongens Side. Hans For⸗ 
pligt; hvoraf Hvitfeld hafver indført et Fort Udtog (b), da Originalen er Bilag. 
tregange faa vidtløftig, er dateret til Rodbye i Lolland, Dominica Læ- No. 26. 
tare eller Midfaſte · Sondag / ſom var juſt ſamme Sondag, ſom Kongen 

ſtod i Kirken til Avignon, og annammede den viede Roſe af Pavens 
Haand. Paa lige Maade hafver og Hvitfeld haft Ret i at ſige, det Kon⸗ 

gen var ey endnu hiemkommen (c) og tilftæde ; den Tiid Anſtanden blef 

ſluttet imellem Danmark og Søe: Stæderne An. 1364. Fredagen for 

St. Hans Baptiſtæ Dag. dj 5 


H. 41. 


Hertil hafve vi nu folget Kong Woldemar paa hans Reyſer, 
foruden alligevel at tale ret meget om, hvad hans Forretninger hafve 
været paa hvert Std. Thi, i hvad hand end mage hafve contribueret 
til Forliget og den Giftermaals Handel imellem Keyſeren og det Kon: 
gelige Polſke Huus, er flet ikke (Feet ved hans Nerverelſe; ſaaſom dette 
var klar giort, forend hand ſatte denne gang Foden uden for ſit Rige. 
Mand kand ellers være vis paa, at det ikke hafver været blot og aldeles af 
Lyſt, eller til at viſe fin Pragt, at hand reyſte ſaa vidt omkring. I For⸗ 
ſamlingen til Cracow, hvor ſaa mange Potentater vare tilhobe, kunde 
vel vare gifven Leylighed, til nogen mere Negotiation, hannem og hans 
Rige til Fordeel, end den eniſte Venſkabs Jractat, ſom blef i de ſidſte 
Dage ſlutted med den Polſte Konge, Men nu om Dage vide vi af intet 
videre. Udaf Keyſeren til Prag har hand maafkee ikke erholdet alt hvad 
hand kunde forlange; Men alligevel faa meget, at det Bref, ſom hannem 
tilforne i Aaret 1350. var gifvet paa de 16000. Mark lodige Solf, og 
paa Bye⸗Skatten i Lybek til aarlig Rente, ſkulde endnu og fremdeles 
ſtaae ved Magt: og herom ſkal jeg ſiden gifve mere Opliusning. Men 
hos Paven, ville nogle ſporge, hvad kand der hans Wrinde hafve været? 
og hvad bragte den gode Konge til Veye/ eller hiem med fig fra Avignon? 
Mand kunde ſpare, med ſamtlige vore Hiſtoricis, den ene een 

anden 
() Herom taler Hvitfeld flet intet, enten i Kong Chriſtophori II. Hiſtorie, eller andenſtæds, a 
gevel at Original- Documentet hafves her til ſtede. 
(b) Pag. .. (e) Pag. 534, edit. in fol. 
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anden, at did reyſte hand af pur Andagt / at giore fin Reverentz for Pa⸗ 
ven, og kyſſe hans Fod / endeligen at fane en gylden Roſe paa Midfaſte⸗ 
Sondag. Thi dette er altſammen, hvad Albertus Krantz, Suaningius, 
Hvitfeld, Pontanus og Meurſius, efter gamle Annaler, hafve vidſt at for⸗ 
telle derom: og lige ſaa gierne motte de hafve ſagt, at de vidſte ſlet ingen 
Ting. Men til Lykke er udi det Romerſke Archiv Pave Vrbani V. Regi- 
ſtrant/ tillige med flere Pavers, bevaret indtil denne Dag. Deraf hafver 
Odoricus Raynaldus meddeelt os folgende Efterretning: (a) Efterſom 
Kongen beklagede fig meget haardeligen for Paven, ofver fine ulydige 
og opfæBige Underſaatter af Adelen, ſaavelſom ofver de omkring lig⸗ 
gende Soe⸗Stader og deres Ofrigheder, hvilke, tvertimod deres edeli⸗ 
ge Forpligter, ſtiftede Rebellion og Feyde imod hannem, uden Ophør, 
og vilde ey være tilfreds med nøgen flags billige Vilkor, eller beviſe 
ham den tilborlige Pligt og Lydighed, ſaa bad hand, at de ved Pavens 
Apoſtoliſfe Myndighed motte blifve tvungne dertil. Paven giorde 
derudi ingen Vanſkelighed at foye ham: og udgaf Brefve og Befal⸗ 
” ninger, til de trende Biſkoper, af Camin, af Lybek, og af Linkioping, 
at de motte formane diſſe Opſatzige og urolige Hoveder til Billighed, 
og true dem med Kirkens alvorlige Refſelſe og med Bands⸗Straf. 
Saa blef Kongen derforuden begafvet med et dyrebart Liggendefæe og 
Forraad af Reliquier og Helgenes Been / til at beyryde fire fine Capeller 
med her i Siælland, og med en ofverflodig Hob Aflad, til hvem ſom paa 
viſſe Hoytider vilde beſoge de hellige Stader, hvor ſamme Reliquier 
blefve lagte. Ikke bor jeg fortie, enten hvori Reliquierne beſtode, eller 
hvorhen de blefve deſtinerede. Her var af Jomfrue xariæ Hoved⸗Haar, 

og noget af hendes Klæder: her var et Stykke af det hellige Kaarſes 
Tree: Her var noget (men ikke veed jeg hvad) af St. Hans den Dobere: 
noget af St. Jørgen; noget af St. Vincentz; noget af de tu Helgene Ne- 
reus og Achilleus: (Thi om diſſe Sager tilhobe heder det i Pavens Bref, 
de eorum reliquiis certæ particulæ,) og heraf ſtulde nu en Deel forvares 

id: i vor 

(a) Annall. Eccleſ. ad an. Ib. 1. 14. Oſtendunt Pontificiæ litteræ graviſſimas querelas fudiſſe 

Valdemarum apud Sedem Apoſtolicam, in plures proceres, urbiumque ac provineiarum extra Daniam 
ſitarum Magiſtratus; qui cum Valdemaro fidei ſacramento ſeſe obſtrinxiſſent, ab eo deſeiverant, ac ju- 
rata obſequia præſtare abnuebant; imploraſſeque Pontiſiciam opem, ut Apoftolica auctoritate ad offi- 


cium cogerentur. Cujus juſtis querelis permotus Pontifex, Caminenſi, Lincopenſi & Lubecenſi Epiſeopis 
provinciam dedit, ut cenſurarum eceleſiaſticarum incuſſa religione perduelles comprimerent. 
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i vor Frue⸗Capell ved Vordingborg⸗Slot; Endeel lægges i St. Jacobs⸗ 

Capell pan Gurve; Endeel i St. Jorgens ved Kallundborgz og endeligen 

noget i St. Chriſtoffers paa Sioborg⸗Huus. Det beſte er endnu tilbage: 

Paven gaf hannem et eget Bref, hvori mangfoldig Aflad og Synders 

Forladelſe indeholdtes for alle gudfrygtige Danſke Folk, der af Hiertet 

bade got til Glid for deres Herre Kong Woldemar (a). Og i et andet 

Bref / tog hand hannem og hans hele Kongerige, med alt hvad hand haf⸗ Bilag. 
de og eyede der inden og uden for /i St. Peders og den hellige Kirkes Had No. 27. 
og ſeͤrdeles Beſkyttelſe; Ja giorde ham deelagtig udi alle de gode Gier⸗ 

ninger/ ſom ved Guds Naade virkedes og ſkeede i den hellige Romere⸗ 

Kirke fra ſamme Dag af. Lad nu nogen komme og ſige, at Kong Wolde⸗ 

mar bragte ingen Ting med fig hiem fra Avenion/ uden en Gylden⸗Roſe, 

med nogle blotte Velſignelſer, og den Fornoyelſe at hafve talt med Pa: 

ven! Ja vores Konge vidſte ogſaa nok at ſkionne paa ſaadan ſtor Gunſt 

og Velgiarning; og aldrig hafver Vrbanus V. fundet ſtorre Taknemme⸗ 

lighed hos nogen, end hos Kong Woldemar. Den varede og ſaa længe 

Kongen lefvede. Vrbanus døde fem Aar for hand: og vores Konge, fon 

var meget flittig, iat ſporge om, og tage Deel udi alt hvad denne ſaa 

fromme Pave angik, ſik omſider den Fornoyelſe at høre, det hand giorde 

ogſaa Mirakler efter hans Dod. Hvorfore hand var ikke ſeen, iat ſende 

til hans Eftermand Pave Gregorium XI. og bede ham paa det indſten⸗ 

digſte/ at hand vilde jo ſorge for Vrbani Canoniſation med forſte. Gre- 

gorius ſvarede, og takkede hannem mangfoldigen, berømte 99 meget See 

ſaadan hans Audagt, Omſorg og Nidkigerhedi Herren. Og pi et Bilag. 
Ar om No, 28. 


(a) Dette finder jeg tilſammen vel verdt at anfore af Raynaldi I. e. med hans egne Ord:Ornata 
eft Dania Sanctorum reliquiis, quas in pluribus templorum regni Daniæ ſacellis collocandas Vrbanus 
Regi Valdemaro contulit. Ad cujus etiam graciam ac preces, ut populos ad eas venerandas pelliceret, 

Pontifex nonnulla indulgentiarum præmia iis eft impertitus, qu ea ſacella ſtatis diebus pie obirent: 
Cum, inquit, ficut aceepimus, chariſſimus in Chriſto filius noſter Valdemarus Rex Daciæ illuſtris de B. 
” Mariæ Virginis glorioſæ erinibus & veſtibus, & ligno S. Crucis, & de B. Joannis Baptiſtæ, S. Georgii, 
” S Vincentii, Sanctorum Nerei & Achillei, ſaeris reliquiis certas partieulas, nuper eidem Regi per 
nos traditas & conceſſas, in eapellis ſanctorum, Mariæ de Wermburgh, & Jacobi de Gorue, & Georgii 
in Kalingeburgh, & Chriſtophori de Syöburg, caſtris Koskildenſis Diæcefis proponat cum devotione 
” debita collocare &c. Affecit etiam Chriſti Vicarius nonnullis indulgentiarum præmiis pios Danos, 
qui pro Valdemaro ſaeras apud Deum preces funderentʒ tum etiam ipſum ac regnum in B. Petri & ſedis 
Apoftolicæ elientelam aceepit; tum omnium piorum operum, quæ in Eecleſia fiunt, ſingulari quadam 
prærogativa partieipem eſſe voluit. i 
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kom dertil, at Sal. Vrbanus ſkulde, udi begges deres (Gregori XI. og 
Kong Woldemars) lefvende Lifve vorde ophoyet i Helgenes Tal, ſrulde 
mand ey forſomme at lade Kongen det vide. Dette Svar (a) er 
ſkrefvet og dateret den 23 Auguſti 1375. og derpaa er vores Konge død tu 
Maaneder derefter, den 25 Octobr. Med Vrbani V. Mir akler faldt det 
ogſaa bort, og mand horde ſiden ikke ſynderligt tale deromi Verden (b). 
Endnu er der meget mindre Formodning til, at nogen af Kong Wolde⸗ 
mars Efterkommere ſkal herefter bekymre fig om hans Canoniſation. 


§. 42. 

Veyen ſom Kongen derefter er dragen hiem ad, veed jeg endnu 
indtil denne Dag ikke ret fuldkommeligen at forklare / eller hvad Fyrſtelige 
Perſoner hand videre har beſogt paa Reyſen. Af Jo. Meyeri Annalibus 
Handriæ har jeg tilforne berettet, at hand var til Gent; hvilket ogſaa be⸗ 
vidnes af Marchantio, in Flandria deſcripta (c). Gaa forekommer og; 
ſaa i den Straßborger Kronike, ſom Joannes Schilter har udgifvet, at 
hand var i Straßborg ſamme Aar 1364. men opholdte ſig der ikkun een 
Nats Tiid (d). Jeg har og fundet i en ſkrefven Colniſte, (ſom endes 
med anno 1419. og hvis Skrift feer ud efter ſamme Tiid,) dette antegnet: 
In t Jare M CCC LXIIIL quam der Coninck van Denemarkt weder zu 
Cöllen, vmb die heilge drii Coninghe zu ſchauwen. Hvoraf mand 
ſeer, at hand ey allene nu, pag denne fin Hiem⸗Reyſe fra Frankerige, var 
til Coln, men at hand ogſaa hafver været der engang tilforne. Men 
hvad Tiid var da dette? derom findes ikke mindſte Ord ibemeldte Ma- 
nuſcript; og Mindre endnu i den trykte Kronike (e), hvilken er vel fem eller 
fer gange ſtorre end den ſkrefne, og taler ikke om vores Konge af Dan⸗ 
mark, den vi nu om handle, paa noget ſted. Men hvo veed ikke, at ſaa⸗ 
danne Skribenteres Silentium gifver hverken fra eller til? Tuſinde mær: 

kelige 

(a) Dette Pave Gregorii XI. Bref, ſom indeholder flere Materier, ſkal herefter mere omtales. 

(b) Conſenuit ea religioſa actio de miraculis Vrbani, quæ oborto poſtea ſehismate inſtaurata eft, 
Libellum enim ejus geſta continentem, eonſentientemque omnino dictis antea à nobis, Maſſilienſes Mo- 
nachi S8. Victoris, ac Petrus Olmarius Canonieus Aquenſis, proeurator Caroli Franc. Regis & Ludoviei 
Andegavenſis, aliorumque Principum nomine Clementi VII. Anti- Papæ porrexere, ut eœlitum numero 
adſeriberet. Odor. Raynald. ad an. 70. u. 23. 

(e) Lib, 2. pag. 257. (d) Pag. 367. i 

(e). Hvis Titel er, Chronica der Hilligen Stat Colin, 71 fol, trykt i Begyndelſen af Sec. XVI. 
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kelige Ting paſſere hos dem, ſom de glemme at tegne anz og det er ikke al⸗ 
tid de merkeligſte, ſom de giore den længfte Snak om. Jeg eri Tanke, 
at det hafver været i ſamme Aars Januario, eller i Februarii Begyndelſe, 
at vores Konge har været forſte gang til Coln, nemlig imellem at hand 
var til Prag hos Kænferen, og i Avignon hos Paven. Thi, naar hand 
er dragen fra Prag ſtrax efter hell. Tre⸗Kongers Dag', og hand ey er 
kommen til Avignon forend den 26 Februar, ſom Vrbani V. Vita ud⸗ 
trylkeligen bevidner, faa blifver jo Tiid nok for ham, at beſoge de hellige 
Tre⸗Konger i Colne udi dette Intervallo. Der har hand da uden Tvifl 
været i Selſkab med Kong Petro af Cypern, og de hafve da været begge 
didhen i Folge fra Prag. Vel haſver Henricus Pantaleon i hans 
Hiftoria Ordinis Eguitum Joannitarum (a) gifvet at forſtaae, det Kong 
Woldemar og Kong Petrus ſkulle hafve været begge med hinanden til 
Colne i Aaret tilforne, den Tiid Kongen af Cypern nyligen var kommen 
ud af Italien ofver Alpes / og gik da forſt til Baſel og Straßborg / og der⸗ 
fra til Coln, hvor hand antreffede eller fandt for fig Kong Woldemar af 
Danmark, og ſiden ſkal Kong Petrus være reyſt til Paven til Avignon. 
Men jeg bærer ingen Betænkning, iat ſige dette at være falſkt. Panta- 
leon har og i alle ſine Skrifter, ſaavel idenne orig Foanniturum, ſomi 
flere, gifvet for mange Prøver paa fin U efterretlighed, at hand her ikke 
Tand ſtaae til Troende udi videre, end ſom i Hofved⸗Sagen; Og denne 
er, at hoybemeldte tvende Konger, vores og den Cypriſke, hafve været 
eengang tilſammen i Coln. Men Tiden, naar dette er ſkeet, har Panta- 
leon ite været lykkelig i at hitte. Det er faa klart ſom Solen, at Kong 
Petrus af Cypern var endnu ikke ude af Italien, forend engang i Martio, 
og den 29 Martii var hand alt i Pavens Gaard til Avignon. Kvor ſkulde 
hand da fra Alperne hafve giort de Reyſer, igiennem Graa⸗Buͤndterne 
og Svitzerland, og i Tydſkland lige til Coln, og ſiden til det aller⸗nederſte 
e faa fane Dage? Jeg vil viſe gandſke tvert imod: Marino 
Sanuto, i fin Hiſtorie om Hertugerne i Venedig, ſkrifver at hand kom til 
Venetien med Galeier den 5 Decembr. 1362. og at hand forblef der i 
22 Dage (b). Siden fortæller Donatus Boſſius i den Milaneſiſfe Hiſto⸗ 


S 2 i 6 rie, 

(a) Lib. IV. p. 702. : ; 
(b) 4? 5 di Decembre del detto anno il Re Pietro di Cipro venne con tre galere a Venezia, per 
volere paſſare in Francia per certe ſue faccende. Et il Doge con Bueintoro gli andò in contro fino à San 
Nic- 
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rie, om hans Ankomſt til Milan, hvor hand var indtil den 1 Februarii: 
derfra drog hand til Papia, og endelig til Genua (a) og fra Genua er 
hand viſſeligen ey gagen til Svitzerland; (ſom var heller ingen Gien⸗ Vey 
til Provence og Dauphiné ,); men hand er med fine tre Gale yer ſeglet til 
den Franſke Kuͤſt, nemlig til Marſeille (b) da hand derefter mod Som: 
meren forlod Frankerige har hand været baade til Straßborg og Coln: 
At hand ogfaa ſkulde være kommen til Baſel, kunde mand gierne tillade; 
hvis det ikke ſaae ud til, at vere et Tillæg af den gode Pantaleons eget 
Fund, og en Folge alleniſte af den Reyſe Route ofver Alpes, hand haf⸗ 
de fingeret (c). Og ikke findes der noget Ord om hos de Sweitzerſke 
Srribentere / og ey i den Baßler⸗Kronike, ſom Vrſtiſius har udgifvet. 
Derimod ſtaaer hand (oftbemeeldte Cypriſke Konge) vel faa tydelig baa⸗ 
de i den Straßborgiſke og i den Colniſke. I den forſte heder det af 
Schilters Edition: Do men zalte M. CCC. LXIII. Jor, do fur der 
Kuͤnig von Zipern zu Duͤtſchen Landen. Und wart um eine Mervart, 
und kam um die Sungichten gen Straßbuꝛg, und wart erlichen empfan⸗ 
gen mit den Glocken und von der Pfafheit. Und die Stat ſchenkete ih⸗ 
me druͤVoder Wines. Der was eines virne, eins nuͤwe, und eins rot. 
»Und wieder XVI. Phunden Fiſchen. Und C. viertel Habern. Und men 
»hovierte ime mit den Frowen und mit Stechen an dem Roſſemerkete. 
Und an dem dirten Tage fur er enweg mit Schiffen, alſe er auch was 
» komen den Rin abe.“ (d) I den haandſkrefne og mindre Collniſke: 
- ' i 27 In 
Niceolð di Lido. - - Ora il dette Re ſtato a Venetia ventidue giorni, poi fi parti per andare in Fran- 
cia. Zanut. Vite d Duchi di Venezia, col. cy. in Muratorii Scriptor. Ital. Tom. 22, vid. & Hieron. 
Rubei Hiſt. Raveun. lib. 6. ad an. 1363. ' 5 
(a) XII. Calendas Februarias 1363. Petrus Cypri Rex eum equitibus centum octoginta à Berna- 
bone & Galeatio honorifieè Mediolani hoſpitio receptus eft; manſitque ibi dies duodecim. Inde poſtea 


digreſſus, Papiam primum, dehine Genuam profectus eſt. Donat. Boſſius, citante Baluzio in notis ad 
vitas Papar. Auen. J. I. p. 93. 

(v) Og ſaavidt holder jeg for at Matthæus Villani har ret, naar hand ſiger Jb. XT, cap. 33. lo Re 

di Cipro contre galee apportato andò a Vignone al Santo Padre, per ordinare edar modo eon lui al paſ- 
ſagio oltre mare &e. Men at dette var i Decembri 1362. fager hand feyl udi, og eonfunderer det med 
hans Ankomſt til Venedig. 

(e) Pantaleon har indbildet fig denne Reyſe ofver Alpes, ligeſom vi forhen har feet at Dlugoſſus 
forde ham per mare Leoninum usque ad Walachiam, & deinde per Walachiam & Ruſſiam usque in 
Poloniam. g ö a 
d) Siden in an. 1363. læſer mand i ſamme Kronik: Do men zalte 1364. Jor in dem Winter 

darnoch do der Kuͤnig vo Zipern was ge Stroßburg geweſen, do koment Hertzoge von Brabant, und 
a i der 
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In dem Jare MCCC LXIII. qvam der Konink van Cypren zuCollen, 
„umb die Bilge drie Koninghe zu beſchauwen / und voir alle Lant byß 
in Engelant und Britannien und Franckrich biis zu Fenedigen, und 
von dannen weder heym zu Lande. Og det ſamme læfer mand ogſaa i 
dend ſtorre, ſom er trykt, og dertilmed en vidtløftig Beſkrifvelſe af be; 
næfnte Konges ſkionne Perſon og Egenſkaber. Men endnu paa ſaadan 
Tiid var Kong Woldemar ey udreyſt her fra Danmark. Derimod holder 
jeg for heel rimeligt, at efterat diſſe tvende gode Konger hafde varettil⸗ 
ſammen til Bryllupet i Cracow, og derfra folget Kæyſer Carl til Prag, 
hafve de taget Afſteed fra hannem i Januario ſtrax efter Hellig Tre⸗ 
Kongers Dag; og / efter ſom Kongen af Cypern agtede fig nu til Hertu⸗ 
gerne af Gylich og Brabant, ſiden til Græfven af Flandern (a), har 
Kong Woldemar taget fig paa at giore ham Selſkab et langt Stykke, og 
i ſteden for at drage ſin egen Vey, igiennem Bayeren, Wuͤrtenberg/ 
Elſatz ꝛc. ned i Frankerige, er hand 2 med Kong Petro lige til Colin 
| 5 3 am 


»der Hertzoge von Lutringen gen Stroßburg. Den hovirte men auch vaſte. Deſſelben Jares kam auch 
der Kuͤnig ron Dennemarg gen Stroßburg. Und was nuwent uͤber Nacht do, und alſo heimeliche, das 
” eg wenig Luͤtes bevant. Kong Woldemar har da meget haſtet, os hans Leylighed har ey været, at lade 
ſig holde op med Straßborgernes Hovering. ” 


(a) Denne Kong Petri Reyſe⸗ Route findes ſaaledes omftændeligen hos Froiſſard (7. 1a. a edit. 
de Paris 1530.) hbor der ſtaaer, at da hand udi prag, hvor hand var i tre Uger, hafde faget Afffeed med 
Keyſeren, drog hand derfra til Hertugen af Gylich, ſiden til Brabant, og endeligen til Brygge i Flan⸗ 
deren, og blef paa hvert et Sted prægtigen imodtagen. Den liden Forſeelſe i Aars⸗Tallet, ſom Froiſſard 
har begaaet i foregaaende Capitel (l. 727. b.) med at fore oftbemaldte Konge til Pave Vrbanum ved 
Kondelmiſſe⸗Diid an. 1362. maae rettes, af de førhen citerede Italienſke Hiſtoricis, ſamt af Seriptoribus 
vitæ Vrbani V. Thi Vrbanus blef Jo ifke Pave førend ſidſt i dette Aar, og Kong Petrus kom ey til ham, 

forend i Faſten 1363. Jeg kunde vel ogſaa tillægge et Vidnesbyrd af en anden Skribent, ſom har giſvet 
fig ud for een af denne Konges egne paarorende, nemlig Fr. Stephano Lufignano af Cypern, hvilken op; 
holdte ſig i Frankerige iK. Caroli IX. og Henrici III. Tider, og var en Munk af Prediker⸗Orden. (V. 
Seriptor. Ordinis Prædicator. per Quetif & Echard Tom. II. pag. 300,) Denne ud gaf en Hiſtoriſk Ves 
ſkrifvelſe af den Oe Cypern, ſom er paa Italienſk trykt til Bologna an. 1573. in ato. Siden lod hand den 
pbfoerſette i Franſk, og meget forøge, trykt til Paris 1580. in 4. Udi denne ſidſte Edition hafves en Arti⸗ 
kel om vores Kona Petro, (pag. 144. b. ſſ. men intet i den forſte;) begyndende ſaaledes: Pierre de Luſignan, 
Comte de Tripoli, ſueceda àᷣ ſon pere au Royaume - - il obtint le ſurnom de Grand, à raiſon de ſes 
entrepriſes genereuſes, & glorieuſes expeditions. Ce Prince eourageux paſſa derechef en Europe, deſi- 
reux achever & mettre à fin Pentreprinſe de fon pere. Il fe retira done premierement å Naples vers ſon 
beau. pere: de I au Senat de Genęs, puis en Lombardie, vers |” Einpereur Charles IV. lequel y eſtoit 
pour lors. Ils en alla ausſi en Pologne aux nopees de Polislas, ou fe trouverent deux autres Roys, de 
Dace, & de Boheme. Retournant par] Allemaigne, il vit le Roy des Danois en la ville de Cologne. &c. 
Uagtet nu den Feyl, hand har begaaet i det forige, troer jeg dog at hand har været rigtigen nok underrettet 
om denne ſidſte Omſteendighed til Coln. 8 ; 
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am hein, og har da beſogt de hellige z Konger for forſte gang. Siden, 
da vores Konge drog ud af Frankerige igien, og hiem ad, er dette ſkeet, 
ſom den haandſkrefne Collniſke beretter. In t' Jare 1364. qvam der 
Conink van Denemarkt weder zu Colln' ꝛc. At nu den Eypriſte Konge 
har giort fig ald Umage, med at ofvertale vores Konge til at tage Deel i 
det forehafvende Kors Tog imod Tyrken, for hvis (fyld allene hand var 
reyſt til Europa, er gandſke ingen Tvifl om. Kand og meget velvære, 
det Kong Woldemar har engageret ſig med Vilkor, at ſaafremt der blef 
noget af for Alvore, og hvis een eller anden af Kongerne, og i ſer Keyſer 
Carl, drog afſted i egne Perſoner, til det hellige Land at frelſe, hand da 
ikke heller vilde ſpare fin Perſon. Ja, hvad nokſom er viſt, er, at udi 
Vinteren tilforne, An. 1363. da baade Kong Jean i Frankerige og Kon⸗ 
geni Cypern vare tilſammen i Avignon, blefve de begge af Pave Vrbano 
Korstegnede, og hin, nemlig Kong Jean, af Paven nefnt og beſtallet til 
Capitain⸗General i denne Tyrken⸗Krig. Saa feyler det ikke heller paa 
Vidnesbyrd af de gode og troverdige, der ſige (a) at Kong Woldemar 
blef ogſaa i Avignon Korstegnet af Paven til ſamme Kreutzfart. 
Hvilket jeg gierne kunde lade ſtaae ved ſit Verd, hvis jeg ikke hafde deri⸗ 
mod efterfølgende Skial at erindre: forſt beroer dette Sigende blot paa 
de tvende Auctores Vitæ Vrbani PP. V. der hafve ført os alle tre Konger, 
Jean af Frankerige, Woldemar af Danmark, og Peter af Cypern til 
Avenion at beſoge denne Pave udi een og denſamme Vinter eller Foraar 
1363. (b) Hvilket umueligen gager an med den Danſte Konge; og ſom, 


foru⸗ 
(a) Spondanus, Raynaldus, og en Deel flere. 
(b) Det forſte og vidtloftigſte Skrift af diſſe tvende hafver ſaaledes: Poſt dictam etiam promo- 


tionem Vrbani Papæ ſatis citò venerunt Johannes Francorum, Petrus Cypri & Daciæ Reges, eauſa ipſum 
viſitandi, ſibique reverentiam exhibendi: Qui demum eum ſuis, voluntate & de iberatione & conſilio, 
ad faciendum generale paſſagium ultramarinum, & ſpecialiter contra Tureos, fe mutuo adſtrinxerunt, 
fueruntque eum multis aliis magnis & notabilibus viris eruce ſignati per dictum Papam. Qui etiam pro 
tune erueem contra dictos Tureos prædicavit, ordinans dictum generale paſſagium, cujus Capitaneum 
conſtituit Joannem Francorum Regem, perſonaliter onus hujus modi in fe ſuſeipientem &c. Men udi 
Vita ſecunda ſtaaer allene dette; Die 26 Februarii Rex Daciæ intrauit Curiam Qua de cauſa ignoratur. 
Siden, efter nogle Linjer om andre Ting: Menſis Martii die Mereurii 29 Petrus Rex Cypri intrauit eu- 
tiam, & in die Veneris eruee ſignatus eft per Dominum Papam, una eum filio Regis, & multis nobilibus, 

contra Turcos. Min Tanke er, at diſſe Vitæ ere ſammenflikkede af den Pavelige Hofmeſters og Cere- 
monie -Meſters Protocoll, ſom maa ſkee, da hand anſkref Dagene og Maanederne, har ey juſt tegnet 
Aars⸗tallet derhos Saaledes har den Canonicus Bunnenſis, ſom Baluzius ſiger at være Scriptor ſecundæ 
1 giættet fig til, at dette frede udi eet og ſamme Aar. Og Vita prima & longior ſiunes at være noget 
vel yngere. ? 


| 


| 
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foruden hvad jeg derimod ellers har anført, aabenbarligen imodfiges og 
refuteres af Pavens ſkriftlige Svar til Kongen, da denne anmældede 


ſin Komme: hvilket Svarer jo dateret Avenione XV. Kal. Januar. anno 


2do. (og dette annus 2. gaaer fra d. 28 Octobr. 1363. til Aars⸗Dagen 
1364.) Dernæft motte jeg ſporge, hvis Kong Woldemar hafde for⸗ 
bundet ſig til Kreutz farten, og ladet ſig af Paven Korstegne an. 1364. 
paa ſamme Maade ſom de andre i forrige Aar, hvorfor hafver da Pas 
ven udi de ſkionne Brefve hand gaf ham / og ſom Raynaldus deels indfo⸗ 
rer gandſke, deels extraherer, forglemt at melde om flig vores Kon⸗ 
ges merite, iblant de andre Berommelſer af hans Andagt? Jeg troer 
endogſaa, at Paven var i dette Aar kommen paa andre Tanker, nem⸗ 
lig at opfætte denne Tyrken⸗Krig et Stund, og desforinden at bruge 
Keyſeren og andre Magter til at faae den urolige Milaneſer Bernabo 
tilrette ſatt og tvungen; hvilken Kong Petrus af Cypern hafde i for⸗ 
gangen Aar intereſſeret fig for og forligt med Paven (a), men ſom 
ſiden hafde fanget nye Ufred an imod Kirke Staten og dens Vafaller, 


Tilmed hafde Keyſer Carl IV. ingen ſtor Forhaabning gifvet den Cy- 


priſke Konge til Kreutzfarten; og hans Svar, ſom var det fornufftigſte 
i Verden, hafver mand ogſaa hos Pantaleon. (b) Og Kong Jean, der 


- (fulde været General, beſluttede nu ſtrax derpaa denne fin, nye Beſtal⸗ 
ling, med alle fine Lifs Dage, i Engelland. Kort ſagt, jeg ſlutter at 


Kong Wolde mars Løfte til Kong Petrus har alene. været vilkorlig, 
f 8 nem⸗ 


(a) Dette bevidner Hieron. Rubeus i Hiſteria Ruvennatum lib. 0. an. 7365. og flere Italiænere. 


(b) Cyprius cum Mantuam ad Carolum veniſſet, atqve multis rationibus affirmaret, facile 
ei fore, ut ſepulehrum Domini reciperet, Syriamque ſubjugaret, fi ab eo reliquisque Chriſtianis 
Principibus adjuvaretur, ferunt e Ms reſpondiſſe, probare ſe Regis dicta, laudarèque Pontificis 
adhortationes, fed et Regum Franciæ Daniæque conatus magni fe facere, qui pientiſſimis ſtudiis immor- 


tui eſſent, nec ſibi aut opes aut voluntatem deeſſe, quibus ſaerum bellum gerere poſſet aut vellet, fi 


& re chriſtiana eſſet, ſanguinem multorum bonorumque effundere pro rebus Syriacis; fieri equidem 
non poſſe, quin maxima fidelium ſtrage recuperentur, cujus cædis Hente non habere, magis car» 
nificis, u m Principis ingenium deceat. Deinde etiam regionem inter medios hoftes oceupatam in 
ſide diutius å nullo retineri poſſe: proinde Chriſtiani non eſſe, tanta hominum jactura tantillum glo- 
riolæ ambire. Ceterum nequis impenſarum onere ipſum interfugere putet - quiequid reliquum 
erat pecuniarum, quod ad bellum Mediolanenſi inferendum attulerat, Cyprio regi aſſignavit  - 
ea pecunia Cyprius inſtructus, eaque addita, quæ à Dano, Anglo, Franco acceperat, Venetias per- 


venit ke, Men alt dette horer til an. 1365. da Kayſeren var i Italien: Og at Fantaleon her ſtrifver 
Kong Woldemar død, lige faa vel ſom Kongen i Frankerige, beviſer, at hand har ſkreſvet en god 


Deel af ſit eget Hoved, ſom jeg og tilforne har beſkyldt ham for. 
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nemlig hand vilde rette fig effter Kænferenog de andre Konger; og da 
blef det Tüds nok at tage Korſet og Lofftet paa fig, til at ſlaaes med de 
Uchritnei Afia og Africa: des imidlertid hafde hand ok af onde Chri⸗ 
ne at drages med her hiemme i ſine egne Lande (a). 


§. 43. | 


Hvad fig anbelanger Kongens Hiemkomſt her til Landet, da 
taler Hvitfeld ey derom, førend in Anno 1365. ſigende: Den Tiid 
Kong Woldemar indkom igien udi Riget, forligte hand fig med de 
Holſtenſte Herrer,” (forſtage Græferne Henrich og Claus; thi med 
Adolff var Forlüg allerede giort i Kongens Fravarelſe/ ſom for er ſagt:) 

; | 7 og 


(a) Udi een af Franciſei Petrarehæ Tractater, de Vita ſblitaria, (Tractatu III. cap. 2.) 
forekommer en Faſſage, hvorudi hand, iblant andre Konger, ſom hand bebreyder deres Forſommelſe 
af Kreutzfarten, ogſaa tydeligen ſigter til vores Kong Woldemar. Det er bekiendt, at denne i ſin 
Tiid meget lerdeog ypperlige Mand hafde den Svaghed, at være ofvermaade indtagen af dette fags 
Nidkierhed, at vilde hafve Kayſeren og ſamtlige Konger i Europa aſſtæd, til at fordrifoe Tyrkerne, 
og frelſe af deres Vold det Hellige Land, ſaaſom vor Herres Chriſti Fœederneland. Herom ſkref 
hand ikke alene meget, men ogſaa heel ifrigen og med en ffarp Pen. Den Stad, ſom jeg nu mener, 
der dog ikke er af de ſkarpeſte, vil jeg her nu indføre heel og gandſke, paa det man kand dømme, 
om jeg ikke har Ref i at tilegne Kong Woldemar dens ſidſte Periodum. Hand ſkriſver ſaaledes: 
Circumſpice, oro, & percurre provincias, & quære quid agatur apud nos. Gallus & Britannus 
litigant. Quinque jam luſtra volvuntur, ex quo non Chriſtus & Maria, fed Mars & Bellona inter 
illos Reges regnant. Cumque jam ferrum utrinque lenteſcat, nihil ferrei animi molliuntur, nee 
dum imber ſangvineus tantos irarum lenit ardores. Itaque tametſi quidem inopinabile apud nos, 

apud avos & proavos inauditum erat, hune modò longè noſtrorum Regum maximum multo impar 
hoſtis in vincula traxerit, nee fortuna amplius tanti regni pondus ferre potuerit. Nullus tamen 
ideo rerum finis; primogenito eapti Regis arma retentante. Vnde, ut vides, nunc maximè bel- 
lum tonat; nunc ex integro regii coéunt exereitus, & Chriſto refundendus ſangvis invidiæ conſe- 
eratur. Hiſpanus ille major hæres, per ignaviam finit intra ſuos ſines fratres, proh pudor, anguſto 
in ſcopulo majeſtatem Chriſti nefariè blaſphemari. Hic verò qui littora noſtri maris incolit, nil 
præter aurum Venetorum, ac ſangvinem Januenſium ſitit ac cogitat, avaritiæ imperiò illorum ſa- 
telles, horum hoſtis; ab illis auro vinctus, ab his ferrô victus. Ille autem extremus Regum 
ſonoris ac refſuis Oceanĩ fluctibus obſurduit, ut de tam longinquo ſuſpiria noſtra non audiat, & 
in oecidente ultimo ſepultus, quid agat oriens, non eurat.“ Hvad ſom herudi ſiges om de Franſke, 
Engelſke og Spanfke Konger, er nokſom klart af Hiſtorierne. Men hvem ere de tu ſidſte, hand omta⸗ 
ler? Den ene blifver viſt nok Kong Petrus den yngre af Cypern, en Son af den ſaa ofte af mig bemeldte 
Kong Petro, vores K. Woldemari Ven og Reyſe⸗Staldbroder, der blef an. 1369. myrdt af fire Bro⸗ 
dre. Hans Son, den unge K. Petrus, blef kronet i Cypern an. 1372. og fif Aaret derefter Krig med 
Genueſerne, hvor hand blef ofvervunden, og motte indgage haarde Vilkor, (See Vbert. Folietæ 
Hiſt. Genuenf. lib. g.) Svoraf ſees, at Petrareha har ſkrefvet dette fort for fin Dod. Men den ſidſte 
Konge, qui Oceani fluctibus obſurduit &c. tand vel ey være nogen anden end Kong Woldemar; efterdi 

her jo nokſom tilforne er talt om den Engelſke Konge. ü 
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og er dette Bref dateret til Kolding Aar 1365. Mandagen for S. Ca- 
nuti Konges og Martyrs Dag. Men dette er jo in Julio, da hand 
haf de været faa nær et heelt Aar hiemme. Derimod hafves et Docu- 
ment her tilſtæde , ſom Kongen har felf.nærværendes ladet forfardige 
paa Wordingborg 1364. paa St. Hans den Doberes Halshuggelſes Dag, 
ſom er den 29. Auguſti. Saa at hand da mage være alt hiemkommen 
i det mindſte nogle Dage tilforn. Samme Document er en Vidiſſe, 
ſom Kong Woldemar her lod fig giore ved Hertug Erich af Saxen / udaf 
det Bref, hand ſidſt hafde forhvorvet af Keyſer Carl, til Stadfa⸗ 
ſtelſe paa de forrige in anno 1350. gifne, og i fær paa det Skyld⸗ og 
Pante⸗Bref lydende paa Bye⸗Skatten af Lybek. 


Det kommer da ſaaledes, nu paa dette Sted, til paß, at jeg 
fremforer, hvad jeg tilforne, under an. 1350. har lofvet at bemerke om 
denne Lybekſke Bye⸗Skat, foruden hvad ſom den Tiid blef ſagt. Hvit⸗ 
feld har endogſaa udi nærværende Aar 1364. giort nogen Meldning 
derom, ved Leylighed af den Confirmation, fon Kayſeren gaf paa fit 
forrige Bref/ der nu allerede var 14. Aar gammel. Samme Confir- 
mation indfører Hvitfeld paa Danſt ofverſatt; og taler faa aldrig, her 
eller andenſteds, noget meere om een fag vigtig Ting: da jeg dog troer, 
at en hver, der leſer vore Danſke Hiſtorier med nogen Efftertanke, fal⸗ 

der ſtrax paa, at attraae en Continuation af dette Stykke; jeg mener 
en Underretning (1) om Kong Woldemar ogſaa har virkeligen nodt 
og oppebaaret denne Styre og Skat af Staden Lybek, (hvilken jeg ſiden 
ſkal viſe, at hafve været Aarligen 1200. Guld⸗Gylden) (2.) om ogſaa 
nogen af hans Efterkommere har nodt den, effterdi Brefvet liuder paa 
dennem alle, ſaa lange ſom de 16000. lodige⸗Mark Solf ſtode endnu 
ubetalte af Kæyſeren eller Riget. Skulde Hvitfeld hafve vidſt ſelf nos 
get, diſſe tvende Sporsmaal angagende, (ſom jeg tvifler paa,) da 
hafde hand vel ikke ſparet at ſige os det. Men aldrig har jeg fundet deti 
hans, ey heller i andres Skrifter; naar jeg undtager den eeniſte Cor 
nelium Scepperum, der udi ſit Svar for Kong Chriſtiern II. imod Ly⸗ 
bekkernes Skrift, hafver offentligen forekaſtet Staden Lybek dette, og 
paaſtaget, at den hafde aldrig betalt Kong Woldemar, eller nogen 
hans Effterkommere, denne Skat, men foragtet Kayſer FR far, 

: > k fal⸗ 


Bilag. 
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Befalning derom, ogvareendnuidette Aar 1524. til Reſt, og hver en 
Penning deraf ſkyldig til Kongen af Danmark; ſom hand ogſaa gior 
dem en Beregning paa, nemlig paa ſaadan Sum, ſom den gode Mand 
forſtod at regne hende ud til. Jeg ſkulde da holde for, at det var Uma⸗ 
gen vardt ien Hiſtorie , at indgage i denne curieuſe Materie, og at 
jeg burde bekigendtgiore ſaa meget herom, ſom indtil denne Tiid er mig 
forekommet. En rigtig Ofverſcttelſe af Keyſerens Obligation og 
Pante⸗Bref hertil hørende, dateret Budisſin 1350. Fredagen efter 
S. Valentins Dag, har jeg tilforne meddeelt §. 21. og Udſkriften af ſam⸗ 
mes, ſamt et andet Brefs, Confirmation, datertt til Prag, Freda⸗ 
gen for Hell. 3. Kongers Dag 1364. ſkal vorde ex Originali i Tydſken 


No. 22. meddelt iblant Bilagerne. Udaf hvilken Kongen, ſtrax efter fin Hiem⸗ 


komſt, lod giore den foromtalte Vidiſſe ved Hertug Erik af Saxen, 
hvilken ligeledes endnu findes. Saa kommer da vores Sporsmaale, om 
Kong Woldemar hafver og nodt Frugten af diſſe Brefve, nemlig, om 

hand effter det forſte Bref har oppebaaret den Lybekſte Bye⸗Skat fra 
An. 1350. af og fremdeles, og ſiden ligeledes, effter Confirmations- 
Brefvet, fra An, 1364. haft endnu got deraf. Hvad Aarſage jeg hafver 
til at ſette, om ikke alt, dog noget deraf i Tviflsmaal, ſkal jeg ret nu 
komme frem med. Det er ingenlunde den Aarſag alene, at derom 


hafves ey det allerringeſte meldet i nogen Lybekſt Krønike. Diſſe vide 


Bilag. 


No. 29. 


ſamtligen vel at tale om, at an. 1341. hafver Markgraf Ludwig af 
Brandenborg bragt dennem Breſve til fra ſin Hr. Fader Keyſeren, at 
hand ffulde være deres Schutz⸗Herre, og fkulde nyde den Aarlige Skat 
og Told af Staden. Hvorfor hafve da diſſe got Folk fortiet ſaa gandſke 
og baaret Dolg van Kayſer Caroli IV. Befalning om at betale ſamme 
Skatt til Kong Woldemar? Skulde denne ey vere dem bekieendt giort? 
Et daarligt og alt for ufornodent Sporsmaal? Kongen, ſom aldrig 
forſommede Penge⸗Sager, hvor hand hafde nogen at fodre, har baade 
ſkikket dem Transſumpt af den Original, ſom endnu her i Archivet fin⸗ 
des, og derforuden ſorget for at de fif en lige lydende Original directe 
fra Keyſeren ſelf. Denne ſamme mage mand og tilſtage, at være fag 
ſtarp, ſtrictè og alvorligen conciperet, ſom kand paafindes. Og hvor⸗ 
fore (fulde den da ey være blefven effterlefvet? Jeg troer; at det ogſaa 
er (feet; i nogle Aar effter hinanden, faa længe mand intet finder ren 
K 
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det om nogen Misforſtand imellem Kongen og Staden Lybek, og 
maaſkee indtil Annum 1360. J Aaret 1356. da det hoytidelige Herre⸗ 
Mode blef holdet af Kongen i bemeldte Stad, hvor alting tilgik i ſtor 
Venlighed, hafver vel denne Sag endnu ikke haft nogen Vanſtelighed. 
Men had ſiden? Kongens Krigs⸗Tog paa Skaane / hvor Lybekkerne 
hafde ſtort Oplag af Kiobmands⸗Vahre, og hafde, i de Holſters og ſiden 
i de Svenſkes Tlid, nødt anſeelige Friheder i deres Handel, har vel 
giort det ſtorſte Skaar deri. Kongen lagde Haand paa hvad hand fandt 
for ſig / og har ey vildet ſtadfaſte dem ſaadan ofvermaadig Frihed, ſom 
de vare tilvante, hans Underſaatter til Fortrykkelſe. Siden veed 
mand jo, hvad ſom paa Gothland og i Visby paſlerede an. 1361. ſom 
gaf Aarſag til ald den Feyde og Fordeervelſe, der ſkeede paa begge Sis 
der, meeſt paa Danmark, næfteni ti Aar dereffter. Og i ald denne 
Tiid er vel ingen Skat med Lybekkernes Villie blefven Kong Wolde- 
mars Bud, ihvor ſtœrk end Keyſerens Befalning var, folgagtig. Ey 
heller kand det ſiges, at Kæyſeren har inogen Maade bekymret fig om 
Kongens og deres Krig tilſammen, og enten ſelf eller ved andre taget 
ſig dennem an til Beſkigermelſe: Saaſom det og ikke var 0 Rigs⸗ 
Sag / men allene Henſe⸗Stedernes i Fallig. Men hvorledes er det 
da tilgaaet med Skatten? Hr. Hoff⸗Raad og Archivarius Glafey i 
Dreß den hafver for en 13. Aar ſiden udgifvet et Dip/omatdrium Imp. Ca- 
roli IV. ſom indeholder halfandet Aars Brefve, nemlig for det hele A ar 
2 indtil medium Jul. 1361. Derud forekommer tvende Keyſer⸗ 
lige Aſſignationer, begge udaf eet og ſamme dato, Idus Jun. 1360. 
vorudi Lybekkerne befales, at lade folge og betale deres Byes Skat, 
om de Kayſeren og Riget ere pligtige, til Churfyrſt Rudolff af Saxen, 
eller hans Bud, og naar de den hafde erlagt imod hans Quittering, Bilag. 
(fulde denne være dennem lige faa fuldkommen gyldig, ſom hvis den af No. 30. 
Keryſeren ſelf var given. Det ene af diſſe Brefve liuder paa ſamme 31. 
Aar, ſom det er ſtrefvet, nemlig 1360. det andet paa de neſt effterfol⸗ 
gende tre Aars Skatter 1361. 1362. og 1363. Om nu ligedanne Brefve 
og Aſſignationer (Fulde findes for noget af de forrige Aaringer, førend 
An. 1360. paa Hertug Rudolffs Nafn, veed jeg ikke hvor mand kand 
fane opliuſt / med mindre Lybekkerne ville ſelf hielpe Dertil af deres Ar- 
chiver. Jeg (fulde neppe troe det. EN at det er (feet paa 8 
2 aade 
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Maade i Aaret 1364. og at Churfyrſt Rudolff af Saxen hafver taget 
Skatten af Lybek, eller ladet den tage, imod fin Ovittering, in Sep⸗ 
tembri dette ſelfſamme Aar, ſom Kong Woldemar bekom Kongens 
Confirmation derpag in Januario neſt tilforne, er ſikkert: og dertil er 
Bilag. blefven brugt Keyſerens Allignation og Befalning til Lybekkerne, da- 
No. 32. teret til Budisſin Aaret tilforne 1363. den 16de Martii. Dette giores 
beviiſt med tvende Documenter, ſom her ere tilſtede udi det Kongel. 
1 Archiv, iblant de Lybekſte Sager, hvoraf det ene er Keyſerens bemeldte 
Bilag. Aſſignation, det andet Churfuͤrſtens Qvittering, dateret Prag 1364. 
o. 38. jpſo die decollationis B. Johannis. Og hver af diſſe er i fin Vidille ind⸗ 
befatted af Biſkop Bertram i Lybek. Og hvad er da nu her at lære, af 
ſamtlige diſſe Kæyſerens Allignationer / Skatten at betale til Churfuͤrſt 
Rudolff? og udaf dennes Qvitteringer for bemeldte Skat, ſom hand 
derudi ſiger at hafve taget og til fig annammet paa Keyſerens og Ri⸗ 
gets vegne, og dette i fem Aar efter hinanden fra 1360. til 1364. inclu- 
five? Ikke hafver Keyſeren udloſt Kong Woldemar af fit Pant, og 
ladet hannem betale de 16000 lødige Mark Solf, faa at Churfuͤrſten 
har da dereffter taget Skatten pan Keyſerens egne vegne? Ney: Kay⸗ 
ſeren har jo confirmeret Kongen fit forrige Bref derpaa, endogſaa i det 
ſidſt bemeldte Aar 1364. Hell. tre Kongers Aften, Men hvorfore har 
da Churfuͤrſten iſelfſamme Aars Septembri, ſom Kongen hafde faaet 
it Bref confirmeret/ endnu oppebaaret Skatten? Monne og diſſe tven⸗ 
e Vidiſſer, ſom vi her hafve, ikke ſkulle beviſe, at den Tiid Kongen fo⸗ 
drede Skatten in Septembri 1364. da hafve Lybekkerne undſkyldet fig, 
og lagt hans udſkikkede Bud Keyſer Carls nye Befalning og Chur⸗ 
fuͤrſt Rudolfs Qvittering for Oyne, at Skatten var alt klargiort og be⸗ 
talt? Ney: Saaledes bor mand ingenlunde mene, og dette var alt for 
groveligen at mistænfe Keyſerens og Churfuͤrſtens Wre og gode Nafn. 
Keyſerens Confirmation taler jo ikke heller med mindſte Ord om noget, 
ſom (Fulde være ſkeet Kongen til Skade og Forneermelſe imod hans for⸗ 
ſte Bref af an. 1350. ey heller tilbagekalder det den Alſignation, ſom 
Keyſeren 10 Maaneder tilforne (nemlig an. 1363. paa Agapiti Dag / ſom 
er 16 Marti) hafde gifvet til Churfuͤrſt Rudolff / paa Skatten at oppe⸗ 
bære og quittere derfor i Aaret 1364. Ja hvad mere er, den Tiid Keeyſer 
Carl IV. gaf Kongen det oftbemeldte Stadfaſtelſes Bref an. 1364. * 
; ; 5 E 


Near 
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5 Januarii, da ſtod Churfuͤrſt Rudolff ſelf derhos, og er det forſte og det 
ypperſte Vidne af dem, ſom udi Brefvet nefnes. Hvoraf faa ey ans 
det kand end aabenbarligen ſluttes, at dette har været et oplagt Raad og 
en reen Convention imellem Kong Woldemar og Churfuͤrſten, ſaaſom 
imellem tvende fortrolige Venner, at Skatten, ſom Lybekkerne ikke 
vilde mere betale til Kongen, ſiden de vare blefven hans Fiender, ſkulde 
gaae igiennem Churfyrſtens Hænder; faa at hand hafver alene laant 
ſit Nafn dertil. Kayſeren har ogſaa gierne foyet vores Konge herudi, 
og befalet, af fit Cancellie Aſſignationerne at udſtedes paa Churfyr⸗ 
ſtens Nafn, og Skatten at betales til hvem ſom bragte hans Quitte⸗ 
ring. Saaledes er det viſt nok gaaet til. Og Biffop Bertrams Vidiſſer 
betyder ſaa ikke andet; end at Skatten udi Aaret 1364. var blefven er⸗ 
lagt, imod ſaadan en Befalning af Keyſeren, og ſaadant et Qvittantze⸗ 
Bref af Churfyrſt Rudolff, hvoraf Originalerne hafde været ham 
(Biſkopen) forevüſte til Afcopiering og Atteſtation. Ja jeg tvifler ikke 
paa / at jo bemaldte Biſt op har været Kongens fortroede Fuldmægtig 

og Commiſſionnaire, i at indcaſſere, imod flige Brefve, ſom nu viiſt 
er, diſſe 1200. Guld⸗Gylden garlig. Thi at imellem Kong woldemar 
og hannem har varet god Forſtaaelſe, ſluttes end ogſaa af det Pavelige 
Bref, ſom Kongen i dette Aar udvirkede til de trende Biſkoper, af Lys 
bek, af Camin, og af Linkioping, om at formane Kongens Fiender 
og opſeetzige Underſaatter, og true dem med Bands Straf. | 


Men hvad er Aarſage, at ikke deslige flere Affignationer findes? 

og hvorledes mon det være tilgaaen efter den Tiid med Oppeborſelen af 
bemeldte Skat? Her mage jeg befiænde min Uvidenhed, og at jeg ey 
har treffet noget Ord meldet om denne Sag, udi en Tiid ofver 140 Aar 
dereffter. At Keyſer Carl IV. har betalt Kong Woldemar den Hoved⸗ 
Sum af 16000 lødige Mark paa Rigets Vegne, er vel ingen faa eenfol⸗ 
dig at troe, omendſkiont hans Original- Obligation var end ikke her 
mere tilſtede / ſom den dog er. Ney! Paa ſaadan Maade var denne 
Keryſer ikke nogen Mehrer des Reichs: Hand ſoldte, afhændede , pant⸗ 
ſatte / forærede, ja odede / langt heller end hand loſte ind. (a) Ja lg 

. T 3 en 


(a) Derfore kaldte mand ham, Carolum IV. ſolo nomine Auguſtum. See Theodor. å Niem 
Nemoris Vnion. Labyr. Traci. o. cap. 31: 
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end ikkun den halfve Deel af ſamme Bye⸗Skats Reſtantz, fra Kong 
Woldemars Dod at regne til denne Dag, hos Staden Lybek at bekom⸗ 
me / ſaa viſt ſom hverken Carl IV. ey heller nogen af de efterkommende 
Keyſere hafve ſiden fylleſtgiort denne hans rene Obligation, ſom in Ori- 
ginali endnu ligger her, og hvori alligevel ſamtlige hans Effterkomme⸗ 
re, lige ſaa vel ſom hand, forbindes! det vilde blifoe en god Summa; 
men dog langt fra ikke faa hey, ſom Cornelius Scepperus ſkrifver. 
Denne Kong Chriſtierni II. af endeel, der ikke ere bedre opliuſte, langt 
ofver ſin Fortieneſte æſtimerede Apologiſt, ſtatuerer forſt, at Lybek⸗ 
kerne hafde aldrig betalt det ringeſte af Skatten til Kong Woldemar, 
men foragtet Kæyſerens Bref og Ordre, og vare endnu alle diſſe Penge 
(fyldige. Dernæft gior hand dem en Beregning, hvor meget ſaadan 
Reſtantz bedrager ſig, indtil det Aar 1524. da hand ſkref denne Bog 
for Kong Chriſtiern; ſom blifver da Ti hundrede Tuſinde fire og fyrre⸗ 
tive Tuſinde lødige Mark Solf. J hans Bog heder dette pag Latine: 
Anno trecenteſimo quinquageſimo jus factum eſt. Interea nunquam 
perſoluiſtis, ſemper autem ad arma conuerſi eſtis. Regem Ericum, 
quum hæc poſtularet, Dania ſpoliaſtis, in alios Reges populum con- 
vertiſtis. Itaque hactenus juri ſtare didiciſtis. Waldemarum jus pe- 
tentem, armis inſectati eſtis. Quid poterat iniquum magis à vobis in- 
ferri? Itaque hodierna ſupputatione legitime facta Illuſtriſſimo Regi 
Chriſtierno decies centena quadraginta quatuor markarum argenti 
puri millia debetis. (a) Her regner hand paa lige hvert Aar, (og fra 1350. 
til 1524. ere 174. Aar,) 6000 lødige Mark, og da falder det rigtigen 
nok ud til ſaadan Sum, ſom hand ſiger. Men hvorledes kunde dette 
komme Sceppero i Sinde, at troe eller tenke, det Staden Lybek ſkulde 
gifve Kayſeren boo lodige Mark i Skat om Aaret? (b) Vidſte hand 
ikke hvor mange Penge dette var? Viſſeligen mere, end Keyſeren kunde 
tilkomme af denne og fem andre ſtore Sta der foruden, idet Tydſke 
Rige. Vil mand nu vide, hvorledes Manden er kommen til at giore 

een 


(a) pag. U. 4. 4. (b) Pontanus har endogſaa været fan u⸗agtſom, at lade fig for fore 
af Sceppero, (ham hand dog ikke citerer eller nefner,) til at ſtatuere dette ſamme, Hit. Danic, l. 7. 
pag. 467. Incidit in idem hoe tempus donatio ſaeratiſſimi Cæſaris Ludovici, qua annuam ſex millium 
marearum argenti puri penſionem, quam Lubecenſes ipſi Romanoque imperio ſolvebant, in totum 


Glio ſuo Ludovico Marehioni reſignavit, quæ & poſtmodum ab eodem Marchione Regi Woldemaro 
tranſeripta, ut infra ad an. 1350, uberius patebit. 
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een ſaa urimelig Regning, da er det fordi hand har meget vrangeligen 
forſtaaet Keyſer Ludoviei Bavari Bref og Obligation til fin Son 
Marggrafven af Brandenborg, ſom hand forved har indført. Kay⸗ 
ſeren bekiender derudi, at hand er fin Son (fyldig den Summa 6000 lo⸗ 
dige Mark Solf, og derfor pantfætter hand hannem Lybeks Bye⸗Skat 
at nyde og oppebære, indtil bemaldte Hoved⸗Stoel er betalt. Sceppe- 
rus hafver giort denne Hoved⸗Stoel til Rente, eller giort hvert Aars 
Rente lige faa hey ſom Capitalen var, og paa denne Maade fager hand 
denne koſtelige Reſtantz Regning giort til Staden. Hvis hand nu hafde 
vildet vegne af denne Rente / endnu Rentes Rente, hvad Summa ffulde 
det da ikke lobet til? Den egentlige Bye⸗Skattens Summa, ſom var 
1200 Guld⸗Gylden, har ikke veret ham bekicendt: Den ſtod ey heller i 
de Brefve, hvoraf hand hafde Copier. Men hvad er dette, ſom hand 
i de nu oplæfte Ord ſiger om Kong Erich af Pomeren, ligeſom denne 
Konge ſkulde i fin Tiid hafve kravet ſamme Skats Reſtantz? Jeg hafver 
for en god Tiid ſiden igiennemgaget de Strid⸗Skriffter, ſom ere blefven 
vexlede imellem hoybemeldte K. Erich og Lybekkerne, ſom jeg mener, 
alleſammen, (og er ikke en ringe Hob,) Actiones, Exceptiones, Repli- 
quer, Dupliquer, Proteſtationes & Reproteſtationes &c. Men deri 
forekom mig ikke noget eniſte Ord om Lybeks Styre eller Bye⸗Skat: 
Ret ligeſom Kong Erich intet hafde vidſt om denne Fodring fra Kong 
Woldemars Tiid, omendſkiont faa Fort tilforne. Men naar Sceppe- 
rus, et par Blade dereffter (a) om ſamme flags Fodring ſkrifver, at 
Kong Hanß udi fin Tiid, ihvorvel hand var en meget klog Herre, holdte 
dog ikke for / at det lage hannem meget Magt paa, at fange denne 
Sgg an, ſom hand vel fane at vilde hafve et vidt Udſeende; da hafver 
jeg dette at erindre: Sandt er det, at Kong Hanß ikke inſiſterede ſterk 
paa denne Sag / men lod den ſtraxen falde; Ey heller hafde hand maa⸗ 
ſkee ladet tale derom, faa fremt hand ey hafde haft andet mere at klage 
ofver Lybekkerne for. Men ſaa er hand alligevel den forſte Konge, effter 
Kong Woldemars Tiid, der (ſaavidt jeg endnu har fundet) hafver op⸗ 
rippet og forekaſtet dennem flig Forſommelſe af deres Pligt, 1 0 4 
| etale 

(2) Joannes, Chriſtierni II. pater, tametſi magnæ prudentiæ princeps, non admodum tamen 


referre ſibi exiſtimauit, eam rem inchoare, in quam longo tempore determinandam opus foret. 
Scepper, adverſus Lubec. pag. A. 2. 4. 5 


15² HI. G. Forbedringer 
betale Skatten af deres Bye efter Keyſerens Bref til K. Wolde mar, 
og ſiden til de effterkommende Konger. Dette har hoybemeldte Kong 
Hans ladet giore udi ſin Forhandling til Nys kiobing i Falſter au. 1507. 
ſom endedes omſider med den Nykiobings⸗Receſſ / hvis Indhold 
ſtaaer hos Hvitfeld. (i) Der ſammeſteds blef, førend det kom til 
Forliig, fremlagt endeel haarde Skrifter, af begge Parter. Udi eet, 
ſom Kongens Procurator indgaf, opregnes de retmesſige Prætenſioner / 
Kongerne i Danmark fra Arilds⸗Tiid hafde til Staden Lybek, og hvad 
Skader, Forurettelſer, Vold og Indfaldi Riget; ſamt hvad Effter⸗ 
tale, Kongens Forfædre i alle Tider af dennem hafde lidt, fra anno 
1229. af; da de ſkilde Kong Woldemar II. ved hans Slot, Hoyheder og 
Regalier i bemeldte Stad: Siden, effter mange andre Artikler, kom⸗ 
mer dette; at den Skat, kaldet Styre, ſom Lybekkerne (fulde betale 
hvert Aar paa vor Frue⸗Fodſels Dag, 1200. vigtige Guld⸗Gylden, til 
Kayſerens Cammer, den hafde Keyſeren forſt pantſatt til Markgraf 
Ludwig af Brandenborg; Men dereffter i Aaret 1350. hafde Keyſe⸗ 
„ren med bemeldte Marggrafs Samtykke pantſatt den til K. Wolde⸗ 
„mar for 16000. lødige Marks Hovedſtoel, ſom hand var Kongen ſkyl⸗ 
dig. Hvilket mand nu hermed beviiſte med Keyſerens og Markgraf⸗ 
vens Original-Brefve: Men at, des uagtet, hafde Staden Lybek 
holdt op at betale Kong Woldemar, og hans Effterkommere denne 
"Afgift, og ſamme endnu tilbage holdte” (b). Saa meget læſer mand 
i den Kongelige Procurators Skrifft. Og udi Exceptionerne, ſom den 
Lybekſke Syndicus her imod indlefverede, er paa denne Artikel ſvaret 
alene ſaaledes: Det er nu en ſaare lang Tüd, ſiden diſſe benefnte Her; 
| vet 
(a) pag. 1008 ed. in fol. (b) Ordene erei Kongens Procurators Skrifft, der ey har 
vœret ret god Hiſtoricus, i det hand næfner tu gange Keyſer Carl, hvor det fulde hede Kæyſer Lud. 
vig: Item, quod Lubecenſes ſemper fuerunt obligati Carolo Imperator iſolvere de eivitate Lubi- 
cenſi ad ſuum fiſeum penſionem, videlieet mille & ducentos florenos auri ponderis uſualis, vulgariter 
Steura dictam, ſingulis annis in feſto nativitatis B. Mariæ Virginis. item dicitur & ponitur eundem 
Carolum Imp. eandem penſionem annuam Ludovico Marchioni Brandenb. ratione pignoris & pro pig- 
nore obligaſſe. Item, quod idem Karolus Imp. de conſenſu Ludoviei memorati eandem penſionem 
de anno MCCCL. feria fexta poſt Valentini iterato obligavit pignori Voldemaro Regi pro fumma 
XVI M. Marcarum arg puri pond. Colon quibus eidem Voldemaro erat obligatus Item, pro veriſi- 
eatione præmiſſor. tam memoratorumkaroli, quam Ludovici Marchionis, reſpectivè patentes literæ au- 
thenticæ, forma ſolita & conſueta, ad hue ſanæ & integræ reſervatæ, dantur atque exhibentur. Item, 


dicitur, quod poſt talem obligationem penſionis memoratæ, civitas Lubic enſis prædicto Regi Vol- 
demaro & illius ſueceſſoribus talem præfatam penſionem ſolvere ceſſavit, pro ut ad hue ſolvere ceſſat. 


til Kong Woldemar Ghriſtofferſons Historie. 153 


rer og Fyrſter vare til i Verden, i det mindſte 150. Aar eller deromtrent. 
Sagen er blefven ſiden faa længe fortiet, og ey paatalt; faa at flig 

Obligation, hvis nogen hafde været, hafver meere end eengang ofver⸗ 
”ftaget Fatalia, og erlanget flig H ſd, ſom billigen paalegger en hver; 
baade effter Geiſtlig og Verdſlig Ret, Stiltienhed' (a). Kongens Pro- 
curator replicerede, at Imod Keyſerens Kammer ⸗Rettighed og de 
Indkomſter/ ſom i hans Fifcum horer, giælder ingen Præſeription eller 
Hafds Paaſkud.“ (b) Videre er paa den Tiid ikke blefven diſputeret: 
da og Fordraget fane Dage dereffter, ved Mellemhandlere blef tilveye⸗ 
bragt. Og ſiden merker man ikke noget, men i alle vore Documenter 
om bemeldte Materie et ſtort Silentium. TR 


§. 44. | 5 
Det ſyf og tivende Kong Wolde mars Regimentes Aar, ſom er 


effter Chriſti Fodſel 1366. er ogſaa eet ud af dennem, der trænger til 


| 1 8 ja bebofver langt anderledes at opliuſes, end af Sl. Canceller 
vitfeld er (feet. Hand hafver her til ſin Materie fundet for fig nogle 
Brefve, ſom Kong Albret i Sverrige, og de trende Meklendorgiffñe 
Hertuger; nemlig Kongens Hr. Fader Hertug Albret, og hans Bro⸗ 
dre Henrich og Magnus, hafde udgifvet til Kong Woldemar, paa Aal⸗ 
holm, i Juli Maaned Tiisdagen effter S. Jacob Apoſtels Dag. Brefve⸗ 
ne, ſom den Sl. Mand har antreffet, ere trei Tallet, og dem anfører 
hand i ſaadan Orden: 1. det hvori Kong Albret og de tre Hertuger til⸗ 
ſtaae, at de ere blefven enige med K. Woldemar, og hand med dennem, 
at alle Fanger, ſom paa begge Sider fra Pintzedag indtil nu ere blefven 
fangne, ſkulle loesgifves. 2. det, hvori de tre Hertuger lovede; at 
Kong Albret ſkulde / inden neeſtkommende Kyndelmiſſe / beſegle og be⸗ 
Fræfte med ſit eget Indſegel alle de Brefve / ſom de nu paa hans vegne 
haf de gifvet og beſeglet Kong Woldemar, hvilke Brefve hermed 2 

; É ne É…[… 
(a) Syndicus excipiendo dicit, tempora Principum, qui articulantur, eſſe valde antiqua, ad 


minus 150. aut circiter annorum, & interveniſſe longam taciturnitatem, qua non ſemel, ſi ulla fuiſ- 


ſet obligatio, tranſiſſet longiſſimi temporis præſeriptio, quæ merito ex utroque jure imponit ſilentium. 
Quod ſie fuit, & eſt verum. ; 


(b) Hiereplicando dicitur, quod hujusmodi cenfus ſeu ſtewra folebat perſolvi nomine fee 
Lmperatorii, contra quem non eurrit præſeriptio. 
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nes. 3. det, hvormed Kong Albret befiænder, at hand med Sverriges 
Riges Raads Fuldbyrd og Samtykke ofverlader Kong Woldemar, til 
arfvelig Eyendom at blifve under Danmark, Gothland med Visby, det 
Land Verende, Vindeved, Kynd og Mark, det Slot Elfsborg, med 
halfve Hisſingen ꝛc. For dette ſidſte Brefs ſkyld, kand ikke udſiges, 
hvor meget de brave Mand, Hvitfeld, Pontanus og Meurſius hafve 
mottet lide af de Svenſke, der ikke har fundet troe, at der hafver været - 
ſaadant et Document tili Verden. Joannes Meſſenius (een af de utak⸗ 
nemmeligſte Skridentere jeg kinder, i henſeende at hans Scondia illuſtrata 
var blefven meget mager og fynd," hvis hand ikke paa utallige Steder 
hafde haft Hvitfeld at oopiere /) hand hafver (a) for dette Brefs Extract 
ſaaledes tracteret Hvitfeld, at hand har ſtorſte Skam deraf. Olaus 
Verelius antaſter endnu grovere Pontanum og Meurfium, ligeſom diſſe 
ypperlige Mænd hafde digtet dette Kong Albrets Bref; og er ſamme 
eet af de Steder i hans Epitome Hiftori& Sueciæ (b) hvor hand fører 
ſig op / ikke ſom en dydig og Wrekiger Patriot, (thi dertil horer ikke, ube⸗ 
foyede Skiglds⸗Ord at bruge,) men ſom en hoffærdig og bidt Skri⸗ 
bent / der ikke veed at holde Styre paa fit Sind. 8 | 


Hvad jeg nu for det forſte, kand i ald Sandhed vidne, er at den 
redelige Canceller Hvitfeld har været gandſke langt fra, at begaae den 
allermindſte Falſk og Svig udi bemaldte Brefs ÜUdtog, ſom hand har 
meddeelt os heel omſtendelig, og giort ſamme viidtløfftiger end hand 
ellers ofte pleyer; og / naar mand undtager nogle Skrifve⸗ og Ofverſeet⸗ 
telſes⸗Feyl af Tydſken / ikke fort et eniſte magtpaaliggende Ord urigtigen 
frem i noget af diſſe tre Brefve, allermindſt i det fidfte og vidtlofftigſte, 
ſom Meſſenius og Verelius faa groft beſkylde. De ſamme Originalier, 
ſom Hvitfeld har brugt, ja de ſelfſamme, ſom blefve ſkrefne og beſeglede 
pan Aalholm, ere her endnu, heele og vel conſerverede, alle tre tilſtg⸗ 
de, og hvis nogen, effter de tu benefnte Svendſke Mænds Exempel, 
bærer endnu Tvifl derom, da ſkulle de ſamme Originalier uden ſtor 
Vanſkelighed blifve dem her paa Stæden foreviiſte. 5 

Men ſaa meget, ſom jeg nu har forſparet, og vil fremdeles, 
hvorſomhelſt jeg bor og kand, tage Partie for Hvitfeld, ſaa langt 5 


(a) Scond illuſir Tom. XIL pag. 203. 
(b) Epit. Hiſtoriæ Svio-Gothicæ lib. 2. pag. 77, 
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det fra / at jeg vil fige ham frie for Feyl udi juſt ſamme Artikel, ſom nu 
omtales. Hand har haft diſſe tre Brefve i Hænder; Hand har ogſaa 
extraheret dem troligen og arligen. Men hand har ikke betragtet dem 
med Flüd og med fuldkommen Attention, og ikke har hand begrebet, 
hvorledes denne Negociation er (Feet og pan hvad Maade dermed er til⸗ 
gaaen. Af Konning Albrets Nafn, ſom hand fane og lasde foran i 
tvende af diſſe Brefve, og hannem deri talende in prima perſona, Wi 
Albert van Godes Gnaden Koningh to Sweden, har hand ey andet be⸗ 
grebet eller ſluttet, end at ſamme Konge var paa Aalholm hos Kong 
Woldemar paa bemaldte Tiid, tillige med fin Hr. Fader og fine Bro⸗ 
dre / og da indgik diſſe Fordrage med vores Konge. Men dette var dog 
Kong Albret ikke; og ſaadant kunde Hvitfeld, baade af det middelſte el⸗ 
ler andet Bref; hand anforer, hafve domt, hvis hand hafde betenkt 
ſig ret; ſaa og hvis hand hafde gifvet agt paa, at Kong Albrets Sigill 
findes ikke under noget af diſſe tre Brefve / men alene hans Faders og 
Brodres Indſegle. Diſſe tre, ſom Befuldmegtigede, hafve her hand⸗ 
let i Kong Albrets Nafn, og ladet Brefvene forfardige med hans Nafn 
foran, ligeſom hand ſelf hafde været tilſtede; og endelig i det tredie 
Bref, (Gothlands, Verendens, Elfsborgs ꝛc. Ceſſion angagende,) 
hafve bemældte tre Hertuger tilfoyet ſaadan Slutning, hvorudi de for⸗ 
bandt og med allerkraftigſte Ord tilforpligtede Kong Albret og ſig ſelf, 
at holde alle de ofvenſkrefne Stykker ubrodelige. For nu at ſette denne 
Sag og Forhandling i noget klarere Lius, vil jeg fortælle, hvorledes den 
er tilgaaen, ſamt hvad dertil har gifvet Anledning. 


; Mand maae vide, (og hvoveed ikke dette?) Hvad fan vel Hvit⸗ 
feld, ſom de Svenffe Hiſtorie ſkrifvere fortælle, om Kong Albrets 
Seyer ofver ſin Morbroder / den gamle Kong Magnus i Sverrige, den 
Tiid denne med ſin Sons, Kong Hagens Hielp, forſogte at fætte fig 
igien paa Thronen: Hvor da Kong Magnus tabte Slaget og blef fangen, 
og Kong Hagen, ſom var bleſſeret, flyede tilbage igien til Norge. 
Dette ſkeede i Aaret 1365. om Faſten. Men da Kong Albret vilde for⸗ 
folge fin Seyervinding videre, med at beleyre de Slotte og Fæfte, ſom 
holdte endnu paa Kong Magni Haand, vilde det ey gage ham effter 
Unſke: Hvitfeld ſiger / at hand n dem; Hvilke Ord her | 
. 2 ar 
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har tagen af Olai Petri Svenſke Chronike. Mere hafver vores Hiſtori⸗ 
eus ikke in annis 1365. og 1366. om denne Krigs Fortſattelſe. Men 
Olaus Petri continuerer ſtrax dervaa med diſſe Ord: Da nu Kong 
Magnus faa fad i Fengſel, beflittede Kong Hagen ſig paa; med ald 
Magt, at faae ham loes, og opvakte Landet imod Kong Albret, og 
hafver det paa den Tiid ſtaaet meget ilde til her i Riget; dertil hafver 
mand Be viis i det Bref, ſom Oplandingerne hafve ſkrefvet til Oſt⸗ og 
Weſt⸗Goͤtherne ꝛc. Diſſe Ord hafver Hvitfeld ogſaa udſkrefvet af 
Olao Petri, og ſatt det Aars⸗Tal 1367. derved, hvilket og ſaaledes er an; 
tegnet i nogle Exemplarier af bemeldte Svenſke Haandſtrefne Kroni⸗ 
ke. Om nu end dette Aar kand maaſkee retteligſt høre til det omtalte 
Oplendingernes Bref, faa folger dog deraf ikke, at jo Kong Hagens 
igientagne Feyde paa Sverrige, for at frelſe hans Hr. Fader, har væ- 
ret længe forhen begyndt, nemlig i det mindſte ſtraxen i Aaret 1366. om 
ey mange Maaneder tilforne. De Svenſte har ald Mangel paa Un⸗ 
derretninger herom: Ivore Annaler, og flige Optegnelſer, findes ey 
heller noget. Og alligevel er ingenlunde andet mueligt, end at her jo 
mage være negocieret imellem Kong Magni Partie i Sverrige og Kong 
Woldemar, faa og imellem K. Woldemar og K. Hagen om at faae 
Danſtk Biſtand og Hielpe⸗Tropper, til at udføre fin Krig imod Kong 
Albret, og fage den gamle Konge ud af Fengſelet. Kong Woldemar 
har og ey alene ſendt Kong Magni Partie Hielp af Krigsfolf; Men diſſe 
Folk har endogſaa haft ſtor Fremgang i Sverrige; (ſom er forunderligt, 
at Hvitfeld ey har gifvet agt paa, da hand verterede og extraherede de 
omtalte Brefve.) I det forſte Bref tales jo om dem / ſom paa begge Si⸗ 
der vare blefven fangne fra Pintzedag af indtil Julii Maaned, der ſkulde 
gifves loes; Vil mand ſige, at dette kunde være Norſke alene og Svens 
ſke, men ingen Danſke, faa kommer jeg nu til det Tredie Bref. Derudte 
tales om Slotte og Lande, ſom høre til Sperrige, og ſom Kong Wol⸗ 
demar nu Pintzedag ſidſt forleden hafde i Verge / og ſom Kong Albret 
lader ham fremdeles beholde til Danmark. Der maldes ogſaa udi det 
andet og middelſte Bref , om hvad Hertug Erich af Saxen og hans 
Folk hafde giort i Sverrige, og ſom Hertugerne af Mecklenborg, paa 
Kong Albrets vegne erklerede ham nu qvitt og utiltalt for: Ordene 
liude jaaledes: vnde vortmer den Q itebref, de toſprekt Hertoghen 

ö Erike 


| 
| 
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Erike van Sasſen, wes he nu, vnde de ſine, in Sweden ghedan heb- 
ben, de ok mit vſen Ingheſeghelen alrede beſegelt is; (hvilfet Hvitfeld 
har gandſke uretteligen forſtaaet, og verteret: Og det Pante Bref, 
ſom ſiger om hves Hertug Erich og hans Folk hafver giort i Sverrige.“) 
Men effterſom dette Bref ikke er kommen i vores, men i de Saxen⸗ 
Lowenborgiſke Archiver at ligge, kand nu ikke videre derom ſiges. Nok 
er det / at udaf de Brefve , ſom vi hafver, er det klart og aabenbare, det 
de Mecklenborger Herrer, udi ſaadan Frygt og Banghed ſom de nu 
vare; at hvis Kong Woldemar blef ſaaledes ved, at ſtaae den fangen 
Konges Anhang bi, vilde Kong Albret ſnart gage Sverriges Crone 
qvit, og motte pakke fig der ud af Riget, hafve de ladet dem anmalde 
hos Kong Woldemar, der da har beſtemmet dem til ſig paa Aalholm⸗ 
Slot i Lolland. Der ere de ankomne i Julio, i bemeldte Aar 1366. og 
hafve giort ald muelig Forſog pan, at bringe Kong Woldemar udaf 
denne Krig, til et Stille⸗ſiddende og en Neutralitet, ſamt en Mægling 
imellem Kong Hagen og Kong Albret. At de ikke ret haſtigen ere komne 


ofvereens om Artiklerne, og om de Vilkor, ſom Kong Woldemar har 
paaſtaaet, naar hand ſkulde forlade fin Sviger⸗Sons Partie, ſligt la⸗ 


der fig af Brefvene nokſom kiende. Og ſaadant er jo gandſke rimeligt. 
Verelii koſtelige Argument, at det var jo urimeligt, Kong Albret ſkulde 
nu været ſaa dum, nu hand var Seyer⸗Herre og Triumphator, at gifve 
tredie Delen af fit Rige bort til en udlendiſk Konge, der var ſnarere hans 
Uven end Ven (a) 2c. Dette Argument, ſiger jeg, beviſer ikke andet, 
end Verelii egen Dumhed, og hans Ukyndighed i dette Stylkke af fin 
Svenſte Hiſtorie, og at denne Mand maae hafve bildet fig ind, at ſiden 
Seyeren blef vunden og Kong Magnus fangen 1365. i Faſten, har mand 
lefvet i lutter Tryghed og Rolighed i Sperrige, og ſiunget Seyer San⸗ 
e lige indtil Aaret 1367. da deres Hiſtorier begynte forſt at fore Kong 
agen afftæd, og derind igien, til at giore nye Forſog paa fin Faders 
relſe. En ret artig Suppoſition! Da dog Olaus Petri vidner, at Kong 
Albret lod. beſtolde alle de Slotte, ſom holdtes Kong Magno til Haande, 
dog kunde hand ikke vinde dennem. 10 Svenſte/ ſom ere een om 
| 3 eres 


(a) Tam abſurda in lueem pro ſerentes / ſeriptores Danorum) ipſa ſapĩentiæ ſuæ vanĩtate eoar- 
guuntur. Tanta, ſeilicet, vecordia Albertum fuiſſe putabimus, ut victor & triumphator tertiam regni 
ſui partem, Regi extraneo, ſuſpecto, inimico, gratis dederit &e, f 
MAD Reg „ ulpecto, 7 
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deres Hiſtorier , maae jo her langt heller takke Hvitfeld, end handle faa 
ilde med hannem; effterdi hand har, udi Udtogget af diſſe Brefve, 
ſuppleret denne Mangel i deres Skriffter, nemlig om Krigen i Aaret 
1366. da Kong Woldemar tog adſkillige deres Slotte og Lande ind. 
Mon det og ikke var Umagen verdt, for Kong Albret og hans Venner, 
at faae denne mægtige Konge ud af denne Krig, og af det Forbund, ſom 
var dem imod? Motte ikke Kong Albret, i hvor ſtor Seyer⸗Herre hand 
næften halfandet Aar tilforne hafde været, nu gierne ſpendere noget der⸗ 
van? Helſt hand ey alene lidet Haab hafde til at fage tilbage hvad Kong 
Woldemar hafde indtaget og virkeligen endnu beſad, men end ogſaa ſtod 
Fare, at vandre til Meklenborg igien med det forſte, uden Krone og uden 
Kongedomme? Og hvad ſkulde vel bevæge Kong Woldemar til at ſlippe 
ſine Fordeele af Hænderne, uden hand blef desbedre og fuldkommeliger 
betalt derfor? Behager det nu de Svenſke, at leſe og at examinere de 
Bilag. fordum af Hvitfeld paa Danſk extraherede, men nu af mig iblant Bila⸗ 
No. 34. gerne effter Tydſke Originalier rigtigen Ord fra Ord udſkrefne Brefve / 
35. hvorudi findes Fordrags Puncterne, ſom de tre Mecklenborgiſke Herrer 
36. fif Kong Woldemar til at indgaae Kong Albret til gode, da ſkulle de klart 
37. befinde, at jeg hafver Ret, og at Verelius har ſmerldet og ſkigendet med 
ald Uſkiel. De ſkulle og ſee, at jeg hafver haft een Original meer end 

Hvitfeld, nemlig angaaende de 10 Tuſinde lødige Mark Solf, ſom 
Kong Woldemar var tilforne ſtyldig, og ham nu blef efftergifven; den⸗ 
ne var ey hos de andre udi Hvitfelds Tiid; Men jeg hafver for nogle 
Aar ſiden fundet den og lagt den til de andre. Nu at tale om Vilkorene, 
hvorom Kongen med Hertugerne; og de med hannem ere blefven om 
foreenede, da har ſamme, effterſom Brefvene tilkicendegifve, været 
folgende: (I.) Skal berammes en Dag, inden neſtkommende Kyn⸗ 
delmiſſe 1367. til at giore fuldkommen Fred og Forſoning imellem 
Kong Woldemar, Kong Hagen og Kong Albret: Kong Woldemar 

ſkal komme til det Feſte ſom er bygt ved Bremſe, og Kong Albret ſkal 
mode i Calmarn; begge ſkulle hafve deres Raad med fig; og Hertu⸗ 
gerne af Mecklenborg være Mæglere; dog ſaa at alt, hvis nu er beſlut⸗ 
tet og dagtinget, ſkal holdes. (2.) Skulle alle Fanger, ſom ſiden 
Pintzedag ere blefven fangne, loesgifves paa begge Sider. (3.) Skal 
de 10000 lødige Mark Solf, ſom Kong Woldemar er Kong h og | 

' han 
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hans Fader og Brodre ſkyldig, være ham efftergifne, og Kong Wol⸗ 
demar og alle hans Forlofvere aldrig mere manes derfor, om kort eller 
lang Tiid, udi nogen Maade. (4.) Skal Hertug Erik af Saxen være 
for ald Tiltale qvitt og frie; ſamt alle hans Folk, for hvis hand og de nu 
hafde giort i Sverrige. (§.) Skal Kong Albret alle de nu i fær, ofver 
de five benæfnte Artikler, gifne Brefve, (hvilke Hertugerne under 
hans Nafn og med deres Sigiller udgafve ;) ſelf med ſit eget Indſegl be⸗ 
krœfte, inden Kyndelmiſſe neſtkommende. (6.) Skal Kong Albret, 
med Sverriges Rigs⸗Raads Fuldbyrd og Samtykke ofverlade til Kong 
Woldemar diſſe effterſkrefne Lande, til arvelig Eyendom at blifve un⸗ 
der Danmark, Gothland gandſke, med Staden Wisby, Land Ve⸗ 
rende, Land Wynnevyt, Kynd og Marke, det Huus Elfsborg, med 
den halfve Øe Hiſingen, og det gandſke Herred, hvori Elfsborg lig⸗ 
ger: Men om Loddehuſen ligger i bemeldte Herred, ſkal denne dog 
blifve under Sverrige fremdeles; Men Elfsborg antvordes til Dan⸗ 
mark, uden ald Forſommelſe og Argeliſt: Og ſaale des alle de Lande 
og Slotte, ſom horde til Sverrige, og ſom Kong Woldemar hafde i 
ſin Varge til Pintzedag nu ſidſt var, de ſkulle nu folge Kong Wolde⸗ 
mar og hans Effterkommere, med ald Kongelig Ret paa det Frieſte, 
og frie for ald Paatale og Anfodring af Sverrige hereffter. (7.) Skulle 
Herrerne af Mecklenborg herfor guarantere, og være Danmark til 
Hielp med ald deres Magt, i god Troſkab/ ꝛc. (8.) Biſkopen af Veriø, 
og hans Effterkommere, ſtulle beholde alt hvad Biſkopen tilhører i 
Vexio, og giore Kongen af Danmark pligtig Tieneſte deraf. (9.) Her⸗ 
tugerne af Meklenborg ſkulle beholde og brugeligen beſidde det gandſte 
»Hertugdom Mekelnborg, Grafſkabet Zwerin, og Herſkabet Rozſtok; 
og deraf ſkulle de og deres Effterkommere ikke giore Kongen eller Riget 
Danmark hereffter nogen ringeſte Skade eller Afbræki nogen optenke⸗ 
lig Maade, hverken til deres egen, eller til Sverriges, eller til nogen 
- andens Nytte, i hvo det end motte være, ꝛc. (10.) Skal Kong Albret, 
med ald Sverriges Magt, ligeſom og Hertugerne med deres Magt, 
troligen biſtaae Kong Woldemar, til at beholde Halland og Warberg 
ved Danmarkes Rige, for hannem og hans Effterkommere. (11.) Det 
Buus Elfsborg ſkal Kongen uſkadet og ubrudt andtvordes. (12.) J 
det Herſkab Rozſtok ſkal Kongen ingen Afbrak giore Hertugerne, ma 
lade 


160 H. G. Forbedringer 


lade dem være Slotte og Lande, ſom derudi ligge, folgagtige, den: 
nem brugeligen med deres Arkvinger at beſidde, dog at de og deres 
Arfvinger giøre Kongen og Riget Danmark den Tieneſte af bemaldte 

Herſkab Rozſtok, ſom de ere pligtige deraf at giore. ( Iz.) De Danſke 
Mand, ſom hafve Gods i Sverrige, ſkulle nyde og beſidde det ubehin⸗ 
drede; dog at de giore deraf den Deel, ſom de ere Kongen af Sverrige 
pligtige; blifve de af nogen fornærmede ; da ſoge deres Net under den 
Herre, hvor Godſet ligger. (14.) Alle diſſe Stykker lofve de at fuld⸗ 
giore inden Kyndelmiſſe, (ſomi forſte Artikeler meldet.) (15.) Kong 
Magnus ſral ikke udkomme af fit Fængfel, førend hand gior Kong Wol⸗ 
demar og hans Rige Danmark flig Forvaring, ſom hand vil noyes 
med, paa ſamtlige Lande og Slotte, ſom forſkreſvet ſtager. (16.) 
Kong Albret og Hertugerne loſve og forbinde fig til / ikke at giere nogen 
Sone eller Forlüg med Kong Hagen inden tu eller tre Aar i det lengſte; 
med mindre hand indgaaer det ſamme ſom nu er ſluttet / med at tilſtaae 
K. Woldemar, og giore ham ſikker Forvaring paa alle forbenæfnte 
Lande / Slotte og Fred, ſaaledes at hand dermed noyes. (17.) Skulde 
Kong Hagen ey vilde giore Kong Woldemar og hans Rige ſlig Forva⸗ 
ring, og det derover (Fulde komme til en Krig imellem K. Hagen og 
K. Albret, ſkal Kong Woldemar troligen hielpe Kong Albret af ald fin 
Magt ꝛc. (18.) Der ſkal være en avig og u⸗oploſelig Fred imellem 
Kong Woldemar og K. Albret og deres Arfvinge, og imellem begges 
Riger, ſom Kong Albret aldrig paa fine eller Sverriges Riges vegne 
ſkal kunde opſige. (19.) Skulde der komme nogen Ul eenighed imellem 
begge Riger, da ſkulle gode Mænd af begge Riger Domme derpaa, og 
Freden ſkal ligefuldt blifve ubrodt og ved ſinMagt. (20.) Alle Svenſke / 
ſom i dette Fordrag ſkal indføres og nafnes, og ſom det (fulde beſegle 
tillige med Kong Albret og Hertugerne, ſkulde lofve paa deres gode 
Troe og Wre, at den ſom Konge blifver hereffter, nemlig effter den, 
ſom det nu er / hand ſkal forvare Kong Woldemar, og hans Arfvinger, 
dog hans Rige; paa de Lande og Slotte; og den Fred, ſom forſkrefvet 
ſtaaer, ligeſom nu Kong Albret, og det et halft Aar, effter at det af 
hannemeſkes, uden Forſommelſe. (21.) For alle diſſe Artikler og at 
ſamme ſtadigen, ubrodeligen og ævigen ſtulle holdes, ſkulle være For⸗ 
”fofvere for Kong Albret, hans Fader og hans Brodre . ore 
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Erke Biſkopen, alle Biſkoper, og Capitler, Abbeder, og alle Kirke⸗ 
Formyndere, ſom Pralater ere, ſamt det gandſke Sverriges Riges 
Maad; Item 50. Riddere og Svenne, af de beſte ſom boe og bygge i 

Sverrige, ſamt 10 af de beſte Kiobſteder i Sverrige. (22.) Alle Brefve, 
Fordrage, Eder ogLefter, ſomK. Woldemar, Kong Albret / og de tre for⸗ 
na fnte Hertuger hafve giort, indgaget/ ſvoret og lofvet hinandentilfor⸗ 

ne, (Fulde ved dette Fordrag ligefuldt ſtaae ved Magt uforkrenkede. ꝛc. 


Her hafve vi nu hort Artiklerne; af hvilke de fem forſte meldes 
udi de tre forte Brefve, (hvoraf Hvitfeld ikkun har ſeet de tvende;) men 
de ofrige ſtage alle i det ſtore og ſidſte, der hvor de omtalte Lande og Slot⸗ 
te blefve i Kong Albrets Nafn ofverladte fra Sverrige til Danmark. 
Jeg tilſtaaer, at Hvitfeld kand hafve haft nogen Aarſage til at tage ſam⸗ 
me Document for fulde: Hand er virkeligen kommen 1 vilde rede derof⸗ 
ver; helſt da det ey er ſedvanligt, at en Konge eller Fyrſte lader, udaf og 
ved andre / bruge fit Nafn paa flig Maade, at de fætte ham in prima per- 
ſona haade i Begyndelſen og hele Tractaten igiennem, uden naar hand 
er ſelf nerverendes, og lader faa hænge fit Indſegl derunder. Og her 
er dog ikke Kong Albrets Sigill under, og har aldrig været der; men allene 
de tre Hertugers, hans Faders og hans tvende Brodres, paa ſamme 
Maade, ſom under de tre andre Brefve. Og hvorfore blef nu ey denne 
Tractat forfattet allene udi og med diſſe trendes Nafne, ſom befuld⸗ 
megtigedes af Kong Albret? Hvorfore tvertimod at begynde denne ſaa⸗ 
ledes: Wy Albert van Godes Gnaden Koning tho Sweden bekennen 
openbare yn deſſem Breue, dat wy hebben laten, vnde laten myt des 
gantzen Rikes Rade vnde Vulbort tho Sweden, deſſe gantze Lant de 
Hir nagheſchreuen ſtat &c.? Herudaf er da Hvitfeld blefven forført, 
(og ligeledes andre fer hans Tiid;) Men dermed er hand dog ikke und⸗ 
(fyldet. Hand burde hafve betragtet Sigillerne, og feet at Kong Albrets 
var her ikke hos. Hand burde hafve gifvet Agt paa de Biſper, Pralater, 
Sverriges Raad, de 0 Riddere og Svenne/ og de 10 Svenſke Kiobſta⸗ 
der, hvilke udi Brefvet ſige ogſaa nu at hafve hængt deres Indſegle der⸗ 
under, da dog ikke en eniſte findes enten nafngifvet i Brefvet eller at haf⸗ 
ve beſeglet det. Altſaa burde hand hafve ſluttet og ſagt os, at dette var 
kun en Formular, mand var paa nen kommen ofver gens om, 3 
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den (Fulde efterſkrifves i Sverrige, og ſom Kong Albrets Fader og Bro⸗ 
dre forpligtede fig til Kong Woldemar at ſkaffe ham udi ſaadan Form 
Ord fra Ord afſtrefven og tillige af Kong Albret, af dennem ſelf, hans 
Fader og Brødre, af Erke⸗Biſpen og af alle Biſper, Capitler, Abbeder, 
Pralater, Sverriges Raad, Riddere, Svenne, og beſte Kiobſteder, ra- 
tificeret og forſeglet. Kort ſagt / det var en Tractat, hvortil nu ikke fat⸗ 
tedes andet, end en ſaadan Ratification ſom ſagt er: Og denne hafde Her⸗ 
tugerne i et ſerdeles Bref reverleret fig inden Kyndelmiſſe at forſkaffe, 
paa alt hvad de nu negotierede. er 


Saa er da, vil mand ſige, Kong Woldemar jo blefven aabenbare 
bedragen af den gamle Hertug Albret og hans Sonner? Og diſſe har 
ſaaledes ſmurt ham om Munden med bemældte Brefve? For at fane 
ham ud af Forbundet imod Kong Albret, hafve de indgaaet alt hvad 
hand pægede paa; og cederet alt hvad hans Begiærlighed ſtod efter at 
fane fra Sverrige lagt til Danmark? Og ikke har den gamle Hertug og 
hans Sonner blueſt ved, at giore Løfter og Eeder, og ſette deres Were, 
Troe og Redelighed, med deres Indſegle, til Forſikring, at det var Kong 
Albrets Villie og fulde Forfæt, at præſtere alle diſſe Artikler helligligen? 
(a) Ja hvad om nu ſaa var? Er da ſaadant Exempel det forſte eller ſidſte 
i Verden? De ſom hafve læft Philippum Cominæum og Franciſcum 
Guicciardinum, og mange flere Skribentere, ſom efter diſſe tvende har 
gifvet os Underretninger om viſſe Potentaters Forhandlinger i de 15 de 
og 16de Seculis, (ey at tale om meget yngre Tider,) finde vel ikke noget 
Nyt i dette. Og mon her ikke være lige faa meget at dadle paa Kong 
Woldemars Enfoldighed og Godtroenhed, ſom paa de andres Bedræ- 
gerie og Falſkhed? Bor mand ikke, naar mand la ſer den ſidſte Tractat, 
forundre fig ofver, hvorledes hand kunde tænfe, det Kong Albret og hans 
Fader vare nokſom mægtige at bringe alt dette til veye, ſom derudi —— 
i i g * 

(a) Jeg vil dog ikke faa gandſke beſkylde diſſe Herrer, for at hafve haſt udi Forfæt at bedrage vo⸗ 
tes Konge med denne Tractat, den Tiid de indginge og beſeglede den, og derudi forbunde Kong Albret 
til alle diſſe haarde Vilkor. Og hvad angaaer, at de ind forde haus Nafn in prima perſona udi Tracta⸗ 
ten, da har ſaadant vel ey været faa ufædvanligt paa de Tider: Mand finder ogſaa den ſel ſamme Maade, 
Stiil og Form at vere brugt af dennem, udi Lractater med andre deres gode Venner, ſom de rigtigen 


hafve baade tankt at holde, og ſiden, ſaavidt ſom til dennem flod, præſteretz hvorpaa ieg Fort herefter fal 
fremfore til Beviis et Exempel af an. 1368. udi min Anmarkning Ca) til neſtfolgende §. 45. 
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des 7 Men hans Begiarlighed giorde ham blind: Gierigheden bedrog 


Vüsdommen, ſom mand ſiger. Meget flette og ringe Tanker maae det 
og hafve vœeret / ſom hand har haft om Raadet, Biſkoperne og andre i 
Sverrige, at hand vilde troe, det de ſtulde formaaes til at fuldbyrde og 
forſegle ſaadan Tractat. Hernaſt at tale noget om hans egen Sviger⸗ 
Son Kong Hagen, hvad (fulde vel denne haf ve ſagt hertil? Imellem 
hannem og Kong Woldemar kand paa diſſe Tider ikke hafve været ret for 
Fortrolighed. Vel hafver her været et Forbund imellem dem, til at faae 
Kong Magnus loes af fit Fengſel. Men deres Henſigter har dog været 


adſkilte. Kong Woldemar vilde profitere af Sverriges Urolighed, og 


de Partier Riget var deelt udi; hand vilde hafve viſſe Stykker fra be⸗ 
meldte Rige, til at forbedre Danmarkes Crone med ſom vi har feet af 
de opregnede Artikler. Dette ſtod vel ikke Kong Hagen an: hand tænkte at 
beholde ſelf, tillige med Norge, Sverriges Rige, efter fin Hr. Fader, og, 
naar hand hafde faaet hannem loes, detronere Kong Albret, og jage 
ham ud af Riget. Saa var vel og ikke hans Tanker, naar dette var (Feet, 
da at unde ſin Svigerfader eller Kongeriget Danmark, hvad Lande og 


Sllotte ſom horde Sverrige til. Hafde hand trenget igiennem og blef⸗ 


vet lykkelig i ſit Forſct / hvo veed om hand ikke kunde blefven fin Sviger⸗ 
fader en haard og farlig Naboe; faa meget desmere/ ſom hand fra Sver⸗ 
rige og Norge tillige kunde anfaldet ham, og forſogt at tage baade Goth⸗ 


land, fag og Halland med mere igien tilbage? Saadan Betragtning og 


Bekymring hafver vel fundet giort Kong Woldemar nogle vaagne Nat⸗ 


ter / ja determineret ham til dette Forbund med det Mekelborgiſke og 


| 
| 


Kong Albrets Partie, til at hanthave denne Konge ved Sverriges Cro⸗ 


ne; helſt naar hand herved kunde deraf vorde de Stykker mægtig, ſom 


hand ikke haabede at kunde faa let erlange af Kong Hagen. 


Hvorledes det dog ſiden er gaaet til med denne Handel, ſee vi der⸗ 
af, at Tractaten om de Landes og Slottes Afſtaaelſe blef ikke ratificeret, 
Meſſenius ſkrifver ſom en Ting hand vidſte god Rede til, at Kongerne 
ere, udi Folge af Tractaten, komne tilſammen ved Grandſen forſte Fe- 
bruarii, nemlig Dagen for Kyndelmiſſe, og at de af Sverriges Sten⸗ 
der, ſom vare da med⸗forſamlede, hafve proteſteret imod hvad ſom var 
ſluttet pan Aalholm, og beteed fig faa 80 tilfreds, at de for ſaadant . 
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Albrets Forrederies Skyld, i at forſvoekke den Svenſke Crone, hafve 
truet med Rebellion, og derfore ſiden kaldet Kong Hagen igien ind i Lan⸗ 
det (a). Men ſtulde ikke Melſenius herudi hafve debiteret fin pure Gigt⸗ 
ning, og hvad hand meente at være naturligt og rimeligt? Efterſom jo 
ikke dertil noget Spor findes udi alle de andre Svenſkes, ſom ey heller i 
vores Skrifter ; nemlig at nogen Samling blef holden, Kong Wolde⸗ 
mar har vel og / fomjeg troer, allerede tilforne vidſt / at her blef intet af, 
til denne Kyndelmiſſe. Jeg finder derimod, at hand har været den 25 
Januarii i ſamme Aar (1367.) til Stralſund, hos Hertug Wartzlaf af 
Pommeren; og der hafver hand ladet giore en Vidiſle af bemeldte 
Tractat, ſom af Hertugen ſamt af Borgemeſtere og Raad i Staden 
Sunde er blefven atteſteret, og med begges Indſegle ; nemlig Hertug 
Wartzflafs og Stadens bekraftet, St. Povels Omvendelſes Dag Aar 
1367. Dette Transſumpt ligger ogſaa endnu her hos Originalen. Men 
at Kong Hagen er atter falden ind i Sverrige i dette Aar, ſige Hiſtorier⸗ 
ne; og Olaus Petri mener; at Kong Woldemar hafver gaaet ham til 
Haande / med Krigs⸗Folk og hvad ſom horde til dette Tog. Hvilket og 
nokſom er troligt, efter de Prøver, ſom hoybemeldte vores Konge hafde 
haft af det Mecklenborgiſke Parties Troeleshed. Ja at hand ogſaa haf⸗ 
ver beholdt fremdeles noget inde / af hvad ſom hand hafde i denne Krig 
erobret fra Sverrige, læres deraf, at Dronning Margrete hafver i Aa⸗ 
ret 1377. laant og optaget 200 lodige Mark Solf paa Elfsborg Slot 
udaf JFæyb Muus, hvorpaa dennes Revers er endnu tilſtede, dateret 
vor Frue Dag Nativitatis i bemaldte Aar. Derforuden hafver mand 
hos Hvitfeld / iblant de Beſkyldninger, ſom den oproriſte Adel her i Lan⸗ 
det forde, juſt paa denne Tiid/ imod vores Konge, at hand ideligen brugte 
hans Underſaatter i Krig, og gaf dem ingen Roe og Reſpit. Hvorledes 
ellers Forbittrelſen imellem Kong Woldemar og de Mecklenborgiſke har 
tiltaget; blifver ikke at ſporge om; ſaaſom dette og yttrede fig tilſtrakkeli⸗ 
gen udi Aaret derefter 1368. da Hertug Albret ſtrax i Januario indtraad⸗ 
de i den Liga og Foreening med Grafverne af Holſten og den oproriſke 
Danſke Adel, imod hoybemeldte Konge: Hvortilogſaa Kong Albret i 
Sverrige uden Forhalning ſlog fig; og forde faa Krig paa Danmark. 


§. 45. 


(3) Meſſen. Scond. iſluſtrat, Tom. XII. pag. 202. & 299, 
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§. 45. 


Jeg har da fuldført faa meget jeg hafver vidſt til Kong Wolde⸗ 
mars Forretninger at opliuſe i det Aar 1366. hvortil Hvitfeld, faa flet og 
liden Indſigt hand derudi end hand har haft, har dog gifvet nogen An⸗ 
ledning: Ved ſamme Aar kunde jeg gierne uden ſtor Forſeelſe lade være 
umeldet den Skrifvelſe fra Pave Vrbano, ſom vores Konge, lige faa vel 
ſom de fleeſte andre, Kong Carli Frankerige, Kong Edward i Engelland, 
Kong David i Skotland, Kong Ludwig i Ungern, Kong Caſimir i Po⸗ 
len, Kong Petrus i Arragonien, Dronning Johanna i Neapoli, Kœyſer 
Carl ogſaa, og Hertugerne i Oſterrige / bekomme, dateret Vrbani anno 
4. i Octobri, om at tage fig Chriſtendommens Sag an imod Tyrken og 
Saracenerne, og tilſende Kong Petro af Cypern tilſtrokkelige Hielpe⸗ 
Tropper: hvorom Raynaldus af Jac. Boſii Hiſtoria Ordinis milituris Hiero- 
ſolymitani noget anfører, Mand veed, at Kong Woldemar hafver heru— 
di intet mere enten giort eller forſomt, end alle de nu benefnte: og hand 
hafver vel haft faa ſtor Undſkyldning, ſom nogen af dem. Men hvad 
finde vi nu for Materie til det neſtfolgende Aar 1367. hos vores Hvit⸗ 
feld, eller hos andre? Ikke et Ord eller nogen Toddelom Danmark om 
Kongen eller om noget, ſom i vort Federneland er paſſeret. Saa magre 
og tomme har endogſaa Hvitfeld forefundet vore Annales, i dette ſaavel⸗ 
ſom i adſkillige flere Aar. Jeg hafver, udaf de Brefve, der ere gangne 


mig igiennem Hænderne; fundet, at Kongen er dragen igiennem Hol⸗ 


ſten i Ugen efter hell. Tre⸗Kongers Dag, hvor tvende Adelsmænd, Hr. 
Henning Meynſtorp Ridder, og Thomas Stofflet Vebnere, har gifvet 
ham / begge tillige en Revers paa nogle Penge; in octava Epiphaniæ 
Domini. Sidſt i lanuario har hand, ſom jeg for ſagde, været til Stral⸗ 
ſund, hos Hertug Wartzlaff. J Majo i Rerre⸗Jylland/ (og maaſkee til 
forne;) der hafver hand fra den 20. i ſamme Maaned, indtil efter st. 
Vrbani Dag / (den 25 Maji) holdet Retter⸗Ting paa Viborg⸗Lands⸗Ting. 


Derfra er hand kommen her til Sielland, og er ved St. Hans⸗Dags Tiid 


gaaen ofver til Skaane; hvor hand til Helſingborg paa St. Peders og 
15 Dag (den 29 Junii) hafver afbetalt nogle Udenlandſke Krigs⸗ 
olk, uden Tvifl af dem / hand hafde antaget til at bruge paa det nyligen 
omtalte Tog i Sverrige. Saadan jog Quittering er antreffet, ves 
3 age 
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ſtaae næfnte 10 Tydſte Adelsmænd, der vare komne i hans Tieneſte 
Michels Dag 1366. og nu finge deres fulde Afregning. Samme er fort, 
og blifver her indført, til ydermere at beviſe / hvad om Krigen er obſerve- 
ret: Wy Weincel van Bomenſtorp Ridder, Peter van Bomenſtorp, 
Gynter van Tetow, Huite Kosbroder, beken openbare in deſſen breue, 
dat wy mith vſen Sellen, hir na ſereuen ſtan, alſo, Sakman van Klix, 
Syuart van Klix, Frederik van Olskaw, Tece van Syuartſtorp, Kunce 
van Bomſtorp, Hannes Maxin vnd Hannes Mankorn, van dem St. Mi- 
chils Dagh, do wy nu erſten in dem Deneſt quemen an des Könings fan 
Danmarken, dat wy vul opnomen hebben vor uſen Deneſt vnd vulge- 
dan heft an vſer Tering beth an deſſen Dagh. Dat loue wi alſe wi vor- 
beſcreuen ſtan, dat he nimmer skal vmme maneth werden van vſer 
weghene. Vnn laten en los van aller Sake, vnn danken em aller Ere 
vnn aller Gode, de he vns gedan heft. De geuen vnn ſereuen is to Hel- 
ſingburg na Godes bort duſent Jar, dre hundert jar, in dem ſeuen vnn 


ſeſtigen Jar. Vnder vnſe Ingeſegle, in St. Peters vnd Paulus Dagh der 
helgen Apoſtelen. | . 


Dertte er da alt hvad mig er forekommet: ſaa at jeg, faa lidet ſom 
Hvitfeld, veed at forklare, paa hvad Tiid, og ved hvis egentlige og forſte 
Anſtiftning den Conſpiration imod Kongen er ſkeet, ſom i Aaret 1368. 
var Aarſage til hans ſidſte Udreyſe af hans Rige. Viſſeligen mane dette 
Opror vere begyndt paa i Aaret 1367. og, ſom jeg giætter, efter at Kon⸗ 
gen hafde aftakket de fremmede Krigs⸗Folk hand hafde, mueligt da hand 
fornam det hans og Kong Hagens Tog i Sverrige vilde endnu ikke vinde 
ſynderlig Fremgang i dette Aar. De udaf den Jydſke Adel, der vare 
Hovedmænd for Sammenrottelſen, og ſom Hvitfeld opregner pag. 542. 
ere ſamtlige befiændte for de veldigſte pan de Tider og anſeeligſteMand 
i Danmark, alle beſvogrede med hinanden. De vare ogſaa juſt de, ſom 
hafde mottet lade ſtore Stykker Jordegods i Stikken, naar Kong Wol⸗ 
demar ved Retter⸗Tingene anſtillede ſine Underſogninger, hvorledes de 
vare komne til at beſidde adſkilligt , ſom var Landkyndigt at hafve hort 
under Kronen under Kong Eriks og i en god Tid af Kong Chriſtoffers 
Regimente, men ſom diſſe mægtige Mænd hafde faaet den Sleßvigſke 
Kong Woldemar og Græfve Geert til at ffiænfe dem, under 2 al 
| a an 
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Pant eller anden flags urigtig Ceffion.. Mand hafver endnu Brefve, 


ſom bevidne at ſaadant er ofvergaget Hr. Stig Anderſſon, Hr. Claus 
Lembek, Hr. Niels Esgeſſon, Povel Glob og flere. Deres Anſlag mage 
de endeligen hafve haft færdigt forend Aaret 1367. var til Ende; efterdi 


her faa haſtigen kunde blifve Forbund giort og ſluttet med Hertugerne 


af Meklenborg og Græfverne af Holſten, ſom er negotieret og forſeglet 
til Wismar in Januario 1368. (a) Ingen Tvifl paa, at jo denne 5 50 
: in⸗ 

(a) Hyitfeld hafver indfort dette Forbund paa Danff ofverſatt, pag. 542. edit. in fol. og har 
maaſfee fanet det af de Mecklenborgiſle Archiver. Ligeledes har hand ogſaa haft i Hender det ſom blef 


ſluttet imellem Kong Albret, Hertugerne af Mecklenborg, og Græfverne af Holſten ſluttede med hinan⸗ 


den paa ſamme Tiid; men deraf ſiger hand os ikkun Indholden paa det korteſte. Begge diſſe Doeumenter 
hafver mand nu i ſidſtforleden Aar 1746. feet paa Dryk udgifne, in dem dritten Stuͤcke der Samlung 
Mecklenburgiſcher Schriften und Urkunden, ſom Joh. Meno Pötker J. V. D. har ladet beſorge. 
Og efterſom Sal. Hvitſeld har været ſparſom, ey at meddeele os det ſidſte heelt og gandſte, mener jeg at 
ſamme fand vel fortiene her at leſes udi den Forma, ſom mand finder det publiceret. Det liuder ſaale⸗ 
des: All duſa is gedeghedinget tũſehen vns Koning Albert van Schweden, vnde vns Albert, Hinrike unde 
Magnuſſe, Hertoghen tho Meckelenborgh, vnde vns Hinrieke vnn Clauſſe, Greven tho Holſtein: were 
dat men yn vnſem Kriege mid deme Koninge van Dennemareken Vromen nehme im Stryde, den Vro- 
men ſchõlen de Gemeene, de tho dem Stryde kamen, deelen na Manntale; were ock, dat Godt wolde, 
dat men enen Heren vänghe, de Here ſchal weſen deſſen naſehreven Heren alfze dat drũdde Deel ſchal 
Koning Albertes van Schweden weſen, dat drüdde Deel der Hertoghen van Meckelenborgh, vnde dat 
driidde Deel Greven Hinrickes vnde Greven Clawſſes van Holſtein, vnde den gevangenen Heren ſchall 


men beſchatten, vnd nyne vns entvöhren, eher deſſe vorbenõmede Heren alle ere Vullbort dartho ge- 
geven hebben, vnde na aller deſſer Heren Vullbort ſchall men en beſchatten, vnde yewelek drüdde 


Deel ſchall yeweleker Heren weſen, alſze vorſereven is. Vortmer, were dat men Schlöte edder Landt 
berechtighede, fo ſehall allent dat men in Schonen berechtighede, vnde in allem deme, dat tüſchen 
Schonen vnde Schweden ligt, vnde Gothlande mit alle dem Oelanden, de tho allen denen Landen hören, 
Koning Albert van Schweden hebben, vnd allent dat men in Sehlandt berechtiget, vnde in Mone vnde 
Valſtere, mit allen den Oelanden de tho denne Lande hören, de Hertoghe van Meckelenborgh hebben, 
vnde watt men in jüttlande, in Viine, in Langelande berechtighet, dat ſehölen mit allen den Oelanden, 
de tho den Landen hõren, de Greven Hinricke vnde Claws vanHolſtein hebben, vnde ene yewelcke Here 
ſchal alle Lüde, bede geiſtliek vnde werlickeLiide, de yn den Landen beſethen ſind, dar he tho kümpt, 
alſae vorſereven is, laten by eren olden Rechten. Tho Tüghe aller deſſer Dinge hebbe wy HertoghAlbert 
van Mecklenborgh, vnde HertoghHinrich, ſindöne, vnde wy Greve Hinricke vanHolſtein, vndeClaws van 
Lembecke, Ridder, vſe Ingheſzegele gehenget an deſſeme Bref, de geven is na Gades Borth M. CCC. 
Jare, darna in deme acht vnde ſöſftigheſten Jare, in St. Pauels Dage, alſe he bekehrt worde. 


Mand lærer nu af dette Document adſkillige Ting; nemlig (1) hvorledes de Danuſke af Adel, faa 
mange ſom herudi hafde Deel, meget uredeligen og for deres Jeberneland uforſvarligen, fig ſelf til ſtor 
Banære,ere gangne til verks, i at vide nu have deres Konge gandſke udeluft fra Riget, og lutte Forbund 
imod ham med ſaadanne Herrer, hvis Ferſet var intet andet, end hvad vi her hafve feet, nemlig at ſtifte og 
partere hele Danmark imellem fig, og fætte det iſamme Stand, ſom det hafde været i Interregno førend 
an. 1340. Hvorimod diſſe vore Danfke betingede figen andet, end at Geiſtlige og Verdslige i Landene 
motte lades ved deres gamle Rettig heder. Men hvad Borgen hafde de herfor? Og hvorledes det vilde fi» 
den hafve bekommet dem og blefven holdet, motte de vel hafve Fundet ſlutte, af Hvad ſom var ſkeet for 30 


Aar 
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bindelſe er ſkeet i ſtor Hemmelighed, og jeg mener, at Kongen ey er 
blefven ret herom videndes, førend Faren var ham oſver Hovedet. 
Hand har maaſkee frygtet, at her vare nu flere i Spillet og i denne lntri⸗ 
gue, end hand vel kunde imodſtaae, og at de, ſom hand kunde forlade fig 
til, vare baade ringere i Antal, og ſvagere af Formue, end de Oproriſke, 
der hafde ſamtlige Mecklenborgernes og Holſternes Magt pan deres 
Side, og vilde ſnart faae Henſeſtedernes med; hvilke ſidſte ey kunde for 
glemme, hvad dennem var ſteet i Skaane og paa Gothland. Kort ſagt, 
Kongen ſom befandt ſig nu lidet ſikker i ſit eget Rige / og var aldrig roliger 
end naar hand var ude hos Fremmede, reſolverede endnu denne gang at 
gane fine egne af Veyen her hiemme. Herhos var og hans Forſeet / at 
ſoge fig om fremmed Undſetning, imod diſſe fine mange og halſtarrige 
iender. Hand ſamlede ſaa en ſtor Skat af Penge og Liggendefeee til 
ſammen, den hand nu tog med fig; og drog faa ſtiltiendes / ſom mueligt 
var / bort af Landet, imod Paaſken. Erke⸗Biſp Nicolai Krønike ſiger, 
at det var juſt paa Skicer⸗Torsdag 1368. (a) En anden Aarbog, (udi 
Hr. von Ludewigs Re/liquiis No. V.) (b) ſiger det ſamme. . AN 
KALDE aade 


Aar kilforne. (2) Er dette Forbund, i henſeende til Kong Albret af Sverige, giort og indgaaet i fame 
me Konges Fravarelſe; Thi, ſom mand læfer i Slutningen, da er det ikke af hannem forſeglet, men als 
lene af hans Fader, hans Broder, Greſven af Holſten og Hr. Claws Lembek. Og alligevel ſtaaer jø. 
Kong Albret næfnt i Brefvets Begyndelſe in prima perſona. Saa at mand her hafver et juſt ligedan 
Document, og af ſamme Slags, ſom det der an. 1366. blef giort, pan hans vegne, af hans Fader og 
Brødre, paa Aalholm Slot; hvorom jeg tilforne har vilſt de Svenſkes Mistanke at være falſt. Denne 
nu omhaadlende Tractat af an. 1368. hvori Kong Albret, endſkiont fraværende, taler ogſaa in prima 
perſona (ligeſom an. 1366. paa Aalholm ,) er jo giort og dateret til Wismar, die Converf. Pauli, ſom 
var ſelfſamme Dag, da de ſamme Fyrſter fluttede og beſegled⸗ deres Forbund med de Danſke Mand, og 
derudi indforde denne Artikel: Vortmehr ſchall de erbare Vörſte König Albert van Schweden tyſchen 
hir vnde ſunte Johannis Babtiſten Dage, die darnegheſt kümpt, ſick in deſſe ſülven einige Vorbindunge 
mit deſſen Heren, Ridderen vnde Knechten, de vorbenomet ſind, vorbinden, vnde ſchall davören mid 
ſinen Mannen vnde mit eren Breven bewahringe doen &. Udi Folge af hvilken A tikel hans Hr. Fader 
og Broder forbandt hannem i den anden Fractat, ſom de og nu paa ſamme Dag imellem dem ſelf nys 
rettede. (3) Hafver mand i denne Tractat en philologiff Obſervation, om det Ord Vrom, ſom her fin⸗ 
des ſubſtantivè brugt, pro Milite, & viro militari. Thi her ſiges, at bvad Vromen der blefve fangne, de 
ffulde være til almindelig profit for Krigs⸗Folket, nemlig hvad deres Rantzonering kunde indrente: Men 
blefoe nogle Herrer eller Fyrſtelige Perſoner, fangne, fulde diſſe være for Herrerne, og ſtiftes i tre Parter ze. 
Denne Anmerkning kand nu lægges til det, ſom hafves om Ordet FR OM, hos Wachter in Glefario, 
og i ſer hos Joh. Leonhard Friſch i hans ſmukke Tydfke Woͤrter Buch. 

(a) Qui tamen Rex, ob ſua demerita ultione Divina urgente, ſe ipfum e regno expulit, nemine 
perſequente, ſub anno Dni. M. CCC. LXVIII. in Cœna Domini. 

(b) Denne, naſt eſter de ſamme Ord lægger til: Et rediit poſt annum quartum, & fupervixit po- 
ftea tribus annis, Dicitur tamen, quod fui eum intoxicare velleut, & ob hoc locum dedit eis ad tempus. 
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baade Hvitfeld, og Joannes Suaningius, der ſkrifve at det var i Aaret 
1369. ſom jeg gandſke ikke holder for rigtigt. Thi endogſaa, foruden de 
tvende forbenæfnte ældre Vidner, faa og Omſtendighedernes Rimelig⸗ 
hed, leſer mand i den Lybekſte Krønike, og ligeledes hos Hermann Cor⸗ 
ner, at der blef i Aaret 1368. holden en ſtor Forſamling til Colne, af 
Hanſe⸗Stedernes Fuldmegtige, for at beſlutte en Krig paa Danmark, 
i Kongens Fraverelſe, der nu var udreyſt af ſit Land / og ſogte at giore 
Forbund med fremmede Magter imod dennem. Denne hans ſtille og 
uformodentlige Afreyſe beſtyrkede ſiden den Snak, her blef udſpredet, 
at hannem var kommen en Frygt og Banghed paa, det mand vilde brin⸗ 
ge ham af Dage / enten maſſaerere ham / ſom var ſkeet hans Farfader, 
eller forgifve ham, ſom de giorde ved Kong Chriſtoffer I. Den Lappiſke 
Holſtenſke Kronike, ſaavelſom og Suaningius, hafve en lang Legende 
herom, og at det ſkulde hafve været Hr. Claus Lembek, der, efter ofver⸗ 
lagt Raad med ſine Stald⸗Brodre, hvilke ger ynſkede Kongen bort, 
hviſkede hans Favori Biſkop Mogens af Borlum fligt noget i Oret; 
hvorom da Biſpen hafde advaret Kongen; biede hand ey heller lange, 
forend hand giorde fig ferdig, og tog Veyen ad Tydſkland til. 


§. 46. 


Neſten alle Kroniker og Annales, ſom tale om denne hans Ude 
reyſe, Hermann Corner, Krantzius, Suaningius og flere, ſige, at hand 
drog den Vey lige ad Mark Brandenborg. Mueligt har hand vildet 
forſoge, om Churfyrſten, ſom nu var Marggraf Otto, der var hannem 
ved Svogerſkab og gammel Venſkab forbunden, var at formaae til en 
Alliance og Krig imod Meklenborgerne, ſaa at de ved ſlig Diverſion 
kunde faae andenſtæds noget at beſtille , end her paa Danmark. Dette 
har vel ey kundet lade fig giore, enten formedelſt Marggræfvens Fra⸗ 
varelſe, eller af andre Aarſager. Men hvad de benæfnte Skribentere 
tillige vidne om, ja ſom ogfaa er viſt, er at hand udi det Brandenborgiſke 
miſtede en god Deel af ſin Skat og ſine mange Penge, og blef derfore 
nod til at opholde fig en Tiidlang i Prentzlaw, for at faae dem igienz 
hwilket dog ikke denne gang lykkedes. Joannes Suaningius, ſom ingen 
Tiid gierne gifver fine Auctores a hafver hort eller læft 48 
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deles Tradition herom; ſom jeg holder meget rimelig. Hand ſkriſver, 
det Kongen kom i Lag med nogle Krigs⸗Ofverſter , ſom hand odede fine 
Penge paa, uden at faae nogen Nytte deraf (a). Dette forſtaaer jeg van 
ſaadan Maade / at hand har contraheret med diſſe Ofverſter, om Krigs⸗ 
Folk, ſom hand vilde bruge imod Meklenborgerne, har da giſvet dennem 
anſeelige Penge til Forſkud, men er blefven af dennem bedragen. Her⸗ 
om ffal jeq videre herefter tale, noget lngere frem, nemlig udi det Aar 
137 1. Thi der Kongen ſaae, at hand opholdte fig nu forgiæfves til 
Prentzlaw, reyſte hand videre frem, igiennem Saxen og Meiſſen, ſom 
Herman Corner ſkrifver. Hos Markgraf Friderich af Meiſſen, ſom 
var hans gode Ven, maae hand hafve opholdet ſig noget. Til Kæyſer 
Carl var vel haus Agt at vilde reyſt; men hand var nu ikke hiemme, men 
baade i dette og folgende Aar (1368. og 1369.) paa et Krigs⸗Tog udi Ita⸗ 
lien. Hvitfeld har paa denne Udreyſe fort vores Konge igien lige ud til 
Paven: Ikke veed jeg hvor den gode Mand har taget dette fra, eller hvad 
for en Skribent hand har fundet det hos; naar hand faa ſkrifver, pag. 545: 
Aar 1369. drog Kong Woldemar af Danmark til Pavens Gaard, af 
et Siun for hellig Andagts (Fyld, men det var giort, fordi hand ſaae fig 
” paa alle Sider at trenges, nemlig af Wendiſke Stader ꝛc. Men 
hverken vore egne, langt ældere end Hvitfeld, eller fremmede Skriben⸗ 
tere, vide noget herom; ikke heller faa mange Auctores, der hafve ſkrefvet 
om Pave Vrbani V. Lefnet og Forretninger, tale om mere, end een hans 

Did Reyſe, ſom ſkeede viſſeligen an. 1364. Skulde hand nu ogſaa an. 

1369. været dragen hen at beſoge hannem), fif mand at hafve nogen yder⸗ 
mere Beviis paa, at Kong Woldemar haf de paa denne Udenlands⸗Fart 
varet i Italien og til Rom. Thi udi Avenion var Vrbanus nu ikke at fin⸗ 

de mere / i det mindſte ey in anno 1369. og i tre Fierding⸗Aar derefter. 

Denne Pave var dragen fra Avenion an. 1367. om Foraaret, og in Majo 

ſeglet fra Marſeille til Italien: forlod dog endeligen Rom igien an. 1370. 

om Efterhoſten, og dode tu eller halftredie Maaneder derefter til Ave⸗ 

nion, den 19 Decembris. | a 


S. 47. 

(a) Rex amo 1369 (fed rectius an. 1368.) ſub initium veris, ſolo metu eonſternatus, nemine 

perſequente, in Marchiam profugit, ubi ingentem theſaurum, quem attulerat ſecum, dieitur in Duces 
militiæ absque omni fructu profudiſfe. Joan. Suaning. in Hiſt. MS. 
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S. 47. 

Herimod er det beviisligt, og ved en vis Hiſtorie⸗Skrifvere atte⸗ 
ſteret / at vores Konge har vereti Beyeren, iommeldte Aar 1369. og 
hafver der været fine gamle Venner, af fin fordums ypperlige Pleye⸗ 
Faders gamle Keyſer Ludwigs Huus, til ſtor Tieneſte udi heel vigtige 

nliggende. Hand bragte diſſe Hertuger af Bayern, iſer Stephan 
og Albrecht, ud af en vidtloftig Krig, og ſtiftede et Forliig imellem den⸗ 
nem og de Oſterrigſke. Herom haf de vores lærde Pontanus fordum leſt 
en paſſage hos den Bqꝛyerſke Hiſtoricum Aventinum; Men fert den til 
et gandſke u rigtigt Aar, fem Aar førend Tingen ſkeede eller kunde hafve 
ſtæd. Hand ſiger at det var an. 1364. ved ſamme Tüd, ſom Kong Wol⸗ 
demar var i Prag / og til Kænferens Bryllups⸗Hoytid. Hvilket er alt for 
meget, baade af hannem, ſiden ogſaa af Meurſio og Beringio, taget 
Feyl. Pontanus har imidlertid vidſt/ at Forliget, ſom ſkeede ; var med 
Arfvingerne efter Hertug Rudolff af Oſterrige, ſom var ved de Tider 
Død (a). Men hand har ey gifvet agt paa, at herved gaaer og hans 
Tiid⸗Regning ofver Styre; Thi Hertug Rudolff dode forſt an. 1365. og 
derefter blef længe trettet, diſputeret, kriget og feydet, om hans Arfve⸗ 
(fab, inden her blef noget Forlig af. Og/efterdi vores Kong Woldemar 
hafde Deeli Freds Handlingen, og forhindrede at ey mere Blod blef ud⸗ 
gydet / den Tüdparterne ſtode færdige at levere hinanden et ſkarpt Feldt⸗ 
Stag, vil jeg fortælle denne Tviſtigheds og Krigs Aarſage og Fremgang, 
imellem diſſe Oſterriger og Bæyerer. Det Grafſkab Tirol var fordum 
arfveligen kilfalden en Printzeſſe, ſom hedde Margarete, og er blefven 
heel bekicendt i Verden under det Nafn Margrete Maultaſch, (fordi hun 
hafde en ſtor Mund.) Hendes Fader hafde været Hertug Henrich i 
Kerndten, Græfve til Tirol, efter hvis Dod, ſaavelſom hendes Broders, 
hun bekom Tirolen og det Land Etſchen til Arf. Hun giftede ſig med 
Hertug Hanß Henrich af Lurenborg, Broder til Kæyſer Carl IV. (thi 
diſſe vare begge den Bohmiſke Kong Johannis Sonner, og Sonne⸗ 
Sonner af Keyſer Henrich VII.) Men efter 14 Aars Egteſkab var hun 
blefven keed af denne Mand, fordi de hafde ingen Born haft ſammenz 
og magede det fan, at hun blef ſkilt 85 hannem, ved en Dom, ſom 1195 
2 a 
(3) Lib. VIN, p. cr. defundto per id tempus Rudolpho Auſtriæ Duce. 
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af Paven tilnæfnte Commiſlſarier afſagde an. 1339. Hun ſogte fig nu 
om en anden Mand: og endelig da hun ſpurde, at Churfyrſten af Bran⸗ 
denborg Marggraf Ludwig, (om hvilken ſaa ofte forhen er talt,) var 
blefven Enke⸗Mand, efter vores Kong Woldemars Soſter, ſom døde 
1341. friede hun til ham. Hand tog dette nogen Tidi Betænkning, og 
haf de maaffee gierne været fornoyet med noget mindre Fordeele af 
Medgift, Lande og Steder, naar Perſonen hafde været yndiger (a), ey 
at tale om at de vare hinandens Blods Forvandte (b). Omſider lod 
hand fig dog af ſin Hr. Fader Kænfer Ludwig, ſom Margrete flittigen 
correſponderede med, ofvertale til dette Partie. De komme da i Egte⸗ 
ſkab an. 1342. og nogle Aar derefter hafde de en Son tilſammen, ſom 
blef Faldet Meynhardt. Markgraf Ludwig døde Aar 1361. og Sonnen 
Meynhard, (ſom mand finder at hafve ſkrefvet ſig, iblant andre Titler; 
ogſaa Markgræfve til Brandenborg efter ſin Fader, og hafde Mod o 
Hiarte nok til flere Prætenſioner at giore / hvis hand haf de lefvet,) afgi 
tu Aar derefter, gandſke ung. Een og anden af Skribenterne hafve ſagt, 
at Moderen var ſelf den ſom befodrede hans Død; og at hun hafde giort 
det ſamme med hans Hr. Fader. (c). Derpaa reſolverer hun, nu igien 
Enke⸗og Barn loes / at gifve og afſtaae fine Lande til fine Fattere, Her⸗ 
fugerne i Oſterrige,ſom paa den Tiid vare tre Brodre, Rudolff, Albrecht 
og Leopold. Vel ſige nogle Hiſtorici, at hun giftede ſig med den ældfte af 
dennem, nemlig Rudolff. Men Gerardus de Roo forſikrer, at kunde be⸗ 
viſe med rigtige Brefve og Documenter, at der var intet Egteſkab imel⸗ 
lem dem / og at Rudolff hafde i de Tider en anden Fyrſtinde/ ſom lefvede 
ham ofver. Det ſamme bevidner en langt ældre Bayerſke N 
8 f itus 
(a) Vitus Arnpekhius Chron. Bajoarior. lib. V. (in P. Bern. Pez. Theſ. anecd. noviſſ. Tom. 3. 
P. col. 345.) Ludovieus Marchio erat vir puleher & decorus. Voluntate patris & obedientia duxit in 
uxorem Dn. Margaretam, quæ vili cognomento Maultaſeh vocabatur, eo quod magnum os haberet & 
maxillas dependentes, ſieque turpis habebatur in facie. Et quamvis eſſet turpis, tamen propter Comi- 
tatus & dominia, quæ ipſa jure hereditario patris & matris posſidebat, oblata fuit fratri Caroli &e. det 
ſamme hafver hand ogſaa næften Ord fra Ord i fin Cronico Auſtriaco, v. Hieron, Pezii Scriptt. rer. 
Auſtr. I. I. col. 1243. hvem ffal mand nu troe, denne Bæyerer, eller Alberto Krantzio, der gior et gandſte 
andet Portrait af hende, forſt Wandal, lib. g. cap. ig. hvor hun kaldes Puella inſignis, forma & pudieitia 
fingulari; ſiden Saxon. lib. 9. c. 16, puella inſigni facie, quæ maxitum ſuum ad vota nuptiarum aàceuſavit 
impotentem? ; ; i 
0 (6) Herom fee Adlzreitter P. 2. 7ib. 4. F. 2. 


(e) Arnpeckhius I. eit. Habuit Ludovieus ex ipſa unicum filium Meinhardum, quorum uterque, 
ut dicitur, tam pater quam filius, per ipſam fuerunt intoxicati & extincti. Vid. ampliusadlareitter/ . &. 7. 
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Vitus Arnpeckh, i fit Chronico Bajoariorum, ſom nu er udkommen ip. 
Pezii Iheſauro Anecdotorum noviſſimo. (a) Kort ſagt, Rudolff og hans 
Brodre bekomme Frue Margrete Maultaſches Lande og Stader til 
Gafve, og Keyſer Carl IV. confirmerede Gafve Brefvet. De tvende 
af Marggraf Ludwigs Brodre, Ludwig den Romere og Otto, Mark⸗ 


grafver i Brandenborg / lode ſig dette endeligen befalde; Men de andre 


tu, Hertug Stephanus og Hertug Albrecht af Beyeren, vare ikke ſaa til 
finds, og paaſtode at vilde hafve Grefſkabet Tirol paa deres Part, ſom 
dennem med Arfs⸗Ret tilfalden, efter deres afgangne Broder Son den 
unge Meynhardt. De begyndte derpaa en Krigzmen motte holde nogen 
Tid op der med, da Sſterrigerne faldt dennem alt for ſterke ind i deres 
eget Land Bæyeren. Kayſer Carl bemoyede fig meget om at fane dem 
til Freds ſtillede, men kunde ey bringe det til veye. Hand reyſte derpaa i 
Aaret 1365. til Italien, og hafde Hertug Rudolf med ſig i Folge; hvor 
denne da faldt i en hidſig Feber, og dodetil Milan, i fin Alders 26 Aar. 
Siden vedholdte den ſamme Trætte og U enighed imellem Beyerne og 
Oſterrigerne, om hvem der ſtulde være Herrer til Tirolen og Landet Et⸗ 
ſchen: og mand tilfoyede hver andre megen Skade og Forderfvelſe, med 
Indfald, Roff og Plyndren, til Underſaatternes ſtore Klage paa begge 
"Gider. Endeligen giorde begge Parter fig ferdige, og / efter de Tiders 
Krigs⸗Ceremonial, vedtoge imellem hinanden, at holde et ærligt Feldt⸗ 
flag tilſammen, og lade dets Udfald ſkille deres Trætte ad. Dette var i 
Aaret 1369. førend Kænfer Carl IV. var endnu hiemkommen fra fit an⸗ 
det Italicenſke Krigs⸗Tog imod den Milaneſiſke Herre Bernabo. Hand 
hafde nu tilforne ladet bede Kong Woldemar, ſom hand vidſte at var ved 


denne Tiid hos de Beryyerſke, om at giore ald Forſog til en Fred eller 


Sttilſtand at treffe: og vores Konge vel erindrende fig det Løfte, ſom 
hand hafde gifvet 19 Aar tilforne til Kænfer Carl, forſomte det ikke heller 
nu. Thi førend Dagen kom, at det berammede Feldtſlag Fulde holdes, 
har hand begifvet ſig derhen, og haft den Lykke at fane begge Parter of⸗ 
vertalte til en Stilſtand, og derpaa til en Dagtingning eller Forſamling, 
ö 2 3 n 
| (a) Col, 347, Tum. III. Part. Ill. Men mon der ikke dog alligevel hafver været betinget og accor- 

deret et Egteſtab for hende med een af diſſe Brodre, ſom er dod førend Bryllupet kunde blifve færdigt? 
Thi faa ſkrifver Thomas Ebeudorffer de Haſelbach i Chron. Auſtriac. lib. g. col. or. Fertur tamen, 


quod in pactis eum eadem fit deductum muliere, quod unum de fratribus Dueis Rudolphi foret in ma- 
ritum ſuſceptura, Friderieum eitius deſunctum. i 
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for at afhandle et endeligt Forliig. Dagen blef berammet at fulde hol⸗ 
des til Scherdingen i Neder⸗Beryeren, hvor og Freden blef ſluttet ved 
Michaelis Tiid i bemældte Aar. Joannis Aventini Vidnesbyrd herom; 
er vel voerdt, at jeg anfører, baade af hans Latinſke og hans Tydſke Verk. 
I det Latinſke heder det, /. VII. Caſtella quædam in deditionem co- 
gunt Vindelici, diem, quo cum hoſte aperto Marte eonfligant, conſti- 
tuunt. Cumque is appeteret, Rex Cimbrorum intercedit. Imperator 
quoque, qui tum in Italia Mediolanum obſidebat, Duces ab armis diſce- 
dere, apud ſe potius jure diſceptare jubet. Og udi den af hannem ſelf 
udarbeidede Tydſke Kronikes 8. Bog: Die Fuͤrſten von Beyern ruͤck⸗ 
ten in die Grafſchaft Tyrol, kamen bis gen Stertzing, nahmen ein was 
” fie kunten und mochten, vermeinten der Oeſterreichiſchen zu warten, 
und ein vermeſſene Schlacht mit in zu thun: Die von Oeſterreich zogen 
daher auch mit groſſem Volck durch die Grafſchaft Goertz. Der König 
von Dennemarck und Kayſer Carl, fo dieſer Zeit zu Meyland war, 
verhindert die Schlacht, ſchuff das Volck wieder ab, gebot man ſolte 
vor im, als dem ordentlichen Richter, die Sach mit Recht austragen. 


" 5. 48. 


Kænferenvar; ſom jeg har ſagt, udi Italien paa ſamme Tiid: 
Didhen var hand uddragen af Tydſkland med en ſtor Armee, om For⸗ 
aaret 1368. Og mand laſer ikke hos nogen Skribent, at vores Danſke 
Konge har været der med ham, eller indfundet fig desimidlertid hos 
ham; ikke heller at hoybemeeldte vores Konge har vgret i Rom, hvor 
hand dog endeligen motte kommet, hvis det var ſandt/ ſom Hvitfeld ſiger, 
at hand drog i diſſe Aaringer til Pavens Gaard. I de Italienſke Hiſto⸗ 
rier, baade de, ſom Muratorius nu har gifvet for Liuſet , og dem mand 
tilforne hafde / opregnes de Tydſke Fyrſter, ſom vare med Kænferen paa 
dette Tog, men ingen Kong Woldemar. Saa meget desbedre. Thi 
Keyſer Carl lagde ſelf ſlet ingen Wre ind i denne Krig; Saa at de brave 
Tydſke Fyrſter, Land⸗Graf Wilhelm og flere, bluedes ret ved at hafve 
folget ham paa dette Tog. Hans Krigs Har var langt mere til Skade 
og Forderfvelſe for Venner og Bunds⸗Forvandte, end til Afbrætk for 
Fienderne. Mand ſkrifver, at hand drog omkring i Lombardien, ikke om 
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til en Krig, men fom til Indtogger,Siæftebudder, og Markinder fra een 
Stad til en anden, med fin Key ſerinde og Hofſtat. Allevegne lod hand 
fig opvarte med Skiqenk og Gafver, ſkrabede Guld og Liggendefee til⸗ 
ſammen, ſoldte Titeler, Privilegier og Herligheder for Penge, ſlog Rid⸗ 
dere / og endeligen, efter en haanlig Accord med Bernabo, og hans Par⸗ 
tie / drog tilbage igien om Hoſten. Siden finder mand, at Kong Wolde⸗ 
mar har været hos hannemi Prag, om Sommeren idet efterfølgende 
Aar 1370. og derom ſkrifver vores Canceller ſaaledes: Den Stund 
Kong Woldemar var uden Riget, beklagede hand hans lUnderſaatter for 
Keyſeren, at de tit og ofte vare hannem oproriſke fore, opvakte imod 
” hannem de Wendiſke Steder, de Holſter og flere U venner, ſom de og 
Vofte hafde giort imod hans Hr. Fader, begicerendes de motte komme udi 

Rigens Acht. Naar det hafde været ſkeet, formeente hand fig at vilde 
bekommet Kayſerlig Execution, og Hielp af Tydſtland, til at bekrige 
Danmark: da forhverfvede hand ſaadant et Bref ꝛc. Brefvet, ſom 
derpaa følger, udi Danſk ofverſatt, hafves endnu in Originali, og er paa 
Tydſt, dat. til Prag / næfte Lofverdag efter St. Jacobi Dag. Virkeligen 
er dette ey af de ſmukkeſte Stykker i vores Konges Hiſtorie , at hand en⸗ 
gang har vildet tankt paa / at lade melde og indbefatte ſine egne fodde 
Underſaatter inden Danmarkes Rige, iblant dennem, der fulde indſtef⸗ 
nes for Tydſke Fyrſter, og af dennem lite Dom /a erkleres og indſkrifves 
i det Romerſke Riges Acht. Saadant Bref kunde hand med ald Foye 
vel lade fig gifve imod de Tydſke Henſe⸗Steder, imod Hertugerne af 
Mecklenborg / og Græfverne af Holſten; men med Danmarkes Indbyg⸗ 
gere hafde jo Keyſeren ikke mere at ſkaffe end med Skotlands. Saa 

blef og denne Keyſerlige Befalning ſiden til gandſke ingen Nytte, og ey 
noget dermed udrettet. Kong Woldemar har vel og betenkt fig, og lagt 
den til Side og i Forvaring: Thi at den ey er kommen for Dags Liuſet, 
eller bekicendt⸗blefven / ſlutter jeg deraf, at Hvitfeld er den forſte og eniſte 
Skribent, der nogen Tiid nefner den, efter at hand har funden den i 
Archivet. Den er ellers lig nok til, og en Prøve paa de Tiders Barba⸗ 
rie, da viſſe Juriſter beflittede fig paa at indpredike Folk nogle vanſtabte 

Lerdomme om Keyſeren, ſom den ſtore Buſſemand for alle Nationer 
og Kongeriger 1 Verden. 5 
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§. 49. 


Hvor Kong Woldemar ſiden har haft at beſtille, eller været for⸗ 
reyſt, indtil dette Aars Udgang, i Bayern, i Sleſien / i Meiſſen, i Pom⸗ 
meren, eller andenſteds, er ondt at ſige, faalænge mand ingen bevisli 
Kundſkab derom hitter, Her hiemme i Danmark har hand gandſke vi 
ikke indfundet ſig, førend længe efter, nemlig i Aaret 1372. ſom herefter 
ſkal ſiges. Desmindre er Hvitfeld at undſkylde /i det hand fortæller, ftrar 
efter det nys omtalte Kæyſerens Bref, in anno 1370. at vores Konge 
forſendte nu et af fine Raad til Pave Gregorium XI. med allehaande 
Skenk, og bad Paven om at bandſatte hans oproriſke Adel og Under⸗ 
ſaatte ꝛc. Thi faa langt fra, at dette er ſteet ved ſaadan Tiid, at ogſaa ald 
den Underretning, ſom Hvitfeld om denne Legation, der blef ved Hans 
Rud forrettet, (ham hand ogſaa næfner,) hafver haft, har hand ey faget 
andenſta ds fra, eller vidſt mere om, end udaf Pave Gregori Svar til 

Kongen med bemaldte Hans Rud, ſom er dateret 1375. in Auguſto: alt⸗ 
ſaa er bemældte Raad ikke forſendt, førend fem Aar efter den Tiid, hvor⸗ 
ved Hvitfeld og efter ham Beringius og flere har indført dette Styfke. 
Derimod er en anden Underretning faſt og ſikker, at vores Konge har 
været hos Markgraf Otto i Brandenborg; og har ſtaaet hannem bi udi 
den Krig, ſom hand ved diſſe Tider hafde fanget an imod Pommerne. 
7 75 Krig Kong Woldemar ogſaa fik giort Ende paa / og bragt til en 

red, værende Hofvedmanden i Forliget at ſlutte. Herom hafves ey al 
lene de Pommerſke Hiſtoriers Vidnesbyrd, men ogſaa klare og rigtige 
Documenter. Angaaende denne Ufreds Oprindelſe, da hafve vi tilforne 
hort, hvorledes Carolus IV. da hand udi Aaret 1350. fordrog ſig med de 
Bayerſke Printzer, afgangne Keyſer Ludwigs Sonner / belehnede hand 
paa eengang de trende Brodre, Ludwig den eldere, Ludwig den Romere, 
og Otto, med det Brandenborgiſke Land og Chur, til at ſuccedere hin⸗ 
anden deri. Den eldſte Ludwig hafver da fort derpaa afſtaget Landet 
og Churet til Ludovicum Romanum, ham ſom Neder⸗Saxerne og vo⸗ 
res Hvitfeld falde komulum. Denne døde ſiden, uden Lifs⸗Arving Aar 
1365. og derpaa kom ſtrax Otto til Churfyrſtendemmet. Om hans Ad⸗ 
færd og Bedrifter i de forſte Agringer vides ikke noget af ee, 
ö ren 
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Men i Aaret 1370. eller det neſtfolgende kom hannem i Sinde, at vilde 
tage tilbage de Stykker af Landet Ukermark, ſom der tilforne haf de væs 
ret Strid om imellem afgangne Ludwig den Romere og de Pommerſke 
Hertuger, men Ludwig haf de tilſidſt mottet lade diſſe beholde. Pfaltz⸗ 
Graf Friderich ved Rhinen hafde allerede indfundet fig hos Markgraf 
Otto fin Fætter, med en Deel Krigs Folk, og giorde ham en vigtig Hielp. 
Kong Woldemar kom nu ogſaa dertil. Krigen var et Stund temmelig 
heftig, og til ſtor Skade paa begge Sider: Indtil de benæfnte tvende 
Herrer, Kongen og Pfaltz Grefven, fif ſtiftet en Fred imellem diſſe fri 
gende Partier, udi ſelfſamme Sommer. Ved denne Freds⸗Stiftelſe 
kom Gevinſt og Skade / med alle Omkoſtninger, til at gaae lige op, og 
den ene Part ſtadfaſtede den anden alt hvad ſom de for rigen hafde eyet 
og haft i Beſiddelſe, ſaavelſom og alle Brefve, ſom de og deres Formænd 
i Regeringerne hafde gifvet og beſeglet hver andre indbyrdes. Tracta- 
ten; ſom begynder med Kong Woldemars Nafn og Titel, ſamt med 
Pfaltz⸗ Gref Friderichs / ſom de tvende Mellemhandleres, og ſom er da- 
teret in den Houe to dem Rorich An. 1371. des Sundages vor Sunte Ma- 
rian Magdalenen Daghe, hafver den lærde Mand Chriſtian Schoettgen 
indført udi det femte Stykke af fin ſmukke Samling, faldet Altes und 
neues Pommer⸗Land, pag. cor. Om Krigen finder mand ellers noget 
hos Thom. Kantzow og de andre Pommerer, lidet hos Garcæum og 
Andr. Angelum. See ogſaaArchivarii Schuſtzens kurtze Vorſtellung / 
udi G. G. Gerdes Mecklenburg. Urkunden, ad an. 1371. . 


Imidlertid hafver Kong Woldemar ogſaa paa ſine egne vegne 
haft en Sag med Markgraf Otto, ſom det ſiunes at hand ved ſamme 
Tider maae hafve faaet afgiort, eller kort derefter. Denne Sag betref⸗ 
fede hans Gods og Penge, ſom hand for tre Aar tilforne paa Udreyſen 
hafde miſtet, hvad heller de vare hannem, ſom nogle ſkrifve, frarofvede, 
eller / ſom Joannes Suaningius har hort, af nogle Krigs⸗Hovedsmand 
bedragne fra. Paa hvad Maade ſamme Gods og Penge ere dog komne 
udi Markgraf Ottes Vold, eller hvorledes, med hvad Skin, og ved hvem 
hand hafver lagt Haand derpaa, er mig ubekiendt: Og lige faa lidet vred 
jeg / under hvad Forevending bemældte Markgrafve har forholdet vores 
Konge dem, „ Gods, ſom Kongen ingen 


Het 


Bilag. 


No. 38. 
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Ret hafde til at fodre tilbage. Thi alt hvad vi hos os herom indtil denne 
Dag hafve, er bare et Bref, ſom Markgraf Otto gaf fra ſig, og derudi 
underkaſtede ſig Markgraf Friderich af Meiſſen hans Dom i Sagen. 
Af dette lærer mand fan meget/ at Kong Woldemar hafde tilforne, baade 
ſelf, og ved de 4 Hertuger i Bæyeren, Stephan den ældre, Stephan den 
yngre; og den ældre Stephans Sonner Friderich og Hanß, forſogt at 
ofvertale Markgraf Otte til Billighed / forſtaae at lade Kongen fine 
Penge og Gods være folgagtige; og, da dette ey har vildet frugte, har 
mand da endelig formaget ham til, at lade Sagen komme til Markgraf 
Friderich af Meiſſens Kigndelſe. Godſet ſkal hafve været arreſteret til 
Odersberg; og Tiiden, naar Markgraf Friderich ſkulde tage Sagen for 
fig, beregnes efter Brefvet at ſkulde være den 28 Julü i bemeldte Aar 
1371. Dette ſkulde fee til Brezzen, og hvad da blef afſagt, enten om 
Kongen hafde forbrudt Godſet og Pengene, eller Markgraf Otto ſkulde 
gifve ham det tilbage eller giengielde det fuldkomment, ſkulde de ufor⸗ 
ſommeligen rette fig efter, Datum til Freyenwalde ved Odern 1371. den 


næfte. Fredag efter St. Peders og Povels Dag. Vel hafver Hvitfeld 


meldet om ſelfſamme Bref, og gifvet en fort og mager Extract deraf, 
(Pag. Se.) Men deraf kand nokſom fees, at hand hafver endnu haft 
mindre Kundſkab om Sagen, eller vidſt at giqette fig frem deri, end hvad: 
jeg nu her / ſaavelſomi det foregaaende, ved An. 1368 har ſagt: Ilde er 
det, at mand her ikke ogſaa har funden Markgraf Friderich i Meiſſen 
hans Dom: hvilken om den eengang motte udkomme / fra den Stæd hvor 
den 3 endnu tor ligge ſkiult, kand denne Artikel ve vorde bedre 
opliuſt. c 


§. 50. 


Udi ſamme Aar 1371. var det, at den nafnkundigeFreds⸗Tractat 
imellem Danmark og ſamtlige Henſe⸗Sta derne ſluttedes og blef fuld⸗ 
kommen, og Brefvene derpaa fra alle Sider, ſaavelſom Reverſer fra en 
hver Stad i ſer, beſeglede; ſom ſkeede til Stralſund Simonis og Judæ 
Aften, eller den 27 Octobris. Ved ald denne Forhandling var Kongen 
ikke tilftæde; men den blef forrettet, bragt til Ende og aftalt imellem hans 
og Danmarkes Riges Raad paa den ene og Stedernes Udſkikkede paa 
den anden Side. Der kand ingenlunde tvifles paa, at det jo har gaaet 


hannem 


til Kong Woldemar Chriſtofferſons Hiſtorie. 179 


É hannem færdeles nær til Hiertet, og forvoldet ham inderlig Harme og 


Fortrydelſe ,da hand motte fornemme de haarde Vilkor/hvorpaa ſamme 
Fred var giort: hvilke er ufornodent her at omtale, efterdi de hos Hvitfeld 
kand læfes (a). Men hvad var her vel ved at giore? Forbundet var imod 
hannem alt for ſtarkt og mægtigt; Hans Lande heel ilde medhandlede i 
hans Fraværelje; Af de Venner, hand iblant fremmede Potentater 
haf de / kunde hand ingen tilſtrakkelig 5 75 bekomme, til at hefne 
den Skade hand haf de lidt; Hans Underſaatter ſukkede efter deres forige 
Tryghed og Life; de vilde Fort ud ikke være flere Aar i Faren for Soe⸗ 
Stedernes Plyndren, Roverie, Mord og Brand; Og ſelf motte hand 
dog til ſidſt tanke paa at komme ind i fit Rige igien med Fred. Der ſiges 


end ogſaa, at Hr. Henning Podebuſk, ſom, imedens Kongen var borte, 
forde Titel af Rigets Hoſvedsmand, og de ofrige Danſke Raad, maatte 


lofve og forvligte fig til Hænfe-Stæderne, at Kongen ſtulde ikke indkom⸗ 
me igien i Riget, eller roligen her forblifve, med mindre hand ſelf bekref⸗ 
tede bemeldte nu giorte Fred og Forliig, ſamt de derudi til Stedern 
afſtaaede Privilegia med fit ſtore Segl. (b) | 


Ekndeligen er hand da, efter vifje Annalers S gende, kommen her 
hiem tilbage Anno 1372. Men hvad Tiid i Aaret, er endnu uviſt. Og 
hvor uſel den Underretning er, ſom mand hafver om de tre Aar, hand 
ſiden lefvede udi, lader fig nokſom tilkiende hos Hvitfeld. Suaningius 
haf ver dog fundet paa et Stykke, at fylde ind i denne Lacuna, og tilſtune 
bringer hand det vel nok an; hvis mand ikke merkede, at hand hafver bor⸗ 
get den ſtorſte Deel deraf fra en længere Tiid, nemlig fra de forrige Kon⸗ 
gens Regerings Aar. Hand ſtrifver 85 at da Kong Woldemar var 

| (By 


„f om⸗ 
(a) Pag. 346. & 549. ſ. ed. in fol, GB 
(h) Saaledes ftaaer ugfaa i Raymar Kochs Lobekſke Krenike: »Auch verſprach ſich der Reichs 


Rath und gelobete an, das der Kuͤning dieſe und jede Articul, ſo in dem Privilegio begriffen, mit ſeiner 
d groſſen Siegel verſiegeln følte, fo er anders ins Reich kommen oder bleiben wolte. e 


(e) In Hiſt. MS. Valdemarus in regnum reverſus, poſtquam Iongo atque difficili hello, ſuumie 
moleſtiis maximisque periculis regnum, à Comitibus Holſatiæ laceratum, in integrum reſtituiſſet, poſt- 
poſitis armis, gr artibus operam dare cæpit, itaque poſteritatis curam habens, ut regnum, poſt obitum 
ſuum ab hoſtili incurfione liberum redderet, oppida condere atque arces communire cæpit. Quo tem- 
pore Hafnia, Abſolonis Pontificis tempore conftrudta', primum foſſis communita eſt. Worthingbur- 
gum prope vetuſtate eollapſum, reſtitutum, ae Gorra ædificata eft ; arces in diælandis dux ab hoc Wal- 
demaro Rege, non præſidii modo, fed voluptatis cauſa conſtructæ. Wortkingburgo anſerem auratum 
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kommen igien i ſit Rige, ſom hand tilforne med ſtorſte Meye og Far⸗ 
” ligheder udaf fremmede Herſkabers Bold hafde befriet og ſatt igien i 
Stand, befattede hand fig ſiden ikke med nogen Krig, men lagde nu 
Vind paaßred, og hvad ſom horde til Rolighed at holde ved lige, og giore 
den nyttig for fit Land og Folk. Derhos ogſaa, paa det hans Efter⸗ 
kommere kunde nyde Riget i Fred, efter hans Dod, frit for ſiendtlig 
»Indfald, tog hand fig for at bygge og forbedre paa Byerne, og befeſte 
»Slottene. I ſamme Tider er ogſaa Kiobenhafn blefven befeſtet og 
Fforſeet med Bolde og Grafver. Wordingborg, ſom neſten var forfal⸗ 
den, blef repareret, og Gurve bygget. Og diſſe tvende Slotte i Siæ- 
land lagde hand beſynderlig Flid paa at indrette, ey allene til Beſkier⸗ 
melſe, men i ſer til Fornoyelſe. Paa Wordingborg lod hand ſatte en 
” forgyldt Gaaß ofven paa det hoyeſte Taarn, hyvilket var til at ſpotte 
Hanſe⸗Staderne. Men ſaa vel dette om Gurve, ſom om Vording⸗ 
borg⸗Slot, horer viſſeligen ikke til hans tre ſidſte Aarz i hvad der end kand 
tænkes om det ofrige. Paa Gurve var jo baade Slottet og Capellet ſam⸗ 
meſteds færdigt; den Tiid Paven i Aaret 1364. gaf Kongen Helgenes 
Reliquier at legge derhen. Og om Wordingborg⸗Slot har og Hvitfeld 
fortalt, under det Aar 1362. at det blef da med Bygninger forbedret, og 
i ſer med det ſtore Taarn, ſom hand lod bygge for Fangernes Rantzon⸗ 
Penge udaf Henſe⸗Stederne: Denne Artighed var vel og neppe falden 
ham ind i de ſidſte Tider/ forſtaae efter Tractaten med bemeeldte Stader 
i Aaret 1371. Det andet, og fornemmelig hvad ſom Kiobenhafns Be⸗ 
fœſtning angaaer, lader jeg ſtaae ved fit Verd / ſaa længe jeg ey har fundet 
det hos nogen anden. Kiobenhafns Slot var ftædfe, lige fra Erke⸗Biſp 
Abſalons Tiid, en Feſtning, og med Grafver omkring. Men her tales 
nu allene om Byen. Gandſke troligt er det, at Kong Woldemar har i 
diſſe Aaringer, efter fin Hiemkomſt, hiulpet denne Bye igien til rette, 
og feer den forſiunet med Biugninger, Volde og Grafve, eſter at deni 
hans Fraverelſe var af Henſe⸗Stedernes Folk indtaget, plyndret og 
noget ner odelagt. Hoybemaidte Konge hafde ogſaa / fra fin Wee 

| e⸗ 


iu ſummo pinnaeulo propugnaenli maximĩ, in eonte inptum eivitatum Wandalicarum collocavit. Men 
mon hand ikke betalte dyrt nok denne Foragt, og hans Spot ofver de Seven und Seventig Genſen? 
Ho tf ld ſkrifver og, at Laarnet med Gaaſen paa blef bygget af Henſe⸗Stedernes Rantzon⸗Penge. 
Tag. Jad. ! 
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Begyndelſe, tragtet efter at fane ſamme Bye / tillige med Slottet, under 
fin Diſpoſition, fra Biſfopen i Roſkilde, ja gandſke viſt attraaet, at faage 
den gandſke til Cronen, hvis det hafde kundet gaae hannem an. Men 
dette ſidſte giorde ingen gode at tanke paa. Hand motte neyes / med fag 
meget her kunde naaes. Hvorom jeg nu vil fremkomme med det, ſom ho⸗ 
rer til Hvitfelds Forbedring / i denne liden Artikel af vores Konges His 
ſtorie, og ſom jeg, juſt for det oplæfte Stykkes (fyld af Suaningio, hafver 
hid indtil ſparet. Hvitfeld har allene ſagt os ( pag. 472.) at Aar 1341. 
til Roskilde, Dominica Exurge, hafver Kong Woldemar den Fierde 
A ſtadfeſtet Kiobenhafns Bye deres Friheder og Privilegier, ſom hans 
Forfædre Konger hafver dennem undt og gifvet, ſom de ſkriftligen kun⸗ 
dekundgiore, eller med Vidnesbyrd beviſe. Men her hafver hand, 
ikke veed jeg hvorfor, gaaet andre vigtige Ting forbi; at Kongen hafde 
tilforne i januario, (thi Dominica Exurge falder i Februario, og er den 
ſamme Søndag, ſom ellers kaldes Sexageſima, ) giort en Accord med 
Biſkop Jens af Roſkilde om Kisbenhafn, ſaaledes at Biſkopen ſkulde 
” oplade ham Slottet og Byen, allene paa eet ars Tid at indehafve 
” paa folgende Vilkor: Kongen motte ingen Skat eller Tynge lægge paa 
Borgerne, ingen fængfle eller beſkadige inogen Maade; Cannikernes 
” og Geiſtliges Friheder (fulde blifve uforkrenkede; Ingen Roſven eller 
Oßrverlaſt motte (fee fra Slottet paa nogen til Lands eller Bands; A⸗ 
mager Land motte Kongen intet befatte ſig med, men ſamme med ſin 
Skat, Afgift og Beboere (fulde tilhøre Biſkopen allene; undtagen 
” hvad Amagerne kunde falde tilat udrede i almindelig Skat og Undfær- 
ning, naar nogen ſaadan af Biffoperne og Stænderne blef ofver 
” hele Sialand bevilget, til Rigens Landes Indlosning; og naar ſom 
Tiden var omme , ſkulde Kongen gifve Biſkoven eller Capitelet Slottet 
og Byen tilbage, uden nogen Forhold eller Omkoſtningers Paaſtand.“ 
Saadan Revers udgaf Kongen, til Roſkilde, forbemeldte Aar (1341.) 
feria tertia proxima ante diem Priſcæ Virginis, ſom er den 16 Januarii. 
Derpaa har hand, Dominica Exurge eller Sexageſima, gifvet til Byen 
dens Privilegiers Stadfeſtelſe, ſom Hvitfeld omtaler. Siden, længere 
hen i Aaret, har hand gaaet Biſt open nærmere, og faaet en nye Accord 
giort med hannem, for at beholde Kiebenhafn en længere Tüid; dog feer 
jeg ikke at Vilkorene har været . Kongen indromme 3 
É 2 3 2 i: i 
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2 Biſkopen og Capite let i Roſkilde Sisborg⸗Slot, ſamt fem Herreder i 
„Sialand, ſom vare Holmboe⸗Herred, Stroe⸗Herred,Liunge Herred, 
Jurlunde⸗Herred, og Skippings⸗Herred, med alle derudi liggende 
” Kiobftæder og med Halſneß; hvilket altſammen (fulde være til Veder⸗ 
lag og Forſikring for Kiobenhafns Slot og Bye, tillige med Hen A⸗ 
mager, og Biſkopens Gods og Tiender paa Ryens og Moens Lande; 
efterſom diſſe ſidſte vare Kongen forundte af Biſkopen, til en Hielp Ri⸗ 
gens Lande med at indloſe, og Kongen hafde derpaa af andre laant og 
” optaget 000 lødige Mark. Biſkopen ſkulde beholde diſſe fem Herre⸗ 
der og Sioborg⸗Slot, hvilket Kongen (fulde ſkaffe ham ind, fra dennem 
ſom det tænkte at volde, qvit og frie udi god Forſvars Stand; Og ſaale⸗ 
des ſkulde det forblifve vaa begge Sider, indtil at Kongen kunde indloſe 
de fem Herreder med Sioborg ꝛc. Da ogſaa Kiobenhafn og Amager, 
ſamt Godſet og Tienderne paa Ryen og Moen ſkulde antvordes Bi: 
ſkopen tilbage. Dateret pag Viti og Modeſti Dag (den 15 Junii) ſamme 
Aar.“ Herved blef det nu ſtaaende, (da imidlertid Kiobenhafns Bor⸗ 
gere bekomme Frihed af Kongen, at motte til Dragoer⸗Fiſkende og 
Market kiobe, fælge og opſkiere Klæde; efterſom de hidtil Oags hafde 
bande dat. an. 1348: St. Laurentii Dag til S fanderborg (a),) indtil at 
baade Biſkop Jens Nyborg, og hans næfte Eftermand, Jacob Povelſ⸗ 
ſon, vare afgangne, ſom ſkeede an. 1349. Ved dene ſidſtes Dod fit Kongen 
befodret en anden ærlig Mand til Stiftet, ſom var Dom⸗Provſten i Ros 
ſkilde Mag. Henrich Geertſſon. Med hannem kom hand meget bedre til 
Rette; ſaa at de ſluttede en Contract tilſammen om Kiobenhafn, hvor; 
paa Biſkopen og Capitelet gafve hannem et Bref i ſaadan Form: atꝰ i 
Henſeende til Kongens beſynderlige Godhed imod Kirken, Geiſtlighe⸗ 
den, ja alt Folket, hvilke hand ſamtlige / ved Guds Forſiun og Hielp haf⸗ 
de befriet fra Fiende Aag og Traldom, og for de Velgierninger, ſom 
hand hafde i ſer beviiſt til Roſkilde Kirke, dens Tienere og Underſaatte, 
ſaa hafde nu Biſkopen med Capitelets Samtykke og fuldkommen of⸗ 
verlagt Raad, ofverladet til Kongen Kiobenhafns Slot og Vye, med 
ald ſin Ret, og alle og enhver Stykker, ſom dertil horer , ſaavel ſom 
Kirkens og Stiftets Gods i Serretzlef, og et Molleſtade, at beholde i 
Biſkop Henrichs Lifves Tiidz og befiænder ſamme Biſkop og e 

0 lk, 


(3) Hvitfeld Pag. 496. edit. in fol. 
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let, ſig at hafve indgaaet dette langt fra ikke ved nogen flags Tvang eller 
Frygt, men med deres gode reene og oprigtige Villie. Datum til Kal⸗ 
lundborg Aar 1350. Sondagen for St. Catharine Dag.“ Videre har 
jeg ikke fundet om bemaldte Stad, under Kong Woldemars Regering; 
men er forſikret, udaf hvad ſom mand treffer under de efterfølgende 
Konger ; at hand har beholdt Kiobenhafn paa ſamme Maade, efter Bi 
ſtop Henrichs Afgang (og denne Biffop er død an. 1368.) under hans Ef⸗ 
termand Biſtop Niels Jacobſſon Lunge. 


5. Fl. al 


Angaaende ellers Kongens ofrige Forretninger heriLandene, i 
hans tre fidfte e Aar, da hafver hand draget u⸗ophorlig Om⸗ 
ſorrig for, og indtil fit ſidſte beflittet fig paa, at betale fin Giæld, at faae 
fit Rige og Eronens Eyendomme ſamlede, og fane indloſt af fine Kiob⸗ 
ftæder, Herreder og Slotte, fra Pandthafverne/ det ene Stykke efter det 
andet, Aalborg⸗Bye, med Slottet, var længe udi de Holſtenſke Graf⸗ 

vers Vold: Men forend Aaret 1373. igien kommen til Kongen, ſom 

Anno 137. hafde der en Hofvedsmand, ved Nafn Hr. Hennike Kiot⸗ 
telberg Ridder. An. 1373. var Kongen om Vinteren, efter Kyndelmiſſe, 
i Norre⸗Jylland. Til Lemvig, i forſte gen efter Faſtelavn, har hand 
taget Forpligt af Hr. Nicles Erikſſon , Ridder, at hand ſkulde igien op⸗ 
bygge det Slot og Fæfte Aggersborg, ſamt der uden for liggende Bye 
Vorborg, og dets Barfrede, med Planker, Broer, Grafve og Bolde; 
alt lige faa got og fuldkomment/ ſom det haf de været førend det blef af⸗ 

brendt i ſidſte Oprør og Feyde⸗Tid/ og (Fulde hand ſkaffe det i Stand og 
ferdigt inden Aar og Dag, hvilket hand / med fin Broder og trende andre 

Herremand til Forlovere, indgik og beſeglede. Sidſt i Faſten og til Paa: 

fke, var Kongen i Aalborg, og, iblant andet, tog en ligedan Forpligt af 


ſkulde hand forſiune det med faa megen Forraad/ af Vaaben og Wee 
i ; ' O- 


ag 
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Proviant og Inventarii-Gods,fom i Brefvet ſpecificeres. Samme Tid 
Høbte Kongen Egholm i Himmer⸗Syſſel ved Aalborg, af Hr. Iver 
Lykke / og giorde det tilet Cronens Slot; hvilket Dronning Margrete ſi⸗ 


den gaf og ſkienkede til vor Frues Nonne Cloſter i Aalborg, ongefer 


20 Aar derefter. Hald⸗Slot ved Viborg løfte Kongen ogſaa ind. An. 
1375. Fredagen for Himmelfart, qvitterede Hr. Anders Offeſſon, 
Ridder, Kongen for 250 lødige Mark Solf, ſom Thordrup⸗Slot ! Norre 
Jylland, Galtenherred, haf de ſtaaet ham i Pant for. Og endda blef ikke 
en liden Deel, i Jylland ſaavelſom i Sic land tilbage ſtaaende / ſom 
Dronning Margrete, en fortreffelig Huusholderſke og Regentinde efter 
hans Dod indloſte. Men af deslige Brefve og Qvitteringer, er een udaf 
Hertuginden i Slesvig, Hertug Henrichs Efterleverſke, markelig. 
Imellem Kongen og hende har været diſputeret , om hvor meget hand 
motte endnu være ſkyldig, paa Regningerne imellem hannem og hendes 
afgangne Herre. Kongen gaf hende nu 100 Mark Lybſt, med flig For⸗ 
ord, at ſaafremt/ naar alting blef beviiſt og efterregnet, hun da befandtes 
at (Fulde hafve endnu mere til gode, da ſkulde diſſe 100 Mark være til 
Betalning og komme til Afflag. Men hvis Kongen blef intet ſkyldig, 
eller ey faa meget; ſkulde dog diſſe 100 Mark være hende ligefuldt gifne 
og ſkenkede. Hendes Revers, dateret til Kalundborg, fire Uger for Kon⸗ 
gens Dod, var herpaa ſaaledes: > 


| Wi Kønegund van Godes Gnaden Hertoghinne to Sleswich 
vnde to Sunder-Gutlande, don witlich alden ghennen, de deſſen Bref 
ſeen eder leſen horen, dat wi hebbet vpgheboret Hundert Mark Lu- 
becher Pennigghe van deme Hochgeboren Vorſten vnde Heren, Hern 
Woldemare Konigghe der Denen, der Wende vnde der Ghoten, in 
deſſer wis, dat wi ſcholen to rechte komen vmme vnſe Rechticheyt 

van vnſes Heren weghene Hertoghen Hinrikes, deme God gnedichiſi, 
vnde wes vns denne anvallende is van rechte, dar ſchole wi vorbeno- 
meden Hundert Mark ane afslan. Were ok dat men vns nicht plich- 
tich en were, ſo danke wi deme vorbenom. Konig Woldemaren vor de 
vorbenom. Hundert Mark, dat he fe vns ghegheven heft. In wesDinghes 
Betughinge vnſe Inghezeghel, mit Her Jens Knutſon eynes Ridders 
Inghezeghele is vor deſſen Bref ghehenghen. De ghegeuen vnde * 
ere- 
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ſereven is to Kalingheborch an Godes Jaren Drutteyn hundert Jar in 


dieme vif vnde ſeventegheſten Jare, des Dinſthedaghes vor Sinte 
Michaele. 


§. 52. 

Kong Woldemar giordes nu gammel og ſpagelig. Hans Alder 
kand jeg dog ey troe at hafve været meget hoy: Dog derom erindrer jeg 
mig ingenſteds at hafve feet noget viſt ſtrefvet. Jeg giætter allene til, at 
da hand kom til Cronen an. 1340. hand da, ſom var den yngſte af Kong 
Chriſtoffers Sonner, kand hafve varet 23 eller 24 Aar, og være faa dod 
ikke langt fra 60 Aar gammel. Hans Podagra har ey været faa ſtreng, 
at hand jo har fundet reyſe flittigen omkring i Landene efter hans Sad⸗ 
vane, og naar hand var i Sigland, at fornoye fig; ved Gurve og ved 
Wordingborg, med Jagten. Dertil ſkal hand hafve haft ſerdeles Lyſt: 
Ja mand har ſagt, at hand jagede der endnu et par hundrede Aar og læn: 
gere efter hans Dod. Det var at ynſte, at de donne Munke og andre 
Geiſtlige, der hafve ſmiddet flige Fabeler, hafde i det ſtad tegnet noget 

mere op, af hvad ſom paſlerede i hans ſidſte ja ogſaa noget mere i de 
forrige Aaringer/ end hvad ſom hafves. Men dette haf de vg ret, at giore 
Sandheden Tieneſte; da diſſe Menniſkers Idret, imellem at de ſkraalede 
Latine i Kirker og Cloſtere og prædifede Legender for Almuen, beſtod udi 
at anvende deres ofrige Tiid paa Løgn og Bagtale. Man har end og 

været faa ſkiodesloes, at Hvitfeld har ikke vidſt at ſige os Aaret; naar 
denne Konges Dronning er dod. Hand ſtrifver allene, at hun døde 
nogen Aar for Kongen.” Men hvor mon hand hafve fundet dette? 
Graf-Træet ofver hendes Leyerftæd paa Søborg Kirkegaard var borte 

for Hvitfelds Tider, og jeg er vis paa; at hand har noye nok ſpurt, om 
derpaa ikke hafde ſtaaet, foruden Billedet med Kronen og den lange Hale, 
ogſaa nogen Skrift og Aars⸗Tal, men ey bekommet Kundſkab derom. 
Kand da dette hielpe noget, at jeg beviſer, det hun har været død i det 
mindſte ofver eet Aars Tüd førend hand, vil, iblant Bilagerne, meddele Bilag. 
en Udſkrift af et Pergaments⸗Bref, hvorudi Abbeden i Eſrom bekicn⸗ No. 39. 
der, ſig at hafve bekommet af Kongen 100 Mark Lybſke Penninge, til 
at lade holde Meſſer for Sal. Dronning Helwigs Sial. 


N en 
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| Den liden Venlighed, ſom Kongen ſiges at ſkal hafve beteed 
imod denne fin Dronning, taler ogſaa Hvitfeld om, og beroer paa en 
gammel Tradition. Samme vil jeg ikke faa gandſke negtez ſom ey heller, 
at de udi de ſidſte tyve Aars Tiid hafve lefvet fra hinanden, og hun be: 
ſtandigen er blefven ſiddende paa Sioborg⸗Huus. Endſkiont jeg i al⸗ 
mindelighed holder ſtorſte Delen mistenkelig og for Fabel, i det mindſte 
lidet trovaerdigt, af hvad ſom fortælles til denne Herres Laſt. Dette 
vinder gierne Bagtalere derved, til deres egen Straf og Beſkammelſe, 
at, naar mand har taget dem nogle gange i aabenbare og beviiſt Uſand⸗ 
hed, troer mand dem ikke ſiden i mere, omſkiont deriblant kunde være get 
og andet fandt. Kong Woldemar blef hadet, misteenkt, bagtalet, og 
forfuldt i Livet og efter Døden, faa meget ſom ſnart ingen Konge. Men 
hvorfor? den oprigtige Sal. Canceller Hvitfeld hafver, lige faa vel ſom 
jeg, nokſom her og der aabenbaret Aarſagen, og hvo hans Hadere og 
Forfolgere vare. Dennem fortrød det, at de ikke kunde faae ſaadan Bugt 
med hannem, ſom med hans Forfedre, nemlig hans Fader, Farfader og 
Farfaders Fader / hvoraf de bragte den ene af Dage med Forgift, den 
anden ſloge de ihiel og myrdede med mange Sting, Den tredie ſkilde de 
ved Cronen og jog ud af Riget. Jeg taler ey om hans Farbroder Kong 
Erik Menved; hvilken Herre var af ſtorre Betenkſomhed og Koldſin⸗ 
dighed, vidſte og ſaaledes bedre at indrette ſine Anſlage, og at holde en⸗ 
hver i Tugt og Ave, ſom ikke vilde den rette Vey. Kong Woldemar haf⸗ 
de vel ſatt fig hannem for ſom en Modell at folge: var ogſaa, ligeſom 
hand, tapper, hoyhiertig / og en alvorlig Juſtitiarius. Men hans Tem- 
perament var for hidſigt; Hand var haſtig, vredladen, ſtreng og ſtolt, 
og derofver forløb hand fig ofte, Sligt kand vel ogſag undertiden hafve 
brodt ud imod hans Dronning. Hun var en Sleswigſk Printzeſſe, og 
motte maaſkee høre mere af hannem, end hun kunde fordoye / om hendes 
Huus, og om hendes Fattere Gre fverne af Holſten, med hvilke Kongen 
hafde immerhen lidet got at ſkifte. Saaſnart hafde hand ikke fluttet 
Tractater og Forliig med dennem, førend de paa nye ſtemplede imod 
ham, med Hænfe-Stæderne, der forſtode at kiobe fig dennem til med de⸗ 
res Penge og Donariis, ſom Herman Corners og andres Kroniker vide 
at tale om. Kongens Mistanke til denne ſin Dronning, og den Tradition 
om Falqvard Loumandſſon lader jeg ſtaae ved ſit Verd, hvad der har 


været 
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været om. Og at Kongen har haft Born med fin Concubine Tove /troer 
jeg gierne. Men at om flige Materier ere udſpredede adſkillige Fabeler 
og Eventyrer, er ſikkert. HSvilket og kicendes af den lumpne Viſe, ſom 
Hr. Peder Syv har indfort udi ſin Samling (a), hvor der, iblant andre 
Urimeligheder, leſes, at Kongen, da hand drog i Leding, ſatte Dronning 
Helvig til at tage Landene vare og vogte dennem vel, til hand kom hiem 
igien: og udi Peder SyvsForklaring (b) den alt for latterlige Kierlinge⸗ 
Snak, om Tieneren, der ſkaffede Kongen at vide, hvad hand tænkte paa. 
Udi min Barndom har jeg ogſaa hort ſiunge en Viſe om Kong Wolde⸗ 
mar og Tove Lille; hvoraf jeg vel erindrer mig Melodien ogOmqavadet, 
men udaf alt det ofrige ikkun diſſe Ord, hvori Kongen forklarer for 
Dronning Helwig, hvorfor hand var færd af Hende: Jeg har ſyf 
Born med Tove, jeg har ingen med dig, Men Tove var Konningens 
Frille. (c) Og at ſamme Ord ere blefven mig beholdene i Hukom⸗ 
melſen, er vel kommen deraf, at jeg ſiden erfarede hvor falſkt dette var, 
efterdi Kong Woldemar hafde jo med fin Dronning fer Bern, fra an. 
1341. de blefve gifte ſammen, indtil 1353. Hvilken og deslige flere Ob- 
ſervationer hafve betimeligen virket hos mig den ſtorſte Foragt for Viſer, 
bog for Traditioner i Almindelighed uden Beviis, de maae end vere af 
aldrig faa lærde Mænd tilforn troede. Ike et Haar bedre holder jeg den 
Fortqlning, om Jomfruen ide grønne Kleder, og om hvorledes Dron⸗ 
ning Margrete kom til Verden; hvilken Erasmus Lætus, efter en gam⸗ 
mel Sagn, har bragt ind i ſin Poe ſie; men jeg anſeer ikke anderledes, end 
et af Saxonis Grammatici gamle Eventyrer. Hvitfeld har ſikkert ligele⸗ 
des domt, ſom jeg, og derfore ingenſtæds talt derom; da Snakken har 
dog veret ham bekicendt, og Lætus hafde udgifvet fine Bøger, længe 
forend Hvitfeld ſkref Hiſtorier. Pontanus har beraabt ſig allene 
paa bemeldte vores Poet, og af Pontano har Meurſius føden taget den, 
men Beringius pyntet hende ud ret paa fin Poetiſk. Ellers ſkal det faa 
. ar? Aa 2 HR vidt 
(a) Nun. ALI V. pag. 610. (b) Pag. 613. 


(e) Det ſiunes, ligeſom at Vitus Bering har haft nogen Troe til denne lumpene Sladder, naar 
band faa ſkrifver For. Dan. pag. so4. Et Valdemarus inter peregrinos hos amores averſatus diutiſſime 
Reginam, carebat legitima prole, & certus ſpem potius poſteritatis, quam iram perdere, plus damni 
patriæ quam toro inferebat &c. Men er ſligt vel tilladt, i en alvorlig og u⸗bunden Hiſtorie ſaaledes at 
ſpille med Sandhed? og for et flags Artighed at ſige, at agere en Fabel⸗ Hans? Hafde ikke Kong Wolde⸗ 
mar, den Tiid Margrete blef fod, baade Son og Dotter i Lifve, om ikke flere? og har ikke Bering ſelf 
herefter, Pag. i. mottet tilſtaa dette, tvertimod hvad hand nu ſkrifver? 
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vidt mand veed, være viſt, at Dronning Margrete var det ſidſte af Kon⸗ 
gens Born, udaf fer, mand finder at hand og Dronning Helvig hafve 
haft ſammenz nemlig / Chriſtoffer fod an. 1344. Margrete, (hun ſom 
blef tilſagt unge Hertug Henrich af Mecklenborg, Kong Albrets ældere . 
Broder.) fod enten 1345. eller Aaret efter; Ingeborg, fod 347. Ca⸗ 
thrine, 1349. Woldemar, 1350. og endelig Margrete 1353. 13 


F. 53. 


Mig ſtaaer nu tilſidſt ikkun een Artikel at omrore, men dog ikke 
af de mindſt betydelige. Samme betreffer det faa meget omſnakkede li⸗ 
det Bref, ſom ey allene Hvitfeld, men alle andre fortælle at Kong Wol⸗ 
de mar ſkal hafve ſtrefvet til Paven, udi een efter manges Tykke artig 
Stiil, og derved opſagt ham Troe og Chriſtendom, hvis Paven ey vilde 
være ham gunſtig og til Villie. Om hvilket Bref jeg ſiger og hermed er⸗ 
klœrer, at det er en pur Fiction, og efter hans Dod paafunden aabenbare 
Fabel; og at Kong Woldemar har aldrig ſkrefvet, eller tankt paa at lade 
ſkrifve ſaadant Bref. Og hvad er vel billiger og retferdiger, end, efterdi 
jeg har faget mig for at opliuſe og forbedre hans Hiſtorie, og rette fag 
mangen en Feyl hos Hvitfeld, at jeg da ogſaa redder hoybemaldte fag 
uſkyldigen bagtalte og ilde medhandlede Herre, fra denne ret liderlige 
Paaſagn? Jeg vil begynde med at ſporge, til hvad for een af Paverne 
har Kong Woldemar ſkrefvet dette Bref? Den ældfte Skribent (ja maa⸗ 
ſkee den eniſte,) ſom det er fundet hos, er den Anonymus, ſom Erpoldus 
Lindenbrog udaf et Manuſeript (ſom vel tilforne af mange har været 
laſt,) gaf for Liuſet an. 1595. trykt til Leyden i Holland in 4to. under 
denne Titel: Hiſteria Regum Daniæ compendioſa ab incerto audtore conſeripta. 
Hvor Auctor, der har lefvet i Kong Chriſtierni II. Tiid, efter adſkilligt, 
bande got og ondt om vores Kong Woldemar, ſtrifver ſaaledes: Erat au- 
tem Waldemarus iſte adeo irritabilis in omni re, ut etiam facile fuiſſet 
fidem relicturus, ni obſtitiſſet religioſus quidam pudor. Nam Romano 
Pontifici, ob tyrannidem ac perfidiam interdictum ac excommunica- 
tionem minanti, fertur in hæc verba reſpondiſſe: Wa/demarus Rex Daniæ 
Romano Pontiſici ſalutem. Naturam habemus a Deo, regnum ab incolis, diuitias a 
parentibus, fidem vero a tuis prædeceſſoribus, quam, ſi nobis non faves, remittimus 


per præféntes. Vale, Her hafver mand da den forſte / ſom mand veed/og ſom 
5 jeg 
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jeg troer at hafve fundet det i nogle Munke⸗Collectaneis; hand gifver og 
tilkicende / at det paſſerede kun for en Snak, og ſiger allene, Fertur reſpon- 
diff; Endelig nafngifver hand ingen vis Pave. Men Joannes Suanin- 
gius, (ſom det kom ikke an paa at gifve Nafne, til Paver og andre, men 
haf de ofte den Vanlykke ey at treffe de rette) hand fortæller herom paa 
ſaadan Maade: Da Kong Woldemar faldt den Geiſtlige Stand meget 
haard, betyngede den ideligen med ſtore Skatter , og lagde ald Bind 
V paa at fortrykke Kirkens Tienere og forarme dem til det yderſte, truede 
- ” Wave Vrbanus hannem med Band, derſom hand ikke med førfte afſtod 
fra fligt Foretagende. Kongen ſiges da at hafve ſvaret ham med diſſe 
Ord: Valdemarus Rex Daniæ, Vrbano Pontifici Romano ſalutem. 
Vitam habemus a Deo, Regnum a ſubditis, Religionem a Papa, quam fi 
nobis concedere nolueris, remittimus per præſentes. Og at uden 
Tvifl hafver vores Konge herudi folget Keyſer Ludwig den Beyeres 
Exempel / udi hvis Hof hand baade var opfodt i ſin Barndom, og haf⸗ 
de længe folget ham i hans Kriger” (a). Saavidt Suaningius. Her 
vil jeg ikke ſtort tale om de mange Varietæter / ſom i diſſe tre Linier fore⸗ 
komme, imellem den forſte Skribenters Copie af Brefvet, (hvilken 
Hvitfeld har folget /) og Suaningii. Thi denne ſidſte har vel ikke haft den 
forſtes Manuſeript for Oynene, men enten en anden Copied eller og ſkref⸗ 
vet af blotte Hukommelſe: Endſkiont hand med god Foye har udelukt de 
Ord, divitias a parentibus, betœnkende at Kong Woldemar hafde fig 
deraf ikke ſtort at roſe, da hans Fader lefvede ſtedſe forgiældet, døde i me⸗ 
gen Armod, og lod ham ikke det mindſte efter, undtagen et uviſt Haab 
til Cronen. Meurſius, ſom ellers pleyer at folge Suaningio, har dog vildet 
i bemeldte Bref bruge fin egen Stiil, og ſetter: Walde marus reſpondet, 
vitam a Deo, regnum a ſubditis, opes autem a majoribus nactum eſſe; 

V ;nihil ejus prædeceſſoribus, præter fidem ſe debere, quam ſi repetat, 
nunc remittere. Magnus Matthiæ, fordum Biſt op i Skaane, udi fin 
Serie Regum Daniæ MS. naar hand hafver refereret det ſelfſamme, ſom 
Aa 3 Lin- 

(a) Cum gravius eceleſiaſtico ſtatui immineret, atque eandem aſſiduis magnisque exactionibus 
emungeret. omnique ſtudio eo propenderet, ut vexatis Ecclefiæ miniſtris, ad ſummam eos inopiam re- 
digeret, fulmen in eum fe torſurum Pontifex Rom. minabatur, ni quam primum ab ĩnecpto deſiſteret. 
Cui ad hæc verba reſpondiſſe Regem ferunt: Valdemarus Rex &c. Vibano Pontiſici Rom. ſal. &c. 


Secutus haud dubie in hae eauſa Ludovici Bavari Imp. exemplum, in eujus aula & puer educatus erat, & 
poſt diu ſub eo meruerat, 
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Lindenbrogii Incertus Auctor, gifver hand os endnu en anden Variation 
paa Brefvet, og ffrifver dette: Ali ſic eadem referunt: Vitam habe- 
mus a Deo, Nobilitatem a parentibus, regnum a ſubditis, fidem abs te, 
quam, ſi placet, per præſentes remittimus. Endeligen forekommer 
den femte Variation hos Lambertum Alardum, i hans Nerdalbingia, 
hvor det heder ſaaledes: Da Paven var noget firæng i at krefve Tiende 
og Afgift til den Romerſke Kirke (a), (bal Kong Woldemar hafve ſkref⸗ 
vet ham ſaaledes tilbage: Corpora a Deo creatore habemus, patriam a 
parentibus, fidem autem Chriſtianam a te, ſumme Pontifex, quam ſi 
nobis invides, remittimus per præſentes. Men at komme fra diſſe 
mange Forandringer/ hvortil endnu kand lægges Viti Beringii paraphra- 
fis pda 12 Linier, (Nor. Dan. pag. fol.) til at examinere hvad Wave det 
var, da er Vrbani Nafn vel ud af Suaningü blotte Gicetning / ligeſom 
naar hand i Kong Chriſtierni II. Hiſtorie fætter Clemens VII. og Julius. 
II. i ftæden for Leo X. og med Vrbano har hand ikke været lykkelig. Thi 
om denne Pave kunde dog aldrig troes, at hand ſkulde af Kong Wolde⸗ 
mar blefvet ſaa haanligen ſkrefven til, hand ſom Kongen giorde ſaa ſtort 
Va ſen af/og efter ſammes Dod, ventede at lefve den Dag, at hand kunde 
giore fin daglige Bon til hannem, ſom til ſin beſte Patron og Helgen. 
Ja hvor ſkulde og ſaadant blefvet ſkiult for Vrbani Eftermand Gregorio 
XI? og hvad vilde denne hafve ſvaret og tenkt om Kongen, da hand blef 
anmodet om at canoniſere den afdode Vrbanum jo for jo heller, ſaafremt 
Kongen hafde proſtitueret fig ſaaledes tilforne, og moqueret fig ofver 
hannem og alle forrige Paver? Sligt har da endeligen bevæget Hvitfeld 
og andre, til at giore Brefvet noget yngere, end Suaningius har ſagt, og 
at giætte, at det motte da være ſkrefvet til Gregorium. Velan! Bil da 
nogen driſte fig til at giætte videre, og ſige mig ongeferr / naar og ved hvad 
Tiid det kand være ſkreſvet. Hvitfeld taler ikkun om tvende Geſandtſka⸗ 
ber fra Kongen til Paven; det ene under an. 1355. hvor der flager: Dette 
Aar ſende Kong Woldemar hederlige Sendebud til Paven til Avenion, 
hvilke blefve erligen undfangne for hans ſkyld/ og Pavens Gieeſte, efter 
de vare forhorde: de fik paa deres Wrinde god Beſkeed, og 1 0 

| ; * el⸗ 
(a) Papæ quoque Romano, decimas ſeverius poſtulanti, fertur reſeripſiſſe: Corpora a Deo &c. 


Lamp. Alard. Res Nordulbing. in illuſtriſſ. Dn. de Weſtphalen Monum. Cimbr. M Megapol. Tom, I. 
col. td. j 
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»Velſignelſe, og komme tilbage til hannem med mærkelige Wrinde.“ 
(a) Dette var nu Pave Innocentius VI. og denne gang gafves vel ingen 
Leylighed eller Aarſage, til ſaadan Skrifvelſe fra Kongen til hannem 
igien / til Vederlag for den gode Beſkeed og de mange Velſignelſer, ham 
blef hiembragt. Den anden gang melder Hvitfeld udi Aaret 1370. 
Kong Woldemar, ſiger hand, forſendte eet af fine Raad til Gregorium 
KI. med allehaande Skicenk, Falke, Heſte , Gangere, Vildverk,heed Hans 
Nud, og var begerendes, hand vilde bandſette hans oproriſke Adel og 
»Underſaatte. Paven undſkyldte fig, det ikke at kunde giore uforhort 
Sag. Udi ſamme Bref, ſom et Tegn til en ſynderlig Affection, giorde 
Paven en Afſkeed med Kongen om allehaande Wrinde, hand herefter 
kunde fange Kongens Skrifvelſe om, eller hand den Apoſtoliſke Skrif⸗ 
velſe, da (fulde deres loſen være et Contra- ſignum, ſomaven nu ſendte 
” hannem; Saa at naar Paven noget endeligen var begerendes hos Kon⸗ 
gen / vilde hand dette Seglog Tegn bruge; Naar Kongen vilde noget 
endeligt hafve giort af Paven, eller intercedere om noget, (fulde hand 
bruge et Signum, og det hand nu ſendte hannem, at hand kunde vide 
” Kongens Vilge. Samme Bref indeholder, at om Vrbanus V. (Fulde 
canoniſeres, hand da vilde lade hannem vide det, thi hand bar hannem 
ſynderlig Affection, og vilde ſende fit Sendebud hos. De af Adelen her 
” Riget) vidende flig deres Herres Practiker, ſende og til Paven og 
»Keyſeren, undſkyldendes dennem, og klagede ofver Kongens Vold, 
” Magt, Tyrannie, og Friheder, hand tog dennem fran; og forhvervede 
et Bref, hvorudi Paven raader hannem til Lemfeldighed / og med gode, 
ikke med Tyrannie / at regere hans Underſaatte / ſaafremt hand ikke vilde 
bandſettes. Herpaa ſkref hand tilbage: Voldemarus Rex, Romano 
Pontifici Salutem &c. Hand var faa heed og fortornet, naar hannem. 
noget imodgik / at hand vel ſkulde være let til, heller at forlade den Chri⸗ 
ſtelige Troe, end lide noget hannem imod ſkeede. Og her hafve vi da 
hort alt tilſammen, hvad ſom findes i ſamtlige vore Danſke Skrifter og 
Hiſtorier / ja endogſaa i de Udenlandſke, (hvortil jeg forhen af Odor. 
Raynaldo hafver tillagt noget,) om Kong Woldemars og e 
; . ref⸗ 
(a) Hyilket Hoitfeld (5g. 370.) har altſammen faget af den Incerti auctoxis Annalibus Siæland. 


mn trykt i Hr. Cancel. von Weſtphalens Jomo I. ſaavelſom og det i ſamme Artikel næſtfolgende Stykke 
vm den Franke Konges Geſandter til Kong Woldemar, til at handle om Giftermaal imellem deres Born. 
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Bref⸗Vexlinger. Jeg ſiger, i ſamtlige vore Hiſtorier og Skrifter; Thi 
hvo vil regne, i det mindſte i Henſeende til denne omtalte Artikel, hvad 
mand læfer hos dem / der hafve ſkrefvet efter Hvitfelds og Pontani Tider, 
og hafve ey vidſt den allermindſte Toddel herom, mere end de? Men lader 
os nu betragte Hvitfelds nu ſidſt oplæfte Stykke, fra Begyndelſen indtil 
Enden. Den forſte Part deraf er for ſaavidt rigtig, ſom det angager 
Kongens Sending med denne Johann Rud, udaf Heſte, Falke ic. og 
hvad Paven derpaa har ſvaret hannem. Men naar, motte jeg ſporge / er 
vel dette feet? Hvitfeld nefner ikke noget Datum, end ikke af Pavens 
Svar; ſom mand dog ſeer at hand har læft; med mindre nogen maae 
hafve meddeelt ham et blot Udtog deraf, hvor Datum har ved Skiodes⸗ 
loshed været udeladt. J Archiverne findes hverken Copie af dette Kon⸗ 
1 Bref til Paven, eller nogen Paves Bref til Kongen. Og hvad 

eller Hvitfeld har ſelf ſeet dette ſidſte, eller en anden har gifvet ham 
denne Efterretning, da er det jo en Hofved⸗Feil at intet Datum derved er 
antegnet. Paverne bruge ikke Chriſti Aars⸗Tal i deres Brefve, men 
ſkrifve ſtædſe deres egne Regerings⸗Aar; og derudi kand ſlet ingen tage 
feil/ i de fer eller ſyf Seculis; efter den Opliusning / ſom Chronologia Pa- 
parum nu om Dage har faaet. Og til Lykke er her dog tilſtade i Kioben⸗ 
hafn en gandſke god Copie af dette nu omhandlende Pavens Bref og 
Svar til Kong Woldemar (a), hvilket blef ſendt med Johann Rud, da 
hand reyſte tilbage. Udi ſamme hafver mand det rette egentlige Datum, 
nemlig til Ville-neufue udi Avenions⸗Stift X. Kal. Septembris (det er 
den 23 Auguſti) i Pavens femte Aar, ſom er da juſt an. 1375. og Dagen er 
juſt niende Uges Dag, forend Kongen endede ſineLifs Dage her i Verden. 
Altſaa har Hvitfeld, udaf Uvidenhed, ſom jeg troer, eller ogſaa af en ſtor 
U-agtfomhed giort det fem Aar ældere / end det var. Lader os nu hore 
ſamme Bref, fra Begyndelſen indtil Enden: 


Gregorius Epiſcopus Servus ſervorum Dei, cariſſimo in Chriſto 

filio, Waldemaro Regi Daciæ illuſtri Salutem & Apoſtolicam bene- 
i dictio- 

(a) En i Kong Chriſtierni I. Tiſd har indffrefvet denne Copie bag ien Samling af hoybemald te 


Konges Brefve, og ſamme Bog hafver været i Sal. Hvitfelds Hænder, og er blefven brugt til Kong 


3 I. Hiſtorie; og hvad Pave Gregorii X. Bref til Kong Woldemar angaar, ey gifpet agt vaa 
atum. 9 , 1 
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dictionem. Viſis tuis ſcriptionibus, nobis per dilectum filium, nobilem 
Virum Johannem Ruth, Ambaxiatorem tuum, porrectis, grata manu 
gratoque ſuſcepimus animo palafredos & gerfaudum, (a) quos pro 
parte tua nobis idem ambaxiator honorifice præſentauit. Et licet hujus- 
modi encenia grata venerint in recipientis affectum, gratior tamen ap- 
paruit in conſpectu noſtro Regiæ Serenitatis devotio liberalis: eidem 
Serenitati tanto exinde regratiantes uberius, quanto ea conſpicimus ex 
Regali animi puritate ſincerius emanaſſe. Porro fili prædilectiſſime, 
ſignetum ſecretum nobis miſſum contemplatione tui penes nos curioſe 
ſervabimus, de hiis, quæ futuris temporibus inſidebunt cordi noſtro 
ferventer, Majeſtati tuæ ſub ejus impreſſione ſcripturi. Aliud autem 
tibi remittimus, ſub cujus (b) clauſura quævis etiam tibi ſtricte placi- 
tura nobis poteris nunciare; non, quæſumus, valorem ejus conſiderans, 
ſed perinde recogitans, quem ad te gerimus, paternæ dilectionis af- 
fectum. Ceterum nobis expoſita affectione ſincera, quam ad felicis re- 
cordationis Vrbani Papæ V. prædeceſſoris noſtri, memoriam habere 
dinoſceris, Serenitati tuæ grates exinde referimus copioſas, deuotionem 


tuam plurimum in Domino commendantes. Vnde ſi noſtro tuoque 
5 tem- 


: (a) At Gerfaudus er en Falk, kand mand finde hos Du-Cange, Og er mærkeligt, at her tales 
ikkun om een af. dette flags, hvad heller at Kongen ey har fremſendt flere, eller og der maae være dset nogen 
Deraf under Veys. Palafredi ere Heſte eller Gangere, hvoraf de Franſkes palefroi og palfrenier kom⸗ 
mer: See Du-Cange in Paruvedarius. Pontanus ffulde ſnart bilde Folk ind, ligeſom hand hafde feet et af 
diſſe Brefve, enten Kong Woldemars eller Pavens, naar hand faa ſkrifver pag. oo. variis cum muneri- 
bus, inter quæ faleones fuiſſe reperio, equosque tolutarios, qui Tioldones ſeu gradarii vulgo dicti. 
Hyilket Vitus Bering har efterfuldt, og ſkreſvet in Noro Dan. pag. 302. Falcones, equosque tolutarios, 
quos Trøoldenes vocamus. Men hvori Verden har Pontanus taget dette Monſtrum vocabuli fra? Jeg 
ger, at det er viſſeligen en Tiykke⸗Feil i hans Bog, i ſteden for Thieldones, ſom hand har taget af 
Plinio, (Hiſt. nat. lib. F. e. 42.) Thi hvis nogen vil de ſige, at der kunde vel hafve ſtaact i Pontani Codice 
+ Pliniano Lioldones, troer jeg det dog ikke. J alle Plinii editioner, de ſom jeg har feet, ſtaaer bemeldte 
Ord, uforandret, undtagen at een og anden gammel hafver, af en Trykke Feil, Tiheldones: og Har- 
dvinus, ſaavelſom flere, bevidner, at ingen fkrefven Codex, gammel eller nye, har anderledes end Thiel- 
dones. Men i medii ævi ſeriptoribus finder mand dette vocabulum ingenſtæds brugt, men i dets ſted, 
Tolutarius, Parafredus, eller palefridus, palafrenus &c. 


(b) Vitus Bering hafver her, uden ringgeſte dertil enten af Hvitfeld eller Pontano gifven Anledning, 
indbildet ſig og fingeret, at Kongen og Paven vilde ſkrifve hinanden til i Chiffres. Hand Falder det gry- 
phos invicem a Papa traditos, & neſcio quas literarum clandeſtinarum ſphinges, quæ uni notæ Regi, 
aliorum, fi qui inſpicerent, notitiam & cognitionem ſubmoverent. Men her tales ilkun om Sigueter, 


og mere maae ikke tildigtes. 
B b 
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temporibus canoniſationem ejus evenire eontingat, de ipſa te facie- 
mus, præ ceteris, certiorem:: tenens indubie, quod ad perſonam tum 
& regnum afficimur, tibique tam in prouiſionibus, quam aliis emerſu- 
ris, prout juſte poterimus, incunctanter ſtudebimus complacere. Sane, 
ſuper eo quod nonnulli prælati regni tui, nonnulla tibi damnoſa pariter 
& diſplicibilia, (ſicut præfatus ambaxiator nobis expoſuit,) commiſe- 
runt, dolemus acerbe, licet contra eos, ipſis inauditis, procedere mi- 
nime debeamus, cum ſimus omnibus æqua lance juſtitiæ debitores. 
Sed ſuper petitis parte tua reſponſionem eidem nuncio fecimus, atque 
vocatis partibus ipſis talem juſtitiam volumus miniſtrari, quod exinde 
tua Serenitas debeat merito contentari; prout per noſtras Apoſtolicas 
litteras, quas portat Ambaxiator præfatus, liquido tibi conſtabit. Nam 
ſicut bene placitorum noſtrorum te ſtudioſum cooperatorem exhibere 
promittis, fic te, tanquam Principem Chriſtianiſſimum & Eccleſiæ 
Romanæ peculiarem filium, in Votis tuis proſequemur favoribus & af- 
fectibus gratioſis. Super hiis autem & nonnullis aliis, præfatoAmbaxia- 
tori tuo plenius aperuimus mentem noſtram, Sublimitati tuæ vivæ 
vocis oraculo referendam. Datum apud Villam novam Avenionenſis 
dioceſis, X. Kal. Septembris, Pontificatus noſtri anno quinto. 


At nu dette Bref ikke er ſkrefvet Aar 1370. hvor Hvitfeld har 
fort det an / men 1375. vil vel ingen paſlere for faa ſtor Ignorant, at kunde 
engang tvifle om, aldenſtund dets Datum er Pontificatus Gregori XI. 
anno quinto. Og naar ſom da end Johan Rud (a), Dagen efter, at det 

var ſkrefvet / den 24 Auguſti, har ſatt fig til Heſt, og er reyſt fra Avignon 
til Danmark, har hand dog vel neppe været her tilbage/ forend tolfte eller 
fiortende Dagen derefter, da Kongen hafde ſiden ikkun ſyf Uger at lefve 
udi. Lad nu Adelen og Geiſtligheden herinde hafve merket diſſe hans 
Practifer, (ſom Hvitfeld taler / naar monne de ſkulde hafve udvirket et 
andet og nyere Bref, fra Paven til Kongen) med Bands ⸗Truſel; og der 
6 5 N endnu 
(ea) Jeg kalder ham Johann Rud; thi det var den ſamme Mand, ſom ſiden var Rigens Raad og 
Hovedsma d paa Vordingborg i Dronning Margretes Tiid, og blifver ſkrefven i et Original Hoved⸗ 
Document af Aar 1387. Jehann Rud. Hyitfeld frifver ham Hans, blot allene fordi hand hafde laſt 
Joannes Ruth i Pavens Latinſke Bref. Men Joannes er, pag Donſk, Johann og Hans, dog meget oftere 


Føns eller Jens: Det Latiaſke Janus er aldrig feet, eller leſt i noget Lakinſt Bref, ſom er ſtreſvet her i diſſe 
Nordiſke Lande i gamle Dage. a * : 
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endnu ſkulde blefvet nokſom Rum baade til ſligt Brefs Udvirkelſe og 
Sidkomſt, og til Kongens omtalte bittere Svar derpaa? hvo feer ikke her⸗ 
udien grof Urimelighed? Ja, om her end hafde været meget længere 
Tiid og Rum, hvorledes ſtulde dog Paven faaed i Sinde, faa ſtraren at 
ſadle om, glemme ſin Retſindighed/ forandre ſine gode og lovlige Maxi- 
mer / og mere laane Oret til den anden Part / til delen Kongens Fiender 
og ſom Kongen ⸗Ys hafde til hannem klaget ofver, end til den forſte 
Part, nemlig Kongen ſelf? Da Paven ſaa nyligen tilforne hafde faa of⸗ 
vermgade careſſeret Kongen, betroet ham fine Hemmeligheder, Faldet 
ham fin filium prædilectiſſimum; derhos alligevel erklæret, at hand ins 
gen vilde domme uhort / men forſt kalde Parterne for ſig, og med Flid 
ofverveye enhvers Klagemaal og Beviſer? ſom er at ſige, lade dem vel 
længe plaidere deres Sager, forend hand engang tenkte til at true den 
ſkyldig⸗befundne med Band? Og nu ſkulde hand, ſom Hvitfeld meener, 
hafve plompet til med flig Truſel/ efter ikkun eet ſimpelt og loeſt Bref fra 
den ene og eet ligedan fra den anden Part, hvor begge klagede, men ingen 
endnu beviifte noget? Lutter Urimelighed! Hvo ſligt kand troe, maae og 
ikke haſve læjt meget i Kirke⸗Hiſtorierne, og hvorledes Paverne pleyede 
at handle med Konger, naar Klagerne ofver dennem angik allene haardt 
Regimente, Beſkattning og verdslige Friheders Forkrankelſe, men der⸗ 
hos ingen Biſkopers Forfelgning eller Fengſling, ſom Kong Woldemar 
vel forſtod , i ſer udi fine ſidſte Regerings⸗Tider/ at vare fig for. Der 
fkulde da lenge klages, befvares, repliceres, frem og tilbage, endeligen 
paamindes og formanes, inden der blef talt om Band. Og hvad Tort 
og Uret gior mand ikke til Gregori Hukommelſe, og hans Troe⸗og Ord 
holdenhed? Skulde hand nu faa ſtraxen hafve forglemt, at advare Kon⸗ 
gen i Londom, ved en hemmelig Skrifvelſe, ja at robe hans Angifvere, 
dertil brugende, efter Lofte og Aftale, det hannem tilſkikkede Signet? 
Atter en grof Urimelighed! Men nok er det, at Johan Rud er ikke kom⸗ 
men hiem, med det rette og ſande Bref fra Paven; forend i September⸗ 


Maaned, og derpaa er Kongen dod i naſte Maaned derefter; nemlig den 
25 Octobris. y ) 


Ja jeg kand og ikke troe, at den redelige/ men ofte ey nokſom efter⸗ 
tenkſomme Hvitfeld, har ſelf 1 17 Meſtere for dette Stykke 8 vor 
. BA 2 
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Konges Hiſtorie; Saa uligt feer det hannem: helſt her ſupponeres og op; 
digtes en ſaadan Omſtendighed, at Adelen her i Riget; videndes deres 
Herres Practiker udenlands, ſkikkede ogſaa til Paven, at forklage ham, 
og bragte til veye nye Breſve til hannem med ommaldte Truſel. Thi 
hvor ſkulde Hvitfeld hafve loerdt, og hvorfra kand hand hafve taget dette? 
Hand, ſom aldrig fingerede noget ringeſte, men tog / excerperede og ud⸗ 
ſkref (dog ey alle Tider ret.) af trykte og ſtrefne Bog, Kroniker, An- 
naler, Documenter, Brefve, eller hvad ham blef gifvet og faldt udi 
Hænderne? Mig kommer det for / at een af hans Venner har gaaen ham 
til Haande med denne Anmerkning, nemlig at det var Adelen, der haf⸗ 
de formaaet Paven til at true Kongen med Band; Og denne Oblervator 
og Giættere har ikke gifvet agt paa, lige faa lidet ſom Hvitfeld ſelf, den nu 
bevliſte Inconvenience og Urimelighed af Tiden. Ingen af alle de andre 
forhen opregnede Skribentere, (thi Hvitfelds Copüſter bor ikke regnes 

for noget, eller eengang paateenkes,) hverken den Incertus Auctor Lin- 
denbrogii, eller Joannes Suaningius, eller Magnus Matthiæ, eller Lam- 
pertus Alardus, har nœfnt os det ringeſte om Adelen. Incertus auctor 
ſiger i Almindelighed, at Paven truede ham engang for hans Tyrannie, 
Falſk⸗og Troeloshed: Suaningius, at det var fordi Kongen beſkattede, 
fortrykte og forarmede Geiſtligheden: Magnus Matthiæ anfører det ſam⸗ 
me ſom incertus Auctor hafver, og lægger til, at det var ogſaa for andre 
onde Stykker, ſom Kongen hafde giort: og Alardus vil, at det var fordi 
Kongen ey lod Paven folge den paaſtaaede Tiende. Kort ſagt, Aarſa⸗ 
gerne findes lige faa adſkillige, ſom Brefvet har haft mange Variationer, 
Sandhed er fig altid liig, og blifver den ſamme; men Lognen hafver 
mange ſlags Geſtalter. | | 


De fane Ord, ſom Hvitfeld har lagt til, efter at hafve anført 
Brefvet, har hand ofverſatt af den oft bemældte Anonymo Lindenbro- 
gii. Denne Auctor hafver nokſom røbet, af hvad Aand hand ſkref, og 
hvad Orden hand horde til, naar hand ſtrax iBegyndelſen falder Kongen, 
Waldemarum eognomento Reprobum; ſaaſom mand og her alminde⸗ 
lig kaldte ham Kong Woldemar den Onde. Sandt nok, ſamme Konge 
ſtaanede ofte ikke den Geiſtlige Stand; Hand gaf dem iblant Aarſager 
til Fortrydelſez lige faa vel ſom nogle af de got Folk gafve ogſaa hannem, 

É naar 
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naar hand meeſt trengde til deres Velvillighed. Imidlertid har dog be 
meldte Anonymus eller Incertus auctor, ikke noget Ord om hans 
Haardhed i ſer imod Geiſtligheden. Suaningius er da den forſte, ſom 
ved Leylighed af omrorte Materie gior hannem til en Praſte⸗Hadere. 
Hvis nu Brefvet ikke var aabenbare falſkt og opdigtet, ſom jeg har be⸗ 
viiſt det at være, da blef Suaningü Grund og Mening alle Tider bedre 
og rimeliger, end Hvitfelds. Thi naar ſom Kongen (fulde hafve en fag 
ſkarp Formaning fra Paven, da motte det langt ſnarere udvirkes ved 
Geiſtlighedens Klagemaal, end ved den verdslige Adels. Men motte jeg 
her ſporge: hvor med beviſes det i hans Hiſtorie, at hand var en Forfol⸗ 
gere af Geiſtligheden? Herom har jeg intet kundet finde: men derimod 
en heel deel Brefve, hvoraf kand fees / at hand har beneficeret Cloſtere 
og Kirker, og foroget den Geiſtlige Rente paa viſſe Steder. Erke Bi 
ſpen i Lund Nicolaus kand vel hafve varet ilde til Freds med ham, da 
hand blef nodt til at afſtaae Borringholms Land, og gifve Kongen ſit og 
Capitelets Bref derpaa: Men til Paven kunde ikke klages derofver; thi 
udi Brefvet, med Erke⸗Biſpens ogCapitelets Segl under, ſtod at det var 
ſkeet med deres gandſke gode Villie. Men i ſamme Mands Kronike 
ſtaaer alligevel ey meget got om vores Konge, og iblant andet i ſer dette: 
Hujus Valdemari quarti tempore omnis traditio ſeniorum, leges pa- 
ternæ, tota libertas Eccleſiæ Dacianæ abolitæ ſunt. (Dog er ikke dette, 
ſom ey heller noget af hvad ſom hører til Archiepiſcopum Nicolaum 
ſelf, af hans egen Haand, men hans Eftermands; ſaaſom en hver Biſkop 
id und har continueret dette Chronicon og indført ſinFormands Vitam.) 
O bver alt kand hverken af den ene eller af den anden Kong Woldemars 
Forretninger ſtatueres nogen Irreligion hos hannem. Denne brave 
Herre hafver hos ſine ſtore Dyder, ogſaa haft ſin ſtore Feil, ſom jeg for 
har ſagt: men en Guds Beſpottere og Religions-Foragtere var hand 
aldrig. Tvertimod, hand var meere bigot og ofvertroiſt, hengifven til 
Meſſer / Aflad, Reliquiers og Helgenes Tilbedelſe. Hvilket flags Andagt 
pleyer jo mere og mere at tage til, ved flige Herrers Alderdom, og jo nar⸗ 
mere det gaaer med dem til Grafven. Men, at jeg ſkal vœre kort, da er jeg 
fuld forſikret, at dette vores omtalte Bref er en pur Munke⸗eller Pra⸗ 
ſte⸗Digtz og at vores Konge har faa lidet tankt noget deslige, ſom Keyſer 
Friderich Il. paa de Guds laſtelige Bi 9 Skrifter, hvilke pennen, 5 
i ; . ft; 
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blefven tillagte. Diſſe tvende Herrer hafve haft Skicbne deruditilfæb 
les, at blifve ſkrækkeligen bagtalte, i og efter deres Tider (a). Det Ord, 
ſom Paven ſtulde hafve ladet falde, da hand fik Kong Woldemars Bref, 
har de eldſte Fortællere om Brefvet, ingen Wre for. Suaningius har 
vel ey engang viſt det; Hvitfeld taler og ey derom. Den forſte, ſom jeg 
har læft det hos, er Magnus Matthiæ, der ſiger: Eo factum, ut viciſſim a 
Pontifice dictus ſit habere nomen cum re, nempe qui fuerit vere juxta 
apellationem VAL DE AMARUS. Siden har ogſaa Pontanus, og flere 
det. Og Pontanus, ligeſom tilforne Suaningius, finder det rimeligt nok, at 
denne vores Konge ey hafde ret ſtor Wrbodighed for Paverne , efter om 
hand var opfodt hos Keyſer Ludwig af Bayern. Jeg tilſtager, at hand 
hafde fundet lert afKeyſer Ludwig /at hade en ond Pave, ogforagte van⸗ 
artige Geiſtlige, for deres Ugudeligheds og Laſters ſkyld, men aldrig at 
ſpotte med Religion og Chriſtendom. Keyſer Ludwig forholdte fig imod 
5 757 blot defenſiveʒ forſvarede ſin Ret og ſit Kæyſer⸗Val. Det ſamme 
afde viſt nok Kong Woldemar giort, hvis Paven hafde faget fig for at 
ſkille ham ved Cronen. Kayſer Ludwig blef ſatti Band af Paverne, 
meere end eengang: Men hvad giorde hand? Hand afſagde jo derfore ikke 
Troe og Chriſtendom / men holdte fig blot ved Pavens Perſon, og med 
den ſtorſte Reſpect for Religionen / drog til Rom / fatte den oproriſte Pave 
Johannem XXI. af Sedet, og en bedre Mand Nicolaum V. deri igien. 
Endeligen var Kæyſer Ludwig den ſtorſte Ven af dydige og lærde Geiſt⸗ 
lige: Vores Kong Woldemar ligeſaa af Biſkop Henrich i Roſkilde, Bi 
ſkop Mogens i Borlum, Abbed Peder i Esrom, og nogle artige Hoveder 
af Island, ſom fra Norge indfunde ſig hos ham (b). Begge giorde lig 
| i Mg 


(a) Den Dithmarſker Preſt Lampertus Alardus, ſom fører næfnt, har ikke unbſeet fig ved, at be⸗ 
ſudle fin Nordalbingiſke Hiſtorie, ſom hand offererede til Kong Chriſtian IV. med et par af diſſe veder⸗ 
ſtyggelige Digter og Calumnitr; hvilke, hvis nogen om ſligt er eurieus, kand læfes bog hannem /oco 
anten cit. fag og i vores Konges Artikel idet Tydfke Univerſal-Lexico Im. 52. P. 1290. hvor ingen af flige 
Fabler er forglemt. Og vores Hvitfeld har med lige faa flet Judicio indført en heslig Fabel om hans Ens 
deligt, ved Enden af Dronning Margretes Hiſtorie. Vel er det en Hiſtorico tilladt, at ffrifve undertiden 
noget ex traditione, men ikke futilia vulgi & putidiſſima commenta, til Folkes uforſkyldte Beſkamimelſe, 
og til afſtyelig Superſtition at beſtyrke. å 

(b) Ved denne Tiid blefve de faa kaldede Waldemars Runer opfundne, og efter Kongen faa 
Faldte; og ſaaſom hand, denne mærfelige Herre, der befad artige Videnſkaber, var og falden paa dette flage 
curiofitet, at elfte Rune⸗Skrift, ſaa var ſamme meget i Brug i hans Tider: Jeg er og i Tanke, at Skrif⸗ 
ten og Figurerne paa K. Harald Gormſſons og Dronning Thyres Stene, ved Jellinge, ere blefven ud⸗ 
grafvede derpaa i ban Tiid. , — 
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en re af at pynte og pryde Kirker, bygge Capeller, forbedre og med nye 
Stiftelſer forøge Cloſtere. Og, endſkiont Keyſer Ludwig døde excom- 
municeret / faa ſige alligevel trovgerdige gamle Catholiker, at hand døde 
"meget chriſteligen/ og i den allerbeſte Andagt og Bon til GUd (a). Ja 
hvad beretter ikke Joannes Aventinus? Nemlig, at udi hans (Aventini) 
Tiid var ſamme Keryſer endnu agtet udi Bæyerland, ſom en Helgen: 
Mand troede endogſaa at hand giorde Mirakler / og udi Cloſterne hafde 
Munke og Nonner adſkillige ſmaae Sager i Bevaring, ſom hafde hort 
ham til, ſaaſom hans Knifve, Servietter, og deslige / ſom de fremviiſte 
ſom Helligdomme (b). Saaledes var da intet hos denne Keyſer, hvor⸗ 
af Kong Woldemar (fulde hafve lærdt eller taget Exempel til Ugudelig⸗ 
hed; ſom de dog begge udaf onde Folk ere blefne beſkyldte for, men med 
ſtor Uret og Uſandferdighed. NDA SAG 


(a) Dette om denne Kævferé Religion og Gudsfrygt (ſom ogſaa af den redelige og gudfrygtige 
Juriſt Jo. Schiltero kaldes Piisſimus Imperator, i hans 6 Bog de Libertate Germ. Eecleſi c. 3. P. 700.) 
findes nokſom bevliſt i den Beyerſke Cancellers Joh. Georg Herwart von Hohenburg hans Bog imod 
Abrah. Bzovium, faldet Ludovicus V. Imp. defenſus &c, i ſær p. 366. . Jo. Cuſpiniani Beretning om 
ſamme Keæyſers Endeligt lyder ſaaledes: Deſtitutus omnibus ſenſibus ac viribus, eum ad fe redliſſet, ele- 
vatis in celum oculis & genibus flexis, puleherrima ac deuotiſſima ardentiſſimaque oratione cum maxi- 
mo ſiugultu Deum rogat, ut animæ ſuæ miſereatur & peccatis ignoſcat, & per ſilium ſuum jeſum Chri- 
ſtum vitam æternamlargiatur. Og en anden eldre Skribent hosJ. G He, wart 5. 072. Ludovicus Imp. 
obiit, qui in fine dixit: Deus propitius eſto mihi peceatori, quia, quamvis ſepiſſime peccavi, nunquam 
tamen te Deum miſerationum fide vel voto negaui. Herudi er da ganbſke ingen Modell til Kong Wol⸗ 
demars omtalte Bref. 


(b) Monachi, Virgines ſanctæ, Chriſtianisſimum, pientisſimum, & ſupra quam eredibile eft, 
modeſtum prædieant, cæloque locant, id iniraculis, & viſis divinitus editis, ceonfirmant Ejus eultellos, 
mappas, cteram hujus modi ſupellectilem, ut ſacra venerantur, ſervant, monſtrant. Pictus eft in 
Vnderſtorff in porticu, egenos & nudos manibus ſuis veſtiens. Jo, Aventin. Aunall. Lojor, ib. VIL. 
cap. XV. 5. 9. b 


Udi 
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regerede i Europa. 
Kaæyſere Ludovicus IV. „ü Ungern 
Carolus IV. Carolus Robertus 
XKeyfere Ludovicusl. 
i Conſtantinopel 
Joannes Palæologus .… = I polen 
; Joannes Cantacuzenus, Cafimirus III. 
Konger Æt Ludovicus. 
i Frankerige i Sicilien 
Joannes. Petrus II. 
Carolus V. Ludovicus. 
i Engelland Å Fridericus III. 
Edvard III. i Neapolt 
1 Skotland | Robertus 
David II. Johanna l. 
Robert II. i | , 
Paver 
—iArragonien. Benedictus XII. 
Petrus . Clemens VI, 
„1 Caſtilien. Innocentius VI. 
Alphonſus XI. Vrbanus V. 
Petrus. Gregorius XI. 
Henricus II. 5 
i Sverrige. 
Magnus. 
Albertus. 
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Num. I. 


Ex Orig, membran. . 
AVA i LODEWICH van Godis Gnaden Marcgréue tu Brandenborch, 


vnde tu Lufitz, Palantzgraue des Rynes, Hertoch tu Beieren, des 
hilghen Ræmeschen Rikes æuerſte Kemerer. Bekennen vnde be- 
tughen openbarliken in deſme Brieue. Dat wi vns mit den Hogheboren Fur- 
ſten, Juncherren OTTEN vnd WOLDEMAR van Denemark, Hertoghen 
tu Lalant, vnde tu E///and, vnſen lieuen Swegheren, vorbunden vnde 
voreynet hebben, als hir na beſcreuen ſteit, Dat wi en mit alle vſer 
Mackt helpen ſcholen, jeghen alle die dar leuen, ſunder jeghen dat 
Rœmeſche Rike, vnde bi Name vppe die Greuen van Holtzſteyn vnde 
ere Hulpere, alle de wile wi leuen, ane allerleie Argheliſt. Doch mit deſſer Be- 
ſcheidencheit, die Hulpe die wi en tu Denemarcke ſenden ſcholen, der ſchole 
wi ſchepe vnde Coſt winnen, wenne uppe dat Lant tu Denemark, wenne fi vppe 
dat Lant komen, fo ſcholen fi vſe Sweghere vorbenant becoſtieghen, alle die wile 
dat fi willen fi bi en beholden. wat Schepe vſe Sweghere ſelue vormœghen vnde 
hebben, die ſcholen ſi vns ſenden, wenne wi en dat vntbieden. Thughe deſſer 
Dinghe fint, die eddele Man, Her A/brecht van Lichtenbergh, die gheheiten is 
Hummel. Her Hinrik Holtisnet vſe Hofmeyſter. Her Bertko van Wiltberg vie 
Vogit, Her Herme van Wlkow, vſe Hofrichter. Henning van Buek. Gheuchard 
van der Cameren. Ebel van Blanbenborch, vnde andere bidderue Lude. Vppe dat 
alle diſſe Ding ſtede vnde gantz blyuen, ſo hebbe wi dar ouer ghegheuen deſſen 
Brief, beſeghelit mit vſeme Inſeghele. Dit is 3 tu Premxlau, na Godis Bort 
Duſent Jar driehundert jar in deme drie vnd druttiegheſten are, des negheſten 1333. 
Vridaghes na Sente Lucien der hilghen JuncvrowenDaghe, MR 


| Num, 2, 
Ex LudewigiiReliquiis Manuſcriptor. Tom. II. p. 290. 


Luduvici Bavari Imperatoris mandatum, quo Brandeburgenſem 
Marchionem inſtruit ad audiendas & dijudicandas lites inter 
Daniæ Regem & Holſatiæ Comitem. 1335. 


I ,UDOVICUS Dei gratia Romanorum Imperator ſemper mess illuſtri Lu- 

dAovico Marchioni Brandenburg. Principi & Primogenito ſuo Karisſimo gratiam 
& omne bonum, Super diſcordlis ſiue litibus quibuscunque inter magnificum 

BEER Cc vat Prin- 
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Principem Woldemarum Domicellum regni Danie ex una & nobilem virum Ger- 
hardum ſpectabilem Comitem Holtzatie ex parte altera ſubortis, vice & nomine 
noſtro placitandi, ac eos componendi amicabiliter vel juſtitia mediante, tibi damus 
preſentibus plenam & liberam poteſtatem. Spondentes, quod noſtra Celſitudo 
ratum habebit atque gratum, quacunque parte actum ſeu ordinatum fuerit in pre- 
misſis. In cujus &c. Datum Nuremberg dominica Invocauit, Anno Domini 
MCCCXXXV. regni noſtri anno XXI. Imperii vero octauo. | 


Num. 3. 
Ex Orig. membran. 


Vniuerfis,ad quos prefentia audienda peruenerint & videnda Frater Borchardus 
de Dreynleue Magifter fratrum domus Theutonicorum Iherofolimorum per 
Liuoniam. Frater Mallebinus Lantmarſcalcus. Frater 70. de Widen Commendator 
Betynen. Frater Cosinus de Herike exiſtens in minori Caſtro Reualie. frater Her- 
mannus Budaker aduocatus Jerwye. Frater Hildebrandus aduocatus Ouerpalis, 
Salutem in omnium ſaluatore. Ad vniuerſorum preſentium & futurorum noticiam 
volumus deuenire, quod nos ad inſtantias ualidas Conſiliariorum & ommunitatis 
uaſallorum illuſtris principisDomini Regis Dacie, Caſtrum Naruye, quod iidem no- 
bis vnanimiter & concorditer as ſignauerant & commiſerant, propter diuerſa peri- 
cula ipſis undique imminentia, nobis aſſumpſimus a feſto purificationis beate vir- 
ginis nunc inſtanti, 8 ad idem feſtum anni reuoluti, pro corona Regni Dacie, & 
terra Ducatus Eſlonie fideliter conſervandum, cum fructibus redditibus & attinentiis 
ſuis vniuerſis, Si vero dicti Conſiliarii & uaſalli Domini Regis predicti nobis pecu- 
niam noſtram, videlicet Mille & Quadringentas ac viginti tres marcus Nigenſes ar- 
genti, in quibus nobis rationabiliter obligantur, in feſto purificationis beate virginis 
anni immediate ſequentis plenarie & integre non ſoluerint, extunc hii, qui pro ea 
promiſerant, Civitatem Belynen intrare teneantur, & facere ſecundum tenorem lit- 
terarum ſuarum ſuper hoc confectarum. Nichilominus tamen ad inſtantias dicto- 
rumcConſiliariorum & uaſallorumDominiRegis prenotati non modicas, predictum 
caſtrum Narye cum attinentiis ſuis vniuerſis in noſtra libera poteſtate tenebimus 
& pro corona Regni Dacie & terra Ducatus ſui in Honig fideliter conſeruabimus, 
donec dicta ſumma argenti nobis & ordini integraliter fuerit perſoluta, hac adjecta 
conditione, quod cum nobis prefate Mille & quadringente ac viginti tres Marche 
argenti integre ſolute fuerint, Extunc quantumque dictum caſtrum Narwye 
dicti Conſiliarii & ua alli Domini Regis a nobis repecierint, ſtatim immediate infra 
menſem ipſum eis liberum reſignabimus, absque omni ingenio praue artis, Ex- 
penſis, quas vltra redditus caſtri ibidem fecerimus & dampnis, fi qua circa conſer- 
uationem caſtri ſuſtinuerimus, ipſis minime computatis. Immo Caſtrum ſeruabi- 
mus juxta noſtrum perdere & lucrari. In quorum omnium eee, 
i * Igilla 
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ſigilla noſtra & ſigilla noſtrorum compromiſſorum honorabilium virorumDomini 
Domini 70. de Eckeféulle,& Vicken de Rope, Detleui & Gotſcalci de Pale, preſentibus 
ſunt appenſa. Datum & Actum ſeeualie, Anno Milleſimo. ccc. xi. quinto. In 134. 
profeſto conuerſionis Sancti Pauli Apoſtoli. 8 


* 


Num, 4. 
Ex Dav. Werneri Epit. Hiſt. rerum Eſtoniæ & Livoniæ. MS. 


n nomine Domini Amen. Anno incarnationis ejusdem milleſimo trecentæſimo 1346. 
guadrageſimo féxto, quinta feria poſt Dominicam Quaſimodo geniti. Nos Sti- 
gotus Anden ſohn miles Capitaneus Revalienſis, Heinricus Lode, Heinricus Lechtes, 
Dictoricus Tolck, Chriſtianus Merenbecte, Gottfridus de Barembecke, milites, Jo- 
hannes Mekes, Johannes Naſeſe, Thydericus Virkes,Heinricus Havosforde, Aſſerus 
de nova Curia, Ihydemannus Kele, Hermannus Risbith, Johannes Molden ſo, Har- 
. tekintis Kirkotoy,OdwardusSorsvere,NicolausMynnekrop & Thydericus VFranghele, 
Conſiliarii Domini Regis Daniæ in AÆſtonia commorantes. IlermannusMoremant, 
Neyneltinus Rotel. & Penemarus Flollagher, Pro- Conſules, ceterique Conſules ci- 
vitatis Revaliuæ, cum pleno conſenſu & unanimĩ concordia omnium Vaſallorum 
ejusdem Domini noſtri Regis & communitatis civium civitatis ibidem propter bo- 
num commune & evidentem utilitatem totius terræ, & etiam propter relevamen 
gravaminum plurimorum, ſtatuimus infra ſcripta & ordinamus irrevocabiliter per- 
petuo obſervanda. Inprimis ſtatuimus & ordinamus de morantibus in Mieronia 
& Alentaken, qui creditoribus ſuis pecuniam ſub conditione ingreſſus, qui dicitur 
Inkome, promiſerant, quod quicunque alteri in decem Ren ai argenti tenetur 
obligatus, ſibi ponat unum uncum ratione pignoris poſitum, quod in vulgari dici- 
tur Beſatz cum quo bonus homo alteri ſatis facere poteſt, equum & boves haben- 
tem. Si autem infra decem marchas argenti vel ultra ſcilicet? una marcha argenti, 
duabus, tribus, quatuor vel quinque, quis alteri tenetur, ponat etiam fibi uncum po- 
ſitum, quod dicitur Beſatz pro eo, & hujusmodi uncos poteſt impignorans ante 
cenſum vel poſt redimere, quando placet. Si pro quot decem marcis argenti aliquis 
alteri tenetur, & uncos poſuerit, ut jam dictum eft, pro tot decem marcis argenti 
ponat ſibi unum Compromiſſorem idoneum, qui una ſecum pro damno ſtabit & 
intereſſe. Item fi damnum impignorans alteri vel violentiam in uncis ſuis poſitis 
infert, & tum cum ſuo Compromiſſore violentiam & damnum faciens, civitatem 
Revalienſem fide tenus intret infra quindenam, poſtquam requiſitus fuerit, inde 
non exiturus, antequaàm pro damno & violentia ſufficienter fuetit emendatum. 
Nihil ominus tamen Creditor uncum vel uncos tenebit, quousque pecuniam ſuam 
obtinuerit, & impignorans ipſum vel ipſos duxerit redimendos. Item ſt aliquem 
infra redemtionem uncorum mori Wut pl » quodquod abſit, ſuperſtites infra 
a „ quin- 


204 Bilager. 
quindenam loco ſui fide tenus ſtatuent æque dignum. Item cum quis uncos ſuos 
redimere voluerit a Creditore ſuo, habente forte debita in iisdem, & fi contentio 
fuerit inter eos de ipſis debitis, ita quod unus diceret, quod tanta fint, & alter nega- 
ret; ex tunc ſtandum juramento eſt illius, cui uncus oppignoratus eſt, quanta 
eſſent debita, & ſecundum hoc deberent perſolvi de iisdem uncis una cum pecunia 
principali. Item ſi aliquis tales conditiones cum ſuo Creditore haberet, quod anno 
futuro vel ultra pro debitis Civitatem Revalienſem deberet intrare, ex tunc prout 
jam facere deberet, ſi terminus jam adeſſet. Item ſtatuimus, ut cum eodem quis 
ſolvere poſſit ſua debita, cum quo ſibi fua fuerant exſoluta. Item ſtatuimus & ordi- 
namus de habitantibus in Harria, quia terra deſolata eſt, quod unus quisque ponat 
Creditori ſuo duas hereditates pro decem marcis argenti, ubi ipfe eligere voluerit, 
in bonis ſuis uncum juxta uncum, & ſi infra decem marcas argenti vel ultra, ſcilicet 
in una marca argenti, duabus, tribus, quatuor vel quinque ſibi tenetur, ponat fibi 
unam hereditatem cum conditionibus ſuperius annotatis, hoc addito, quiequid 
expoſuerit aliquis in uncis ſibi impignoratis, videlicet in equis, pecoribus, annona, 
domibus, ædificiis & aliis quibuscunque, pro quo debet Dominus uncorum Cre- 
ditori ſolvere & ſatisfacere, antequam uncos de fua recipiat poteſtate. Item quic- 
quid conceſſum eſt Eſthonibus impignoratis in annona, pecoribus vel alia re qua- 
cunque manente in uncis donec redemti fuerint, nec habet Dominus uncorum il- 
lud interim exigere vel conqueri ſuper illo. Item ſtatutum eſt de Ciuibus Revalien- 
ſabus propter cuſtodiam Civitatis, quod cives, quibus unci ſunt impignorati, nullo 
modo tenentur ad malvam five expeditionem fiendam ratione pignoris uncorum, 
fed Eſthones in bonis hujusmodi reſidentes Dominum, cujus bona ſunt propria, 
prout ſui proprii Eſthones in malvam & in expeditionem ſequentur, nec in aliquo 
amplius ſibi obediant quovis modo. Item ſtatuimus, quod bona ſic impignorata 
unusquisque in fua poteſtate libere teneat, quousque impignorans facultatem ob- 
tinuerit eadem redimendi. Item fi aliquis rebellis & huic ſtatuto inobediens fieret, 
nolens ſatisfacere creditori ſuo in impignoratione uncorum, ut promiſſum eft, ex 
tunc habens judicium Regium intrare åben bona talis rebellis, & acceptare ex iis . 
primo unum uncum meliorem, ratione delicti, cujus dimidietas Domino Regi & 
altera dimietas terræ perpetuo cedat & poſtea ſatisfaciat Judex Creditori illius de 
bonis ſuis, prout ſuperius eft expreſſum. Item fi quis nollet iſtam impignoratio- 
nem contumaciter recipere, veniat obligatus ad Judicium Regium, exhibens Cre- 
ditori ſuo iftam ſatisfactionem coram judice cum effectu, & det judici litteras ſuas 
ſuper tali obligatione facienda, ut jam ſtatutum eft, & exeat ſeu recedat absque cul- 
a, ſalvo honore. Item ſi in impignoratione hujusmodi contentio fieret ſibi non 
JE fieri, & obligatus diceret, quod fibi ſuper hoc decernant & ordinent ſatis fieri 
utrique parti, duo in qualibet Parochia ad hoc ſpecialiter deputati, pro ut ipſimet 
aliis facere & ſibi ab aliis fieri vellent, prout etiam coramDeo voluerint reſpondere. 
Item cum quis ex iſtis duobus in qualibet Parochia pro præmisſis decernendis de- 
putatis 
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putatis morte præventus fuerit, ex tunc in die placiti proxime ſubſequenti, Conſi- 
liari Domini Regis, alium loco ſui de eadem Parochia ſtatuent æque bonum. Hæc 
iſta omnia præmiſſa perpetuæ firmitatis robur habeant, confirmat ea Illuſtris Prin- 
ceps Dominus noſter, Dominus WOLDEMARUS Rex Danorum & Dur Aſto- 
niæ, & muniat præſentes literas appenſione Sigilli ſui majoris, una cum ſigillo Do- 
mini d tigati militis Capitanei ſui Revalienſis. Datum Revaliæ anno & die ut ſupra. 


Num. 5. 
Ex Orig. membran. 


Unio & confederatio inter Magiſtrum, Marſchalcum, Commendatores 
& advocatos, & fratres Hieroſolymitanos per Livoniam, Epiſcopos, 
Tharbatenſem & Oſilienſem, & Vaſallos Regis Daniæ 
in Eſtonia. 


I. nomine domini Amen. Ad perpetuam rei memoriam, Omnibus preſens 
criptum cernentibus, Magiſter, Marſchalcus terre, in Velyn, Wittenſtene, Wend, 
Segewold, perona, Leal, & in Aſchrad Commendatores, Nec non in Jerwia, 
Tranſpal, Wend, Sackele & in Carchus Advocati, univerſi qvoqve fratres Hoſpi- 
talis ſancte Marie jeruſolimit. domus Theut. per IJyvoniam conſtituti, Slutem in 
eo qvi eſt omnium vera ſalus. Veritatis eft verbum, omne regnum in ſe diviſum 
deſolabitur, & in fe unitum roboratur. Hinc eft, qvod nos dicti Magiſter & fratres 
attendentes in medio nationum perverſarum poſiti, infidelium ſeilicet Rutheno- 
rum & paganorum Lethowinorum, necnon ceterorumChriſtiane fidei emulorum, 
nos & noſtra crebro infeſtantium, propria non poſſe ſubſiſtere virtute, cura anxia 
& ſollicitudine non modica, ne hujus novella plantatio fidei per tam asſiduam in- 
feſtationem dictorum hoſtium penitus ſubvertatur, confederationem pacem con- 
cordiam amicitiam & colligationem in perpetuum inviolabiliter duraturas, ob pre- 
ſidium ſalutare huius patrie, Jyvoniè fcilicet & Eſtonie, cum venerabilibus patribus 
Epiſcopis, Capitulis, nec non univerſis vaſallis Eccleſiarum Tharbatenſis & Oſilien- 
fis, & honeſtis viris univerſis vgſaollis incliti Principis domini Regis Dacie in Eio- 
nia conſtitutis, fecimus, ſuper hiis hinc inde fide preſtita manuali ſollempniter in 
hunc modum. Inprimis qvia dominus Rex glorioſus dictos ſuos vaſallos alienave- 
rat a Corona, qvod de iure non potuit, cum utrorumqve eorum paterna ſuccesſione 
ac originali ellentis eidem Corone Dacie fuerint atqve ſint a paganismo hereditarie 
ut annexi cum eisdem vaſallis ſicut dictum eſt, ipſisqve & nobis in hiis omnibus 
adherentibus ſimili ae mutuo prehabito federe conſtricti ſimus, qvod & tali vio- 
lentie eis ex hoc illate una cum ipſis, prout hactenus reſtitimus, & ſi neceſſe fuerit, 
ammodo reſiſtemus, neqvaqvam r unanimiter utrobiqve, qvod prefati 
b 0 3 I vafalli 
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vafalli ab ipſa Corona Dacie qvomodolibet exſtitpentur. Qvicumqve igitur intus 
aut exterius, in brevi ſeu longinqvo, de ipſius Corone Dacie toro eos niteretur eli- 
minare, cum neminem præter hanc Coronam geſtantem habere velint dominan- 
tem eis, ſicuti nec tenentur, obligati ſumus communi manu eisdem vaſallis fide 
media ipſos adiuvando, qvod nunqvama Corona videlicet Dacie aliqvatenus ſe- 
parenturꝭ tali preſumptori nos partes predicte pro noſtris viribus reſiſtemus. Siqve 
ratione rei geſte in hac cauſa, in brevi qviſpiam ſeu longinqvo ultionis intentione 
nos partes turbare contenderet qvoqvomodo, ſimiliter & ipfius perverſitati obſta- 
bimus ad invicem poſſe noſtro, nec unio ſic rite & rationabiliter inter nos partes 
facta, & fidetenus ut pretactum eſt firmata, per qvemqvam aliqvaliter infringetur. 
Preſumptori autem huiusmodi, fi qvis fuerit, tenebimur mutuls ſubſidiis obviare. 
De hoc eqvidem, qvod commiſſum eſt in caſtris, munitionibus five terris, aut forte 
poſtmodum committendum modo aliqvali, nulla noſtrarum partium per fe omni- 
no preſumet vel attemptabit inire ſpecialem compoſitionem ſingulariter, niſi alia- 
rum partium predictarum conſilio mediante. Item qvod ſecundum veterem con- 
ſvetudinem antiqvitus habitam infra fluvios Dunam & Naruiam, nos & ipſi iuxta 
poſſe noſtrum mutuo parte coadiuvabimus in utraqve. Hoc ſane adiecto, qvod ſi 
qvis homicidium perpetravit, de unius partis noſtre terra fugiens ad terram alte- 
rius, in ea pacem ſecundum eandem antiqvam conſvetudinem obtinebit. Cete- 
rum qvod venerabilem patrem dominum Rigenſem Archiepiſcopum, qvi pro tem- 
pore fuerit, venerabiles patres domini Tharbatenſis & Oſilienſis Eccleſiarum Epi- . 

ſcopi, Nos Magiſter, fratres, ac vaſalli prenotati adire debemus, ipſum amicabiliter 
ac intime monituri, qvamprimum ipſius copiam habere poterimus perſonalem, 
qvatenus huic noſtre unionl, inſpirante domino, ob communem utilitatem totius 
orthodoxe fidei ſic concepte, dignetur nobis contra impugnatores ſeu emulos no- 
ſtros qvoscunqve firmiter adherere. Hoc tamen ſuo arbitrio duximus libere com- 
mittendum, qvicqvid facere decreverit in ſubſeqventibus & premisſis. Si vero ci- 
vitates opida vel alius quiſpiam, ſeu qvicumqve inter Narviam & Dunam conſti- 
tuti, ac huiusmodi unione fe ſubtraxerint, vel eidem contravenerint qvoqvomo- 
do, talem vel tales utiqve velut hoſtem publicum coniuncta manu noſtris viribus 
mutuis proſeqvemur, 1 una nobiſcum prefate adhereat unioni. Preterea qvi- 
cumqve, cuiuscunqve etiam conditionis ſtatus aut perſone, qvi contra nos domi- 
num extraneum ſeu dominium alienum introducere conaretur, talem preſumpto- 
rem, donec ab iniqvo ſuo propoſito reſipiſcat, nos partes hoſtiliter noſtris viribus 
perſtringemus. Porro fi aliqvi quicumqve etiam, & ſingulariter cines Rigenſer, ſpe- 
cialem unionem & pacem cum Lethæwinis paganis vel Ruthenis facere preſump- 
ſerint, & hucusqve ſervatam ſolvere denegarent, & unioni noſtre utriusqve partis 
adherere, monendi ſunt tales, nobis dictis partibus fideliter ut asſiſtant; qvod ſi re- 
futaverint, in ipſos tanqvam hoſtes publicos communi robore inſurgemus. Pre- 
terea, fi diſcordia vel diſſentio iam fit, aut forſan in poſterum oritura a ze | 

: ; ictos 
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dictos Magiſtrum & fratres ex una parte, civesqve Rigenſes prefatos ex altera, ve- 
nerabilis dominus Epiſcopus IJharbatenſis, una cum venerabilibus viris dominis 
Dunemundenſis & Valkenanenfis Monaſteriorum Abbatibus, cum tribus aliis Pre- 
latis, qvos dictus dominus Tharbatenſis ſibi aſſociaverit in hac parte, adiunctis in- 
ſuper eis duodecim militibus ex parte dictorum Vaſallorum Regis, convenient de 
meritis cauſe huiusmodi ſollicite cognituriʒ qvam fi pro parte noſtra dictorum fra- 
trum repererint forſitan eſſe iuſtam, & ab alia parte fortasſis iniqvam, monebunt 
dictos cives Rigenſes, ut ab hac fua iniqvitate penitus deſiſtant, alioqvin dictarum 
Eccleſiarum Epiſcopi, Capitula & vaſalli, nec non vaſalli Regis prelibati, nos fratres 
iuvabunt poſſe ſuo, cives ipſos usqve ad ſatisfactionem congruam compellendo. 
Verum ex adverſo fi partem civium cognoverint fore iuſtam, noſtrorum vero ſcili- 
cet Fratrum cauſam fortasſis iniuſtam, firmato hoc per dictos cognitores ſub eorum 
ſingulorum & omnium ſacramento, ſtabunt in pace dicti Tharbatenſis & vaſalli 
Regis, tamqvam perſone communes, nulli noſtrorum litigantium conſilium vel 
auxilium conferendo. Inſuper ſi inter dictos Jharbatenſem, Qſilienſem, nos Ma. 
giſirum & Fratres, nec non Vaſallos Regis predictos, communiter vel diviſim ex 
parte una, & Ruthenos ex altera, ſuper limitatione terre vel alia cauſa, diſceptatio 
aliqva nonnunqvam fit emergens, extunc tres boni viri de dyoceſi Rigenſi, tres 
qvoqve dicta parte Oſilienſi, fi illorum copia haberi poterit commode perſonalis, 
ſex vero de parte Tharbatenſis, ſex de noſtra parte ſcilicet Fratrum, & ſex dictorum 
Regis vaſallorum, qvi a ſuo Rege Dacie inpheudati ſint, convenient ad locum com- 
petentem pro diſceptatione hac fideliter ſopienda; qvi cognitores ſi judicaverint 
liqvam partium noſtrarum iuſtam litem forſitan fovere, & ipſi Rutheni econtra 
inoſcantur iniuſti, & ammoniti a ſua iniuria recuſaverint ſuperſedere qvomodo- 
lebet vel ceſſare, extunc nos reliqve partes contra dictos Ruthenos qvousqve reſi- 
puerint, alteri parti, noſtre conſorti, hoſtiliter pro noſtris viribus aſſurgemus. Ve- 
rum fi prehabiti cognitores partem Ruthenorum forte ſenſuerint fore juſtam, & 
partem oppoſitam iniuſtam, qvecumqve pars hoc affirmaverit ſuo juramento, neu- 
tram litigantium partem predictorum aliqvatenus adiuvabit. Inter nos etiam par- 
tes ſi orta ſit diſcordia, vel forte qvod abſit in poſterum oritura, ſex de Tharbatenſi, 
ſex de Oſilienſi Eccleſiis, ſex de noſtris ſcilicet Fratribus, nec non ſex de vaſallis 
Regis Dacie, convenient ad eandem amicabiliter ſopiendamꝭ qvi fi fortasſis nichi- 
lum profecerint, nos communiter talem rebellem ad habendam concordiam per- 
cellemus. Hoc nichilominus interpoſito, qvod nulla pars noſtri reliqva inconſul- 
ta, contra dictos Ruthenos iniuſte bellum inchoabit, qve vero pars ſuperegerit, ab 
alia parte nullum penitus auxilium conſeqvetur. Hec autem omnia & ſingula in- 
ter nos partes fiebant in nullum reverendi patris & domini Archiepiſcopi Rigenſis 
& ſue Eccleſie preiudicium, ſub partium noſtrarum qvarumlibet fidei ſacramento. 
Item inter nos Fratres ex una parte, & dictos Vaſallos ex altera eſt compromiſſum, 
ſi üdem Vaſalli Regis ſingulariter habuerint noſtri neceſſarios pro aliqva diſſentio- 
ü ne 
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ne orta vel forſan oritura ſedanda, Nos cum vocati fuerimus, veniemus. Demum 
ex parte noſtra, dictorum videlicet Magiſtri, Marſchalci, Commendatorum & 
Advocatorum, fi qvem de medio tolli, aut ab officio ſolvi contigerit, de Iyvonia in 
Lelyn infra ſex ebdomadas, & de Hftonia in Mittenſtens infra qvatuor ebdomadas, 
dictis Vaſallis poſtqvam ammoniti fuerimus per ipſos, novus illi ſubrogatus com- 
parebit, omnia & ſingula precedentia promiſſurus. In qvorum omnium teſtimo- 
nium, nos dicti Magiſter, Marſchalcus, Commendatores & Advocati, preſentibus 

1304. Iitteris ad perpetuum robur ſigilla noſtra duximus apponenda. Datum anno do- 
mini Milleſimo tricenteſimo qvarto, in die Matthie Apoſtoli. 


Num. 6. 


Ex Orig. membran. 


Ounibus preſens ſcriptum cernentibus. Nicholaus Niicbiic. Johannes de Lemede 
Milites. Hennekinus Rüicbüc. Hennebinus di Nappale. Bole de Hlerkyla. 
Tilo de Kukucca. Lilo de floppunurma. Hennebinus de Sylkula. Hinka de Rofulga. 
Palno Iumsſen. Hlennebinus Haukimpe, Hennekinus Naccamule. Eylardus de 
ÆEfénbek, Efrardusde Engila. Hennekinus Rawen. Lippoldus de Alwen. Henneki- 
nus de Hannftleke.  Byske de Orghila. Hennekinusde Kirkucca.. Heychekinus 
Waras,In Harwia, Item Wi//ekinus de Embeke miles. Hincke de Reuela. Bertol- 
dus de Laydes. Hennekinus de Brakel. Godekinusde Brakele. Florekinus de Ha- 
wersforthe. Hinka Mora. GerardusSoye. Hennekinus de Kundos. Hennekinus 
Rofénhaughen. Odivårdus de Reualia. Tilo de Polle. Henricusde Ylfé. Andreas 
de Polle, Hennekinus de Wakka. Symon Mora. Hinricus Hawersfyrde. Bertoldus 
de Wirekes,& Conradus de Hirwen, inWironia. Salutem in Domino ſempiternam. 


Notum facimus vniuerfis , qvod Magnificis principibus, Dominis noftris 
Karisſimis, Domino CRISTOFORO & ERICO ejusdem filio, Dei gratia Da- 
norum Sclauorumqve Regibus, Ducibus Hſtonie, fide data promiſimus & promitti- 
mus in hijs ſcriptis. Recognoſcendo, nos eisdem Dominis noſtris Regibus Ciſto- 
foro & Erico in duobus milibus marcharum puri argenti ſub pondere Colonienſi, 
Ratione argenti Domino Erico, bone memorie qvondam Regi Danorum, fratri 
ejusdem Domini noſtri Cyſtofori Regis, per inhabitatores terre Eftonie promiſſi, 
excepto argento, quod patentibus litteris ejusdem Domini vici qvondam Regis 
Danorum ſibi ſolutum eſſe, & ad vſus ſuos deueniſſe, probare poterimus, in ſoli- 
dum teneri & eſſe veraciter obligatos, que duo milia marcharum argenti ſub pon- 
dere antedicto, nuncijs eorundem Dominorum noſtrorum Regum CViſtofori & 
Erici ſui filij, nobis, preſentes literas asſignantibus, infra proximum feſtum beati 
Michaelis, Reualie exſoluere & libere asſignare debeamus, omni excuſationis & 

pro- 
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protractionis materia procul mota. Qiod etiam argentum antedictum, iidem 
nuncii dictorumDominorum noſtrorumRegum Cviſtofori & Erici filii ſui, deinde, 
fine quouis impedimento, in vſus eorundem Dominorum Regum, liberam dedu- 
eendi hahere debeant facultatem. ad qve in ſuo vigore firmiter obſeruanda & te- 
nenda, obligamus nos per preſentes. In cujus rei certitudinem ſigilla noſtra pre- 
ſentibus ſunt appenſa. Datum Worthingburgh ;,Anno- Domini Milleſimo. cccmo. 1325. 
viceſimo qvinto, tertia feria infra octauam corporis Xriſt i. 


| Num. 7. 
ie reel Ex Orig. membran. 


Wi KARL vonGotsGnadenRomifcherKung,zu allenZeitenMerer desReychs, 
vnd Kung zu Beheym, Verjehen vnd tun offentlich mit dieſem Brieve, al- 
len den, die in ſehen, heren oder leſen, daz wir dem Durchlewchtigen Molamar, 

EKunge zu Dennenmarkten, vnd dem Edlen Gunther Graven von Swartzburg, vnd 
allen den, die ſie mit in bringen, ſie ſeyn in der Acht, oder nicht, gantzen frid vnd 
ſicher Geleit geben haben, vnd geben, on geverd zu vis gen Badiſin ꝛe komen, 
vnd doſelbſt bey vns ze bleiben und ze ſeyn, als lang ſie wellen, vnd von vns geyn 
Spremberg wider ze komen ſicher vnd on alle Var Leybs vnd Guts vor worten, 
Werken, vnd fur allen Sachen, fur vns vnd fur allen den, die durch vnſern Willen 
tun vnd lazzen on geverd. Mit Vrkund ditz Briefs, verſigelt mit vnſerm Kung- 
lichen Ingſigel, der geben iſt zu Budiſin, do man zalt nach Criſts Geburt, druzen- 
hundert ſar vnd in dem funftzigſtem Jar, an dem nechſten Dinnſtage nach vnſer 1350. 
Frowen Tag Liechtmes. In dem virden Jar vnſer Reyche. 


Per Dominum Regem 
Johannes Nouifor. 


Num. 8. 


Ex Orig. membran. 


i * ir KARL von Gots Gnaden Romiſcher Runig, ze allen Zeiten Merer des 
: Reychs,vnd Kunig ze Beheym,verjehenvnd tun kunt offentlich mit dieſem 
Brieve allen den, die in ſehen, horen oder leſen, wann der Durchleuchtige old. 
mar , Kunig zu Denemarken, vnſir beſundir liebir Frunt, ſich in Teidingen, die 
zwiſſchen vns an einem Teil, vnd dem Hochgebornn Ludwigen Marrgrafen zu 
Brandemburg, vnd ſeinen Brudet᷑n vnſern lieben Oheimen vnd Furſten an dem 
andern, neuwens zu Budiſin geweſen ſein, als fruntlichen vnd ene 
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beitet vnd beweiſet hat, daz wir vns ſunderlicher Fruntſehaft vnd Treuwen zu in 

verſehen. Dovon were daz Sache, daz zwiſchen vns vnd dem vorgenn. Marr- 

grafen Ludioigen fur baz, dheinerley Vffleufte, Stözze, Criege oder Zweyung wor- 

den oder ufdirſtunden, do Got fur ſey, welcherley oder warumb die weren, So 

gunnen wir im fur allen andern Leuten der Macht und der Gewalt ſulchezweyung 

àZwiſſchen vns zu verſunen vnd berichten. Mit Vrkund dietz Briefs verſigeſt mit 

vnſerm Kunglichen Ingſiegel, der geben iſt zu Prage, nah Criſts Geburt drewzen- 

1350. hundert vnd in dem funftzigſtem Jar, des nehſten Dinſtages nach Santh Matthias 
Tag, des heiligen Zwelfboten. Im vierden Jar vnſir Reiche. ö 


| Johannes Nouifor, 
Num. g. 
Ex Orig. membran. 


Wir KARL vonGotsGnadenRomifcherKung zu allenZeitenMerer desReychs, 
und Kung zu Beheim. Verjehen und tun kunt offenlich mit diſem Brieue, 
daz wir mit wolbedachten Mute, und mit Rate der hochgebornen Ludiuiges und 
Ludwiges des Romers, Gebruder, Marggrauen zu Brandenburg, und zu Luſitz, 
Ruprechts Pfaltzgrafen bey Reyn, und Hertzogen in Beyern, Kurfurſten, und auch 
anderer Furſten, und Herren, unſerer und des Heyligen Romiſchen Reychs ge- 
trewen dem Durchlyochtigen WOLDEMAR Kunge zu Dennenmarkten, vnſerm 
beſundern lieben Frunde, durch Dienſtes Willen, den er uns und dem Reyche ge- 
tan hat, und noch getun wil und mag in kunftigen Zeiten, Sechſtzeben Ju ſent Mark 
Loetiges Silbers Rolniſcher Gericht pen haben, und geben von befundern un- 
ſern Kunglichen Gnaden, und derſelbin wellen wir in ſicher und gewis machen, 
als daz wol recht und zimlich iſt, und dovon ſetzen wir dem obgenn. Kunge au 
Dennenmarkten, und ſeynen Erben zu rechtem Pfande, die Jerliche Stewir und 
Gulte, die wir und daz Reych haben vff der Sødt 24 Lubek, da er und ſeyn Erben 
dieſelbin Ste wir und Gulte inne haben, nutzen und niezzen ſullen, on Abslak, und 
ungehindert mit allem Rechte, untz an die Zeit, daz wir oder unſir Nachkomen an 
dem Reych, im oder ſeynen Erben Kunigen zu Dennenmarkten, die obgenn. 
Sechſizehen Twſint Mark Silbers, gar und gentzlich verrichten und betzalhen, 
an der Stat, do im dazſelbe Gelt unempfert iſt. Alſo beſcheydenlichen, daz alle 
Brie ve, die vormals von ſeliger Gedechtniſſ unſern Furfarn an dem Reych, oder 
von des Reychs wegen, und von uns ſelbir, beynamen Marggrauen Ludiuigen zu 
Brandenburg, der ſich ſulcher Brieue, fur unſir Kuniglichen Ge genwertigkeit, 
vertzigen hat, mit gutem Willen, oder ymand anders wie der genant ſey, geben 
oder wurden ſeyn, gentzlichen abſeyn ſullen, und keine Craft, oder Macht haben 
indhey- 
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indheyneweis, on diſe Brieue, die der vorgenn. Kunig von Dennenmarkten 
daruff hat, die ſullen ire Macht gentzlich behalten. Mit Vrkund ditz Briefs verſi- 
gelt mit vnſerm Kuniglichen Ingſigel der geben ift zu Budigſin, nach Criſts Geburt 
druzenhundert jar und in dem funfftzigſten Jare, des nechſten Freytages nach 1350. 


Sant Valentins Tag, in dem virden Jar unſirer Reyche. 19. Febr. 
Per Dominum Regem 
Johannes Nouifor?ꝰ 
ii . R. 0 


Ex Orig. membran. 


WI ALBERT vnde JOHAN Brudere, van Godes Gnaden Herthogeñ tu 
Meclenborch, tu Stargarde vnde tu Rozſtok Heren. Bekennen vnde bethu- 
gen openbar in deſſem Breue. Dat wy dedinghet hebben mit Herthogen Eribe 
van Saſſen deme junghen, vnſen leuenn Ome. vnde Heren Benedictus van Auę- 
Felt, Heren Clauſé van der ure, vnde Heren Boo Fallen, Ridderen, vmme alle 
Schelinghe vnde Twidracht, de tuſchen deme Erbaren Vorſten, vnſen Heren 
WOLDEMARE, Konighe tu Denemarken, vnde ſinen Mannen vnde Deneren van 
enerweghene, vnde vns, vnſen Mannen vnde Deneren, de van vnſer weghene, in 
deſſe ſchelinghe komen fint, van der anderweghene, is vnde weſen het jengerleye 
Wis, dat de gentaliken berichtet vnde vorſunet is, in gantzer Vruntſcap. Alſo, dat 
de vorbenumede Konigk vnſe Here ſcal fine Dochter Margariten vnſeme Sone 
Herthogen Hinricke gheuen, vnde de vorbenumede Konigk vnſe Here ſcal vn- 
ſeme Sone mit finer Dochter gheuen Ses duſent lodeghe Mark Suluers Colnſcher 
Micht. de ſcal he vnſeme Sone vorwiſnen, alſo dat he dar an bewared ſi. Deſſe 
Kindere ſcole wy tuſamene gheuen vnde truhen, de alrede tuſamene loued fint, 
ben de Juncurotue teyn Jar olt vert. welck vnſer den dat erſt eſchet, deme ſcal is 
de andere volghen, id en were dat wy des an beyden Siden endrechtich worden, 
dat id ere weſen ſcolde. Vinde dat Suluer ſcal he vnſeme Sone bereyden, binnen 
Jare vnde binnen Daghe in ener Stede, dar id eme bruclik is, dar na dat he ſe no- 
men het. vnſe Sone ſcal er ok maken tu eme Lyfghedinghe Gnayghen Hs vnde 
Stad, Ribbenitze de Stad, de Stad tu der Sulten, vnde dat Hs tu 7e//yn, mit al den 
Landen vnde nut, de tu den vorbenumeden Sloten lighen. Deſſe vorbenumede 
Stucke ſcal vnſeSone erlighen tu eme Lyfgedinghe, wen de Hochtid gheweſen is, 
des erſten Morghens, wen fe bi en opſteit, vnde he ſcal deſſe vorbenumeden Slote 
vnde Lant er vryhen binnen Jare vnde Daghe, van deme Daghe, dat fe er ghelegen 
ſin van aller Anſprake, vnde ſcal ſe dar an bewaren, alſeme ene Vrowe an Lyfghe- 
Dd 2 dinge 
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dinge tu rechte bewaren ſcal, dat er dat gheſche, dat ſcal men deme vorbenum. 
den Konighe vnſeme Heren wyſſenen alſo, dat ſe dar an bewaret ſi. Tu ener 
vullenkomenen Vruntſcap, vnder vns ſtede tu bliuende, ſo ſcal de vorbenumede 
Konighe vnſeme Heren fine Dochter Margariten vns antwarden bi vns vnde vn- 
ſer Vrawen tu bliuende, vnde wy willen vnde ſcolen vnſen Sonen Herthoge 
Hinricke em wedder antwarden, bi em tu bliuende. vnde wen men dit eſchet, 10 
Ihal id ſchin an beyden Siden in ener Tyd. alſe ment an beyden Siden benden 
edder beuaren kan. Vortmer ſcole wi Albert vnde Johan Herthogen vorbenu- 
met, Roziſtoſ Stad vnde Lant van vnſeme vorbenumeden Heren Konighe Nolde. 
mor, vnde allent dat wy van der Cronen tu Denemarken vnde van em hebben ſco- 
len, vntfan tu lene, wen he id van vns eſchet. dat ſchal he vns bebreuen, alſe he 
vns vnſe Len tu rechte ſchal. vnde van deme Lande tu Rog, ſcole y em de- 


nen mit veftich Manne mit Helmen. dat ſcole vy em dun, wen he id tu vorne ſes 


Weken van vns eſchet. Vmme Koft vnde Scaden der ſeluen Lude ſcal he id mit 
vns holden, alſe fine Breue ſpreken, vnde ſiner Elderen, de wy darup hebben. 


Vortmer vmme alle ſchelinghe de tuſchen Marcgreuen Lodewige van Branden- 


borch vnde vns is vnde weſen heſt, de het de vorbenumede Konig vnſe Here be- 
richtet vnde vorſunet, alſo verne alſe de Maregraue dat ſtede holden wil, wil he 
auer des nicht dun, fo ſcal des vorbenumeden Konighes vnſes Heren Dink vnde 
vnſe bliuen gentzliken eyn, alſe vnſe Breue ſpreken. Wer auer dat de Sune tu- 
ſchen den vorbenumeden Marcgreuen vnde vns vor fik ghinge, alſe ghededinged 
is, vide dar na tuſchen vns jengerleyge ſcelunghe worde, de ſcal vnſe Here de Ko- 
nigk vorminnen, oft he kan, kan he des nicht dun, ſo ſcal he rechtes weldich weſen 
van vnſer weghene. Wert vortmer, dat wy ſchelinghe hedden edder wunne mit 


Hertoghen Ér/ke van Saſſen vorbenumt, Herthogen Mertalaues Kinderen van 


Stetyn, vnde mit Greuen Johan van Holtzen, de ſcal de vorbenumede Konigł 
vnſe Here vorminnen, oft he kan. wor he des nicht dun kan, dar ſcal he rechtes 
weldich fin, Vortmer wert dat de vorbenumede Konigk vnſe Here ſcelinghe 
hedde edder nne mit vnſen Vrunden, Magnus Konighe tu Sweden, Herthoghen 
Hakon ſinen Bruder, Johanne, Hinricke, Clauſe, vnde Gherde, Greuen tu Holtzen, 
Johanne, Henrich, Clauſe, ſinen Sonen, Clauſé vnde Bernd Heren tu Werle, de 


Cole wy vorminnen, oft wy konen. Wor wy des nicht dun konen, dar ſcole wi 


rechtes weldich fin, Vortmer tu ener mereren ſtederen Vruntſcap, ſo vorbinde wy 
Albert vnde Fohan Herthogen vorbenumet vns tu deme vorbenumeden Konighe 
Moldemar vnſen Heren vppe rechte bruderlike Truhe em tu behulpende weſen, 
vpaller Malke. alſo ſcal he vns wedder dun. Welk vnſer der Hulpe van deme 
anderen bedarf, de ſcal id deme anderen ſes Weken vor tu weten dun. Alle deſſe 
vorbenumede Stucke ſtede vnde vaſt tu holdende, ſunder jengetleye arghe lyſt, 


dat loue wy Albert vnde Johan Brudere, Herthoghen tu Meklenborch vorbenu- 


met in Truhen deme vorbenumeden Konigk Moldemen vnſeme eee 
: I fcolen 
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ſcolen dat fweren in den Hilghen, wen vy erſt tuſamene komen. Dit hebben ok 
mit vns ghelouet intruhen vnſe truhen leuen, Otto Greue ti Vorſtenberche, Her 
Johan vun Ploſſs, vnde Her Rauen van Barnekowe, Riddere, vnde hebben ere 
Ingheſeghele mit vnſen an deſſen Bref ghehenget, de ghegheuen vnde ſchreuen 
is tu Label, Na Godes Bord drutteynhundert Jar in deme veftegeſten Jare, des 1350. 
Sunnauendes in de achte Daghen der Hemeluart vnſes Heren Godes. 


Num, II. 
Ex Orig. membran. 


Witlichſi dat allen den de deſſen Breef ſeen edder horen, dat ghedegedinget is 
twisgen deme Hochgheboren Vorſten Her WOL DEMARE Choninghe der 
Denen vnde der Wende vnde ſinen Eruen vp eyne Sid, vnde vns Hern ALBERTE. 
van Godes Gnaden Herthoghen thu Mekelenborch, Heren thu Stargard, vnde thu 
Rozſtok, vnde vnſen Fruen vp andere Sid, in deſſer Wis. Dat de vorbenomede 
Choning fine Dochter Ingheborghe vnſeme Sonen Herthogen Hinribe van Meke- 
lenborch geuen ſchal thu eynem echten Wiue. In ſodaner wis alſe de Medegift 
des Geldes, vnde de Bewaringhe des Lifgedinges, alſe de vore begrepen mid ſiner 
anderen Pochter Margareten, der God gnedich fi, was. Bouen alle deſſe Vrunt- 
ſchap, ſo verbinde wi vns Herthoghe Albert van Mekelenborch vnde vnſen rech- 
ten Eruen mid deme vorbenomeden Koninghe Moldemare, vnde ſinen Eruen, 
Ener gantzen broderliker Truwe thu behelpende, wor em edder ſinen Eruen dat 
werende is, nu edder na deſſer Tit, vnde dat van vns esgende is, ſo ſchole wi vnde 
vnſe Eruen, Em vnde ſinen Eruen truweliken beholpen fin, mid Rade vnde mid 
Dade, alſe eyn truwe Broder deme anderen helpen ſchal, thu al den Stukken, dar 
he vnde fine Eruen vnſer vnde vnſer Eruen thu bedarf. Dorch deſſer Vruntſchap 
vnde Broderſchap Willen, So ſchole wi Herthoge Albert, vnde vnſe Eruen, dem 
vorbenomeden Koninghe vnde ſinen Eruen helpen dat Rike vnde alle de Lant, 
de dar chu horen, alſe de Eddelen Heren Koning Erik vnde Koning Cyiſteſſer in 
eren weren hadden, wedder in Koning Holdemars Hant, vnde finer Eruen brin- 
en, mid gantzen Truwen, eft vns ſuluen anginge, mid gantzer Mact vnde vnſes 
ulues line, ſunder allerleye Argeliſt. Dar ſint vtghenomen, de Lant vnde de 
Slote, de wi van der Cronen vnde van Koninge Woldemare van Denemarken thu 
Lene hebben, de vppe gene Sid der See ligget. de ſuluen Leen ſchole wi behol- 
den, vmme ſulken Deenft, alſe de Breue ſpreken, de wi vore vppe de Leen hebben. 
Vnde deſſe Hulpe, alſe hir voreſchreuen ſteyt, de ſchal weſen vp alleswene, hir 
neme wi nyman vt, Sunder vnſen Heren den Romesgen Koning in deſſer Wys, 
dat wi deme Koninghe van Denemarken nicht helpen ſcholen in des Romesgen 
EKoninges Lande thu Beemen vnde vp gene Sid deme Doringes Walde. Och heft 
i e fich 
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ſich vorbunden de vorbenomede Koning Moldemar, vnſe Here, vnde fine Eruen, 


mid vns Herthogen Alberte van Mekelenborch vnde mid vnſen Eruen, Ener 


gantzen truwen Broderliken Vruntſchap thu helpende, wor vns edder vnſen 
Eruen, dat werende is nu edder na deſſer Tid, vnde wi vnde vnſe Eruen van em 
edder van ſinen Eruen dat esgende ſin, So ſchal he vnde fine Eruen vns truweliken 
beholpen weſen mid gantzer Macht, vnde mid ſines ſulues Liue, alſe eyn truwe 
Broder deme anderen, Vnde hir ſchal men keynnerleye Dink an ſeyn, dar men 
mede de vorbenomeden Broderſchap vnde Vruntſchap ſcheden moghe edder 
breken. Vortmer welker vnſer eyn deme anderen volget, So ſchal de, der volghe 
begeret edder bedarf, deme anderen de Koſt gheuen. Alle deſſe vorſchreuene 
deghedinge vnde Rede, de loue wi Herthoge Albert van Mekelenborch dem vor- 


benomede Koninge Woldemare in Truwen in eynes Eedes ſtede thu holdende, 


ſtede vnd vaſt, ſunder gnigerleye Argeliſt. Thu Thuge aller deſſer Dinge, So is 
vnſe Ingeſegel an deſſen Breef ghehenget. Deſſe Breef is ghegheuen vnde ſchreuen 
thu Dorneborch na Godes Bort drutteynhundert Jar in deme veftigeſten Jare. des 
Sunauendes vor Sunte Symon vnde Judas Daghe. Hir ouer hebben gheweſen 
vnſe Truwen, Johan van Ploſſe, Eęghard van Byboue, Fritze van Berkowe, Rid- 
dere, vnde Szøm vnſe Pape. 


Num. 12. 
Ex Orig. membran. 


Rigens Dombreff paa femb Sogner i Galten⸗Herred och fer Sogner 
udi Huolbierg⸗ Herred, Koning Woldemar 
tildomt. 1355. 


Omnibus preſens ſcriptum cernentibus, Paulus Epiſcopus Aruſienſis, Nicho- 
laus de Lembek Dapifer, Palno Funſon Marskalcus, & Nicholaus Buggi, Mi- 

lites, & Nicholaus Junſon de Keldebek armiger, Juſticiarii deputati placiti juſticiarii 
generalis, Salutem in Domino. Tenore preſentium recognoſcimus & publice 
proteſtamur, quod ſub anno Domini M. CCC. LV. Sabbato proximo poſt diem 
beati Johannis ante portam latinam, Aruſſis, coram nobis propter hoc ſpecialiter 
conſtitutus Dominus noſter Karisſimus, Dominus W. Danorum Sclauorumque 
RexDominumSrygotum Ander ſon militem, Johannem Aauęr, & Suenonem Nuſticus, 
armigeros, legaliter incauſare, dicens, eosdem bona infraſcripta, videlicetDominum 
Stygotum in Galtenherred Brofierihinghin quo ſunt parochie Niclaſtorph, Nærum, 
Oęrum, Larbyergh & Haslum, Johannem Æuær in Hawellyergherred tres paro- 
chias,videlicetHos/ef ,Wythyeftorph& Wythyesløf,;& Suenonem Nuſticus ibidem tres 
parochias, videlicet Gerninge, Gørheslef & Salæ, minus iufte ac illegaliter, 58 
. bro- 
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Coronam Dacie, per plures annos tenuiſſe, & fimiliter occupaſſe. Dominus vero 
Srygotus predictus per Dominum noftrum Regem, ut premittitur, incaufatus, re- 
cognouit fe dittum Brofyerthingh una cum quinque parochiis in eodem conten- 
tis, ſuperius nominatis, per viginti annos & vltra, & Johannes AÆuaær tres parochias 
in Hawelbyergherred preſcriptas per multos annos ſimiliter minus iuſte tenuiſſe. 
Nos igitur auditis impeticionibus Domini Regis W. & reſponſis dictorum Domini 
Srygori & Johannis Æuær » habita matura deliberatione & inquiſitione diligenti, 
predictum Brofyérthingh cum quinque parochiis ſuperius nominatis, in eodem 
contentis, tres parochĩas in Ha tell yergherred, quas Johannes Æuær tenuit, & ſi- 
militer tres parochias ibidem, quas Suëno Ruſticus tenuit, pro quarum iniuſta de- 
tentione per ipſum per plures annos facta coram nobis legaliter convictus extitit, 
dicto Domino noſtro Regi W. legaliter adiudicauimus, & adhuc per preſentes ad- 
iudicamus perpetuo posſidendas, pro quorum quidem bonorum detentione mi- 
nus iuſta ſepedicto Domino noſtro Regi jus in placito juſticiario firmauerunt. In 
cuius rei teſtimonium & cautelam Sigillum placiti juſticiarii legale, vna cum ſigil- 
lis noſtris, preſentibus eft appenſum. Datum Anno, die & loco ſupradictis, 


Num. 13. 


g Ex Orig, membran. 


ALDEMARUS Dei gratia Danorum Sclauorumque Rex omnibus prefens: 


ſeriptum cernentibus in Domino ſalutem ſempiternam. Conſtare cupimus 
preſentibus & futuris, quod Nos exhibitorem preſencium Dominum Ericum 
Nicleſſun de Agarth militem & heredes ſuos pro omnibus impeticionibus noſtris, 
quas contra eundem Dominum Ericum ſupra prouinciam Hanebæreth & Næcbo- 
fyærthingh & pro omni Srandwrææk ibidem emergenti in hunc diem habueramus, 
ac etiam pro omnibus delictis, litteris & cauſis, pro quibus in placito noſtro juſti- 
cliario idem Dominus Ericus hucusque exſtiterat convictus, ſuper quibus idem 
Dominus Fricus vel heredes ſui in dicto placito noſtro juſticiario pronunc in- 
cepto, in Thyuth vel alibi in ucia, quamdiu dictum placitum ibi videl. in jucia du- 
rauerit, à quocunque incauſari potuerint, rac ione juris noſtri quittos per preſentes 
dimittimus & penitus excuſatos. Datum Aruſig noſtro ſub ſigillo, Anno Dom. 


Mill. CCC. Lv. ſabbato proximo poſt invencionem ſancte Crucis. 
Num. 14. 


| | Ex Orig, membran, 


mnibus prefens fcriptum cernentibus, Petrus Prepoſitus Ecclefie Wibergenfis, 
Totumque Capitulum ibidem, 7hordø-Dyaconus> Auditor placiti generalis 
. Wi- 


1355. 


216 „„ 


— — 


Wibergenſis, Conſules, ceterique ciues Wibergenſes, Johannes Pæterſſæn de Hun- 
dorp, Miles, Nholgus Lillæ de Green, Petrus Niclæſſon deswenthorp, Petrus fenſſon 
de Ood, Johannes Brantſon, Jonas Hlrulit aduocatus in SHirnæ, & Petrus Niclaſſon de 
Grannæslöf, Salutem in Domino ſempiternam. Nouerint vniverſi preſentes & fu- 
turi, nos litteras apertas infra ſeriptas, non raſas non abolitas, nec in aliqua ſui parte 
viciatas, vidiſſe, audiuiſſe, & diligenter inſpexiſſe, ſub veris ſubſcriptorum ſigillis, te- 
norem, qui ſequitur, de verbo ad verbum continentes: WALDEMARUSDei gra- 
cia Danorum Sclauorumque Rex, Omnibus preſens ſeriptum cernentibus, ſalutem 
in Domine ſempiternam. Nouerint vniuerſi quod ſub anno Domini M. CCC. 
quinquageſimo quinto, dominica ſecunda poſt paſcha, in generali placito noſtro 
juſticlario Alburgis habito, viri diſcreti & ſeniores in Wendefyfæl, quorum quilibet 
etatem, vt ſub ſcribitur, veraciter aſſeruit ſe habere, primo videlicet Thorkillus 
Hal centum annorum & vltra, Tucho Tu yſſon ſeptuaginta annorum, Nicholaus 
Sody ſeptuginta annorum, Therkillus Andærſſon quinquaginta annorum Nicho- 
laus Blysky quinquaginta annorum, Johannes Nicholai quadraginta annorum, 
Nicholaus Andres quinquaginta annorum, Therkillus Langh quinquaginta anno- 
rum, Sweno Hlinrici ſexaginta annorum, & Cermundus Smith quinquaginta anno- 
rum, in dicto Hel terrarum poſſeſſores, in preſencia noſtra & juſticiariorum no- 
ſtrorum, videlicet Dominorum Nicholai Lembek, Dapiferi, Palnonis Jenſſon Mar- 
ſcalci, Nicholai Buggy, Militum, Petri Laurenſſon & Nicholai Jenſſon de Keldbeke 
Armigerorum, conſtituti, in verbo veritatis ſue & fidei vnanimiter proteſtantes, ſe 
a ſuis progenitoribus verisſime intellexiſſe, quod quidam Regum Dacie condam pro 
tempore regnans, apud quendam bundonem, Therkillum Starpæ nomine, ipſis 
temporibus in Oorn kabitantem, in ſolacio venationis hoſpitatus, eidem bundoni 
totum Campum Sauen attinentem pro paſcuis jumentorum ſuorum indomito- 
rum accommodauit, Rogatus humiliter per eundem, quorum jumentorum Paſtor 
quidam 7hronder nomine, piſcaturam in Auen primitus inueniens primam do- 
mum in campo S un ex parte dicti Therkilli Hurpe inſtaurauit, & poſtea quam 
plures alii ex parte ejusdem Therkilli ibidem edificabant ſuccesſiue, preterea in 
verbo veritatis & fidei teſtabantur, & fe pro certo ſeire veracitex aſſerebant, quod a 
Riuo ab oriente a Hoſjo, videlicet inter Huſjo & Refen ſito, tulgariter dicto Hyerth- 
bek, vsque ad extremum Skaweref, Regis littus maris, dictum Kung forſtrand, 
fuerat, & adhue eſſe die dinoſcitur hodierno, nunquam per aliquem edificatum, 
antequam terra jucie per gwerramDominorum ante paucos annos jam trans actos 
ſubuerſa fuit uiolenter & oppreſſa. Addiderunt inſuper prefati ſenes proteſtando, 
quod poſſeſſores predicti Campi A u n, piſces dictos Markfijsk, videlicet de 
qualibet taberna duos piſces uel ſex Sterlingos pro cremabilibus & aliis neceſſariis 
ex ipſo Campo emergentibus ad vſus ſuos percipere conſueuerunt. In cujus rei te- 
ſtimonium ſigillum noſtrum vna cum ſigillis Juſticiariorum noſtrorum preſcripto- 
rum & aliorum virorum diſcretorum, videlicet Dominorum Erici Niclaſſon s 

am 
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dam Marſcalci, Petri Munck, Nicholai Wind, ESGERI Ebbyffon, militum, Henrici 
Pæterſſon, Petri Lodxuigſſon, Esgeri Brok, & Strang gonis Ebb yſſon, armigerorum, 
in eodem placito noſtro tum preſencium, preſentibus eft appenſum. Datum an- 
no, die & loco ſupradictis, teſtibus Juſticiariis noſtris prenominatis. In cuius vi- 
ſionis euidenciam firmiorem, ſigilla noſtra preſentibus duximus apponenda. Da- 
tum anno Domini M. CCC. quinquageſimo quinto, Sabbato proximo ante feſtum 1355. 
Viti & Modeſti martirum beatorum. | å 


| Num. 15, 
0 Ex Orig. membran. 


Wi BUGHEZLAF van BARNIM Brudere van der Gnade Godes Vürſten tu 
Ruyen vnn Hertoghen van Stetin, Bekennen des openbare in deffem Breue, 
vmme vſe Daghe, de wi ſcholden holden tu Sunte Michelis Daghe, vnn hebben 
gheholden tu Wordingheborg, vmme dat Lant vnde Stat tu Bard, vnd vmme de 
Schelinghe, de wi mit den Hern van Mekelenborg dar vmme hebben, dar vs uſe 
Here Koningh WALDEMAR van Denemarke ſcholde vnſcheden hebben, mit 
den vorbenumden Hern, des heft uſ Here de Koning dat ghelenghet, wente tu 
Sunte Jacobes Daghe des Apoſtelen, de negeſt tu komende is, aldar ſulues tu 
MWordinghborg. Vnde wat he vs denne ſprekt dar vmme vor en Recht, dat wil wi 
holden bi vn Eden, de wi uſeme vorbenumden Hern dar up gheſvoren hebben, vnn 
bi uſeme Löuede, dat wi ghelouet hebben, vnde bidden en dar vmme, dat he vs 
denne en Recht ſpreke, dat wille wi holden ane iengherlege Naſprake vnde Vur- 
wit. Were it alſo, dat wi des nicht en holden, fo wille wi von Mordingbborg nicht, 
wi en hebbent gheholden, dat he gheſproken heft. Tu Tughinghe deſſer Ding 
hebbe wi ufe lngheſeghle vor deſſen Bref ghehenghet. Datum & Actum in Dong 1340: 
dinghburg Anno Domini M. CCC. quinquageſimo, in craſtino beati Kalixti Pape. 


Num. 16. 


Ex Orig. membran. 


Hertugerne af Pomerns Breff, at wille tiænne Konning Noldemer och 
hans Son met Liiff och Gotz. vnd bekennen, das fie das 
Furſtenthumb Rugen zu Lehn 
tragen. 


Wi BUGYSLAF, BARNYM, vnde WARTYZLAF Brodere, der Wende, 
| Caſſuben, Pomerenen vndetuStetyn Hertoghen, vnde Forſten tu Rogen, 
Bekennen, dat wi mit guden Willen, 525 mit beradem Mude tu vnſes leuen He- 
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renDenefte, Konninghh WALDEMARS der Denen vnde der Wende, vnde fi- 
nes Sones jungheren CRISTOFERES, ſitten Willen, mit Liue vnde mit Gude, 
vnde mit al vnſer Macht, vnde willen dar by bliuen. vnde willen vns mit nynem 
Heren beweren nummermer dat ieghen vnſen Heren den Konningh vorbenomet 
is. Mer wi willen en behulpen weſen, wor is en Not vnde Behuf is tu allen Tyden 
vnde vp alles Wene wor is en vp Not is mit al vnſer Macht. Vortmer vmme den 
deneſt, den wy en don ſcolen van dem Vorſtendom tu Røgen, dat wi van en tu 
Lene hebben, den ſcole en don gantzliken des wi en dar afplichtecht ſyn mit allen 
Truwen. Tu ener Tughinge vnde Bekantniſſe deſſer vorbeſcribenen Stucke, So 
hebbe wy vnſe Ingheſeghele an deſſen Brif ghehanghen. hir ouer hebben ghewe- 
ſen Greue Johan van Gutzekow, Clawes Rolner, Engelke Manduuel, Henningb van 
Penitze, Riddere, vnde Swantis Haze vnſe Marſchalech, Knech, vnde vele ande- 
rer bederuer Lude, de wol truwe werdech ſin. The gheuen vnde ſehreuen vp 
1359. dem Hus tu 4/ho/m, na Godes Bord drutteyn hundert jar an dem negheden vnde 
vifteghiſten Jare, des Dinghiſten Daghes, de negheſt kumt na dem Sundaghe als 


me ſinghet qvaſimodogeniti. 


Num. 17. 


) 
Notandum quod inter Dominos Regem Swecie & Regem Dacie in hunc modum 
exſtitit placitum, quod quatuor de hominibus DominiRegis Swecie & quatuor 
de hominibus Domini Regis Dacie ſuper omnibus & ſingulis diſcordiis, litibus, 
controuerſiis & diſcenſionibus, inter ipfos Dominos Reges in hac guerra motis & 
habitis plenariam concordandi eos per viam juſtic ie vel amoris habeant poteſta- 
tem. Si vero predicti octo viri concordare non poterint in premisſis, extunc Do- 
minus Ericus Dux Saxonie & Hinricus Comes Holtzacie tanquam ſuperiores hu- 
jusmodi cauſas & placita ſibi aſſumant per viam equitatis, juſticie & amoris diſcer- 
nendi & meliori modo, quo ſcierint, ſinaliter terminandi, prout hoc juramentis 
ſinguli, ſi neceſſe fuerit, voluerint affirmare. Si vero predicti Domini Dux & Co- 
mes hujusmodi cauſis non potuerint intereſſe, tunc loco illorum fint Domicellus 
Criſtophorus, filius Domini Regis Dacie predicti, & Dominus Nicolaus Comes 
Holtzacie [aut Adolphus ()] & eadem autoritate & poteſtate in predictis cauſis 
terminandis, prout predicti Domini Dux Saxonie & Hinricus Comes Holtz. per- 
fruantur. Si vero Dominus Rex Swecie placita predictorum non deducat in ef- 
fectum, extunc viginti viri fide digni ex parte dicti Domini Regis Suocis infra 
quindenam poſt terminum per placitatores predictos ipfis asſignandum Nopen- 
hauenis Selandie intrabunt ad manendum, & de dicto loco minime recedendum 
fine voluntate dicti Domini Regis Dacie & licencia ſpeciali, antequam placita ſu- 
pradicta per Dominum Regem Swecie integraliter in effectum deducantur. Quos 
qui- 
O Hær laut Adolphus] ſuperſeriptum cernitur, ſed poſtea cultro, ut videtur, eraſum prope. 
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quidem viginti viros predictus Dominus Rex Dacie in eundo & ibidem morando 
& ad propria recedendo plenarie ſecuros & precautos conſervabit pro ſe & pro 
omnibus & ſingulis coadjutoribus ſuis in preſenti guerra, & pre omnibus amore 
ſui quodcunque facere vel omittere volentibus absque omni prava arte. 


Si vero predictus Dominus Rex Dacie hujusmodi placitum predictorum non de- 


duxerit in effectum, extunc viginti viri fide digni ex parte Domini Regis Dacie 
infra quindenam poſt terminum per placitatores predictos ipſis asſignandum Hel- 
ingborch Skanie intrabunt, ad manendum & de dicto loco minime recedendum 
fine voluntate dicti Domini Regis Swecie & licencia ſpeciali, antequam ſupradicta 
placita per dictum Reger Dacie integtaliter in effectum deducantur. Quos qui- 
dem viginti viros predictus Dominus Rex Swecie in eundo & ibidem morando & 
ad propria recedendo plenariter ſecurabit & precautos conſervabit pro ſe & pro 
omnibus & ſingulis coadjutoribus ſuis in preſenti gwerra, & pre omnibus amore 
ſui quodcunque facere volentibus vel omittere, absque omni prava arte. Item 
omnes captiui ex utraque parte, qui adhuc certificationem ſuper taliationibus fuis 
non fecerunt, habebunt inducias usque ad terminum, quo predicti Domini Reges 
cum placito ſupradicto convenerint, & tunc quiti & ſoluti dimittantur. Item qui- 
cunque predictorum Regum contra alium prius delinquat, primitus emendabit. 
Acta & facta ſunt hec placita Nai anno Domini M. CCC. ſexageſimo, Sabbato 
pet Purificationem beate Virginis. Preſentibus honorabilibus Viris & diſcretis 
ominis Petro Ripenſi & Magno Burglanenſi Epiſcopis, Nicolas de Lembec, Er- 
lando Ralf & Borchardo de Otzehude, Militibus, Volrado Lytfowen, Kanuto Buggy, 
Thome Mileſſon & Moltoue Dus, Armigeris. Quod nos Nicolaus Lembec Miles, & 
Kanutus Buggy appenſione noſtrorum ſigillorum proteſtamur. 


Num. 18. 
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y ALBERT van Godes Gnaden Hertoghe to Mekelenborch, Greue to 
Zwerin, to Stargarde und to Rozſtok Here, und Wy HINRIK, ALBERT 
und MAGNUS, Hertoghen, des ſuluen be. mer ALBERTES Såne vorbe- 


namet, Bekennen und betughen openbare an deffemBrene, datv/ø Here 8 
en 


WOLDEMER to Denemarken unde Hertoghe CRISTOFER ſin Sone, u 

leuen truwen Hinrite van Stralendonpe Ridder unde Reymere van Pleſſenknechte 
veer hundert lodeghe Mark Sliluers, de lodeghe Mark vor dre Lubefche Mark Po- 
nighe, van uſer weghene in Sonte Laurenens Daghe to Nordinghborch beret heb- 
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ben, van ſener Dogter Medeghuve weghene,… Der verhondert lodeghe Mark late . 


vorbenomte und uſe Eruen und al uſe Medelouere, de uſe Lof dar vore vntfan- 


ghen hebben, vſen vorbenomeden Heren N WOLDEMERN to Denemar- 
; ' 4 2 É ken 
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ken und Hertoghen CRISTOFERE ſinen Sone, und ere Eruen, und al ere Me- 
delouere, und Hertoghen ERIK E van Saſſen, quit, leddich und los, an deſſem 
Breue: und ſcholen fe vor deſſe beſchedene veer hondert lodeghe Mark Süluers, 
wedder by Eden noch by Loften nömmer manen. Tu groter Bekantniſſe deſſer 
Dingh hebben Wy vorbenomeden Hertoghen ufe Ingheſeghelle vor deſſen Bref 
henghen laten, de gheuen und ſcreuen is to Nikopinghe na Godes Bort drutteyn 
hondert Jar in dem twe und ſoſtegheſten jare des Sunauentdes vor uſer erſten 


Vrowen Daghe. Tughe deſſer Dingh fint Her Frederick van Locken,Vicke Molteke 
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van Mone, Johan Homerobotle, Kerſten Rule und Benedictus de Aneuelide, Rid- 
dere, und Bernardus Mallin uſe Papo, unde mer lude noch, de truwe und tughes 
Wordich fint. ' n i 


Num. 19. 
Dette Document er tilforn indfort under Num. 10. 


Num. 20. 
Ex Orig. membran. 


Omnibus preſens ſcriptum cernentibus, LYDERUS KALE Miles, ſalutem in 
Domino ſempiternam, Nouerint vniuerſi preſentes & futuri, me Excellenti 
principi ac Domino meo cariſſimo Domino WALDEMARO Danorum Sclauo- 
rum Gotorumque Regi, parochiam dictam Oddræth, michi per quendam Claus 
Sd pro ocloginta quinque marchis puri argenti ponderis colonienſis inpignera- 
tam, cum omni jure michi in eadem contingente, ſponte & libere reſignaſſe & 
dimiſiſſe, ac inſuper obligo me & heredes meos, eidem Domino meo WALDE- 
MARO Regi, dictam parrochiam Oddræth pro predictis octoginta quinque 
marchis puri argenti, ab impeticione heredum Clarus Splyd antedicti appropria- 
re. Item omnla bona mea in eadem parrochia ſita, empcione, inpigneratione, 
vel quocunque alio modo per me acquiſita, cum pecoribus, annona, & aliis 
ſingulis in eiſdem bonis pertinenciis & adjacenciis, ipſi Domino meo Regi, he- 
redibus ſuis, & corone Regni Dacie, in perpetuum poſſidenda, ſcoto per pre- 
ſentes, Recognoſcensque me, dicto Domino meo Regi ipſam parrochiam & 
dicta bona mea in eadem parrochia, pro veris meis excelſilus, Racione quorum 
Jucie pacis ſum priuntus, dimiſiſſe & ſcotaſſe, ac etiam recognoſco, Dominum 
meum Regem in hac parte mecum feciſſe gracioſe, ita quod ſibi Regracior. In 
cujus rei teſtimonium, ſigillum meum vna cum ſigillis virorum diſcretorum Do- 
mini Cviſtierni Kaas, militis, Johannis Kaas & Michaelis Krabbæ preſentibus 
eſt appenſum, Datum anno Domini milleſimo ccc ſexageſimo tercio, ſecunda 
feria proxima ante feſtum beati Michaelis archangeli. 
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Nun. 27. 
Ex Orig. membran. 


Vuiuerſis præſentes litteras audituris vel viſuris, Nicholaus Dei gracia Archie- 
piſcopus Lundenſis, Suecie primas, & Magnus eadem Re Epiſcopus 
Burglanenſis eiusque Suffraganeus, ſalutem in domino. Conſtare volumus per 
preſentes, nos anno domini M. CCC. ſexageſimo tertio, ſabbato proximo poſt 
diem beati Bartholomei Apoſtoli, In domo Fratrum Prædicatorum, Næſtuedis, 
Roſkildenſis diæceſeos, in regno Dacie, vidiſſe & diligenter perlegiſſe litteras 
KAROLI QVARTI, divina favente clementia, Romanorum Imperatoris ſemper 
Auguſti & Boemie Regis, tenoris & continentie infraſeripte: Sereniſſime Rex frater 
Kariſſime. Conſtitutus nuper in meæ Majeſtatis preſentia Illuſtris Buguslaus, 
Dux Stetinenſis, princeps & ſocer noſter Kariſſimus, nobis inter alia propoſuit, 
qvaliter vos, ex ſincere dilectionis affectu, quem ad nos gerit veſtra KONES 
defideratis ad noftram venire prefentiam nobifcum fuper aliquibus feriofis nego- 
cüũs tractaturi, & ob hoc veftre mittimus dilectioni ſpeciales noſtras ſecuritatis & 
conductus litteras, ad nos veniendi, nobiſcum ſtandi & a nobis recedendi, prout 
in eis videbitis latius contineri. Idcirco veſtram fraternam dilectionem attento 
ſtudio petimus & rogamus, quod ad nos, vbicunque conſtituti fuerimus, quanto 
cicius poteſtis, venire velitis. Habebit enim noſtra Serenitas per veſtre dilectionis 
pteſentiam magnam materiam gaudiorum. Datum in caſtris exercitus noſtri pro- 
pe Gubin. die VII. menſis Auguſti, Regnorum noſtrorum anno Romanor. de- 1363. 
cimo octavo, Boëmie decimo ſeptimo, Imperii vero nono. Datum ſub ſigillis 7 Aug. 
noſtris, Anno, die & loco ſupra dictis. 1285 


Nee ØS Ron 
Ex Orig, membran, 


AM niverfis prefentia vifuris ſeu audituris, ERICUS. Deigratia Dux Saxonie, Sa- 
lutem in Domino. Nouerint vniuerſi, nos litteras apertas prefentes veraciter 
vidiſſe, intellexiſſe, & penitus audiviſſe, non raſas nec abolitas, nec in aliqua parte 
ſui vitiatas, vero ſigillo cereo ipſius Domini noſtri KAROL] Dei gratia Imperato- 
ris Romanorum ſemper Auguſti & Regis Boè nie, ſigillatas, tenorem, qui ſequitur, 
de verbo ad verbum plenius continentes. Wir KARL von Gots Gnaden Ro- 
miſcher Keyfer zu allen Tziten Merer des Reichs und Kunig zu Behem. Beken- 
nen uffenlich mit deſem Brieve, vnd tun kunt allen Luten, dy zu ſehent, eder ho- 
rent leſen, daz der druchluchtigeſte WOLDEMAR Konig zu Denemarken, vn- 
fer liber Frunt vor vns komen ift vnd had vns ghewiſet deſe tzweene nochſcrebne 
| Ee z Breve 
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Breve, dy wyr jme geben haben zu anderen Tziten, do wyr Romiſcher Konig 
waren, vnd had vns ghebeten, daz wir dyeſelben Brieve, vnd waz dar inne geſcre- 
ven ſtet, vnd och andir Breve, dy er davon von vnſern Vorvaren an deme Reiche 
Rumiſchen Keiſeren vnd Konign vnd anderen Heren hat beſtediget, vnd er- 
nuwen wollen, von vnſern Keiſerlichen Mechten. Der erſte Bref, den wir als 
eyn Romiſcher Konig dem Konighe von Denemarken vore ghegeben haben, ſtet 
von Worten zu Worte alſo: Wir KARL van Gots Gnaden, Rumiſcher Konig 
tzu allen Tzeiten Merer des Reichs vnd Konig zu Behem, verjehen vnd tun kunt 
uffenlich mit deſem Brieve allen den, dy yn ſehent horen eder leſen, daz wyr 
den dorchluchtigen vnd vnſern beſundern Frünt WOLDEMAR Konig der De- 
nen vnd der Wenden, vnd ſyne Frunt zu Gnaden ghenomen haben, vnd ne- 
men alſo daz wyr mit ganſer Luterkeyt uz vnſerm Herzzen latzen, ob er odyr 
ſyne Frunt ycht gegen vns getan haben, vnd ſullen fy an yren rechten ſeirmen 
raten vnd beholven ſyn ane Geverde. Mit Vrkunde dieſes Breves verſiegelt mit 
vnſerm Koniglichen Ingeſiegel, der geben is zu Budiſin, dan man tzalte noch 
1350. Criſtes Gheburt drutzenhundert Jar vnd dar noch in dem fünftzigeſten Jar an dem 
negeſten Dinſtaghe nach ſant Valentinus Dagh. In dem verden Jar vnſer Reiche. 
Der ander Brief den wir auch als eyn Rumiſcher Konig dem Konige van Dene- 
marken geben haben zu anderen Tzeiten, ſtet von Worte zu Worte alſo: Wir 
KARL von Gots Gnaden Rumiſcher König, zu allen Tziten Merer des Reichs 
vnd Konig zu Behenn, verjehen vnd tun kunt offinlich mit deſem Brieve, daz 
wir mit wolbedachtem Mode vnd mit Rate der Hochgeborn Zudewigesvnd Lude- 
zuige s dis Nomers Ghebroder Marggrauen zu Brandenborgh vnd zu Luſitz, Rup- 
rechtes Pfalentz Graven by Rein vnd Hertzogen in Zeyern, Kurfurſten, vnd och 
ander Furſten vnd Herren vnſer vnd des hilgen Reichs ghetruwen, dem dorch- 
luchtigen WOLDEMAR Konig zu Denemarken vnſerm beſunderen leben 
Frunde dorch Deneſtes willen, den er vns vnd deme Reiche ghetan hat vnd 
noch tun will vnd mach in kunnftigen Tziten ſechꝛehen dient Mark lotiges Sul- 
vers Kolniſcher Wight, geben haben vnd geben von beſunderen vnſern Konigh- 
liken Gnaden, vnd derſulven wollen en werliecher vnd ghewys machen, als 
dat wol recht vnd zymlich ift vnd dovon ſetzen wyr deme obgenanten Konig zu 
Denemarken vnd ſynen Erven die jerlichen uer vnd Izulde, dy wyr haben in 
vnſer Stat zu Lubeche em zu hauende Nutzen vnd zu nitzen ane Aveslagh vnd 
vnghehindert mit alme Rechte untz an die IZeit dar wir, odir vnſer Nochkomen 
an deme Reiche jm odir ſynen Eruen Konighen zu Denemarken, die obgenann- 
ten ſechczehen duſent Mark Sulvers gar vnd gentzlich verrichten vnd betzalen an 
der ſtat, do yn daz ſulve Gelt unumpfert iſt, alſo beſchedetlich daz alle Brieve, dy 
vormales von ſeliger Ghedechtniſſe vnſer Fürfarn an deme Reiche odir von des 
Reichs weghen vnd von vns ſulver, by Namen Marggraven LUDEWIGES zu 
Brandeborch, der ſich ſuligher Brieve vor vnſer Keiſerlichen Gegenwartekeyt vor- 
le- 
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tziegen hat mit guten Willen odir man anders, wie der ghenant ſy, geben odir wor- 


den fyn, gentzlichen abſyn ſullen, vnd key ne Kraft odir Maght haben, in keyner Wis 
ane deſe Brieve, de der vorghenante Konig van Denemarken daruf hat, de ſullen 


yre Maght gentzlichen beholden, mit Orkunde deſes Brieves vorſegelt mit vnſern 


Konighliken Ingeſegel, der iſt ghegeven zu Budiſin nach Criſtes Ghebort drytzen- 
hundert jar, vnd in dem funfftzigeſtem jar, des negeſtes Vrigdaghes nach Sant 
Valentins Dagh. In dem verden Jare vnſer Reiche. Des habe wir angeſeen ganſe- 
liche Truwe, dy wir alle Tzit an deme vorghenanten Konighe von Denemarken 
befunden han, vnd han dar umme yme vnd ſynen Erven mit wolbedachtem 
Mode mit rechter Wiſſen vnd von vnſir Keiſerlichen Maght, dy obgenanten vnſir 
Brieve vnd watz darinne geskreven ſteyt, vnd och anderen Breve, de Er von 
den ſulven Saaghen von vnſern Vorvaren an deme ſulven Reiche Rumiſchen Kei- 
ſern vnd Konighen vnd von anderen Heren redelichen darobir hat beſtedeghet 
vnd confermeret, vnd beſtedeghen vnd confirmeren de gnedechlich an diſem 
Breve, alſo och daz deſer gegen wartghe Breef vnſchedelich fyn ſal allen den Bre- 
ven de der Konigh van Denemarken hat von vns vnd von vnſern Vorvarn an 
derne Reiche Rumiſchen Keiſern vnd Konighen vnd von anderen Heren. Wan 
de Breve yn yrer Maght vnd Creften gentzlichen vnd vnverbrochlichen bliben 
ſullen. Getzuge derrn Sake fint der hochgeborn RODOLF Hertzoghe zu 
Saxen des hilgen Romiſchen Reiches obirſter Marſcalk, vnſer lieber Ome, Dy 
erwirdighe ARNEST Ertz-Biſcop zu Prage, JOHAN zu Olomut 
vnd PETER zu Florentze, Biſchofe, vnſer lieben andechtighen, de hochge- 
born STEPHAN zu Beyern, BOL KO in Sleſien und zu Swidenitz, BARNYM 
vnd BUGZSLAW zu Stetyn, vnd PRIMISLACUS zu Teſchyn, Hertzogen, 
vnſer vnd des Reichs Furſten, vnd vil ander Edel- Lute vnſer vnd des hiligen 
Reichs lieben ghetruwen. Mit Orkunde deſes Breves verſegelt mit vnſer Keiſer- 
licher Mageſtat Ingeſegel. Geben zu Prage nach Godes Gheborte drytzenhun- 
dert Jar vnd darnach in deme vir ſeſigeſtem are, an dem nehſten Fritaghe vor 
dem oberſten Tage, vnſer Reiche in dem achtzenden, vnd des Keyſſertums in 


1300. 


1364. 


dem nünden jare. Datum Wordingborcb, Anno domini M. CCC, LXIIIl. In 


die decollationis Sancti qohannis Baptiſte, noſtro ſub ſigillo. 


Num. 23. 
Ex Orig. membran. 


ouerint, quibus expedit, uniuerſi, Quod nos KAZ IMIRUS Dei gracia Rex 
Polonie, Nec non terrarum Cracouie, Sandomirie, Syradie, Lancicie, 
Cuyauie, Pomeranie, Ruſſieque Dominus & heres, Ex matura Sinceraque deli- 
beratione Baronumque & Procerum noſtrorum, Cum Sereniſſimo Principe Do- 
; mino 
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mino WOLDEMARO, eadem gracia Danorum Slauorum Gothorumque Rege 
IIluſtri fratre noſtro cariſſimo, Ex nunc vnionem amicabilem Iniuimus & fecimus 
perpetuo duraturam. Promittentes bona fide & ſine fraude omnis doli, ipſum & 
Subditos ſuos fideliter conſtanterque contra qvemlibet hominem juuare arie : 
ter fratrem omnibusrebus noſtris hominibus & Perſona, dum tamen infra ſpa- 
cium ſex ſeptimanarum de juuamine hujusmodi, litteris ſuis aut nuncijs certis, 
ad hoc fuerimus requiſiti. Inſuper promittimus & ſpondemus, quod ab hac 
vnione & confederatione fraterna nullatenus recedere volumus, ſed eam, ut 
prefertur, inuiolabiliter ac perhenniter obſeruare. Exceptis duntaxat Inuictiſ- 
ſimo Principe, Domino Karolo quarto, Diuina fauente Clementia Roman. Im- 
peratore Semper Auguſto & Rege Boemie Illuſtri quoad Regnum Boemie, ac Se- 
reniſſimo Principe Bomino Lodouico Rege Vngarie fratribus noſtris Cariſſimis, 
quibus in antea ad facienda ſimilia litteris noſtris ſumus obligati. In quorum om- 
nium teſtimonium Sigillum noſtrum preſentibus eft eee Actum & Darum 
Cracouie, In die beate Lucie Virginis Anno Domini Milleſimo trecenteſimo 
Sexageſimo tertio, Preſentibus Johanne Sandomirienſi, Andrea Cracouienſi 
Palatinis, Johanne Cracouienſi, Horiano Lancicienſi, Cancellarijs, Vnzbantha 
Capitaneo terre Polonie, Petro Weynicenſi Caſtellario, & alijs multis nobilibus 
noſtris fidedignis. Et nos infra ſeripti, Petrus Grubbe Miles, Petrus Nicholas 
Capit. Lyndholm, frater Otto Gardlanus in Thræleberg, & Magnus Prouiſor in 
Byrchinge Recognoſcimus nos preſentes litteras vidiſſe audiuiſſe & ſufficienter 
examinaſſe, non Raſas non abolitas, nec in aliqua ſui parte viciatas. 


i Num. 24. 1 
Ex Odor. Raynaldi Annal. Eccl. ad An. 1363. 
Ad Moldemarum Regem Daniæ, 


GOratanter recepimus valdeqve lætanter audiuimus, quod tua perſona magnifica 

& deuota intendit de proximo Sedem Apoſtolicam viſitare: proindeque tuæ 
deuotionis plenitudinem commendantes, te ſicut chariſſimum filium noſtrum, 
quem iucunde videbimus, deſiderabiliter expedtamus, petitasque literas de ſe- 
curo conductu pro te ac gentibus tuis conceſſimus incunctanter. Dat. Auin. Xl. Kal. 


Januarii, anno ll. 
Num. 25. c 


Ex Rymeri Act. Publ. Tom. VI. p. 432. 
De Conductu pro Rege Danorum. 
Edvardi III. Anno 38. 
Re univerfis & fingulis Admirallis &c. ſalutem. Sciatis, quod, cum Magni- 
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noſter 
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noſter cariſſimus, ad Nos, in Regnum noſtrum Angliæ, de licentia noſtra, fit 
venturus, Nos (volentes ſecurirati ipſius Regis in hac parte providere) a 
mus ipſum Regem, veniendo in dictum Regnum noſtrum, cum trecentis perſo- 
nis, Eqvitibus, & eosdem Eqvites ac eorum familiares, eqvos, herneſia, pe- 
cuniam, & alia bona ſua qvæcunqve, ibidem morando, & exinde ad propria 
redeundo, in ſalvum & ſecurum conductum noſtrum, nec non in protectionem 
& defenſionem noſtram ſpecialem; Et ideo vobis mandamus, quod eidem Regi, 
aut Eqvitibus, & famuliaribus ſuis prædictis &c. (prout in ſimilibus de conductu 
Literis). a : i 
. In cuius &c. ufqve ad feſtum ſancti Michaelis, proximò futurum, dura- 
turas. Dat. in Palatio noſtro Weſtm. primo die Februarii. 


Per ipſum Regem. 
Num. 26. 
Ex Orig. membran. ; 


Greue Allefs Breff vm Femeren, hure han 
thet vntfik til Læn. 


1 W ALDOF van der Gnade Godes Greve to Holzſten vnde to Stormern 
bekennet openbare in deſſem Breve, dat de dorluchtighe Vorſte, vſe leve 
Here Koningh WOLDEMAR to Denemarken, vs dat Lant to Jemeren ghelent 
heft, mit alſodanigher Rechticheyt, als vſe Vader Greve Johan, des wol ghedacht 
Ty, dat van em to Lene hadde, vnd wy hebben dat Lant van em entvanghen, 
vnd fin fin Man dar van gheworden, vnde alle Breve, de vſe Here Koningh 
Moldemer to Denemarken vnd vſe Vader vnder fik vm dat Lant to Vemeren ghe- 
gheven hebben, de ſcolen by vuller Macht bliven. Dar boven hebbe wy Greve 
Aldoſf vorbenomt vs ghekert in vſes Heren Koningh Voldemares to Denemarken 
Denſt vm fine Gnade vnd vm fine Vruntſchop, vnd ſcolen vnd willen em vol- 
ghen vnd denen mit veftich Mannen mit Helmen to allen Tyden, wan vſe Here 
Koningh Wo/demar to Denemarken edder dat Rike to Denemarken dat van vs 
eſchende is, edder van des Rikes weghen eſchet wert. Doch alſo, dat wan wy 
mit den vorbeſ revenen Luden vſes Heren Koningh Moldemares Lant anroren, 
fo ſcal vſe Here Koningh Moldemar vorbenomt Win vnd Vorlyſt ſtan, vnd vs 
mit den Luden ſpiſen. Vnd vy Greve AF vorben. ſcolen vnd willen vſem 
Heren Koningh Voldemare vnd dem Ryke to Denemarken behulpen weſen mit 
al vſer Macht, wor it vſem Heren Koningh Voldemare edder dem Ryke to Dene- 
marken werrende is, als en truwe Man ſinem Heren vnd ſins Heren Ryke tø 
rechte ſcal. Vnd were dat vfe Here 9 Woldemar vorben. edder dat 
n | Sf Rike 
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Rike to Denemarken Hulpe efchende were van vs vp deStede, dar fcolde vfe 
Here Koningh Moldemar vs ane beſorghen alſo als en Here finen Man to rechte 
ſcal. Vortmer wat Scelinghe is edder werden mach twiſchen vſem Heren Ko- 
ningh Woldemare vorb. vp ene Syde, vnd vſen Veddern Greven Hinrike 
vnd Greven Clauoſſe van Holſten vnd Greven Alve van Scowinborch vp de 
anderen Syde, des ſcole wy Greve Af van Holzſten vorben. Macht heb- 
ben Minne vnd Rechtes. Were aver dat Greve Hinriꝶ vnd Greve Claues to Holz- 
ſten vnd Greve A van Scowinborch vorben. des van vſem Heren Ko- 
ningh Woldemar nicht nemen wolde, wes wy en vor Minne edder vor Recht 
ſpreken, ſo gan vs vſe Here Koningh Woldemar des, dat wy Greve Af to Holz- 
ſten vorben. mit dem Lande to Holzſten dar ſtille to ſitten moghen, vnd mit 
vſer Veddern Greve Hinriſes vnd Greve Qaueſes to Holzſten mannen, welker 
des Vredes neten willen, vnd de ſcolen in dem Vrede ſitten, vnd wy Greve 74 
edder de vſe en ſcolen nemande behulpen weſen vp vſen Heren Koningh Wol- 
demare, edder vp dat Ryke to Denemarken. Were ok dat hir bowen vſe Ved- 
dern Greve Hinriꝶ vnd Greve Caues to Holſten vnd Greve A/fto Scowinborch 
mit heren edder mit ſteden edder anders jemant, it were we dat were, dat Ryke 
to Denemarken mit arghe ſoken wolde, edder vſen Heren Koningh Noldemare 
edder fin Rike arghen wolde, dat ſcole wy Greven AF vorben. vnd willen 
dat keren vnd helpen weren mit al vſer Macht, als en truwe Man ſinem Heren 
vnd ſins Heren Rike to rechte ſcal. Wortmer were edder worde jeninch Sce- 
linghe twiſchen vſem Heren Koningh Woldemarè vnd Hertoghe Alberte van 
Mekelenborch, des ſcole wy Greve A to Holzſten vorben. Minne vnd 
Rechtes mechtich weſen, doch fo de Ede Lofte vnd Breve, de eer twiſchen 
vſem Heren Koningh Wo/demare to Denemarken vnd dem van Mekelenborch 
ſworen lovet vnd ghegheven fin , ſcolen vnghebroken vnd by erer vullen Macht 
bliven. Vortmer vm de ſculdginghe Scelinghe, de wy Greve A vorben. 
to Koningh Magnus van Sweden vnd to Koningh Haquine van Norweghen 
hebben, des ſcal vſe Here Koningh Wo/demar to Minne vnd Rechtes mechtich 
welen. Dar boven ſcole wy Greve A vorben. Koninghen van Sweden 
vnd van Norweghen nicht arghes to keren. Were ok dat Scelinghe worde twi- 
ſchen den hochgebornen Vorſten Hertogen Eriꝶe to Saſſen, den Hertogen van 
Stetyn, dem Biſchope van Kamyn, vnd dem van Mekelenborch vnd ſinen Kin- 
deren by der enen Syden, vnd vs Greven Alus vorben. by der anderen Sy- 
den, des ſcal vſe Here Koningh Moldemar vorben. Minne vnd Rechtes 
mechtich weſen. Vortmer vm Sculdginghe vnd Rechticheyt, de vſes Heren Ko- 
ningh Noldemares man to vs Greven A/ve vnd to vſen Mannen hebben, vnd 
vm de Schuldginghe vnd Rechticheyt, de vſe man to vſem Heren Koningh Vol- 
demare vnd to ſinen Mannen hebben, de ſcal ſtan to twen vſes Heren Koningh 


Woldemares Mannen vnd to twen vſes Greven Alves Mannen, de ſcolen dar 
5 f f N ent- 
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entſceden mit Minne edder mit Rechte. Konen ſe des nicht, ſo ſcalde hochghe- 
borne Vorſte Hertoch Ei to Saſſen des en Overman weſen. Kan he dar nicht 
by weſen, ſo ſcal Her Niclates van dem Lembeke des en Overman weſen, vnd 
dat ſcolen ſe don, wann men it en veer Weken to voren enbut edder ſecht, in des 
vorben. Heren Koningh Moldemares Hove. Were, dat Got vorbede, dat 
de ſulue vſe Here Koningh Moldemar afginghe, fo ſcal men dat ſulue don vor 
Hertogen Ærske to Saſſen edder vor Her Nic/awe/é van dem Lembeke de vorbe- 
nomt fin, Vortmer ſcal vſe Here Koningh HToldemar vorben. vns Greven 
Alve vordeghdinghen vnd behulpen weſen, alſo als en Here ſinem Manne to 
rechte ſcal to al vſen Noden. Were ok, dat Got vorbede, dat vſe Here Koningh 
Moldemer vorbenomte afginghe edder nicht to Lande were, fo ſcole wy Greve 
Alf to Holzſten vorben, dem Rike to Denemarken behulpen weſen mit al 
vſer Macht, vnd dat Rike vs wedder, like der wys oft vſe Here Koningh Mol- 
deman vorben. dar teghenwardich were, als en truwe Man ſinem Heren 
vnd ſins Heren Rike to rechte ſcal. Alle deſſe Stucke, de hir vorgheſcreven 
ſtan, ſtede vaſt vnd vn to broken ewichliken to holdene, love wy Greve Af 
to Holzſten vorben. vnd hebben ghelovet vſem vorbenomden Heren Ko- 
ningh Moldemare to Denemarken in guden Truwen, ſunder jenigherleye Arghe- 
lift vnd Helperede, de vs to Hulpe komen konen, vnd vſem Heren Koningh 
Moldemare vnd dem Rike to Denemarken to Scaden komen konen. To merer 
getuginghe alle deſſer vorſcrevenen Stucken, ſo hebbe wy Greve AF to Holz- 
ſten vorben. mit Witſchop vnd mit Willen vſe Ingheſeghel vor deſſen Bref 
ghehenght. De is gheſcreven vnd ghegheven to Rødebiy vp Lalande na Godes 
nest drutteynhundert Jar in dem veer vnd foftigheften des Donredaghes vor 1364: 
etare. 8 


Num. 27. 
Ex Odor. Raynaldi Annal. Eccl. ad An. 1364. 


VRBANUS &c. Chariſſimo in Chriſto filio WAL DEMARO 
Regi Daciæ illuſtri. | 


ximiæ affectionis ſinceritas, quam ad nos & Romanam geris eceleſiam, pro- 
Ad meretur, ut Apoſtolica ſedes, quam nuper ex immenſæ deuotionis affectu 
perſonaliter viſitaſti, celſitudinem tuam maternæ dilectionis brachiis & ſingula- 
"i ribus gratiis amplectatur. Hinc eſt, quod nos, votis tuis in hac parte affectu 
beneuolo concurrentes, te cum regno tuo & aliis omnibus, quæ inpræſentiarum 
rationabiliter poſſides, ſub B. Petri Apoſtoli & noſtra protectione ſuſcipimus, 
& præſentis ſcripti patrocinio communimus. Et inſuper ut ex præmiſſo tuæ 
viſitationis labore & aliis tuis deuotis operibus aliquod ſpirituale præmium digne 
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reportes, te bonorum omnium, quæ in Dei Eccleſia, ipſius operante clementia; 
ex nunc fieri contigerit, te participem eſſe volumus; idqve tibi apoſtolica au- 
&toritate concedimus de munere gratiæ ſpecialis, Nulli ergo &c. Dat. Auin. VII. 
id. Marti anno Il. | 


Num. 28. 


Gregorius Papa ad Woldemarum Regem Daciæ . 


Goos Epiſcopus Servus Servorum Dei, cariſſimo in Chriſto filio, 
WALDEMARO Regi Daciæ illuſtri, Salutem & Apoſtolicam benedictio- 
nem. Viſis tuis Scriptionibus, nobis per dilectum filium, Nobilem virum Jo- 
hannem Ruth, Ambaxiatorem tuum porrectis, grata manu, gratoqve ſuſeepi- 
mus animo palafredos & gerfaudum, qvos pro parte tua nobis idem ambaxiator 


honorifice præſentavit. Et licet huiusmodi encenia grata venerint in recipientis 


affectum, gratior tamen apparuit in conſpectu noſtro Regiæ Serenitatis devotio 
liberalis: eidem Serenitati tanto exinde regratiantes uberius, qvanto ea conſpi- 
cimus ex Regali animi puritate ſincerius emanaſſe. Porro, fili prædilectisſime, 
agnetum ſecretum nobis miſſum contemplatione tui penes nos curioſe ſervabimus, 
de his, qvæ futuris temporibus inſidebunt cordi noſtro ferventer, Majeſtati tuæ 
ſub ejus impresſione ſcripturi. Aliud autem tibi remittimus, ſub cuius clauſura 
qvævis etiam tibi ſtricte placitura nobis poteris nunciare: non, quæſumus, valo- 
rem ejus conſiderans, ſed perinde recogitans, quem ad te gerimus, paternæ 
dilectionis affectum. Ceterum nobis expoſita affectione ſincera, qvam ad felicis 
recordationis URBANI Papæ V. prædeceſſoris noſtri, memoriam habere dino- 


ſceris, ſerenitati tuæ grates exinde referimus copioſas, devotionem tuam pluri- 


mum in Domino commendantes. Unde, fi noſtro tuoqve temporibus canoni- 
zationem ejus evenire de de ipſa te faciemus, præ ceteris, certiorem: 
tenens indubie, qvod ad perſonam tuam & Regnum afficimur, tibiqve, tam in 
proviſionibus, quam aliis emerſuris, prout juſte poterimus, incunctanter ſtu- 
debimus complacere. Sane, ſuper eo, qvod nonnulli prælati regni tui, non- 
nulla tibi damnoſa pariter & diſplicibilia (ficut præfatus ambaxiator nobis expoſuit) 
commiſerunt, dolemus acerbe, licet contra eos, ipſis inauditis, procedere mi- 
nime debeamus: cum ſimus omnibus æqva lance juſtitiæ debitores. Sed ſuper 
petitis parte tua reſponſionem eidem nuncio fecimus, atqve vocatis partibus ipſis 


talem juſtitiam volumus miniſtrari, quod exinde tua ſerenitas debeat merito con- 


tentari; prout per noſtras Apoſtolicas litteras, qvas portat Ambaxiator præfatus, 
liqvido tibi conſtabit. Nam ſicut beneplacitorùm noſtrorum te ſtudiofam coo- 
peratorem exhibere promittis, fic te, tanqvam ptincipem chriſtianisſimum & Ec- 
cleſiæ Romanæ peculiarem filium, in votis tuis proſeqvamur favoribus & affecti- 

bus 


— 


Bilager. 229 


bus gratioſis. Super hiis autem & nonnullis alis, præfato Ambaxiatori tuo ple- 
nius aperuimus mentem noſtram, ſublimitati tuæ vivæ vocis oraculo referendam. 
Datum apud Vllam novam, Avinionenſis dioceſis, X. Kal. Septembris pontificatus 1375. 
noſtri anno qvinto. 23. Aug. 


Num. 29. 


Ex Orig. membran. | 


Wir KARL von Gots Gnaden Romiſcher Kung, zu allen Zeiten Merer des 
Reychs, vnd Kunig zu Beheym. Enbieten den Burgermeiſtern, dem Rat 
vnd den Burgern gemeynlich der Stat zu Lubeh, vnſern, vnd des Heyligen Ro- 
miſchen Reychs lieben getrewen, vnſir Gnad vnd allez Gut. Wann wir dem 
Durchleuchtigen WOLDMAR Kunge zu Denemarkten vnſerm beſundern vnd 
lieben Freunde, die Jerliche Steure, die jr vns vnd dem Reych, von wegen 
der Stat zu Løbek alle Jar pflichtig ſeit ze geben, mit allen Rechten, Nutzen vnd 
Zugehorungen zu rechtem Pfande vorſetzet haben vmb ſechſtæc hen tuſent Mark 
loeteges Silbers, als in andern vnſern Brieuen, die er dar vber hat, volkumlicher 
geſchriben ſtet, Darvon gebieten wir ewern trewen ernſtlichen vnd feſticlichen, 
bey vnſern vnd des Reychs Hulden, daz Ir dem obgenanten Kunge zu Dennen- 
markte, vnd ſeynen Erben mit der vorgenanten Stewr wartet, gehorſam vnd 
vndirtenig ſit, vnd dieſelben Stewre im, ſeynen Erben, oder wen ſie dartzu 
ſenden mit Iren Brieuen, on Wiederſprechen, on Vorgetzog, vnd on allez 
Hinderniſſ, alle Jar gentzlich verrichtet vnd betzalhet, Wann wir euch vnd 
ewir Nachkomen Burger zu Lubek, vnd auch die Stat der obgenanten Stewre, 
als oft Ir ſie dem vorgenanten Kunge ſeynen Erben, vnd Iren Boten gebet vnd 
berichtet, quyt, ledig vnd loys gentzlichen ſagen, mit vnſerm Kunglichem 
Gewalt, vnd, mit Craft ditz Brieffs verſigelt mit vnſerm Kunglichen Inſigel, der 
5 iſt zu Prag nach Criſts Geburt drutzehenhundert Jar, vnd in dem funftzig- 
em Jare des nehſten Dinstages nach ſant Mathias Tag des HeyligenZwelfboten. 
In dem virden Jare vnſir Reyche. | 
; | Johannes Nouifor, 


1350: 


Num, 30, 


Ex Diplomatario Caroli IV, ed. ab A. F. Glafey, pag, 204. 


Imperator Rudolpho Duci & Electori Sax. Cenſum five Steuram 
Civitatis Lubecenſis in triennium asſignat. An. 1360. 
75 IKAROLUS IV, Proconſulibus, Conſulibus & Vniuerfitati Civium Civitatis 
Lubicenſis, ſuis & Imperii ſacri 1 fidelibus graciam &c. Cenſum ſiue 
1 a b 3 Heu- 
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Steuram, quem ſeu quam Crviras Lubicenſis ſacro Imperio actenus ſoluere con- 

ſueuit, Illuſtri RUDOLPHO Duci Saxonie, Sacri Imperii Archimarſcallo, 
Principi & Conſanguineo noſtro dilecto, pro Annis Domini videlicet Milleſimo 

CCC. LXI, & M. CCC. LXII. ac M. CCC. LXIIl. duximus deputandam, fidelitati 

veſtre mandates & injungentes preſentibus ſerioſe, quatenus Cenſum predictum 
jeu Steuram, nomine ciuitatis veſtre, ſibi aut ei, quem vobis deſtinandum duxe- 
rit, toto antedicto triennio expedire & ſoluere debeatis. Nam dum ſibi aut ſuo 
nuncio ſolutio talis facta fuerit, & per ſuas litteras inde conſtare potuerit, vos de 
antedicto Cenſu vel Steura quitamus, abſoluimus, & abſolutos dicimus pro toto 
triennali ſpatio, ut prefertur. Supplentes omnem defectum, qui in huiusmodi 
quitantia reperiri valeret, de plenitudine Imperatorie poteſtatis. Preſentium &c. 

Datum Prage &c. Anno LX. Indictione XIIIl. Idus Junii. Regnorum XIII. Im- 

perii VI. Per Dominum Imperatorem. Cancellarius. Rk » 


Num. 31. 
Ibid. pag. 20. 
Eidem fit asſignatio in annum. An. 1360. 


AROLUS IV. &c. Proconſulibus, Conſulibus & Vniuerſitati Ciuium Ciui- 
tatis Lubicenſis, ſuis & Imperii ſaeri fidelibus dilectis gratiam &c. Fideles 
dilecti. Cenſum ſiue Steuram , quem ſeu quam Cuitas Lubicenſis Sacro Imperio 
actenus ſoluere conſueuit, Illuſtri RUDOLPHO Duci Saxonie, Sacri Imperii 
Archimareſcallo, Principi & Conſanguineo noſtro dilecto pro Anno preſenti 
duximus deputandam, fidelitati veſtrè mandantes & iniungentes preſentibus ſe- 
rioſe, quatenus Cenſum predictum ſeu Steuram nomine ciuitatis predicte ſibi aut 
ei, quem vobis deſtinandum duxerit, de Anno preſenti expedire & ſoluere de- 
beatis. Nam dum ſibi aut ſuo nuncio ſolucio talis facta fuerit, & per ſuas literas 
inde conſtare potuerit, vos de antedicto Cen/ vel Stéura pro Anno preſenti qui- 
tamus, abſoluimus, & preſentibus liberos dicimus & ſolutos. Supplentes 
omnem defectum, qui in huiusmodi quitancia reperiri valeret, de plenitudine 
Imperatorĩe poteſtatis. Preſentium &c. Datum Prage &c. Anno LX. Indictione 
XIII. Idus Juni. Regnorum XIII. Imperii VI. Per Dominum Imperatorem. 
Cancellarius. 2 „ 
Num. 32. 
' Ex Orig. membran. | 105 
Nos Bertramus Dei gracia Epiſcopus Lubicenſis, omnibus; ad quos preſens 
ſcriptum peruenerit, Salutem in Domino ſempiternam. Preſentium teſti- 
monio 
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monio Recognoſcimus, quod vidimus & examinauimus Litteras glorioſiſſimi 
Principis & Domini noſtri, Domini KAROL Romanorum Imperatoris ſemper 
auguſti, & Boemie Regis, ſigillo Imperialis Majeſtatis Sigillatas, non abolitas 
nec abraſas, neqve in aliqva ſui parte viciatas, ſed penitus omni ſuſpicione 
carentes, quarum tenor de verbo ad verbum in ſequentibus continetur: 


KAROLUS QUARTUS diuina fauente Clementia Romanorum Impe- 
rator Semper Auguſtus & Boemie Rex, dilectis ſibi Magiſtris ciuium, Conſu- 
libus juratis, & vniuerſitati ciuium ciuitatis Lubeſ, ſuis & Imperij ſacri fideli- 
bus, graciam ſuam & omne bonum. Fideles dilecti, cenſum annuum ſiue Steu- 
ram videlicet mille ducentos flarenos quri uſualis ponderis & monete, quam 
nobis & Imperio ſacro, annis ſingulis in feſto natiuitatis beate Marie virginis 
glorioſe, ſoluere tenemini, de anno Domini vtpote Milleſimo Trecenteſimo 
Sexageſimo quarto, IIluſtri RUDOLPHO Puci Saxonie, Sacri Romani Imperij 
archimareſcallo, Principi & Conſanguineo noſtro dilecto, tollendam, & a 
vobis noſtro & Imperij ſacri nomine percipiendam commiſimus, Fidelitati ve- 
ſtre ſub obtentu noſtri fauoris, ſerioſe mandantes, quatenus eidem vel nuncio 
ſuo, quem vobis ſuper eo vna cum preſentibus duxerit deſtinandum, dum 
dictum beate Marie feſtum aduenerit, cenſum ſeu Steuram Imperialen hujuſ- 


modi, ſine cuiuis contradictionis obſtaculo finaliter perſoluatis, Quo facto, 


& dum de hoc per ſuas literas autenticas certificati fueritis, vos vniuerſos & 


ſingulos, ab hijs, noſtro & Imperij ſacri nomine de anno Domini Milleſimo 


Trecenteſimo Sexageſimo quarto prefato, ex certa noſtra ſcientia fatemur fa- 
cimus abſoluimus & dicimus, quitos omnimode, liberos & ſolutos, Preſen- 
tium ſub Imperialis Maieſtatis ſigillo Teſtimonio litterarum. Datum Budeſſin, 
anno Domini Milleſimo Trecenteſimo Sexageſimo Tertio, die Sancti Agapiti, 
Regnorum noſtrorum Roman. decimo octauo, Boemie decimo ſeptimo, Im- 
perij vero non. In cuius viſionis noſtre euidens Teſtimonium, Sigillo 
noſtro fecimus preſens ſcriptum roborari. Datum anno Domini Milleſimo 
Trecenteſimo Sexageſimo quarto, feria quarta proxima poſt feſtum beati Ma- 
thei Apoſtoli & Ewangeliſte. 


Num. 33. 
Ex Orig. membran. 


Nes BERTRAMUS Dei gracia Epifcopus Lubicenſis. Omnibus ad quos pre- 

ſens ſeriptum peruenerit, Salutem in Domino ſempiternam. Preſentium te- 
ſtimonio recognoſcimus, quod vidimus & examinauimus litteras Magnifici 
Trincipis & Domini, Domini RUDOLPHI Ducis Saxonie, ſuo proprio ſigillo 
ſigillatas, non cancellatas non abolitas nec abraſas, neque in aliqua ſui partè vi- 
35 . ! tiatas, 
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tiatas, Sed penitus omni ſuſpicione carentes, quarum tenor de verbo ad verbum 


ſequitur in hijs Scripihs. RUDOLPH US Dei gracia Dux Saxonie, Sacri Ro- 
mani Imperij Archimareſcallus, Magne prouidentie viris Magiſtris ciuium, Con- 
ſulibus juratis, & vniuerſitati ciuium ciuitatis Luhe, ſalutem. Sincerisſimo 
cum afſectu, ſincere nobis dilecti cenſum annuum ſiue Steuram videlicet mille du- 
centos florenos guri ex commisſione & mandato Serenisſimi Principis Domini 
noſtri KAROLI QUARTI Romanorum Imperatoris per vos ſui & Imperij no- 
mine, nobis vel nuncio noſtro, prout in tenore litterarum ſuarum vobis cum 
preſentibus exhibendarum exprimitur perſoluendos, preſentium oſtenſori ſeu 
exhibitori & nuncio noſtro petimus noſtro nomine perſolui, & integrum mi- 


niſtrari. Quo facto vos vniuerſos & ſingulos ab hijs noſtro & Imperji ſacri 


nomine, de anno Domini Milleſimo Trecenteſimo Sexageſimo quarto fatemur 


& dicimus quitos omnimode & ſolutos. Preſentium fab majori ſigillo Teſti- 
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monio litterarum. Datum eodem anno Domini Milleſimo Trecenteſimo Se- 
xageſimo quarto, ipſo die decollationis beati;Johannis in ciuitate Pragenſi. In 
cuius viſionis noſtre euidens teſtimonium Sigillo noſtro fecimus preſens ſerip- 
tum communiti Datum pretacto anno Domini M. CCC. Lxiiij. feria quarta pro- 
xima poſt feſtum beati Mathei apoſtoli & ewangeliſte. 


Num. 34. 
Ex Orig. membran. RT 

y Albert van Godes Gnaden Koningh to Sweden; vndewy Albert, Hin- 

rik vnde Magnus Hertoghen to. Mekelenborch, bekennen vnde betug- 

hen openbare in deſſem Breue, dat wy mit dem Dorluchteghen Vurſten Ko- 
ningh WOLDEMARE, to Denemarken ghedeghedinghet nebben,. vnde he 

mit vs, dat alle vanghenen, vnde alle Dynkniſſe, de nvindeffemPranghe to 
Sweden tuſſchen hir vnde Pingften, de negheſt was, ghevanghen fint, edder 
vordinghet fint, ſcolen an beyden Siden leddich vnde los weſen. Dat loue 
wy Koning Albert vnde Hertoghe Albert, Hinrił vnde Magnus, Hertoghen 

to Mekelenborch vorbenomet, vnde vſe Eruen, vnde vſe Nakomelynghe, 
Koningh Woldemare vorbenomet, vnde ſinen Eruen, vnde ſinen Nakome- 
lynghen, vnde deme Rike to Denemarken in goden Truwen in deſſem Breue. 
Daer wy to Tughe vſe Ingheſeghele anghehengt hebben. De geuen is to .- 
holm na Godes bort, Drutteynhundert Jar in dem Ses vnde Seſtigheſtem jare, 

des Dingſedaghes na ſunte Jacobs Daghe des Hilghen Apoſteles. 


Num. 35. 
Ex Orig. membran. 


WIV Albert, Hinrik vnde Magnus, Hertoghen to Mekelenborch bekennen 
vnde betughen openbare in deſſem Breue, dat Koningh nn 
we- 
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Sweden den Bref, den wy beſegelt hebben mit vſen Ingeſeghelen, de fprekt 
vp de Daghe to makende tuſſchen Koningh HAGUIN van Norweghen, vnde 
Koning ALBERT E van Sweden, vnde den Breef, de ſpreckt vp de Vanghenen 
vnde Byngniſſe, de ſedder Pingſten vanghen vnde vordinghet fint, dat de ſcolen 
los weſen, den wy alrede beſegelt hebben mit vſen Ingeſeghelen, Vortmer den 
Quite Bref, de ſprekt up de teynduſent lodighe Mark, vnde vp Vorſumeniſſe, den 
wy alrede beſeghelt hebben mit vnſen Ingeſeghelen. Vnde vortmer den Quite- 
Bref, de to ſprekt Hertoghen ERIK E van Saſſen, wes he nu, vnde de fine in 
Sweden ghedan hebben, de ok mit vſen Ingeſeghelen alrede beſegelt is. Dat 
Koning ALBERT van Sweden vorbenomet, alle deſſe vorbenomeden Breue nu 
to Lychtmiſſen de negeſt kumpt, ok mit ſinem Ingheſeghele beſeghelen ſcal, vnde 
fin Ingheſeghel vor de ſulven vorbenomeden Breue bi vſe Ingheſeghele de daer 
rede vor hanghen, henghen ſchal, Dat loue wy ALBERT, HINRIK vnde 
Ma Ns Hertoghen vorben. vnde vſe Eruen, vſem leuen Heren Koningh 

WOLDEMARE to Denemarken, vnde ſinen Eruen, vnde ſinen Nakomelynghen, 
vnde dem Rike to Denemarken, in guden Truwen in deſſem Breue, dar wy to 
tughe vſe Ingeſegele an gehenght hebben, De geuen is to A/ho/m , na Godes Bort 
drutteynhundert Jar in dem ſes vnde ſeſtigheſten Jare, des Dingſedaghes na ſunte 
Jacobs Daghe des hilghen Apoſteles. X 


Num. 36, 
Ex Orig. membran. 


' N ALBERT van Godes Gnaden Koning to Sweden bekennen openbare in 
. deſſem Breue, dat wy hebben laten, vnde laten, mid des gantzes Rikes Rade 
vnde Vulbort to Sweden, deſſe gantſe Lant, de hir na ſcreuen ſtat, to eneme rechten 
Erue, vnde ewichliken to brukende, vnde to beſittende, vnde to bliuende by vſeme 
leuen Brodere Koning WOLDEMARE to Denemarken, vnde zinen Eruen vnde 
ꝛzinen Nakomelingen, vnde by dem Rike to Denemarken to bliuende, vnde laten 
em vnde wiſen em deſſe Lant, de hir na ſcreuen ſtat, to eneme rechten Erue, vnd 
ewichliken to bliuende, vnde wiſen fe an em to ener rechten Erf huldiginge, als de 
Lant GCotlaude gantz mid der Stat to Wysbu, vnde dat gantze Lant to Herende, 
vnde dat gantze Lant dat Vinnewit het, vnde Kin unn Mørke, vnde dat Hus dat 
men £/wesborgh het, mid der haluen Oe to Hyſingen, vnde dat gantze Herde, dar 
dat Hus Eluecborg inne licht. Licht auer Luddehuſen in dem ſuluen Herde, fo 
cal doch io Luddehuſen bliuen by deme Rike to Sweden, vnde by vs Koning 
ALBERTE, vnde vſen Eruen vnde Nakomelingen. Were auer dat wy de 
Huesborgh hadden in vſen weren, edder wan ze vs wurde, edde yemande van vſer 
weghene, ſo ſchole wy ze Koning WOLDEMARE to Denemarken dee 
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edder wem he ze hebben wil, edder wem fe dat Rike to Denemarke hebben wil, 
oft de vorbenomede Koning WOLDEMAR to Denemarken afghinge, ſunder 
yenigherleyge Vortogh vnd Argheliſt. Vortmer de vorbenomede Slote vnde 
Lant, als Gotlande mid Wisbu, Werende, Vinnewyt, Kin vnde Marte, Hluecborgh 
mid dem Herde, behaluen Luddehuſen, oft id in deme Herde licht, vnde half 
Hhyfengen, vnde dar to al de Slote vnde alle de Lant, de to Sweden hört hadden, de 
Koning WOLDEMAR to Denemarken hadde in zinen Weren to Pingſten, de 
nu negheſt was, late wy deme Koninge to Denemarken vnn zinen Eruen vnde 
zinen Nakomelingen, mid allem Koninglike Rechte mid Manlene vnde mid 
Ke rkenlene, als yd gy Koning to Sweden vrigeſt ghehat heft, vnde ſcholen en der 
waren, vnde vrigen vor vs, vor vſen Vader, vor vſen Broderen, vnde vor allen vſen 
Eruen, vnde vor al den vſen, de in deme Rike to Sweden wonen ſitten eder dar 
inne fint, vnde we ene dar ane bewerren wil edder zine Nakomelinge dat an be- 
Werren wil, edder dat Rike to Denemarken dar ane bewerren wil, dat ſchole wy 
vorbenomeden Heren weren helpen mid al vſer Macht in ghuden Truwen, Vnde 
mid alle der ſchede, als de Lant binnen der ſchede beleghen ſint, droghe vnde nat, 
dar nicht vt to nemende, behaluen den Byſſcop van Wexò, we dar Biſſcop is edder 
Biſſcop wert, de ſcal bliuen by dem Ryke to Sweden. Wes he auer heft binnen 
Werende edder in den anderen Landen, de men nu let Koning WOLDEMARE 
to Denemarken vnde deme Rike to Denemarken, dar ſcal he deme Koninge to 
Denemarken vnde zineme Rike to Denemarke af doen des he em plichtich is, als 
andere ghude Biſſcope ghuder Dechtniſſe zine Voruaren van den ghuden daen 
hebben. Deſſe Lant vnde deſſe Slote, de hir vor ſcreuen ſtat, mit allen vnde 
ſunderliken Artikelen vnde Wilkore, de hir vorſcreuen ſtat, Wy vnde des Rykes 
Raet to Sweden hebben ghenomen mid ghuden Willen vnde beradenen Mode 
van deme Ryke to Sweden, vnde hebben ze ghelecht to deme Koningrike to 
Denemarken, ewichliken to beſittende ſunder yenigherleyge Anſprake. Dat 
deſſe vorbenomeden Land vnde Slote noch van vs, noch van vſen Vadere, noch 
van vſen Broderen, noch van vſen Eruen, noch van den, de in deme Rike to 
Sweden vs vnderdanich fint, nümmer ſcholen wedder eſſchen, newer mid gheſt- 
likem Rechte, noch mid werlikem Rechte, noch mid nynerleyge Mate edde 
Vunde, de nu vunden is, edder noch vinden mach. Vnde wy Koning ALBERT 
vorbenomet vnde vſe Eruen, vnde vſe Nakomelinge, behaluen deſſe Slote vnde 
Lant, de wy Koning WOLDEMARE to Denemarke ghelaten hebben, als vor 
vnde na ſereuen is, ſcholen beholden, vnde brukeliken beſitten dat gantze Rike to 
Sweden. Vnde wy Hertogh ALBERT, HINRIC, vnde MAGNUS Hertoghen 
vorbenomet, vnde vſe Eruen vnde vſe Nakomelinge ſcholen beholden vnde bru- 
keliken beſitten dat gantſe Hertogdom to Mekelenborgh, de gantzen Greueſcap 
to Swerin vnde de gantſen Herſcop to Roſtox. Vinde dar en bouen ſchole vy 
Koning ALBERT, Hertog ALBERT, Hertog HINRIC, edder Hertog MAGNUS 
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deſſem Daghe, Koning WOLDEMARE to Denemarken edder deme Rike to 
Denemarke afthen edder atbreken, edder yenigherleyge wis entferen, jenich Slot 
edder Lant edder Ghulde, noch to vſer eghenem Nut, noch to des Rikes Nut to 
Sweden, noch to dem Hertogdom to Meklenborgh, noch to der Greueſcap to 
Swerin, noch to der Herſcap to Roſtok Nut, noch to nymandes Nut, dat Koning 
WOLDEMARE vorbenomet, vnde zinen Eruen, vnde zinen Nakomelingen, 
vnn deme Koningrike to Denemarke ſchaden mochte. Och binde wy vs dar to 
oft yemant were, he were ock we he were, de ſich bewerren wolde mid den foluen 
Landen ofte in den ſuluen Sloten, de vor vnde na ſcreuen ſtat, edder dar vmb 
ſpreken wolde edder dar wat vmb doen wolde, ſo ſchole wy Koning ALBERT 
mid vſem Vadere Hertoghen ALBERTE, mid vſen Broderen HINRIKE vnn 
MAGNUZE Hertoghen to Meklenborgh, vnde mid vſenEruen, vnde mit vſen Na- 
komelingen, vnde mid vſer gantzen Macht, vnde mid des gantzen Rikes Macht to 
Sweden, ſunder ynigherleyge Argeliſt vnde Vortoegh jeghen en helpen vnde vul- 
lenkomeligen na vſer Macht doen vnde helpen deſſe Lant vnde deſſeslote, de vor- 
ſereuen ſtat, dat fe bliuen by Koning WOLDEMARE toDenemarłe vnde by zinen 
Eruen vnn by zinen Nakomelingen, vnde by dem Koningrike to Denemarken to 
bliuende ſunder yenigherleyge Twifel. Ock vorbinde wy Koning ALBERT, Her- 
tog ALBERT, HINRIK vnde MAGNUS Hertoghen to Mekelenborgh vs des dat 
wi vnde vſe Eruen, vnde vſe Nakomelinge, le dat Rike to Sweden, vnde alde 
vſe truweliken mid al vſer Macht den erbaren Vorſten Koning WOLDEMARE 
to Denemarke vorbenomet by Hallande by Wartberghe vnde by deme gantzen 
Rike to Denemarke beholden ſcholen, vnde des ſuluen Koning WOLDEMARES 
Eruen vnde Nakomelinge. Were ock dat wy Koning ALBERT vorbenomet, 
edderwy Hertog ALBERT, HINRIC vnde MAGNUS Hertoghen to Meklen- 
borgh edder yemant van vſer weghene hadden Slote edder Veſte edder Lant in 
den vorbenomeden Landen, de wy Koning ALBERT dem Koninge van Dene- 
marke ghelaten hebben, als vor vnde na ſcreuen is, edder de to deme Koningrike 
to Denemarke edder to Hallande håren , edder de na deſſer Thid vs worden, de 
ſcal men Koning WOLDEMAERE to Denemarke antworden, edder men ſcal ze 
breken alſo vro als ze vs edder den vſen gheantwordet werden ſunder Vortogh 
vnde Argheliſt, behaluen dat Hus, dat de Eluesborgb gheheten is, dat ſcal men 
Koning WOLDEMARE to Denemarke vntobroken antworden, dat ſcal he vnde 
zine Eruen, vnn zine Nakomelinge brukeliken vnde vry beholden vnde beſitten, 
dar ſchole wy vnde vſe Eruen vnde vſe Nakomelinge ze nicht an bewerren, vnde 
ock behaluen de Herſcap to Roſtocke vnd alle Slote vnde Lant, de in de Herſcop 
to Roſtok horen vnde ligen, de ſchole wy Hertog ALBERT, HINRIC vnde 
MAGNUS Herthogen to Meklenborgh vorbenomet vnde vſe Eruen vnde 
Nakomelinge brukeliken vnde wy beholden vnde beſitten, dar ſcal vs 
vſe Herre Koning WOLDEMAR vorbenomet, vnde zine Eruen, vnde zine 
Nakomelinge nicht an bewerren, 1 wes wy vnde vſe Eruen vnde vie 
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Nakomelinge vſen vorbenomeden Herren Koning WOLDEMARE to Dene- 
marken vnde dem Rike to Denemarke van der vorbenomeden Herſcap to Roſtok 
plichtich fint, dat ſchole wy em doen. Ock bekenne wy des vnde louen, dat wy 
Koning ALBERT vorbenomet des Koninges Man van Denemarken ſcholen laten 
by erem Rechte vnde by ereme Ghude, dat ſe hebben in deme Ryke to Sweden, 
dat ze recht an zint, in alſo daner Wis, dat fe vs dar van doen ſcholen, des fe vs van 
rechtes weghene plichtich ſint to doende, ſchelet en dar wes an dat ſoken fe vor 
deme Heren dar dat Ghut vnder licht. Vortmer wy ALBERT, HINRIC vnde 
MAGNUS, Hertoghen to Mekelenborgh vorberiomet bekennet des, dat wy al 
deſſe Stucke, de vor vnde na ſcreuen ſtan, vulthen ſcholen tuſſchen dyt vnde 
Lichtmiſſe als nu negheſt kumpt, op den ſuluen Dach ſcal Koning ALBERT 
komen mid vs Hertoghen ALBERTE, vnde mid ſinen Borghen, de vor vnde 
na ſcreuen ſtan, to Ralmeren, vnde Koning WOL DEM AR ſcal komen oppe de 
Veſte, de ghebuwet is oppe Brems, vnde ſcholen alſo komen an beyden Siden mid 
erer beyder Rykes Rat, of ze yenigherleige Stucke vinden konen, dat to ewighen 
Vrede drapen mach tuſſchen deme Koningrike to Denemarken vnde deme Ryke 
to Sweden, des ſchole ze Macht hebben, Doch fo ſcholen io allike wol alle Deghe- 
dinge vulthen, de hir vor vnde na ſcreuen ſtat. Vortmer ſo vorbinde wy vs vnder 
vſer Truwe, dat wi Koning MAGNUSE van Sweden nicht en ſcholen los laten 
vte der Veyneniſſe, dar he inne vangen is, vnde dar nummer ſcal van komen, bed 
dat he dem vorſcreuenen Koning WOLDEMARE to Denemarken vnde zinen 
Eruen vnde Nakomelingen, vnn ſinem Ryke to Denemarke, alſodane Bewaringe 
heft ghedan oppe de ſuluen Lant vnde Slote vnde Vrede, de hir vor vnn na 
ſcreuen ſtat, dar de vorbenomede Koning WOLDEMAR vnde zine Eruen vnde 
zine Nakomelinge vnde dat Ryke to Denemarke an bewaret fin, Vortmer loue 
wy vnde binden vs dar to, dat wy mid Koning HAQUIN van Norweghene 
nene Sone edder Velicheit hebben ſcholen ane den Dach de f. pricht oppe twe jar 
edder oppe dre jar to dem leyngeſten, er de ſulue Koning HAQUIN dem vor- 
ſcreuenen Koning WOLDEMARE to Denemarken vnn zinen Eruen vnde Na- 
komelingen vnde ſinem Ryke oppe de ſuluen Slote, vnn oppe de ſuluen Lant vnde 
Vrede, de vor vnn na ſcreuen ſtat, bed dat he heft ghedan alſo dane Bewaringe dar 
vor, dat de vorbenomede deme Rike to Denemarke alſo nicht endede, vnde dan 
dar vmb Krich bleue tuſſchen Koning HAQUIN van Norweghene vnde Konin 
ALBERTE van Sweden, fo ſcal Koning WOLDEMAR to Denemarke mid al 
ziner Macht truweliken Koning ALBERT E, behulpen weſen oppe Koning 
"HAQUIN vnn zin Ryke vnde op al dat he heft, vnde Koning ALBERT ſeal em 
truweliken wedder behulpen weſen mid al finer Macht, went alſo lange dat 
Koning HAQUIN de Bewaringe dan heft oppe de Slote vnd oppe de Lant vnd 
oppe den Vrede, als vorſcreuen ſtet. Vortmer ſo binde wy vs vnd vſe Rike to 
Sweden dar to vnd alle de Lant, de wy nu hebben, vnde de wy hir na krighen 
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moghen, to holdende vnde to bewarende enen ewighen Vrede vnde enen ſteden 
Vrede mid dem vorbenomeden Koning WOLDEMARE to Denemarken vnde 
zinen Eruen vnde zinen Nakomelingen vnde zinen Koningrike to Denemarken, 
den wy nummer ſcholen opzeegen edder nummer ſcholen laten opzeegen, noch 
nyman van vſer weghene noch van vſes Rikes weghene to Sweden. Vnde al 
deſſe vorſcreuene Stücke nummer ſcholen werden to broken van vs ofte van vſen 
Eruen edder Nakomelingen, noch van vſen Vadere, noch van vſen Broderen, 
noch van eren Eruen, mid nynerleyge Mate, de dem vorbenomeden Koning 
WOLDEMANE ofte zinen Eruen ofte zinen Nakomelingen ofte zinem Koning- 
rike to Denemarken nummer weſen to Schaden noch to Hindernde. Wer auer, 
dat God vorbede, dat yenigherleyge Schelinge worde tuſſchen deme Rike to De- 
nemarke vnde deme Rike to Sweden, ſo ſcholen vſer beyder Man hebben Macht, 
dat ſe yd vorſcheden mid minnen edder mid rechte, vnn de vorſcreuene ewighe 
Vrede ſcal vntobroken weſen, vnde ſcal by ziner Macht bliuen. Vortmer wyalle 
van Zweden, de in deſſem Breue ſcreuen ſtat, vnde vſe inghezeghele vor deſſen 
Bref gheheinget hebben, louen by ghuden Truwen vnde mid vſer Ere, we na 
deſſem Koninge, de nu vſe Koning to Sweden is, wert vſe Koning to Sweden, ſcal 
Koning WOLDEMARE to Denemarke edder zinen Eruen edder zinen Nako- 
melingen vnn deme Koningtike to Denemarken oppe de Slot vnde Lant vnde 
Vrede, de vor vnn na ſtat, don alſodane Bewaringe, als Koning ALBERT vnde 
ine Man vnde des Rikes Rat alrede vor ghedan hebben Koning WOLDEMARE. 
vnde zineme Rike to Denemarken. Vnde de Bewaringe ſcal he doen binnen 
eneme haluen Jare dar na dat dar negheſt kumpt ane Vortogh, dat Koning WOL- 
DEMAR vorbenomet edder zine Eruen edder zine Nakomelinge edder zin Rike 
to Denemarke dat eſſched. Vortmer to beholdende vnde to bewarende ewichli- 
ken vntobroken alle vnde ſunderliken deſſe vorſcreuene Stucke vnde Zache mid 
allerleyge Mate vnde mid allerleyge Wilkor, alſo als ze vor vnn na ſcreuen ſtat, 
ſunder yenigherleige Vortogh vnd Argheliſt, dar binde wy vs to vnd vſe Eruen 
vnd vſe Nakomelinge vnd vſe gantze Rike to Sweden, Vortmer wy alle, de hir 
vor vnde na ſcreuen ſtat, louen vnder vſer Truwe vnde vſer Ere mid vſeme leuen 
Heren Koning ALBERTE to Sweden. Vortmer dor ene ewighe ſteticheit al 
deſſe vorſcreuene Stucke to holdende, fo louet mid vs vſe leyue Vader ALBERT 
vnd vſe leyuen Brodere HINRIC vnde MAGNUS Hertoghen to Meklenborgh, 
erlike Vader Erke-Biſſcop, vnd alle Biſſcope, vnd alle Capitele, vnd Abbate, vnd 
alle der Kerken Vormundere, de Prelaten ſint, vnde vſes gantzen Rikes Rat to 
Sweden, vnde viftich Ridder vnde Knechte de beſten de in Sweden wonaftich 
ſint, vnde teyn de beſten Kopſtede, de in Sweden zint. Vortmer wy Koning 
ALBERT vnd vſe Vader Hertogh ALBERT, vnd vſe Broder Hertog HINRIC, 
vnn deſſe Broder Hertog MAGNUS, vnde vſe Eruen, vnde vſe Nakomelinge, 
ſcholen dem vorbenomeden Koning WOLDEMAR to Denemarken vnde zinen 
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Eruen, vnde zinen Nakomelingen in deme Rike to Denemarken, alle Dinc to dem 
beſten keren vnde tru welken meynen ſunder Argheliſt, beyde binnen Dene- 
marke vnde buten, vnde dat he heft vnn noch hebben ſcal in den vorbenomeden 
Sloten vnde Landen des Rikes to Sweden, als Gotlande mid Wisbu, Werende, Vin- 
newit, Nin vnde Marke, Eluesborgh mid dem Herde, dar de Eluesborgh inne licht, 
vnde half Hyſinge, vnde in al deme dat he to Pingſten, de nu leſt was, in zinen 
weren hadde, als vorſcreuen is. Vortmer alle Breue vnd alle Degedinge, Ede 
vnd alle Louede, de de vorbenomede Koning WOLDEMAR vnn wy Koning 
ALBERT vorbenomet, vnd ALBERT, HINRIC, vnde MAGNUS Hertoghen 
to Meklenborgh vorbenomet vnderlang vor deſſer Thid gheuen deghedinget 
foren edder louet hebbet, ſcolen by gantzer Macht bliuen, vnde ſcholen dor 
deſſer geghenwardighen Deghedingen edder Breue Willen nynerleyge wis kren- 
ket weſen, behaluen als deſſe geghenwardighe Breue holden, Vnde dat Koning 
ALBERT vorbenomet vnde dat Rike to Sweden, vnde wy ALBERT, HINRIC 
vnde MAGNUS Hertoghen to Meklenborgh alle vorſcreuene Stucke to den 
vorbenomeden Thiden volthen ſcolen in aller Wiſe, als hir vor ſcreuen is, dat loue 
Wy ALBERT, HINRIC, vnde MAGNUS Hertoghen to Meklenborgh vorbe- 
nomet vnde vſe Eruen vſeme vorbenomeden Heren Koning WOLDEMAR to 
Denemarken vnn zinen Eruen vnde dem Rike to Denemarke in ghuden Truwen 
in deſſem Breue, dar wy ALBERT, HINRIC vnde MAGNUS Hertoghen vor- 
benomet, to Tughe al deſſer vorbeſcreuene Dinc, de vor ſcreuen fint, vſe In- 
gheꝛeghele an gheheinget hebben, de gheuen is to AI hel, na Godes Bort drut- 
teynhundert Jar in deme ſes vnde ſeſtigheſten Jare, des Dingſtedaghes na ſunte 
Jacopes Daghe des hilghen Apoſtols. N 
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y ALBERT van Godes Gnaden Koningh to Sweden, vnde Wy ALBERT, 
HINRIK, und MAGNUS, van den ſulven Gnaden Hertoghen to Meke- 
lenborch, bekennen unde betüghen met deſſem Breue, dat Wy unde vſe Eruen 
vor vs unde vor alle de vſe Lof entfanghen hebben, los ghelaten hebben, unde la- 
ten los in deſſem Breue den Hochgebornen Vürſten, Koningh WOLDEMARE 
to Denemarken, unde fine Erven, unde Nakomelynghe, unde dat Ryke to Dene- 
marken, unde al fine Borghen, de mid em daer vore geloued hebben, der teyn du- 
ſent lodeghe Mark, de Koningh WOLDEMARE vorbenom. Us van rechtes 
weghene ſchuldich was, unde ſcolen ſo gaer umb nummermer manen. Vort- 
mere late Wy vnde Uſe Eruen vor Vs unde vor alle de Vſe Lof dar an entfanghen 
hebben, leddich und los, den ſuluen Dorlüchteghen Vurſten Koningh WOL 
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DEMARE unde ſine Eruen, unde ere Medelouere al der Vorſumenitze, oſt fe 
yenigerleye wys fik an vs vorfiimet hebben. Went in deſſen Dach an den Breuen 
Loueden, edder Eeden, de Wy underlangh gegheuen hebben. Unde wy edder 
ufe Eruen edder ufe Medlõuere ſcolen ſe edder ere eruen edder ere Medelduere, 
umb de ſuluen Vorſumenitze (oft welk went her to gheſcheen were, ) nimmer ma- 
nen oder ſchuldeghen. Vortmere alle Breue, Eede, unde alle Louede, de de vor- 
benomede Koning WOLDEMAR to Denemarken, onde wy onderlangh vor 
deſſer Tid gheuen, ſworen edder louet hebben, ſcholen by gantzer Machte bliuen, 
unde ſcholen bi gantzer Macht bliuen: Unde ſcolen dor deſſer ieghenwardighen 
Deghedinghe edder Breue willen nynerleye wys ghekrenket weſen behaluen alſo 
vele als deſſe yeghenwardeghe Bref holt. To tige al deſſer Dyngh fo hebbe wy 
Koningh ALBERT, ALBERT, HINRIC und MAGNUS, Hertoghen to Me- 
kelenborgh vſe Ingeſeghele gehenghet vor deſſen Breef, de gheuen is to Alholin, 
na Godes Bord drũtteynhundert Jar in dem ſes unde ſeſtigheſten Jare, des Dingſe- 1366. 
daghes na Sünte Jacobs Daghe des hilghen Apoſtoles. 5 a 
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Wir OTTE von Gots Gnaden, Markgraue zu Brandenburg. bekennen of- 
fenbar in diſem Brieue, daz wir bi Eren vnd mit guter Truwen haben globt, 

vnd globen, dem Hochgeborn Furſten vnd Herren, Hern WOLDEMARE Runge 
der Denen, Wenden vnd der Goten, ſinen Erben vnd ſinen Nachkomenden, vnd 
zu ſiner Hant den edeln Herren vnd Furſten, Hertzogen STEFFAN dem Alten, 
Hertzogen STEPHAN dem jungen, den man nennet Knueſtelin, Hertzogen 
FRIDERICHE vnd Hertzogen HANSEN die Bruedere fin, vnd des alten Hertzo- 
gen STEPHANS egenanten Soene fin von Beyern, vmb alles daz Gut, daz wir 
dem vorgenanten Kunge genuemen haben, zu Odersbergh, daz wir des gan zu 
Markgrauen FRI DERICHE ven Mizſen, von ny Sunntage uber dri Wuchen, zu 
der Brezzen ze entſcheydende, in der wis, ob der vorgenante Kungh jegen vns fin 
Gut vnd fin Gelt verbroken habe. Wer aber daz der egenante Kung daz Gut 
nicht verbrochen hedde, ſo ſullen wir vnd wellen, mit gutem Willen, volletlichen, 
ſunder Vortzok, naech deſſelben Markgrauen von Mizſen ſagen, dem vorgenan- 
ten Kunge, ſinen Erben, vnd ſinen Naechkomen daz Gut vnd Gelt widergeben vnd 
gelten, vnd dis ſullen wir vnd wellen daz Vermugen, mit demſelben Markgrauen 
van Miz ſen, daz er vns yo vff denſelben Tak entſcheyden, vnd entzwey ſprechen 
ſol, onallez Verziehen, vnde Helfferede. Were aber daz wir alle diſe vorgheſchri- 
ben Artikel Stucke vnd Sache vff den vorgenanten Tak dem egenanten Kunge 
nicht endeden vnde vollezugen, fo mak er vns, mit diſem Brieue manen , 1 ol 
an, 
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ſtan, als ez vor geſtanden hat zwiſchen im vnd vns, e diſer Brief gegeben ift. 
Auch geleyten wir vnd velighen den egenanten Kungh mit allen den Sinen, vnd 
ſine gewyiſſe Boden, zu dem vorgenanten Tage, ſicher vnd velichen ze komende, 
velichen do ze bliben, vnd velich wieder in ir Behalt ze komende, fur vns vnd vor 
alle die, die durch vnſern Willen tuen vnd lazzen wellen on alle Argeliſt, vnd on 
Geverde. Geben vnd geſchriben vor Frienwalde, vff der Oder naech Gots Ge- 
1371. burt drutzehen hundert jar dar nach in dem ein vnd ſibentzigſten are, des nehſten 
Vrytaghes noech ſante Petter vnd Pauls Daghe der heilgen Zwelf Boten. Des zu 


Vrkunde, vnd zu merer Sicherheyt haben wir vnſer Inſigel heitzen gehangen mit 
vVnſer Wizzen fur diſen Brief. 6 


Num. 39. 


— 


Ex Orig. membran. 


mnibus præſens ſcriptum cernentibus, Frater PETRUS Abbas totusque Con- 
ventus Monaſterii Esromenſis, in Domino Salutem & infraſcriptæ rei cogno- 
ſcere veritatem. Ne ea, quæ fiunt & aguntur in tempore, ſimul cum tempore ela- 
bantur, ſolent litterarum apicibus perhennari: Qvxocirca ſeire volumus uniuerſos 
præſentes & futuros, Nos & ſucceſſores noſtros a data præſentium & ſic in perpe- 
tuum in proxima ſexta feria poſt Carnisprivium ad . & tenendum an- 
nuatim in veniam & ſalutem animæ & ſuorum peccatorum remisſionem, illuſtris 
Dominæ, Dominæ HEYLEWIGIS bonæ memoriæ, quondam Reginæ Daciæ, 
unum anniueis ſarium, cum Misſis & Vigiliis ſolempnibus, prout digne decet, per 
unumquemqve Fratrem, Sacerdotem noſtri Conuentus, tunc præſentem. Ac 
etiam in quolibet die unam Miſſam pro fidelibus defunctis, cum Collecta pro Fa- 
mula defuncta, ad Altare quod dicitur Reliqularuni, noſtræ Eccleſiæ, & non ad 
aliud Altare, habendam, eſſe veraciter obligatos per præſentes. Si autem ſo- 
lempne aliquod feſtum evenetit, tunc prima miſſa ad præfatum altare pro de- 
functis, ſecunda vero de ipſo feſto erunt celebrandæ. Recognoſcentes nos cen- 
tum marchas denariorum Iybicenſium in bona moneta argentea pro præmisſis ex- 
plendis & obſervandis integraliter ſubleuaſſe. In cujus rei teſtimonium ſigilla 
1374. noſtra præſentibus ſunt appenſa. Datum Anno Domini Milleſimo CCC. 
| ſeptuageſimo quarto, die Symonis & judæ Apoftolorum 
ſanctorum. 
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ſtland. 1304. : 
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13. Kong Voldemars Benaadings: Brev givet Hr. Erik Wielſſßn af Aagaard, efterat hand havde tin⸗ 
get op med Kongen for Strandvrag og flere Broder, ſom hannem paa Rettertinget vare overbeviiſte. 
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1355. ; : . 8 

14. Vidnesbyrd af Kongens Netterting i Aalborg, angagende Skavens forſte Beboelſe og Kongens 
Forſtrand ſammeſteds ꝛc. 1355. 8 

15. De Pomerſke Hertugers Bugislafs og Barnims Forpligtelſe, at ville blive ved det, ſom deres Herre 

Kong Voldemar affiger for ret imellem dem og Herrerne af Meklenborg ꝛc. 1350. 

16. De Pomerſke Hertugers Brev, hvormed de love at ville tiene Kong Voldemar og hans Søn med 
Liv og Gods, og bekiende, at de have Forſtendomet Rogen til Len af ham. 1359. 

8 til 5 Stilſtands⸗Tractat imellem Kong Voldemar af Danmark og Kong Magnus af 

verriqe ꝛc. 1360. 
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1364. . ; 
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29. Keyſer Caroli IV. Befaling til Lybekerne om deres garlige Byſkat at betale til Kong Voldemar 15 
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30. 31. Tvende Keyſer Caroli IV. Aſſignationer, hvori Lybekerne befales at betale deres. snarlige By⸗ 
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32. Keyſer Caroli IV. Aſſignation til Churforſte Rudolf af Saxen paa Byfkatten af Lybek at opbæres 
Aaret 1364. Dat. 1363. 

33. Churforſte Rudolphi'af Saren Ovittering given Lybekerne for deres Byſkat. 1364. 

34. Kong Albrets og de Meklenborgſke Hertugers Brev, hvori de tilſtaae at være blevne enige med 
Kong Voldemar om Fangernes Losgivelſe ꝛc. 1366. 

35. De Meklenboraſke Hertugers Brev, hvori de love, at Kong Albret inden Kyndelmiſſe ſkal befræfte 
og beſegle alle de Breve, ſom de paa hans Vegne havde givet Kong Voldemar. 1366. 

36. Kong Albrets Brev, hvorved hand afſtaaer til Kong Voldemar og Danmarks Krone Gothland 
med Visby, det Land Verende, Vindeved, Kynd og Mark, det Slot Elfsborg, med halve Hiſſingen 

Nc. 1366. ; 

37. Kong Albrets og de Meklenborgſke Hertugers Brev, hvormed de efterlade Kong Voldemar 10000 - 

lødige Mark Sølv, hand var dem ſkyldig ꝛc. 1366. 

38. Marggreve Ottonis af Brandenborg Brev, hvorved hand indſtiller til Marggreve Frideriks af 
Meiſſen Kiendelſe den Sag angaaende Kong Voldemars frakomne Gods og Penge ꝛc. 1371. 

39. Abbed og Convent i Esrom Kloſter deres Forpligtelſe om aarlige Meſſer og Vigilier at holde for 
Droning Helvig, hvorfor de havde bekommet 100. Mark Lybſke Penge. 1374. 


Nok findes indforte i Skriftet ſelv efterfolgende. 


pag. 166. Endeel Tydſke Adelsmænds Qvitering given Kong Voldemar, da hand havde fornsyet dem 
for deres giorte Krigs⸗Tieneſte. 1367. 


pag. 5 Forbund imellem Kong Albret af Sverige, Hertugerne af Meklenborg og Greverne af Hol⸗ 
en. 1368. 


pag 8 5 tere Ape af Slesvig Kunegundæ Revers given Kong Voldemar før 100. Mark Lobſt ce. 


pag. 195 habe Gregorii Latinſke Brev til Kong Voldemar, . her findes, er ſiden, af en Forſeelſe, 
igien trykt iblant Bilagerne Num. 28. 
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H. G. 
Om Theophraſtus Paracelſus har været. 


95 


nogen Tiid i Kiobenhafn? 


eg hafver for nogen Tiid ſiden haft den Wre, i denne hoy⸗anſee⸗ 

lige Forſamling ved Leylighed af Kong Chriſtierni II. forehaf⸗ 

te Religions⸗Reformation at frembringe en Forklaring, vaa 

det Sporsmaal af vores Danſke Hiſtoria Litteraria, om? og 
naar Dr. Andreas Bodenſtein Carlſtad har været her i Danmark? 
Denne gang gifver jeg mig den Frihed, at fremkomme med et andet, 
nogenledes ligedan, angaaende en vel ſaa beſynderlig Mand iblant ſit 
flags Folk, ſom Dr. Carlſtad var iblant et andet ſlags; nemlig angaaen⸗ 
de Theophraſtus Paracelſus, om hand har varet her i Kiobenhafn? og 
paa hvad Ti det kand hafve været? Sandt er det, at Quæſtionen er 
ikke ſaa nye / eller faa ſlet ubekiendt og fortiet hidindtil, ſom den forrige 
om Carlſtad; efterſom Paracelſus har og mere end eengang i fine Skrif⸗ 
ter ſagt ſig at hafve væreti Danmark. Men ſaa hafver hand dog talt 

Derom ſaaledes, at viſſe lærde Folk hafve fundet Leylighed til at beſkylde 
ham for U ſandhed/ og at hand vel aldrig haf de haft fin Fodi Danmark. 
Jeg hafver da funden denne Diſpute curieuſe, i Fald mand kunde faae 
den opliuſt, ſom vel neppe kand fee tilfulde; da jeg tillige bekiender, at 
den er ey faa færdeles nyttig, og at der ligger farlig lidet Magt paa hvad 
heller den blifver opfiuſt eller ey. Viſſeligen holder jeg fore, at der er 
megen Forſkiel paa den forrige Anmerkning, om Carlſtads Ankomſt 


herhid, ſamt hans haſtige Bortreyſe herfra, og paa den nu forehafven⸗ 


de om Theophraſto Paracelſo. Hin hafver en ikke ringe Influentz i 
Kirke⸗Hiſtorien, og den opvekker meere end eet Slags alvorlig Betragt⸗ 
ning af Guds beſynderlige Veye og Forſiun, udi Henſeende til Reforma⸗ 
tionen i vort Federneland. Derimod, hvad den anden anbelanger, da 
kunde her vel ſporges, hvad Wre det blef for Danmark, eller hvad dens 
Hiſtoria Litteraria ſfulde vinde derved, om en end aldrig faa nafnkun⸗ 
dig Charlatan eller Qvakſalver 8 her indfundet i fine unge Aar, 

2 e ime⸗ 
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imedens hand ſtrippede ſaa mange andre Lande igiennem / baade i Euro- 
pa fag og maaſkee uden fon? 19155 


Skal jeg ſige min Mening, da er jeg færdig til at troe, at hand 
har været her i Kiobenhafn, omendſtiont mine Skil og Beviſer ere ikke 
af det flags, at jeg torde gaae ind med dem for nogen Ret. Mand troer 
undertiden meget af ſaadant flags lidet betydende Ting / ſom mand fager 
noyes med at troe allene; og kand ikke node andre fine Meninger paa. 
Sversmaalet blifver i denne Sag trefoldigt: Om det har været til 
Stokholm i Sverrige hand var? Eller, om det var tilKiobenhafn i Dan⸗ 
mark? Eller endelig om hand paa ingen af Sta derne har været, men 
hafver maaſkee roeſt fig af fine Reyſer i de Lande, ſom hand aldrig ſaae? 
De Stader af hans egne Skrifter, hvor hand taler derom, vil jeg her⸗ 
med tükiendegifve. J Fortalen til hans faa kaldede Spital Buch, 
chvilken fattes udi endeel af de Tydſke Editioner, findes ey heller i den 
Latinſke til Geneve 1688. 13 Bind 70, ſkriver hand, fig at hafve va⸗ 
ret med udi de Venetianſte, Danſke (Daͤnnemaͤrckiſchen,) og Neder⸗ 
landſke Kriger; og ſiden fort efter, at hand har været i Littawen, Hol⸗ 
land, Ungern, Dalmatien, Croatien, Rodis, Italien, Frankerige, 
Hiſpanien, Portugal, Engelland, Danmark, og alle Tydſke Lande. 

I hans anden Tractat des erſten Buchs der groſſen Wund Artzney 
Tap. 2. ſiger hand / iblant andet: Ich habe auch geſehen, zu Stock⸗ 
halma in Dennemarck, ein Wund⸗Tranck bey einer Edlen Frawen, 

»ausgenommen was Beinſchröͤt, oder Graͤder-⸗ Wunden waren, die 

„warden mit drey Truͤncken geheylet.. De ſelfſamme Ord igientager 

hand iet andet Verk, ſom ogſaa har Titel af Wund ⸗Artzney, men er 
kortere, og finnes ſom et Udtog af det forrige ſtorre Verk. Dette ſidſte 

har hand dediceret til Ferdinand I. Romerſke Konge, Aar 1536. den 7. 

Maji. Den forſte Paſſage verteres in editione Genevenſi ret not ſaale⸗ 

des / Tom. g. pag. ib. Stockholmii quoque in Dania erat matrona quæ- 

”dam nobilis, quæ omnia vulnera, (nervorum vulneribus, & iis, in 

quibus oſſa fracta erant, exceptis,) tertio hauſtu dato glutinaret.“ 

Men den anden hafver faaet en Trykkefeyl, og er ſaadan: tidem in 

”Srockanima Daniæ vidi potionem vulneralem, apud mulierem nobi- 

em, cujus tribus hauſtibus, præter ea, quæ ſectos nervos, & oſſa 
| N ”rupta 
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rupta continerent, alia quæuis curabantur vulnera. Der hafvevi 


da alle Ste derne af hans Skrifter, hvorpaa den omhandlende Quæ- 
ſtion beroer. 3 i 


Nu er det enhver, ſom veed noget om denne Mand, nokſom vit⸗ 
terligt, at hand har haft mangfoldige Fiender, der hafve talt og ſkre⸗ 
vet meget ilde om ham, baade i hans lefvende Lifve, ſaa og efter hans 
Dod. Mand maa os vel ſige, at hand har ikke haft dennem omſonſt; 
Thi ſaaledes fon hand bar fig ad, ſkref og talede, ſkulde det været et alt 
for ſtortllnder, om hand ingen Fiender og Eftertalere hafde faaet. Saa 
er det ogſaa bekiendt, at den ſtore Mand Hermannus Conringius haf⸗ 
ver / udi fin Bog, 4 Hermetica Medicina, handlet ubarmhiertigen med 
hannem, og ey allene laſtet og vidtloftigen igiennemheglet hans Chy⸗ 
miſke Kunſter, men endogfaa hans Medicinffe Videnſkab, og giort 
ham til den ſtorſte Fuſkere, og Ignorant, ja den forvovenſte Bedragere, 
ſom nogenſinde har været under Solen udaf flig Profeſſion. Dertil⸗ 
med har hand malet hannem af, ſom en Guds forgaaen Krop, en Hexe⸗ 
meſter, en Beſpottere, og een ſom var fuld af U⸗ſandheder. Til at be⸗ 
viſe dette ſidſte, ſaavelſom at gifve Prover af Mandens (Paracelſi) Van⸗ 
kundighed, antaſter hand og de forbenefnte Steder om hans Reyſer; 
i ſer, at hand hafde foregifvet at hafve været i Danmark, og bildet fig 
ind, at Stokholm var Hoved⸗Staden i dette Rige. J Lib. I. de Hermet, 
Madlic. cap. 9. ſiger hand, at de bedrage fig meget, ſom tænfe, det Paracel- 
ſus hafver nogen Tiid haft Foden uden for Tydſkland. Og 7. 2. cap. XT. 
læfer mand dette: Etenim præfatione ſui Hoſpitalis adjicit Paracelſus, 
uſtratam ſibi, præter alias regiones, & Rhodum inſulam, & Daniam. 
Hujus tamen quam habuerit notitiam, ſatis indicat, quod alibi non 
ſemel Stocholmium Daniæ vrbem appellitet.“ Fridericus Bitiski, 
den Polſke Medicus og Chymicus, ſom har beſorget den ſmukke Edition 
til Geneve af Paracelſi Skrifter ofverſatte i Latine, tager hannem her 
udi Forſvar imod Conring, ſom hand falder Paracelſi perduellem, i ſin 
Fortale til den forſte Tome, pag. 3. Og ſiden pag. , ſkrifver hand ſaale⸗ 

| des: Etenim mendaciſſimum audens vir quidam doctus proclamare 
Paraceſſum, quod, gloriatus Daniam peragraſſe, Svocꝶtholmium Daniæ 
”appellet vrbem, ipſe ignorantiſſimus Danicæ Hiſtoriæ proſtat, neſeiens 
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Sueciam, Theophraſto illis oris peregrinante, adhue ſub Danorum 
fuiſſe imperio, & non niſi aliquot annis poſt, Chriſtiano nimirum IV. 
(ic) rerum potiente, nutaſſe, ae tandem purpura exuto chlamyde 
defeciſſe. Quocirca Daniæ potuit dixiſſe vrbem, ut hodie Warſa- 
”uiam Poloniæ nominamus, ea ſolum de cauſa, quod Poloniarum 
Regi ſubdita obediat, licet extra Majoris Minorisve Poloniæ ſolum, 
'in Maſovia ſita. Vores ypperlige Olaus Borrichius, der udi fin 
Hermetis, Agyptiorum & Chemicorum Sapientia å Conringii animadver fionibus 
vindicata, hafver anvendt en ſtor Deel af det ſidſte / eller ottende, Capitel 
paa at forſvare Paracelſum, ſaaledes ſom hand allerbeſt formagede, 
hafver ogſaa (pag. 2e. ſag.) berort den omtalte Beſkyldning, angaaen⸗ 
de Mandens Danſke Reyſe. Hans Forklaring er denne: Initio Para- 
celſi inſtitutum non fuit Geographiam Daniæ publicare, fed quam 
”raras potiones vulnerarias etiam apud nobiles in ſeptentrione Danico 
”matronas, (Ib. 2. de cur. Vuln.) obſervaverit, fine invidia annotare. 
Denique nihil adeo å Paracelſo hie commiſſum, quod pœnitentia 
”egeatin eo, quod Stockholmium id temporis Daniæ vrbem appella- 
verit. Certè enim Danorum tum erat. Natus eft Paracelſus, Con- 
”ringio non diffitente, Anno Chriſti MC CCXCIII. Peregrinas re- 
giones, & in iis Daniam adiit juvenis. Vixerit in Dania, & Stockhol- 

miæ circa annum ætatis viceſimum, hoc eft, anno Chriſti MDNXIII. 
Omnia tum Stockholmiæ å Danis tenebantur, & regio tota, extenſa 
Pania, Chriſtierno II. late imperitante. Nam Guſtavum I. eonſtat 
circa annum MD XXIII. Regem demum in Suecia declaratum. Igi- 
tur temporum iſtorum ignariorem ſe prodit Conringius, quam Pa- 
racelſus. Quin & conſuetudo inolevit, Varſaviam Poloniæ vrbem 
”appellare, cum fit Maſoviæ. Quot urbes hodie Galliæ ſunt, quæ 
ante ſeculum unum fuere Germaniæ? Quot olim Galliæ Ciſalpinæ, 
quæ hodie omnes Italiæ? Paracelſus tamen, ut ad rem redeamus, 
non tam regionum nomina inquiſiuit, quam hominum ibi viventium 
ſcientiamꝰ &. Altſammen got nok, ſaavidt det kand gaae og giel⸗ 
de. Mand kand ellers vel kiende, at Borrichius havet ogſaa læft Bitis- 
kii Fortale. Men dette kand jeg ey andet, end finde derpaa at ſige, at 
hand ikke burde, mere end Bitiski, hafve ladet fig ind i faa noye en Tüd⸗ 
Regning, og ladet Paracelſum reyſe herind juſt i det forſte Aar Kong 


Chri- 
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Chriſtiern II. komtil Regieringen. Hand burde viſſeligen hafve ſatt 
Tiden noget bedre eller længere frem, og giort Paracelſum en 7. Aars 
Tiid ldere, inden at hand forde ham til Stokholm, ſaaſom til en Danſk 
Bye. Thi omendſkiont Kong Chriſtiern II. ſkref ſig, fra fin Regie⸗ 
rings Begyndelſe, en udvald Konge til Sverrige, ſom hand var blef⸗ 
ven i ſin Hr. Faders Tiid, faa haf de hand dog ikke Sverrige eller Stok⸗ 
holm i fin Vold, needum tam late imperitabat, ſom Borrichius ſiger. 
Hand blef ikke bemeldte Rige og Stad mægtig, førend i Aaret 1520. da 
hand og forſt blef kronet til Sverrige. Hvorfore hand efter dette Aar 
lod datere fine Brefve og luſtrumenta publica ſaaledes, ſom kand erfa⸗ 
res af eet, der ſindes hos Hvitfeld under det Aar 1521. Datum Hafniæ 
Dominica Trinitatis 1521. regnorum Daniæ & Norvegiæ anno ſe- 
ptimo, Sueciæ primo.“ : É 


Men lad os nu fætte, at Paracelſus harværet i Stokholm, paa 
den Tiid, da bemeldte Stad og Sverriges Rige var kommen i Kong 
Cbriſtierns Bold, mon der da være denne Stad hand har meent, naar 
hand ſkrifver ſaaledes: Ich habe geſehen zu Stockhalma in Daͤn⸗ 
nemarck ein Wund ⸗Tranck bey einer Edlen Frawen ꝛc.? Jeg 
troer ney; Og jeg mener, at hand har taget Feyl, ikke i Landets, men 
i Byens Rafn. Hand har viſt nok været baade i Sverrige og i Dan⸗ 
mark, baade i Stockholm ogi Kiobenhafn. Men nu, da hand ſkref 
Dette, har hand med det Ord Stochhalma meent Kiobenhafn. 0 
alma har hand ſkrefvet, (eller rettere dicteret, ſom hand meeſtendeels 
giorde;) men Kopenhaga (Fulde det hede, hvis Nafnet hafde vildet 
falde ham ind. Hand haf de, ſom jeg nys ſagde, væreti begge Byer; 
men at hand bedre kunde beholde Stockholms Nafn i fin Hukommelſe, 
er ingen Under; thii Kiobenhafn har hand vel ikke længe været, men 
Derimod i Leyren for Stokholm, den hele Beleyrings Tiid igiennem, 
(ſom jeg ſiden ſtal oplyſe,) indtil den opgaf lig for Kongen, og maaſtkee 
forblefven der i Staden ved Kongens Guarniſon, faa længe den var der. 
Mand veed ellers, at Paracelſus hafde langt fra ikke faa god Hukom⸗ 
melſe/ ſom Imagination; og de Folk ſom fore ſaadant Lefnet, ſom hand, 
med at tage de ſterke Vadſker til fig i ſtor Overflodighed, dem pleye 

Dunſterne deraf mere at fvælfe og forvirre/ end at ſtyrke en 
5 Den 
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Den beromte Bogtrykker Joannes Oporinus hafde i fin Ungdom været 

hans Famulus; Hand vidſte at fortælle om, hvorledes hand ofte, i fine 
Lersninger for Studenterne, ikke kunde komme paa og hugſe mange Ur⸗ 
ters Nafne, ſom hand dog tilforne hafde vidſt. Dette og mere finder 
mand fortalt i Andreæ Jociſci Oration over bemeldte Oporinum. Her⸗ 
til kommer ogſaa, at den ſtorſte Deel af hans Skrifter hafver hand di- 
cteret i Pennen til ſine Famulis og Haandſkrifvere, og dette om Afte⸗ 
nen naar hand var kommen hiem, og ſnart aldrig edrue. Thi da motte 
Oporinus, eller hvad for andre Tienere hand hafde, herfrem at ſkrifve, 
medens Paracelſus ſpadſerede frem og tilbage paa Gulvet; og ditere- 
de, undertiden med et draget Sværd i Haanden, ſom hand føingede 
dem ofver Hovedet, og hug i Borde og Bænfe med. Kand mand da 
undre paa, om der kom iblant ihans Skrifter en heel Deel quid pro quo 
at ſtaae? Hvoraf Srockhalmafor Kopenhaga er vel ikke at æſtimeres 
for det allervigtigſte. J Bibelen kand ingen negte at hand jo hafde 
leſt; Derom vidner hans mangehaande Forklaring ofver Skabelſens 
Hiſtorie, ſom adſkillige efter hannem, ſaaſom Robertus Flud, Ægi- 
dius Gutmann, Jacob Böhm, og flere beſynderlige Geiſter hafve rafi- 
neret pad. Der fandtes endogſaa en Bibel efter ham, iblant de faae 
Bøger i hans Efterladenſkab. Imidlertid heder Paradis ihans Skrif⸗ 
ter immerhen Ebron, i ſtæden for Eden. Gud ſkabte Menniſket ef⸗ 
ter ſit Billede, og fatte ham i Ebron. Gud dref Adam ud af Ebron. 
Saa forklarer hand og Aarſagen, hvorfore Paradiis blef juſt Faldet 
Ebron. (See hans Tractater, de Ceneratione Stulturum; Item i Philo- 
Sophia Sagaci &c.) Kunde hand da ikke hugſe, at ſkille Eden og Ebron i 
Adams og Abrahams Hiſtorier fra hinanden, hvorfor vil mand præ- 
tendere, at hand (fulde giore Forffiæl paa de tvende Ctæders Nafne 
heri Norden, hvor hand hafve været paa fine lingdoms Reyſer? Hand 
ſom dog aldrig holdte nogen Reyſe⸗Journal? Hand, hvis Studium 
var Medicin, Alchymie, og Naturens Hemmeligheder, og ikke Hiſto⸗ 
rie og Geographie? Hand ſom ſlumpede til at ſige / hvad helſt hans Tan⸗ 
ker fournerede i ſamme Hyeblik? Ja hand ſom i mange Aar ikke ſaae, 
eller leſte i nogen Bog? Men udi Fortalen til ſine Fagmenta Medica, 
(Tom, 2. edit. Cenev. pag. ich. ) taler om fig ſelf ſaaledes: Taceo, quod 
compertum plurimis fit, bibliothecam meam, quam habeo præ- 


f(en- 
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”fentem, adeotenuem eſſe, ut vix ſex defcripta folia complere poſ- 
”fim: Præterea mei etiam ſecretarii jurato teſtabuntur, ex ore meo 
iſta exeipi. Qvxin & manifeſtum eft, me decennio integro nullum 
Uůlbrum legiſſe. Nl 


Hernæft falder da at adſporge om Tiden, naar Paracelſus er 
kommen herhid, og hvad Wrinde hand har haft i Danmark og i Sver⸗ 
rige? Borrichius mener, at det var af Curioſitet, og at hand reyſte, 
ſom en anden Medicinæ og Chymiæ Studioſus, til at forbedre fin Vis 
denſkab, og faae fat paa beſynderlige Arcana i alle Lande. Andre fige; 
at hand reyſte allene til Sperrige, for at beſee Kobber⸗og Jern⸗Gruber⸗ 
ne / og deraf at profitere til Naturens Kundſkab i Metaller og Berg 
Verks⸗ Sager. Og jeg troer, at hand kom her ved Anledning af Kon 
Chriſtierns Kriig paa Sverrige, for at tage Tieneſte ſom Feldſkerer, ve 
Tropperne ſom ginge herfra til Sverrige. Hertil anfører jeg tvende 
Stader af hans Skrifter. Forſt ſtrifver hand i Fortalen til ſin Spi⸗ 
tal⸗Buch,/ til at igiendrifve de Medicinſfe Doctores, der vare hans 
Hofved⸗Fiender, og ey vilde lade ham vaſſere for Medicus og Phyſicus, 
men ſagde, at hand var kuns en Skiegragere, en Chirurgus: Ich 
muß mich entſetzen ob ewer Einfalt, daß Ihr der Chirurgie Urſprung 
nicht verſtehet. Dann ich fol nach ewrem Urtheil ein Chirurgus ſeyn, 
und kein Phyſicus. Womit woͤllet Ihr das urtheilen? Dieweil ich 
doch offenbarlich achtzehn Fuͤrſten, durch euch verlaſſen, in Phyſica 
aufgebracht habe, (ohne Ruhm zu ſchreiben)? Dieweil ich auch in 
Niederland, in der Romaney, in Neapolis, in Venediſchen, Daͤn⸗ 
nemaͤrckiſchen und Niederlaͤndiſchen Kriegen ſo trefliche Summa 
der Febriſchen aufgebracht, und ob den viertzigerley Leyb⸗Kranckhei⸗ 
ten / die in denſelben funden worden, in Geſundheit auffgericht? 20. 
Derneſt paa et andet Sted, (ſom er im Erſten Buch der groſſen 
Wund ⸗Artzney, in des Erſten Tractats Cap. X.) forekaſter hand 
diſſe Doctorer, at naar hand hafver viiſt fig at være i Gierningen en 
retſkaffens Læge og Helbreds⸗meſter, og hans Recepter ikke pag nogle 
faae allene hafve ſtaget Prøve, men udi Kriger, Feldt⸗Slage og Stor⸗ 
mer hiulpet mange Tuſinde til Lif og Sundhed, og ſlet ingen blefven 
fordervet; ſaa er udaf deres Hænder ikke engang hver tyvende Pagen 
| Ji I up⸗ 
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pen med Lifvet, eller ubeſtadiget. Sie betrachten nicht, daß durch 
mein Recept, in Schlachten und Stuͤrmen, viel Tauſend gehei⸗ 
let ſind worden, nie keiner verderbt, die Natur ihr Vermuͤglichkeit al⸗ 
emal erſtattet: und daß durch ihr Artzney der zwentzigſte unverderbt 
und unbeſchaͤdiget nit entrunnen iſt. 

Hans U venner, de lærde Medici, maae end ſige hvad de vilde, 
om hans Brouten og Skryderie af hans Reyſer, og at deraf var ikke et 
ſandt Ord, ſaaſom hand aldrig hafde haft Foden uden for Tydſkland; 
Saa er dog denne deres Beſkyldning uden ald Grund. Og naar de 
vilde beſkylde ham for U ſandhed herudi, faa motte de got Folf hafve be⸗ 
viiſt det bedre. Dette hafve de dog aldrig giort. Conringlus er ikke 
den forſte, der hafver antaſtet ham paa dette Capitel. Mand kand læfe 
hos Dan. Sennertum, i den Bog de Chymicorum cum Ariſtotelicis &. Galenicis 

conſenſu && Diſſenſu, cap. a. at denne Beſkyldning var udaf flere bragt til 
forne paa Banen, De hafve giort Regningen ſaaledes: Hand var fod, 
ſige de, Aar 1493. Nu var hand Anno 1526. og nogle Aar efter, Me- 
dicinæ Profeſſor til Baſel. Siden forfolge de ham hvert Aar fra Sted 
til Sted, i Tydſkland, Schweitz, Kaͤrndten, Maͤhren ꝛc. indtil hand 
endeligen doer An. 1541. til Saltzborg, ikkun 47. Aar gammel. Naar 
ſtulde hand da hafve giort og aflagt alle diſſe Reyſer? Men mand maa 
agte, at ſaadan Tviflsmaal og Beſkyldning gik udi Sennerti Tider ikke 
juſt imod de Reyſer/ ſom Paracelſus ſelf har omtalt, men imod dem, ſom 
nogle Fantaſter af hans Diſcipler og Tilbedere hafde lagt til og fingeret. 
Thi diſſe ſpredede ud / at hand hafde været 10. Aar i Orienten, i Arabien 
og Egypten, og der blefven underviiſt i Magia oeculta, og i den hellige 
Guldmager⸗Kunſt. Self har Paracelſus aldrig ſagt, ſaavidt mig er 
bekiendt, eller foregifvet i fine Skrifter / at hand hafbe været i Arabien 
og Egypten. Og naar mand vil blifve ved hans egne Ord og Vidnes⸗ 
byrd om hans Reyſer / (hans Diſciplers Digter og Fabler bor hand jo ey 
at ſvare til /) faa blifver ofverflodig Rum til dennem, i hans unge Aar, 
endog fra hans Tyvende Aar at regne, ſom var An. 1513. og indtil An. 
1526. da hand kom i Embede til Baſel. Thi hvormange Lande kand ikke 
en ung Medicinæ & Chymiæ Studioſus, eller Feldſkerer ſpœrme igien⸗ 
nem itretten Aar? Hand kunde vel i denne lange Tiid hafve vaaren i 
Arabien og Egypten med. Men ſaa lenge hand ingenſterds ſelf har ſagt 
det / faa lader mand dette til dem at gotgiore/ der hafve det paafundet. | 
MS SØ | Jeg 
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Jeg vil allene folge hans egne Ord / og viſe, at det rimer ſig gandſke vel, 
at hand har veret i Feldſkerer⸗Tieneſte i Kriger, forſt hos Venetianerne, 
ſiden i Nederland, og derfra her i Danmark og Sverrige. An. 1516. 
hafde Venetianerne endnu Kriig med Keyſeren, og der hafve vi ham for 
dette Aar placeret nu hand var 23 Agr gammel. Hand hafde ved ſam⸗ 
me Tider indfundet fig i Italien, og hafde reyſt det Reapolitanfke og fle⸗ 
re Lande igiennem, kunde altſaa lætteligen nyde en Chirurgi Plads hos 
Venetianerne. Da nu Freden ſammeſteds Fort derefter paafuldtez fin⸗ 
der vi ſtrax i Aaret 1517. en Kriig udi Nederlandene, hvorom er at læfe 
hos Pontum Heuterum, Franc. Haræum, Pontanum in Hi,. Gelrica, vg 
i Geſterreichiſchen Ehren⸗Spiegel. Denne Kriig varede vel ikke 
længe: Dog begyndtes andre Uroligheder i Gelder⸗Land Aaret næft ef⸗ 
ter. Kand og være, at Paracelſus i Aaret 1518. og 1519. har været hen 
ofver i Engelland / ſom hand ogſaa omtaler. Men ſidſt i Aaret 1519. mag 
hand vare kommen til Danmark, og folget faa med Armeen til Sverri⸗ 
ge, ſom under Hr. Otte Krumpens Befalning blef ſkikket derind, i Be⸗ 
gyndelſen af 1520. Da Krigen hafde Ende, ſom ſkeede i Septembri 
ſamme Aar, (eller og, da den Danſke Beſatning et par Aars Tiid efter 
motte quittere Stokholm, eller da Dirik Slaghek, 1521., drog ned til 
Danmark, ) har hand faget fig den Reyſe for, ſom der tales om i hans 
Lefnets⸗Beſkrivelſe, at beſee Sverriges Kobber⸗og Jern⸗Verker; og 
ſiden gaden, igiennem Findland ind i Rusland. Hvor hand paa Grend⸗ 
ſerne ſkal være blefven fangen af Tartarerne. Hos diſſe er hand kom⸗ 
men iſtor Credit formedelſt fin Profeſſion, (Dette er og ikke noget uſed⸗ 
vanligt,) og med en ung Tartariſk Printz ſkal hand være reyſt til Con⸗ 
ſtantinopel. Endeligen er hand kommen tilbage til Tydſkland, hafven⸗ 
de imidlertid pag diſſe mange Reyſer bekommet en ſtor Erfarenhed, og 
leerdt mange Arcana. Jalt dette, (hvorudi intet om Arabien eller Egy⸗ 
pten er meldet, hverken af ham ſelf, af Bitiskio, eller andre kloge Folk /) 
ſeer jeg ikke det mindſte urimeligt at være, eller noget Tegn til Uſandfer⸗ 
dighed. Og monne mand ikke hafver ſaadanne Exempler i hundrede⸗Tal? 
ER Jeg fremkommer nu med mine Giætninger, ſom jeg lader gierne 
enhyer troe af, ſaalidet eller ſaameget, ſom ham lyſter. Man veed, at 
Meſter Diderich Slaghek, den Weſtphaͤlinger, hand ſom ſiden udi Geiſt⸗ 
ligt Embede og Værdighed blef fan forunderligen ophoyet ofver alle 
Menniſker og got Folk i Danmarkes? Rige, men blev igien kort derefter 
n a op⸗ 
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ophoyet ien GGallie/ og derfra nedkaſtet pan et Baal, og til Aſke op¾orendt: 
Mand veed / ſiger jeg / at hand var endogſaa en god Tiid, førend de om⸗ 
talte Aaringer 1519. og 1520. herinde, og formedelſt hans enten Slegt⸗ 
ſkab eller Bekandtſtab med Moder Sigbret, ſamt hans Klogſkab og 

Snildhed i at vinde Kongens Gunſt, formaaede gandſke meget. Hand 

var af Profeſſion en Bartſker, og haf de nogle Aar tilforne været i Ita⸗ 
lien/ ja tient for Feldſkerer der og i Nederlandene, ſom vore Hiſtorier og⸗ 
fan ommelde. Mon ikke hand og Paracelſus i Ungdommen hafve kiendt 
hinanden enſteds? Saa findes ogſaa, at bemeldte Diderich Slagheck 
var udi Aaret 1519. forſkikket af Kongen til Nederlandene, der at være 
om Folk, Penge, og andet; ſom (fulde bruges til det forehafvende Krigs⸗ 
Tog paa Sverrige. Dette findes i eet af Jørgen Skodhorgs Brefve, 
(ſom i ſamme Aar opholdte fig til Antwerpen i Kongens Forretninger /) 
dat. Lamberti Dag, ſom er 17. Sept. 1519. Meſter Dirich hafver heel vel 
v»udrettet Eders Naades Wrinde, og er paa Hiemveyen. Mon hand 
ikke da ogſaa har fundet fin bekiendte Paracelſum der/ og antaget ham i 
Tieneſte / med flere, ja fort ham med fig herhid? Diderich Slaghek var 
nu i Kiobenhafn hver Dag hos Moder Sigbret. Hun var en ſtor Me⸗ 
ſterinde i Lege ⸗Kunſten, haf de adſkillige Arcana, laborerede i Chymien, 
og alle de Fremmede, ſom fig her indfunde/ og ſom vidſte noget af ſligt / 
giorde deres Lykke ved hende. Hendes Curioſitet og Videnſkab i diſſe 
Kunſter, ſom man (fulde tænkt at være ald Wre værd, tiente hende dog 
ey til an det / end at hun blef udraabt for den arrigſte Hexe og Troldkone. 
Mig forekommer det heel rimeligt, at Paracelſus og er kommen i hendes 
Kund ſkab, og maaſkee, ſom jeg ſagde, ved Diderich Slagheks Anforing: 
Og at hun hafver vel været den Edele Frue, ſom Paracelſus hafver feet 
denne Wund⸗Drik hos. Dog vare langt fra, at jeg vil betage Stock⸗ 
holm den Wre, (hvor Manden jo, ſom jeg for ſagde, ogſaa har været, li⸗ 
ge faa vel ſom i ͤKisbenhafn/) ſaafremt de Svenſke kunde viſe/ at der paa 
ſamme Tiid har været en lige faa klog Frue i deres Hoved⸗ Stad. Thi at 
Sigbret kunde af hannem jo vel kaldes eine Edele Frau, endſkiont hun 
iffe var det af Fodſel / troer jeg ingen ſkal finde paa at ſige, helſt i Paracelſi 
Fortælning; ſaaſom hun hver Dag blef begret med Beſogelſer af Kon⸗ 
zen / og med Opvartninger af de edelſte og ſtorſte Folk her i Riget. Jeg 

ber feetetBref; hvoriden Svenſke Rigs⸗Raad Hr. Thure Jonſon kal⸗ 
der hende Kicre Moder Sigbret, beſynderlige gode Ven”, og i 1140 
ſkrif⸗ 
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ſtriften fig ſelbv, Eders Son og gode Ven, Thure Jonſon Ridder.“ 
Suaningius har ellers en artig Hiſtorie om hende og hendes Chymiſke 
Arcanis, ſom hand dog ikke kalder ſaaledes, men giver dem ud for pur 
Hererier og Diæfvelffab, ſom hun fortryllede Kongen med. Hand for⸗ 
fæller (40. e. cap. f. ho. & 10.) at den unge Printz Hertug Hans blev opfod 
i ſin Barndom hos hende, da hand var henimod 7. Aar, meer eller min⸗ 
dre, gammel. (Men her forregner den gode Mand fig, thi, efter hans 
(Suaningii) eget Vidnesbyrd paa tvende Steder, var hand fod Aar 


1518. den 22. Febr. og altſaa var hand kun fem Aar og tu Maaneder, da 


hans Hr. Fader forlod Danmark:) Som nu den ungeprintz gik en Dag 
og leegte/ og lob ud af det ene Kammer ind i det andet/ indfandt hand fig 
allene i et Kammer, hvor Sigbret hafde fine hemmelige og rareſte Sa: 
ger. Hand ſeer der en gandſke Hoben Glas og Flaſker, rangerede om⸗ 
kring paa Hylder. Omſider bliver hand vaer iet Vindve et lidet Glas, 
med en rund Bug og ſmal Hals, vel med Baand forvaret, og hængende 


paa en Vindves⸗Krog/ ſom ham ſiuntes der var noget levendes og gand⸗ 


ſke forunderligt i, der med ſtor Haſtighed og Fart ſpillede og rorde fig, nu 
oppe nu nedre i Glaſſet. Hand blifver meer og meer curieux, og for at 
betragte det tilgafns, kommer op paa en Skammel, faaer Glaſſet i Hen⸗ 
der, løfter deti Veeiret, betragter det paa Bunden, fætter det fag nedi 
Vindvet, og kand ikke nokſom fane mættet fin Nysgicrighed. I det 
ſamme, ſom hand af Uagtſomhed maa hafve raget derpaa med Wrmet, 
krak, der lage Glaſſet, og gaf et forfærdeligt Knald, da det faldt paa Gul 
vet i Stykker, og Materien, ſom var deri, fik Luft. Sigbret kom loden⸗ 
de ind/ blef vreed paa den unge Printz, og truede ham med Straf, Saa 
langt finder jeg ikke noget utroligt idenne Fortælning. Men her legger 
den gode Suaningius dette til, ſom er et Broderie af de Tiders Fabrique: 
Nemlig, at der den onde Aand, ſom var i Glaſſet fik Luft og kom ud / blef 
deraf ikke allene hort det forſkrakkelige Skrald, men der opkom og i ſam⸗ 


me Oyeblik en Torden, med en vældig Storm i Luften, og en ſkyllende 


Regn; Saa at alle Kiobenhafus Folk motte ſige, at dette Uveir var u⸗ 
mueligen noget fædvanligt, men motte have en overnaturlig Aarſage. 
Og ſiden, da mand fif at høre; hvorledes det var ganen til med Glaſſet/ 
ſagde man overliudt, at Sigbrets onde Aand, ſom hun holdte i Glaſſet 


fangen, til at fortrylle Kongen med, var kommen los, og hafde hefnet fit 


lange Fengſel med denne uhorlige Storm og Torden, I 
mn SR. Til 
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Til ſidſt maa mig tillades en liden Anmarkningat gisre,angaagen⸗ 
de Theophraſti Paracelſi Reyſer i haus unge Aar, imod Udgifverne af 
hans Verker paa Latine, de Brødre De Tournes til Geneve, og den for⸗ 

hen benæfnte Friderich Bitiski, ſom har giort Fortalen dertil. Diſſe 
gode Mænd, hafve til at bepryde ſamme Edition, ſatt Paracelſi Billede i 
et meget ſmukt Kobberſtykke foran i den forſte Tomo: Derunder ſtage 
diſſe Ord udgrafvede: J. Tintoret ad vivum pin xit. F. Chauueaus ſculpſit. Nu 
er viſt, at imellem dette Billede, og alle de andre, mand haver af Paracel- 
ſo, er ikke den mindſte Liighed. Men til dette at giore got og undſkylde/ 
gifver Bitiski os udi ſin Fortale en ſaadan Forklaring: Hand tilſtaaer, at 
Paracelſus feer her iffe ſaaledes ud, ſom i Billedet udi hans Tydſke Skrif⸗ 
ter. Men (ſiger hand) mand maa agte, at dette nærværende Portrait er 
giort af en langt ſtorre Meſter, med en delicat og fün Penſel, ſom har 
malet ham efter levende Geſtalt, ſiddende for fig, i de Tider da hand end⸗ 
nu var ung/ og i Krigs⸗Tieneſte hos Venetianerne. Og at mand med 
ſtor Bekoſtning har været fig om dette Contrafey at faae, dermed at for⸗ 


neoye de curieuſe Liebhabere. Jeg derimod ſiger, at dette kand umueli⸗ 


gen rime fig: Saaſom Theophraſti Paracelſi Italienſfe Reyſer og Tie⸗ 
neſte i Krigen uſtridigen hafver været til Ende, forend Aar 1526. da hand 
blef Profeſſor til Baſel/ og var da 33. Aar gammel; men Tintoret den 
Tiid ikkun 12. Aar. Og ſiden dette Aar 1526. ſafner mand aldrig Para- 
celſum paa denne Side af Alperne. Saa kunde hand ogſaa efter den 
Tiid ikke hafve ſaa ungt et Anſigt mere, ſom Bitiski gifver bemeldte fit 
Kobberſtykke ud for. Allermindſt kunde Lintoret haſve malet ham for 
den Tiid; efterſom denne fortreffelige Malere er ikke fod til Verden, for⸗ 
end i Aaret 1512. og mand hafver vel aldrig ſeet noget Skilderie af han⸗ 
nem giort udi de Aar, da Paracelſus kunde paſſere for at vere ung. Kort 
ſagt, de ærlige Boghandlere de Tournes hafve virkeligen ladet fig træffe 
op / og betalt endeligen et got Skilderie af Tintorets Haand, men horen⸗ 
de / ſom det ſiunes, til en Italignſk dem og os andre ubefiændt Philoſo- 
phum og Chymicum, ſom mand har bildet fig ind at være Paracelſus, 
fordi der ſtod malet i een af Kandterne en liden Alchymiſtiſk Figur, ſom 
endogſaa her paa Kobberſtykket er exprimeret, men er en gandſte 

andenFigur, end der hafves hos Paracelſi Billede 

paa andre Stader. ÅG: 
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Anmarkninger om nogle Nafne udi Matthi 


Gableri Latinſfke Vers in Laudem Regis 
. Chriſtierni II. 


trykt i Kiobenhafn Anno 1521. menſe Junio. 


en Tiid jeg ſammenſkref min Afhandling om Kong Chriſtierni 
Se II. forehafte Religions Reformation, blef derudi meldet om 
2 et Latinſk Vers / en her indkomen Tydſk Mand, ved Nafn (a) 
Matthias Gabler, ſom var deſtineret til Profeſſionem Græcæ 
Lingvæ her i Vniverſitetet, hafde ladet trykke til Kongens Berommel⸗ 
fe, udi den Zuid, da hand her var indkommen tillige med D. Andrea Ca- 
rolſtadio, nemlig An. 1521. Saaſom nu ſamme Vers er derudi mær: 
keligt / at det indeholder Nafnene paa de faae Profeſſorer, ſom paa den 
Tiid vare heri Kiobenhafns Vniverſitet, har jeg foretaget mig at giore 
Ma nogle Anmerkninger, vores Hiftoriæ Litterariæ til en liden For⸗ 
edring. | . 


Verſet er ikkun fire Blade in Quarto, og, foruden Titelen, ere 
de ſyv Sider fuld⸗trykte indtil Enden. Titelen er: In laudem Illu- 
ſtriſſimi Invictiſſimique Chriſtierni Danorum Regis, Matthiæ Gableri 
Stutgardiani extemporanea Epiſtola. Derunder ſtaaer, ien Trae⸗ 
Figur, Kongens Vaaben, holdet af tvende Vildmend, med deres Kol 
ver, og diſſe Bogſtafver / ARMA REGIS DAC IE, ſom mand og fin⸗ 

der paa flere Boger for bemeldte Tiid trykte, ſom vel ogſaa paa nogle 
efter ſamme Tiid. Neden under Vaabenet endnu til Titelen hørende: 
Ejusdem Paræneticon in Comeœdiam, quam M. Chriſtophorus Jacobi 
Eques Danus luit.“ Den neſte Side begynder ſaaledes: Incom- 
pparabili Viro Chriſtierno, ab epiſtolis Danorum Regis Illuſtriſſimi 
Invictiſſimique Matthias Gabler felicitatem. dt: 


”Eru- 
(a) See dette Societets Skrifters Tom. III. p. 22.26. 
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Erubuit guttis, celebris Chriſtierne, ſalutem 
Exiguis ſtillans littera ferre meam. 

Robora Tenariis fugiens ſuffulta columnis, 
Noluit & doctum limen adire tuum &c. 


Mand vil nu ſporge, hvem denne Incomparabilis Vir Chriſtier- 
nus har været? Jeg ſvarer: Hand er gandſke viſt den Chriſtiern Vin⸗ 
ter, en af de Tiders lærde og dygtige Folk her i Landet, ſom, tillige 
med Meſter Jeſper Brochmand, var Kongens Secreterer i de Danſke 
og Latinſke Sager. Samme Mand var og een af Kong Chriſtierns 
troe Tienere og Tilhængere, ſom fuldte ud af Landet med ham / og ſiden 
lod fig beſtandigen bruge i Geſandtſkaber og andre Forretninger for fin 
Herre. Jet Tydſk Bref af An. 1530. finder jeg ham faldet Chriſttern 
Winter, Koͤnigl. Maj. zu Dennemarck, Schweden, und for: 
wegen ꝛc. Secretarius, und bey Keyſerl. Cammer Gericht jetz 
zu Speyer Ad vocat und procurator. Jet Bref af Hertug Albreti 
Mecklenborg, ſkreſvet af Kiobenhafn An. 1535. i Beleyringen / har 
hand, foruden bemeldte Titel, ogſaa Prædicat af Doctor i begge 
Retter og i Læge⸗Kunſten. Hand pleyede, efter de Tiders Vus, 
at forandre fit Nafn paa Grakiſk, og ſkrifve fig; Chriſtiernus Chimo- 
nius. Hvor hand ſiden 1835. da hand var her i Landet, med Hertug 
Albret, er afblefven, er mig ikke bekicndt. | 


Efter Exordium, beſtaaende af en halfſnees Diſtichis, blifver 
Kongens Berommelſer fremſatte, og den gyldene Tiid, ſom Hans 
Majeſt. ved fit Regiment hafde igienſkaffet, hans Viisdom, Magt, 
Legems og Siæls Byder, og herlige Bedrifter, ſaavelſom hans Folkes 
Nafnkundighed (de Cimbrer, Gother, Hunner og Longobarder ufor⸗ 
glemte,) udſtafferede, faa got ſom Poeten har fundet paaſinde. Un⸗ 
dertiden for maaſkee at viſe, det hand var fin Grekiſke Profeſſion mag⸗ 


tig; har hand ſluppet et par Grakiſke Ord ind med, og blandet dem iblant 
de Latinſke, ex. gr. . 1 


Excute terrorem %, yusoxégss ue Ded & Verg. 


Os ſiden udi Kongens Berommelſe: 1 
n 
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Inſuper ora decor, lingvæ %, nννẽỹ˙ xe | 
Poſſidet altiloquæ flumina blanda fuæ.” 


Kong Chriſtierns Svenſke Krigs⸗Tog, inæfte Aar tilforne, ſamt den 
Derefter fuldte gruelige Execution paa de Svenſke Geiſtlige og Verdſlige 
Raad og Adel, afmaler hand med ſaadanne Farver, at hand fortiener 
et Stad iblant denne Konges Apologiſter, nemlig i efterfølgende Vers: 


Milite conducto pugnat, Mars alter in armis, 
Fertur & Iſmario conſpiciendus equo. 

Hic dedit imperio rumpentes Marte ſecundo 
Continuo Suecos fœdera ſancta ſuo. 

Phas & jura negant homines, & Numina fallunt, 

Non Jovis imperium, non Phlegethonta timent. 

His domitis clarus victor celebrique triumpno 
Lucida ſyderei fertur ad aſtra poli, 

Supplicio juſtè nonnullos terruit hoſtes 
Fœdifragos duro, ut fœdera ſancta colant. 

Perfidiæ pœnas, ne plebs perdiſceret inde, 
Turpis Romulidæ ſæpe dedere ſuis. 

Mecius ut dubià deſciſcens mente ſubactus 
Dilaceranda citis curribus oſſa dedit. 


Strax derpaa kommer hand til Hans Majts. Freds⸗Dyder, nemlig Ret⸗ 
tens Befordring, her langt bedre end hos de Tydſke, ſamt Omſorg for 
Religionen og Guds Ords ſaavelſom anden Lardoms Fortplantelſe. 
Og ſaaſom dette er det merkeligſte i den hele Piece, vil jeg og oplaſe dette 
altſammen: | 
Hic patrocinium miſeris: Cuſtodia pacis: 
Diſcutit ex æquo jurgia vana ſecans. 
Horret dorophagos, qui deficiente crumena 
Deficiunt, miſeris auxiliumque negant. 
Quæ rabulæ tria luſtra ſolent ſuſpendere, donis 
Corrupti, quos nunc Teutona terra fovet. 
Prælia bellovagos fovet hine Germania pugnax, 
Peoſtpoſita multis relligione locis. 


Dani 
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Pani Rege ſuo felices, jura Senatus 
Qui ſacroſancti diſcutit atque colit. 
Cceleſtis Sophiæ vindex fulcire ruinam 
Aggreditur, doctos vult quoque habere viros. 
Magna Carolſtadio promiſit præ mia docto, 
Adventum cujus curia tota vocat. 5 
Gnaviter hunc procerum divina volumina Regem 
Voluentem ſequitur ſtrenua turba ſuum. 
Conciliant homini quæ æterni Numina regni 
Et ſuperi monſtrant limina clara poli. 
Hic bifidi Doctor juris Vincentius, alto 
Dania quem natum protulit alma loco. 
Et magno inſignis proavorum nomine doctus 
Chriſtophorus ſuaues fundit ab ore ſonos. 
Hic rapido multos doctor qui ducit ab orco, 
Regis Alexander vivit in arce ſui. 
Hic variis Sophiæ donis fulgensque magiſter 
Matthias juvenes nocte dieque docet. 
Hic titulis magnus ſacrarum Paulus Eliæ 
Magnificis rerum dogmata ſacra canit. 
Nec non & Torchillus amans ſacrosque poétas 
Prælegit aſſiduo ſcripta polita ſuis. &c. 


Her gifves os da Anledning, til at opholde os noget ved diſſe op⸗ 
regnede Profeſſorers Nafne, og at conferere dennem med vort Univer- 
ſitets Hiſtorie, ſaadan ſom den fordum ved Eraſmum Pauli Vindin- 
gium er udgifven. Om Carlſtadio, ſom Vinding ikke omtaler, er alt 
ſagt tilforne, ſaameget ſom hidindtil er blefven fundet, Efter hannem 
følger, udi Gablers Vers, den bifidi Juris Doctor Vincentius. Ham 
er det vel, kand enhver ſvare mig, ſom hos Vindingium (4g. cl.) kaldes 
Vincentius Stegius Vinenſis? Jeg ſiger Ja, at det blifver viſt nok den 
ſelfſamme: Men hos Vinding er hand gandſke defigureret, og giort 
ukicendelig, og ingen i Verden ſkulde der kunde vide eller giætte til, hvad 
Mandens rette Tilnafn var. Udi Bircherodii Excerptis af den ældfte . 
Matricula Academiæ, hvilke Sl. M. Albert Thura har udgifvet, 1 
1 ikke 


udi Matthiæ Gableri Latinſfe Vers. 259 
ikke noget om hannem. Thi hvad Thura pag. go. i ſamme fin liden Bog / 
(Infantia & Pueritia Academiæ Hafn.) har ſtrevet, er iffe af Biſtop Birche- 
rods Haand, eller af den gamle Matricula, men blot allene Thuras egne 
Collectanea ex Vindingio: Altſaa har hand intet herudi opliuſt, men 
ikkun copieret en Vildfarelſe. Andre for Vindings Tiid, ſaaſom Do. 
Caſpar Bartholin den ældre, i fin Oration de Ortu & progreſſu Acade- 
miæ Hafnienſis, udgifven i Aaret 1620. haver ogſaa den ſamme Vild⸗ 
farelſe , og Falder ham Vincentium Stegium; fag at Erasmus Vinding 
er ey heller den forſte. Jeg mener, at det er paa Tide, det mand hiel⸗ 
per den brave Mand til ſit rette Nafn: Og naar det endogſaa var bil⸗ 
ligt / at ma. nd bevüſte ſaadan Tieneſte til en meget ringere af den lærde 
Orden, ſaa er det endnu mere retferdigt, at det ſkeer imod ſaadan en 
Mand, der var een af fin Adelige Stands ſamt den færde Ordens ſtor⸗ 
ſte Prydelſer i fin Tiid udi vort Fæderneland. Men hvem er det da? 
og hvad ſkal Nafnet være? Jeg ſvarer, at Vincentius Lungius ffal 
hand hede: og Vincentius Stegius Vinenſis er gandſke viſt blefven leſt 
feyl, (enten formedelſt den forſte Skrifveres uleſelige Haand, eller 
formedelſt Blakkets Bleghed, eller af nogen anden nu ubefiændt Aar⸗ 
ſage, ) i ſteden for Vincentius Lungius Vincentii. Thi hans Nafn var 
Vincenz Tursbecß 0 den en Son af gamle Vincentz Ifverſon 
Dyre; til Türsbeck, hvilken Vincentz Dyre, fordi de gamle Lungers 
Mands Linie var udgaagen i hans Frues Fader Hr. Tyge Lunge, tog 
hand Nafnet op, og lod ſig og ſine Born kalde Lunger. Dette var i 
Kong Chriſtierni I. Tiid. Siden blef diſſe nye Lungers Slegt af den⸗ 
ne Dyre fortplantet, indtil i Kong Chriſtiani IV. Tüd, da denne ogſaa 
udgik paa Mands Linien, ved det at Ofve Lunge i ſine unge Aar dode 
udi Italien, ſom var en Son af Hr. Jørgen Lunge, til Odden, Ridder, 
Danmarkes Riges Marſch og Raad, og Fr. Sophie Brahe til Birkelſe. 
Vincentz Ifverſon hafde fem Sonner, af hvilke den i Kong Chriſtierni 
II. og Kong Friderici I. Hiſtorie ofte forekommende Hr. Ofve Vin⸗ 
centius var den eldſte, og vores Vincentius Lunge Vincentii var den 
yngſte; Hand hafde meget vel anlagt fin Ungdoms Tid, treffeligen 
ſtuderet, og reyſt udenlands, og var blefven Doctor utriusque Juris. 
Og at hand er den rette, ſom Bartholin og Vinding hafver fordærvet os 
Nafnet paa, og Faldet ham Stegius, ØM virkelig ingen Giætning af mig; 
5 2 ey 
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ey heller noget Opfund, ſom jeg tilegner mig Wren for. Thi den til⸗ 
ſkrifver jeg gandſke den ærlige Joanni Suaningio, ſom ved fin Hiſtoriam 
Chriſtierni II. for mange Aar ſiden forde mig derpaa, ſaaſom hand 
derudi taler om benæfnte Mands Perſon og Fortieneſter, ſamt Acade⸗ 
miſte Forretning. Caſpar Bartholinus, i fit Indice Redorum Academic, og 
Vindingius ligeledes, bemerke, at deres Vincentius Stegius var Rector 
i det Aar 1521. Jo. Suaningius gifver tilfiænde, at Vincentz Lunge 
var den Tind Rector, og at hand (Suaning ius) ſelf ſage og horde ham 
takke af fra Kectoratet udi Choret i vor Frue⸗Kirke. Hvis end ikke bes 
meldte Suaningii Bog var faa lidet gemeen og befiændt, ſom den nu 
begynder at blifve, faa fortiente dog denne Paſſage deraf at anføres, til 
at giore denne merkelige Mand noget mere bekicendt. Det ſteer, ved 
Leylighed af Tillafvelſen til det Krigs Tog paa Sverrige / at Suaningius 
hafver en vidtløftig Fortelning om den tappere Cavallier, Hr. Jver 
Lunge; og derfra gior hand en lang og Orderiig Digreſſion til hans Bro⸗ 
der, vores Doctor Vincentz, med diſſe Ord: (2 Bogs 8. Cap. §. 8.) 
Fratrem habuit Vincentium nomine, æquali quidem fortuna, fed 
ingenio valde diſpari: Quod, ut ille caſtra ſequi, horrentiaque Mar- 
tis arma tractare pro ſummis ſemper habuit deliciis, ita hic Muſarum 
placidiſſimarum frequentare choros, liberalibus honeſtiſſimisque va- 
care ſtudiis, ſummæ voluptatis loco eſſe à puero duxit, tantum fratre 
ſuo judicio ſuperior, in eligendo hoc vitæ genus placidum atque quie- 
tum, quantum bona animi, fortunæ & corporis bonis ſuperiora po- 
tioraque eſſe judicentur. Quamobrem, ut ille virtute, & belli glo- 
ria indies inclareſcere dabat operam, ita hie omnes æquales ingenio 
& doctrina ſuperare annitebatur. Nec fuit inanis omnino tanti viri 
conatus, qui indefatigabili ſtudio eo tandem rem deduxit, ut rever- 
”fus ex Galliis in regnum, ubi aliquamdiu litteris operam navarat, 
tantam de ſe ſpem excitaverit, ut vulgo omnibus tum fuerit perſua- 
ſum, fore ut hic clariſſimus D. Vincentius, pulſa barbarie quæ ante 
ea tempora diu Daniam longe lateque oppreſſerat, bonas litteras quaſi 
poſtliminio ab exilio in patriam revocatas, in ſcholas rurſus introdu- 
ceret. Vidi ego Joannes Suaningius, atque adeo præſens Hafniæ in 
choro D. Virginis adfui, quum hie idem nobilitate doctrinaque vir 
excellentiſſimus, officium Rectoris reſignaturus, ſupra introitum 

* chori 
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chori in ſuggeſtu, verſa ad ſummum altare faeie, ad bonarum littera- 
rum ſtudioſos luculentam latinamque haberet orationem: quum 
ferme per integram horam memoriter peroraret, pietatis, virtutis 
atque honeſtatis ſtudioſos excitando, ut una cum litteris bonis, pie- 
tatem, honeſtatem, morumque elegantiam una addiſcere ſumma 
cura, ſtudioque maximo anniterentur, quod, ut corpus umbra, ita 


mores doctrinam ſequi, atque ab ea emolliri neceſſe ſit. Hæc, ut 


dixi, cum plusquam per horam clara voce decenti geſtu peroraſſet, 
nunquam interea temporis chartam inſpexit; quod quidem ut in eo 
vivacis memoriæ maximum ſignum erat, ita doctores, magiſtri, at- 
que auditores omnes, non minore commendatione quam admiratio- 
ne memoriter diu adeo perorantem audivere.“ Jeg ſtulde vel ikke 
troe, at nogen vilde ſette dette Suaningü Vidnesbyrd i Tvifl, eller at 
mand vilde tenke, det Bartholin og Binding vare nok faa erfarne 
Mænd, i gammelt Skrift at leſe, at de ikke kunde tage Feyl. Men faa 
længe der ikke hafves noget bedre Argument, end dette ſidſte, er ſamme 
ikke verdt, at nogen der har ſtuderet, og veed lidt af Hiſtorier og Cri- 
tica, bor bekymre fig derom eller ſvare derpaa. Man finder og ſamme 
Vincentz Lunges Berommelſe hos Arild Hvitfeld i Kong Chriſtiani III. 
Hiſtorie / ved det Aar 1536. hvor der fortælles om det ynkelige og urets 


fœerdige Mord, ſom ſkeede paa hannem i Trundhiem, efter Erke⸗Biſoy 


Olufs Befalning; og ſkrifver da Hvitfeld om hannem (ſom den Tiid 
var Rigens Raad i Norge og Hovedsmand paa Bergenhuus,): Hand 
var en prægtig Mand, veltalende, forſtandig og brugelig, og var 

promoveret in Doctorem Juris udenlands. N 


Endnu maa det være mig tilladt, at rette en anden grof Vildfa⸗ 
relſe, ſom er (feet i ſelfſamme Mands Fornafn pag et andet Stad; nem⸗ 
lig hos Arrild Hvitfeld ſelf, udi Kong Friderich den Forſtes Hiſtorie, 
og findes ſaa vel i Hvitfelds egen Edition, in 4to 76g. 4. ſom i den an⸗ 
den, in folio, pag. 120% Hvitfeld fortæller, i det Aar 1527. hvorledes 
Kong Guſtaf i Sverrige ſkref Kong Friderich til, og klagede ofver de 
Norfke Rigs⸗Raad, at de vare de Opreriſke udi Sverrige til Hielp, og 
at den falſte Niels Sture, ſom ftræbte ham efter Cronen, hafde fit Til⸗ 
hold hos Erke⸗Biſpen i f andre. Derpaa folger, ne 

sky 80 ong 


— din 


og Documenter, ſaae jeg, at det var ikkuns en Tryffe-eller Sfrifvere- 
Feil. Det ſkal nemlig hos Hvitfeld hede, ikke Doctor Schindſeck, men 
Doctor Vincentz, ſom Manden blef kaldet almindelig; og ſom findes 

i mange Brefve / ſamt og her og der i de Svenſte og Danſke Hiſtorier. 
Ja de ſelfſamme imellem Konning Friderich I. og Kong Guſtaf . vexle⸗ 
de Skrifvelſer, ſom Hvitfeld paa berørte Sted taler om, ere endnu til⸗ 

ſtade, og bevidne Sagen klart. Saa ſkrifver og Erik Jorenſon i Kong 
Guſtafs Hiſtorie, at hoybemeldte Konge klagede, Huru Biſtopen 1 
Trondhem och Doctor Vincentius Lunge hoͤlle medh de Sorraͤ⸗ 
dare / ſom ini Norge rymde wore, (ag. 146. J..) Den ſom ikke er 
des mere bevant med en Deel vanſkelige Hænder og Sfrifter af de Ti⸗ 
ders, eller desmere agtſom og grandſeendes, hand kand ſnart forlæfe 
eller forgiætte fig, og giore af Vincentz, Schinſeck; ſamt og af Lu- 
gius Vicentii, giore Stegius Vinenſis. 


Efterat vi ſaaledes hafve hort, hvem den forſte Mand er, Vin⸗ 
centius, alto Dania quem natum protulit alma loco, ikke en Stegius 
fra Vien, men en Lungius af gammel Danſt Adel, og ſom næfnes al⸗ 
lerforſt af Gablero, fordi hand udi ſamme Aar var Rector W | 

i Saa 
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Saa komme vi nu til den anden Mand, ligeledes af fornemme Adel, og 
ligeledes Profeſlor i Vniverſitetet; Om hannem det heder: 


Et magno inſignis proavorum nomine, doctus 
”Chriftophorus ſuaues fundit ab ore ſonos. 


Hand er og den ſamme, ſom Gabler, til ſidſt efter fin Epiſtel in laudem 
Regis, har ſkrefvet et Paræneticum til Gre, om den Comedie, be⸗ 
maldte Chriſtophorus Jacobi hafde componere:, og ſom blef ageret 
pag Academiet. Det begynder ſaaledes: | 


Lector amice, diem per totum lectio cedat, 
Et manibus quicquid doctus in vrbe tenet. 
27 . . . 
Vt cupidos paſcat Comædia dulcis ocellos 
Compoſitis ſalibus, ridiculisque jocis ” &c. &c. 


Reſten er af ingen Betydning, og det hele beſtager af 12.Diſtichis. Men 
at tale nu noget om denne Chriſtophoro Jacobi, Equite Dano, da er 
hand den ſelfſamme, om hvilken Vindingius (pag. ov.) hafver allene det⸗ 
te: Chriſtophorus Joachimus, Eques Danus, Magiſter Artium, Ca- 
nonicus Roſkildenſis, quique Rector fuit annis 1518. & 1525. Saa 
heder hand ogſaa Chriſtophorus Joachimus, i Caſpar Bartholini Indice 
Redorum Academiæ. Men hvorfore kaldes hand da Chriſtophorus Jacobi 
af Gablero? Jeg fvarer, at begge Dele er ret, naar mand vil agte og 
henſee paa de Tiders Brug/ lige ſom Jacob Konnow og Joachimus Rön- 
nov, der var een og den ſamme Mand. Derfore er det ingen Feil hos 
C. Bartholin og Vinding, der hafve rigtigen fundet ham in Matricula 
Academica indført med det Nafn, Chriſtophorus Joachimi: Ey heller 
er det Feil hos Gabler, der ſkriver Chriſtophorus Jacobi. Jacob og 
Jachim eller Joachim var ide Tider holdet hos vore Folk for eet og det 
ſamme Nafn, ihvor adſtilte og ulige de end nu om Dage holdes for at 
være, og ere det virkeligen; Thi hvo feer ikke at de ere tvende nomina 
propria & origine & ſignificatu diverſiſſima? Men hvem kand for, at 
vore Forfedre vare af anden Mening, og confunderede dem? Der ere 
de / ſom laſte Hvitfeld, fordi hand falder den ſidſte Papiſtiſte Biſkop i 
Roſkilde ſommetider Jacob, andenſtads Joachim Ronnov: Men 15 
g 
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feld er derudiuden (fyld) Thi jeg kand fremviſe endnu i denne Dag man⸗ 
ge Original-Brefve af ſamme Mand, hvor hand har Faldet fig med beg⸗ 
ge Nafne: Og hvad merkeligt er, da ſkref hand fig ſtedſe, og blef kal⸗ 
det af andre, ogſaa af Kongen ſelf, Jacob, førend hand blev Biſkop, 
men ſiden efter ofteſt Joachimus Ronnow. Hr. Jacob Trolle i Sver⸗ 
rige, og Jacob Lykke til Budderupsholmi Danmark, kaldes begge lige⸗ 
ledes Jachim, ja oftere med dette ſidſte Nafn. Jacob Biornſon, Hr. 
Biorn Olufſons Son af Nielſtrup i Fyen, kaldte ſig ogſaa Jachim 
Biornſon, og hans Sonner heder Jep og Anders Jachimſſonner, iet 
Skiftebref af An. 1449. hvilken Obſervation har og været velbekiondt 
for min gamle Landsmand Peder Lauritzſon Diurſkytte, en i Danſke 
Adels Hiſtorier og i gamle Brefves Læsning temmelig vel erfaren 
Mand. Contuſionen er virkeligen kommen af de tvende Bogſtaſver 
bog m/ der ere hinanden faa lige og ner udi Liud og Forvandtſkab. Og 
jeg haſver endnu et Skiode af An. 1401. ſom begynder ſaaledes: Jeg 
Ole Doo paa Rafnſtrop gior vitterligt, at jeg hafver ſoldt og ſkiodet 
til min fiære Broder Jacom Doo efterſkrefven Gods ꝛc. Og i et 
af Hr. Henrich Roſenkrantzes Brefve af 1537. ſtaaer Tre hundrede Ja⸗ 
cobs⸗Dalere, i ſteden for Jochums⸗Daler. Denne nu omtalte Ma- 
giſter Chriſtophorus Jacobi, eller Joachimi, var en Ravensberger 
af Slegt. Hand er og den ſamme, ſom Suaningius fortæller om, (og 
efter hannem Hvitfeld, efter Hvitfeld Meſſenius,) at hand forklarede 
S. Birgittes Prophetie om Kongerne, for Kong Chriſtiern. Suanin- 
gius falder hannem paa ſamme Steed Magiſtrum Chriſtophorum Ra- 
vensbergenſem, ſtemmate nobili oriundum. Og Hvitfeld hafver i 
Kong Friderici I. Hiſtorie (pag. 1249.) opregnet hans Nafn iblant dem, 
der Anno 1523. fuldte med Kong Chriſtiern her af Riget. Dog allige⸗ 
vel har jeg ikke fundet ham paa den Liſte, jeg hafver ſeet fra Hoybe⸗ 
meldte Konges Tiid ſaavel paa de ud med hannem fuldte, ſom paa de 
fra hannem tilbagedragne. Men derudi er viſt nok forglemt get og an⸗ 
det Nafn, og ikke juſt Meſter Chriſtoffers alleneſte. Er hand nu reyſt 
ud med Kongen, faa hører hand og uden al Tvifl til dennem, der ſiden 
beſindede fig, og komme herind tilbage. Thi udi Aaret 1525. finder 
mand ham at hafve været anden gang Rector i Vniverſitetet. Og dette 
"rimer fig dog ikke med de Adelige Slegteboger, ſom jeg bez 9 0 
ende; 
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Hande; efterfom diſſe tale om at denne Meſter Chriſtopher Jacobs: el⸗ 


ler Jachimſon ſkal hafve været gift, og haft en Frue ved Nafn Ellen 
Grubbe, Sigvart Grubbes og Mette VIfelds Dotter; hvilken efterat 
hendes Mand var bortdragen af Landet med Hoybemaldte Kong Chri⸗ 
ſtiern, og ikke igienkom, giftede hun fig med en anden Mand, nemlig 


Henrich Arnfeldt. Jeg hafver tvende ſtarke Dubia imod denne Tra- 


dition. Thi forſt fand jeg ikke troe, hannem at hafve været gift: Hand 
var jo Profeſſor, og tillige Cannik i Roſkilde⸗Domkirke, hvorledes kun⸗ 
de hand da hafve en Huſtrue? Dernæft, hvorledes kunde en Egte⸗Hu⸗ 
ſtrue tilſtedes i de Dage at gifte ſig igien / naar Manden var allene bort⸗ 


romt, og ikke ved Døden afgangen? Denne Tradition i Slegte-Bo⸗ 


gerne kand altſaa ikke beſtaae, men er urigtig. Ja ſkulde mand ikke ogs 
ſaa troe, at det er ſelfſamme Meſter Chriſtopher Rafusberg, ſom 
næfnes iblant de Danſke Commiſſarier af Kong Chriſtian III. der ſamle⸗ 
des med de Svenſte, paa det Mode til Halmſtad, Anno 1537. om Ho⸗ 
ſten: Hvorom Hvitfeld taler 54g. 14. og Erik Jorgenſſon i Kong Gu⸗ 
ſtaffs I. Hiſtorie, Tom. 2. pag. ob. thi hans Nafn findes hos begge diſſe 


Hiſtoricos ſualedes. En anden Tradition i Slegte⸗Bogerne lader jeg 


ſtaae, ſom er, at hand var en Broder⸗Son af forrige Biſkop i Roſkilde 
Johann Ibſon eller Jacobſſon Ravensberger, og Hr. Albret Jepſſon, 


Ridder, ſom var Rigens Raad, og var An. 1515. tillige med Biſkopen 
af Slesvig og Hr. Mogens Giee Ambaſſadeur til Nederlandene, til 
Giftermaalet at flutte imellem Kong Chriſtiern II. og Infanten Iſa⸗ 


bella, men ſiden udi Kong Friderici I, Tiid Dronning Sophie Hofme⸗ 
ſter. Diſſe tvende Mænd ſkal hafve haft en Broder, Jacob eller Ja⸗ 
chim Ravensberger, der var Fader til vores Meſter Chriſtopher. Ved 
dette, at jeg nu nefnte Hr. Albret Jepſſon, falder mig ind, at hand 
ſtref fig ikke kavensberger, forend i Kong Friderichs J. Tiid, og dette, 
efter Hoybemeldte Konges Erindring, for at diſtinguere fig fra en an; 
den Albret Ibſſon eller Jepſſon, der var en Sparre, Broder til Hr. 
Aage Ibſſon Erke⸗Biſp i Lund, og til Hr. Mauridtz Ibſſon Rigens 
Raad. Dette var paa den Tiid, Kong Friderich indforte, at Adelen 
ſkulde falde fig med Tilnafne, og ey allene med Faderens Nafn, ſom af 
de fleeſte ſkeede, (ikke af alle, ſom mange meener; thi mand hafver jo 
Peder Bilde / Johan Oxe, Albret 0 Chriſtiern Hold, ENA 
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Krabbe, Otte Krumpen, og hundrede deſlige flere, forend Kong Fri⸗ 
derichs Tiid.) Hyvitfeld bemærfer Sagen ret nok ved Enden af Hoy⸗ 
bemaeldte Konges Hiſtorie, men ſiger os dog ikke naar eller hvorledes 
denne Erindring ſkeede af Hans Majeſtckt. Hvorfore jeg dette hermed 
vil ſupplere/ efterſom det findes udi Rigens Raads Svar Anno 
1526. til Odenſee, paa de Artikle, (om Hans Majeſt. hafde gif 
vet dem tilkiande: og er befattet i diſſe Oord: §. 34. Som Kongel. 
Majeſt. gifver tilfiænde, om Tilnafne, Adelen ſkulde hafve, ſiger Dan⸗ 
markis Raad, og tykkes det ærligt være, og ſamtykke det faa gierne. 
Altſaa hafve vi her den rette Epoque til omtalte Skik, hvilken dog in⸗ 
genlunde faa ſtraxen vedtoges af alle, men blef Tiid efter Tiid ſiden meer 
og meer almindelig. i 
Alexander, ſom følger neſt derpaa i Gablers Vers, var mere 
til Hofve, end ved Vniverſitetet, ſaaſom hand var Kongens Lif⸗Medi- 
cus. Regis Alexander vivit in arce ſui.“ Hand er den, ſom hos 
Vindingium (pag. 50.) kaldes Alexander Kynſorum, natione Scotus, 
Medicinæ Profeſſor & Regius Phyſicus. Her er nu ogſaa udi denne 
Mands Tilnafn en Feyl (ligeſom tilforne i D. Vincentii,) ey allene hos 
Vinding, men ogſaa hos Caſp. Bartholin in Catalogo Redforum, hos Thom. 
Bartholin in C/ Medica pag. 5. og hos flere, ſom hafve ſkrefvet dennem 
efter. Hand hedde ikke Kynſorum, men Kynghorn, Kynhornn eller 
Kinhorn; Thi ſaaledes har jeg ſeet det af hannem ſelf ſkrefvet. Og for⸗ 
di hand, eller andre, hafve ogſaa ſkrefvet Nafnet med et dobbelt vi En⸗ 
den / har mand giort am deraf, og af / giort / hvilket ofte hender fig. 
Kinghorn er en Stæds Nafn i Skotland. (Vid. Camdeni Britannia, pag. cos. 
edit. Lond. 1607. in fol.) Almindelig kaldte mand hannem her Doctor 
Alexander Skotte, og ſaaledes næfnes hand i Meſter Chriſtiern Pe⸗ 
derſſons Lægebog, fol. 5. b. med Berommelſe. Vindingius veed ikke 
længere om hannem at ſige, end til Annum 1517. Men hand var her 
endnu 1523. Thi udi dette Aar in Januario hafver Hertug Friderich 
(ſom ſiden blef Konge,) undſkyldet fig iet Bref til Kong Chriſtiern, for 
en Paaſagn, hvorom Kongens Phyſicus Doctor Alexander hafde beret⸗ 
tet Hertugens Phyſico Doct. Matthæo Labeoni. At hand og derpaa i 
ſamme Aar har forladt Vniverſitetet, og er bortreyſt med Kongen, hol 
der jeg gandſke troligt. | WE 255 is 
| Jeg 
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Jeg kand her ikke forbigaae, en liden Digreſſion at giore, for Hi⸗ 
ſtoriens (Fyld af den Medicinſke Videnſkab og dens Studio her i Landet; 
paa de Tider. Mand finder, at udi en Tiid ikke langt fra 60. Aar, nem⸗ 
lig fra Vniverſitetets Stiflelſe ved Kong Chriſtiernum l. og indtil Kong 
Chriſtianus III. forbedrede, eller rettere funderede det paa nye, da haf⸗ 
ver Vindingius og alle andre, ingen flere Profeſſores Medicinæ, uden 
denne eneſte Alexandrum Kinhornn, ſom kom herind Anno 1513. og 
blef her ikkun paa rode Aar, eller maaſkee 10. Aar fuldt. Vel er fandt, 
at vores allerforſte Profeſſor, Magiſter Petrus Albertius, var Medici- 
næ Licentiatus, men hand var tillige Juriſt, Doctor Juris Pontificii, og 
Academiæ Vice-Cancellarius. Om hand nu ogſaa har doceret in Me- 
dicina, ligeſaavelſom in Jure, lader jeg ſtaae derhen. Thomas Bar- 
tholinus i fin C. Medica har dog ey tordet ſette ham iblant Medicinæ 
Profeſſores, pag. 3. men regner ham allene, pag.. til Doctores Medicos, 
qui fuerunt aliarum Artium Profeſſores. At Kongerne hafve altid 
haft deres Lif⸗Medicos, forſtaaer fig ſelf; men af dem var ingen Pro- 
feſſor Medicinæ i Vniverſitetet, uden den forbemeldte Alexander 
Skotte. Kong Chriſtiani I. Medicus var een af det Nafn Nicolaus Se- 
nior, en fod Pole. Efter hannem findes endnu et ſkrefvet Medicinſf 
Volumen in fol. paa Latine, i det Kongel. Bibliothek, ikke af ham ſelf 
ſkrefvet, men førend hans Tiid, af eldere Medieinſte Skrifter ſamlet. 
Derudi ſtaaer dette foran tegnet: Iſtum librum contulit Magiſter Nico. 
laus dictus Senior, natione Polonus, quondam Phiſieus Criſtierni Re- 
gis Daciæ, Eccleſiæ Sancti Lucii Roskildenſis, ut in eadem Eccleſia 
cantetur omni die, O Maria, in laude beatæ Virginis, ſeu Caude Maria: 
in laudem Dei & animæ ſuæ ſalutem. Svad Kong Hanſes Lif-Me- 
dicus har heddet eller været foren Mand, har jeg endnu ingenſteds fun⸗ 
det. Alleneſte er mig forekommet et Stykke udaf et Bref, ſom Hr. Tyge 
Krabbe, der ſiden var Rigens Marſch, har ſkrefvet/ og derudi med en ars 
tig Stiil opregnet fine Tieneſter til Hofve fra fine unge Aar af, og fra 
det hand forſt var Dreng eller Page hos Kong Hans, og motte i nogle 
Aar paſſe paa Kong Hanſes Hunde, ſom hand hafde mangen Fandens 
Dag medi Marker, Skofve, Kicre og Moſer ꝛc. og ſiden derpaa de Cam⸗ 
pagner, hand, ſom Hofſinder eller C ammer⸗Junker, giorde med Hoybe⸗ 
meldte Konge / da det hendte ſig 1 Vaal den Tüd Kongen . til 
2 er⸗ 
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Sverrige, at der (ſiger hand) kom Ild i Kongens Skib, og blef der 
mange Riddermendsmand, og fattige Karle, (d. e. gemene Solda⸗ 
ter,) ihielbrendt, og der blef den bugede Doctor med / og jeg ſik og no⸗ 
gen Skade der. Ilde at hand ikke har nafut os denne tykke Doctors 
Nafn. Saa findes og ſiden, at der var hos Dronning Chriſtine, ime⸗ 
dens hun paa Stokholms Slot var af de Svenſke indeholdt og bloqve⸗ 
ret, en Doctor ved Nafn Carl Eger, ſom kom hiem med hende til 
Kiobenhafn Aar 1502. Kong Chriſtierni II. og Friderici I. Medicos 
har vi alt hort nefne, nemlig Doct. Alexander Kynhorn, og Doet. Mat⸗ 
theus Labeo. Kong Chriſtian III. var den ſtorſte Elſkere af alle ypper⸗ 
lige Videnſkaber, Medicin, Chymie, Aſtronomie og ald flags Mathe- 
matique. Hand fandt det og ikke nok, at hafve beſkikket vores Lands: 
mand, Doct. Chriſtiern Torkildſſon Morſianum, til Profeſſor 
Medicinæ i Vniverſitetet, en Mand af vidtloftig Lærdom og ſerdeles 
Klogſkab, hvis Raad ogſaa blef brugt ved Vniverſitetets nye Indret⸗ 
ning: Men Hans Majeſt. bemoyede fig ogſaa om at fane flere uden⸗ 
lands fra, nemlig en beromt Mand, ſoim ſkulde være tillige Hans Ma⸗ 
jeftæts Lif⸗Medicus og Profeſſor. Lod faa i Aarene 1537. og 1538. handle 
med Doct. Leonhardo Fuchſio, den Tiid Profeſſore til Tybingen, om 
at komme her / men denne undſkyldede fig, ſom hans Breſve endnu udvi⸗ 
ſer. Siden lod Kongen handle med den beromte Hieronymo Cardano, 
ved ſin Geſandt i Frankerige Hr. Jorgen Lykke; thi Cardanus var den 
Tiid i Paris: Hand vilde ey heller dertil reſolvere, endſkiont hand ſelf 
befiænder i fit Je propria, at ham blef budden gandſke tilſtrekkelige Bil 
kor. Hans Majeſt. lod endelig derpaa komme herind forſt een ved Nafn 
Doct. Freudenberg, dernaſt D. Peter Capiteyn, (om hvilke Vin- 
dingius kand leſes, pag. . eg.) Doct. Cornelius Hamsfort / og den 
brave Mand Doct. Jacob Bording, ſom har parenteret ofver den 
Hoypriſelige Herre, og døde ſelf Aaret efter 1560. Men at komme igien 
til mit Forfæt, da finnes vel, at udi de Tider for Kong Chriſtiani III. Re⸗ 
gering har Medicinen ey meget her floreret offentligen / enten paa Aca- 
demiet eller udenfor. Hvilken Mangel Kong Frederich l. nokſom ind 
fade; og hafde gierne raadet Bod dervaa; men Hans Majs. godeomhue 
blef ikke nokſom ſecunderet. Hand foreſlog paa Herredagene An. 1526. 
tvende gange, at fage nogle gode og forfarne Medicos, ſamt og r rod 
ere 
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kere herind i Provintzerne, og forordne dennem nogen vis Lon oglinder⸗ 
holdning. Rigens Raad ſamtykte endelig, at de got Folk motte gierne 
komme / men hvad Underholdningen angik, den kunde de vel ſelf forſkaffe 
ſig. Deres Svar, fonde forſte gang gafve, ſtaaer i Acterne med diſſe 
Ord: Som Kongel. Majeſt. gifver tilfiænde om Apothekere og Docto- 
ribus at komme i Riget ꝛc. Siger Danmarkes Riges Raad, det vare vel 
got at de forſkrifves / og formodede ſkulle vel fortiene faa meget, de ſinge 
deres redelige Ophold udaf, een udi Jutland, og een udi Sicland.“ 
Men da Kongen ikke lod det derved blifve, men vilde hafve noget viſſere 
beſluttet om denne redelige Ophold, blef Svaret allene dette: Angagen⸗ 
de Apothekere og Doctorer, ſiger Danmarkes Raad, at det er nytteligt, 
at de vare her udi Riget; Og vide de dennem dog ikke anden Lon / end hvo 
dennem hafver behoff, hand lonne dennem.“ Herved er det vel ogſaa 
forblefvet. Jeg ſkulde troe, at hvis Sl. Dr. Thomas Bartholinus hafde 
vidſt om dette Senatusconſulto, haf de hand neppe ladet det ude af fin 
Cite Medice Locul. I. Mand vil nu ſporge, om Studium Medicum var 
da fan aldeles u⸗ofvet her i Landene, før og ved diſſe Tider? Og hvorle⸗ 
des kom Folk afftæd, og til Rette med deres Sygdomme og Helbred? 
Mon her ogſaa ingen Apothekere vare? Jeg fvarer, i Provintzerne ſiu⸗ 
nes det vel at mand ey har haft Apotheker. J Kiobenhafn hafde mand 

dem viſſeligen. Her findes et Skiode af Anno 1465. hvori Borgemeſter 
Arild Kruſes Enke i Kiobenhafn fælger en Gaard her i Staden, liggen⸗ 
de Veſten ved Roſengaarden imellem S. Peters Gaard og Meſter Jo⸗ 
hans Apothekers Gaard. Her findes eet af An. 1479. om en anden 
Gaard i Kiobenhafn, liggendes i Vor Frue⸗Sogn paa Kiopmannce⸗Ga⸗ 
den, Oſten naſt Apothekeren. Og end eet af 1518. paa en Gaard lig⸗ 
gende paa Kiobmannegaden/ Veſten neeſt optil den Gaard, ſom Wil⸗ 
lem Apotheker fordum iboede. Nu veed mand og, at foruden frem⸗ 
mede Ovakſalvere, ſom lobe Landene igiennem, og fortiente her, ſom 
andenſteds, Penge, og foruden Bartſkere, vare her i de Tider en Meng⸗ 
de af Badſtuer og Badere, ihver en Kiobſted , og diſſe agerede Doctore, 
ja holdte ogſaa Medicamenter fal. Saa hafve ogſaa de Geiſtlige, Præ⸗ 
ſter og Munke/Nonner og Fruer, meleret fig deri, og deres Recept⸗Bo⸗ 
ger vare her overflodige ide Tider. Jeg har ſeet adſkillige deraf, nogle 
paa Latinſk ſkrefne, men flere paa 8 17 Den flittige Meſter ned 
iern 
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ſtiern Pederſſyn gifver og dette tilkigende udi fine tvende Legeboger, 
den ene om Siugdomme, trykt i Malmoe 1533. den anden om Urte⸗ 
Vand, d. 1534. hvor i Fortalen ſtager diſſe Ord: Du finder alleveg⸗ 
ne igamle Danſke Legeboger / at den eller den Urt er heed, fold, eller 
tor/ i den forſte, anden, tredie, eller fierde Trappe; Hvilket Ord Trappe 
den menige Mand ikke forſtaaer / ꝛc. Altſaa behialp meenige Mand 
ſig meeſtendeels med ſaadanne Haandſkrefne Boger, og med de hiem⸗ 
mevoxende Urter, ſom derudi recommenderedes. Andre ſogte hen til 
de i Medicin erfarne Præfter, Abbediſſer og Fruer , eller til Badere. 
Dette var og i andre Lande ſaaledes fra gammel Tiid, i de Barbariſke 
Seculis, ſom mand regner til Medium vum, nemlig at Medicinen 
blef ovet af Geiſtlige. Mand leſer herom i det for faae Aar ſiden ud⸗ 
komne Verk af Abbé le Beuf, faldet Diſertations fur I Hiſtcire Ecclef & civile 
de Paris, Jume 2. Hand opregner vel en Hob Medicos i det 12. og 13. 
Seculis, men mand feer, at de har været alle enten Geiſtlige, Eccleſia- 
ſtici ſeeulares og Munke: eller og Joder, og at deres Videnſkab og Pra- 
xis var fuld af Bedragerie. Mand finder og i mange Conciliis at Mun⸗ 
kene forbydes at practiſere i Medicin; men diſſe Forbudde blef lidet ag⸗ 
tede. Men at komme igien til vor egen Nation, da kand mand vel ikke 
andet ſige, end at Lege⸗Kunſten, Botanica, Chymie, og hvad dertil ho⸗ 
ver, hafve jo altid haft fine Elſkere hos os fra temmelig gamle Tider. 
Jeg vil anfore her et Exempel af Biffop Boi Aarhuus, ſom levede i Se⸗ 
culo XIV. og dode Anno 1424. Der kom, efter hans Dod, en Trætte 
om hvad Godtz der fulde folge Kirken, og hvad Deel hans Arfvinger 
(fulde tilhøre, Derom domte Erkebiſppeder af Lund ſaaledes An. 1425. 
„Ovad Gods Biſkop Bo indforte til Kirken, thet bor hans Arfvinge. 
Item, hvath han fek eller ſammenkom aff hans Perſones Veyne, oc 
ey aff Kirkena Gots eller Kirkenes Veyng, ſoſom er, aff Arff eller Fe⸗ 
'thernes eller Mothernes Rente, eller oc noger beſynnerlik Konſt, han 
kunne oc offwathe, at afle Gots met, ſoſom er Alkemia, Lœgedom, 
„Scriverie, Male⸗Verk, eller anner thelik Behendigheet, eller noger 
beſynnerlig Gafve hanom gifven var fore hans Perſones Gunſt, thet 
bor hans Arvinge. Mand erindrer fig vel og de trende vore førhen - 
omtalte Danſke Mænd, af Kong Chriſtierni II. og Friderici I. Tider; 
Doctor Chriſten Morſianus, Meſter Chriſten Pederſon, og Secretere⸗ 
ren 
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ren Chriſten Winter, ſom vare ſamtlige i Legekonſten promoverede og 
erfarne Mænd, 8 5 

De paafolgende tvende i Gableri Vers har jeg intet ved at anbe⸗ 
merke. Matthias er, hos Vinding, Magiſter Matthias Petri, ſom var 
Decanus Facultatis Artium i ſamme Aar 1521. Og Paulus Eliæ, 
titulis magnus ſucrarum rerum magniſicis, d. e. Theologiæ Doctor, hafves 
nokſom illuſtreret ved Sl. Chriſtierni Olivarii glid, i den Bog om han⸗ 
nem / udgifven her i Kiobenhafn An. 1741. 

Den ſidſte i de oplæfte Vers, Lorchillus faldet, betyder os den 
leerde og velfortiente Mand, Dr. Chriſtiernum Torchilli Morſianum, 
een af vores Norre⸗Jyllands Ornamenter. Om hannem falder dette 
at erindre, ſom Thomas Bartholinus i % Medica, og Vindingius i 
Academia Hafn. hafve forglemt at ſige os, at, førend hand blef Profeſſor, 
ja vel ogſaa imedens hand var det, foreſtod hand Vor Frues Latinſte 
Skole, ſom i de Tider kaldtes Schola Vrbis particularis; Thi Vniverſi⸗ 
tetet var Schola uniuerſalis: Saa og, at det var til Baſel, hand blef 
ereeret Doctor Medicinæ, ſom maa være ffeet engang imellem An. 1523. 
og 1531. Om begge Dele gifver Joannes Suaningius folgende Under⸗ 
retning i Chriſtierni II. Regis Hiſtoria, lib. 2. cap. I. f. 5. Vidi ego Joannes 
Suaningius, ſcholam particularem Hafniæ per idem tempus dum fre- 
quentarem ſub doctiſſimo Viro, M. Chriſtierno Morſiano piæ memo- 
”riæ, qui poſt Medicinæ Doctor Baſileæ promotus eft, quum forte 
ſcholam petiturus, præterirem Sigbrittæ fores hyemali tempore” &c. 
Iblant ſamme Chriſtierni Torchilli Skrifter, ſom Vinding opregner; 

ere ogſaa tvende af 7 forglemte, hvis Titeler jeg nu vil tilkicende⸗ 
gifve. Det forſte heder, Arithmetica brevis & dilucida Chriſtierni 
*Torchilli Morſiani, in quinque partes digeſta. Coloniæ 1528.“ in 8. 
Ilke veed jeg / om det og ſkulde vgre den ſamme, ſom Gerhardus Jo. Voſ- 
ſius, de Scientiis Mat hem. Part. II. cap. 52. 6.10. niœlder om, at være trykt til 
Baſel An. 1536. tilligemed Jacobi Fabri Stapul. Arithmetica, under dens 
ne Titel: Chriſtierni Torchilli Morſiani Arithmeticu Pradica: hvilket 
kand maaſkee faa være, og at Forleggeren af denne ſildiger Edition har 
giort flig Forandring i Titelen. Det andet. af Vindingio u-omtalte 
Strift / er Dionyſius de Situ orbis, à Rhennio Fannio latinitate dona- 
tus, à Chriſtierno Torchilli Morſiano ad exemplar Græcum diligen- 
i ”ter 
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ter caſtigatus, & cum memorabilium rerum & celebrium locorum 
nominibus in marginibus illuſtratus. Antverpiæ, apud Martinum 
Cæſarem, anno à Chriſto nato 1529. menſe Januario. in 8. Begge 
diſſe eyer jeg. Og eſterſom udi Auctoris Memoria, hos Vindingium, 
Pag. g. ſaavelſom i Bartholini (% Med. tales allene om hans Forblifven⸗ 
de til Antwerpen, efter Kong Chriſtierns Bortgang, og ſaalange Aca⸗ 
demiet, formedelſt paafolgende Uroligheder, var i Confuſion; ſaa 
lere de nu benæfnte tvende Skrifter os, at hand ikke allene til Antwer⸗ 
pen opholdte fig; men ogſaa paa andre Stader. Thi udi det forſte, 
nemlig Arithmotica, begynder hand fin Tilſkrift til Meſter Claus Urne, 
(ſom hand falder Magiſtrum Nicolaum Hurnum, Eccleſiæ Metropo- 
litanæ Lundenſis Præpoſitum,) med diſſe Ord: Poſtquam optima- 
rum diſeiplinarum gratia, non pauca Europæ gymnaſia, Præpoſite 
digniſſime, perluſtraſſem, Coloniam tandem Agrippinam appuli. 
Vbi me quum pluſculis diebus otioſum, expectatio litterarum ex pa- 
tria detinuiſſet, cœpi mecum reputare, quanam potiſſimum ratione 
Academiæ Hafnienſis juuentuti ſtudioſiſſimæ poſſem prodeſſe & gra- 
”tificari, Subiit libellum quempiam de numerandi ratione contexe- 
re &. Siden ſkrifver hand, hvorledes hand hafde viift dette fit Ar⸗ 
beide Joanni Laurentio Neſtuediano, & Nicolao Hamero, Roſchilden- 
ſibus Canonicis, hvilke begge paa ſamme Tiid vare udenlands. Den⸗ 
ne Tilſkrift er dateret Coloniæ 1528. pridie Nonas Septembr. Trende 
Mænd hafve i ſamme liden Bog giort hannem Vers til Wre: Det for⸗ 
ſte er Latinſtk, af een der ſkrifver fig Thobernus Andenus: Nafnet er 
Danſt, men ſkulde vel hede Thorbernus, og er mig intet om hannem 
bekicendt. Det andet er af den berømte Joanne Sleidano, forſt pag 
Grakiſt meget ſmukt, og derefter det ſamme i gode Latinſke Vers. 
Den tredie heder Joannes Chalcobates, den jeg lige faa lidet kinder til, 
ſom til den forſte. Mand ſeer ellers af Skriftet og Fortalen, at Mor- 
ſianus har ftædfe haft ſit Oye her hiem, og til at tiene Ungdommen her i 
Vniverſitetet. Hans Dionyſius de Situ orbis, er vel trykt til Antwer⸗ 
pen; men Auctor var ſelf den Tiid til Lowen. Dedicationen til Seve- 
rinum Harlingium, Artium liberalium Profeſſorem, er ſłrefven Lo- 
vanii Anno 1529. d. 23. Januarii, og begynder med Berommelſer af 
Academiet til wen. Derudi hafves ogſaa dette Stykke, til Aucto- 

3 ä ris 
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ris Lefnets Hiſtorie: Ingruente jam hyemis tempeſtate, quum Arith- 
meticæ & Aſtronomiæ elementa tradidiſſem, ut patrios lares repete- 
rem, itineri, ut noſti, me accinkeram. Quod quum tu, tuique 
conuictores animadvertiſſetis, me propoſitum mutare, nobisque, 
dum pelago deſævit hyems & aquoſus Orion, juſta mercede propo- 
”fita convivere hortari cœpiſtis; ut ſtudium Mathematicum, per me 
inceptum, in ædibus ſaltem tuis continuarem. Quod ubi me factu- 
rum ſuſcepiſſem, librorumque huic profeſſioni deſervientium co- 
piam deſiderari comperiſſem, Dionyſium de Situ orbis dili- 


Zgenter expendi. &. Hvoraf her fees, at hand i dette Aar giorde fig 


færdig til Hiemreyſen; ſom jeg dog ikke veed eller nogenſteds finder at 
vere dette Aar gaaen for ſig. Udi hans korte Lefnets Beſkrifvelſe, hos 


Vindingium, (ikke veed jeg hvoraf det er ſamlet,) ſtaaer vel, An. 1532. 
pace parta, in patriam revocatus, Academiæ jam reformatæ & in- 


ſtauratæ Rector primus eligitur. Men hvorledes ſkal dette ret for⸗ 
ſtaaes og hænge tilſammen? Der blef endeligen Fred An. 1532. den 
Tiid Kong Chriſtiern II. blef hidfort fra Norge og fangen. Men end⸗ 
nu tenkte man lige fag lidet pag Academiet at ſœtte i Stand, ſom i de 
mange Aar tilforne. Det blef reformeret og kom i Stand ikke forend 


An. 537. og da blef Doct. Chriſtiern Morſianus dets forſte Rector An. 


1538. ſom Caſparus Bartholin in Indice Reclorum rettelig melder. 


Endeligen har mand ogſaa af ſamme lærde Mand et Epigramma 
til den ommeeldte Matthiam Gablerum, trykt ved Enden af den 50 
in laudem Regis, der hafver gifvet Leylighed til de nu oplaſte Anmerknin⸗ 
ger. Dette liuder ſaaledes: 


Chriſtierni Torchilli ad Lectorem Tetraſtichon: 


Pierios quicunque cupis guſtare liquores, 
Caſtalioque caput tingere fonte tuum, 
Huc celerem conferto gradum: Gablerius adfert 
Ex Helicone, puer, pocula larga tibi. 
Tanta ex Gableri facundia proſilit ore, 
Reris ut eloquii ſemper adeſſe patrem. 
Mm Stmyr- 
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Smyrnam ſi peteres, in qua regnauit Homerus, 
Hoc viſo, caneres, Viuit Homerus adhuc. 


Deet gier mig ondt for den brave Morſianus, at hand har ydet det⸗ 
te ſit Hyklerie paa ikke bedre Steed. Thi af ſaadanne Homeris, ſom 
denne Gablerus har været, har mand, i alle Lande, ikke ſtorre Mangel, 
end paa Fluer om Hoſten. Jeg kand derfor desmindre ynke ham, for 
den ſlemme Spotte Gloſe, ſom hand har draget fig vaa Halſen, af een 
ved ſamme Tider, der har ſkrefveti Bredden af det Exemplar, jeg har 
brugt, diſſe Ord: Mulum ſcabit mulus. Samme Haand har og ſkref⸗ 
vet i Bredden, ved dette Gableri Vers, Magna Carolſtadio promiſit 

ræmia docto, denne bittere Anmeerkning: Recte quidem Carolo- 
ſtadium ingenti mercede conductum obſtrepit. Nam caſca ſemper 
caſcam ducit, & pares cum paribus, veteri proverbio, facillime con- 
gregantur. Et niſi hujus poëtæ ejusque commilitonum perfidiſſi- 
mis conſiliis miſere ſeductus fuiſſet, qui nunc, ut tyrannus, incertis 
ſedibus exulatur, haud dubie clariſſima Cymbrorum ſceptra, cum 
percelebri nominis ſui gloria, ut Rex chriſtianiſſimus, in hodiernum 
usque moderaretur. Her fees vel, at dette er ſkrefvet, medens Kong 
Chriſtiern var endnu i fin Landflygtighed, ſom varede kun paa ode Aar, 
indtil hand kom igien til Norge 1531. hvorpaa hand Aaret efter blef fan: 
gen. Om nu Autor til diſſe Anmerkninger har været den Canutus 
Daa, hvis Nafn ſtaaer i bemeldte Exemplar for paa Titelen, kand hand 
mueligt hafve være Claus Daaes Broder, hvilken, medens hand var 
Hofſinder eller Cammer⸗Junker, ſlog nogle Vindves⸗Ruder ud her iet 
Verts⸗Huus i Kiobenhafn, ſomFaderen Oluf Daae paaRafnſtrup mot⸗ 

te betale 4000. Lod Solf for, til Kongen. (fee Hvitfeld 242.1127.) 
Og dette har maaſkee Broderen nu vildet hefne med 
RR diſſe Scholiis marginalibus. | 
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ds Om 16 
Mong Chriſtierns II. Medfolgere ud af Danmark, 
1 A Aaret 1523. ig 
famt flere Hans Tilhængere udi Hans Landflygtighed. 


rrild Hvitfeld hafver udi Kong Friderichs I. Hiſtorie, (5. 1246. 
edit. in fol) opregnet dennem, ſom hannem har været bevidſt 
at hafve fuldt Kong CHRISTIERN II. med, da hand i Aa⸗ 

ret 1523. paa S. Tiburtii Dag, (ſom er den 14. April.) gik 

til Skibs og ſeglede fra Kiobenhafn, forladende ſaaledes ſine Riger og 

Lande. Samme Opregning eller Liſte er, ſom følger: 


Diſſe efternæfnde fulde Kong Chriſten ad Nederlandene, Mes 
”fter Johan Ves Erke⸗Biſp til Lund, ſom ſiden, formedelſt Keyſer 
Carls Befordring, blef Biſp til Coſtnitz, Moder Sibret, Hr. Anto⸗ 
'nius af Metz Ridder, Meſter Melchior, Hans Michelſon, Borgeme⸗ 
”fter i Malmee, Niclas Liuſener, Hans Bogebinder, ſiden hans Ses 
vereterer, Otte Griff, Sti Otteſſon, Jørgen Fuel fod i Teffringe udi 
Fyen, Meſter Hans Monboe, Meſter Chriſten Pederſſon, Chriſten 
Thomeſſon Skrifver, Hermand Willemſſon, Meſter Ehriſtopher 
»Raffnsbierg, Matz Storle, Soffren Stampe, Niels Pederſſon 
Lunge, Albret von Gocken fordum Borgemeſter i Kiobenhaffn, Cor⸗ 
”nelius Kreye, Hermand Hund. Siden ſamlede fig til hannem Jor⸗ 
»gen Hanſſon, og Meſter Povel Kiempe kom til hannem udi Witten⸗ 
berg / da hand var hos Churfyrſten ſin Moderbroder, ſamt andre flere 
hvis Nafne mig ikke er kommen til Haende. | 


Saavit gaaer Canceller Hvitfelds Opregning, hvorimod intet 


falder at ſige / at den jo i alle Maader er rigtig: Thi at derudi fattes no⸗ 
Mm 2 gle/ 


K 
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gle, ſom hand ikke har faaet at vide om, tilſtaaer hand ſelf. Det kand 
end ikke heller ligge megen Magt paa, enten mand nogentid faaer den⸗ 
nem alle at vide eller ikke: Ligeſom der ey heller bor forkaſtes eller forag⸗ 
tes noget, af hvadſom deflige Efterretning der motte findes og forekom⸗ 
me, men meget mere altſammen bevares og for Liuſet fremføres, naar 
det i nogen Maade kand nytte til forbigangne Tiders Kundſkab. 


Mig er da, til videre Opliusning af ſelfſamme Materie, faldet 
i Hænder et Blad Papir, ſkrefvet og ofverleveret til Kong Chriſtiern II. 
ſelf, indeholdende en udi trende Claſſer indeelt Fortegnelſe; forſt paa 
de Perſoner, ſom hafde været Hans Majeſt. troe udi hans Elendighed, 
og vare da alt ved Døden afgangne, inden bemeldte Regiſter blef for⸗ 
fattet; dernæft paa dennem / ſom hafde forladt Kongen, og vare reyſte 
tilbage igien til Danmark; og endeligen paa ſaa mange, ſom endnu den 
Tiid vare tilofvers blefne / og befandte fig i Hans Majeſts. Folgeſkab el⸗ 
ler Tieneſte. Paa ſamme merkelige Blad findes vel hverken Tiden, 
naar det er ſkrefvet, eller Skribentens Nafn antegnet; men begge Dele 
lader fig heel vel kiende. Det er ſkrefvet Aar 1531. uden Tvifl ſtrax før 
end Kongen begaf ſig paa den ſidſte Reyſe fra Holland, hvorfra hand 
ſiden udi Novembri landedei Norge. Og Haanden er kiendeligen Hr. 
Hans Hanſſons, fordum Propſtes i Tofte; thi det er ſamme Skrift og 
Orthographie ialle Maader, ſom fees udi denne Mands andre Brefve. 
Endſkiont nu diſſe trende Liſter, ſom bemqeldte Blad indbefatter, tale 
om adſkillige flere Perſoner, end dem ſom Hvitfeld hafver opregnet, ſaa 
ere de dog alligevel ikke heller fuldſtaendige. Hvitfeld hafver næfnt en 
Deel, ſom viſſeligen ere reyſte bort med Kongen, og her fees at være ude⸗ 
lufte paa Hans Hanſſons Blad, uden Tvifl af blot Forglemmelſe. and 
maa derfoͤre, til en deſto bedre Opliusning, hafve dem begge tilſammen, 
og forbedre den ene af den anden, omendſkiont Tallet endda ikke gandſke 
blifver fuldkommet. Til hvilken Ende jeg hafver nu fattet i Sinde, at 
bekicendtgiore dette ſidſt omtalte Regiſter, og ved de Nafne, ſom mig 
for nærværende Tiid ere bekigendte, tilfoye forte Anmerkninger. Pa⸗ 
piret liuder ſaaledes, (hvorudi jeg dog ey har vildet efterfølge Skrifve⸗ 
rens flette og nu om Dage alt for ubevaante Orthographie: ) 


Diſſe 
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Diſſe efterſtrefne vor kiæreſte Naadige Herres Folk og 
Tienere ere blefne DØDE udi Hans Naades Elendighed, te: 
Sigleyd: Guds Miſkund være! Amen. 


orſt vor. Allerkicereſte Naadige Frue: Hvis Sial hvi⸗ 
SÅ les udi 586 ADELE, (a 9 5 1 b 
3 Sp frin Norbye, Ridder. (b) 
efter Lambert. 
Claus Kniphoff. (c) 
Benedictus van Alefelde. 
Meſter Claus, Cantzeller. (d) 
Meſter David Herold. 
r. Hans Herold. 
Item, de tre Hr. Sofrins Dvenne ſom blefve rettede 
udi Bremen. (e) 
DE; 70 W ſom blef retted i Mecheln for Guds 
215 r 
ans ee gren dede i 0 e g) b i; 
ans Strifver, ev med Claus Kniphoff, og Je 
Skrædder af Ringſtede. eee 1 Jep 


Diſſe efterſtrefne friborne Maænd ere alle dra ne fra vor kiar 
ſte N. Herre / og ind i Danmark igien: 8 fta e. 


Hr. Henrich Gøye, Ridder. (hb) 

Liels Locke. (i) 

Skram. 

e 
r. Niels Brae. 

Peder Falſter. 

T per Holck. 
iels Pederſon, hvo han er 1c. (1) 


| Svorledes diſſe foreſkrefne ere dragne fran vor kiereſte VN. Ser⸗ 
re, og forladt Hans Naade, det veed hans Naade ſelf ns 


Mm 3 Diſſe 
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Diſſe efterſkrefne vor kiæreſte Naadige Herres Tienere ere 


de, ſom endnu ofverlef ve, og ere blefne hos Hans Naade udi 
Elende. 


Erke Biſpen af Vpſal. (m) 
Biſpen af Skate (n) 

Hr. Thure Jenſſon. (o) 
Meſter Jon, Erke⸗Degn i Vpſale. (p) 
Benedictus van Alefelde. (q) 
Meſter Gotſchalch. (r) 
Hans Michelſſͤn, hans eee (5) 


Knud Skrifver, hans Husfrue. 
Meſter Chriſtiern af Lund. (t) 
Peder Ankeſſon. 
Chriſtiern Thomeſſon. (u) 
Chriſtiern Winter. (w) 5 
vrgen Hanſſyͤn , i Kampen er. (X) 
aulus Kempe. () 
Hiawels Jenfføn. (2) Kugel Stalden. 
awritz Jenſſoͤn. (2) Engelke, og Hans i Stalden. 
ä 9028 Teckeller, og hans Broder Jens / ſom nu ſidſt 
omme. 1 9 80 95 
. Hanſſn (aa). Og de tre min Herres Cammer⸗ 
ienere. | 


vad diſſe fornæfnte nu meſteparten hafve ofvergifvet med 
ans Naade, og hvad Sorfølgelfe hver. haf ver baaret med 
ans Naade, udi hans Naades lange Elende, veed Hans 
aade en Part vel ſelf: At en Part ere ihielſlagne / en Part 
brændte, en Part greben og fangen, en Part med ſtor Smaa⸗ 
hedog Foragtning blefven viifte af deres Herres Hoff, udaf 
Hoffet af Burgundien: De quorum (uumero) ego cum Paulo fui. 
Saavidt gaaer denne Skrift 
følger nu Anmærkninger, til nogle af de derudi 
5 opregnede Nafne: i; 
(a) Er 
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(a) Er Dronning Eliſabeth, ſom døde Anno 1525. den 19. Ja⸗ 
nuarii til Gent i Flandern. 


(b) Hr. Sofren Norbye blef udi Italien ſkudt, i den Beleyring 
for Florentz, i Aaret 1530. Hvoraf og kand ſees, at denne Fortegnelſe 
er yngere. 8 ik 


(e) Om Claus Kniphofs Forretninger, og hans ſamt hans Sel⸗ 
ſkabs Afgang og Endeligt, kand læfes hos Hvitfeld pag. 1285, 081280. 


(d) Denne er Magifter Nicolaus Petri, Canonicus Lundenfis, 
ſom udi Aarene 1521. og 1522. var Kongens Orator til Rom. Derfra 
hiemkommen blef hand Kongel. Majeſts. Canceller. Den Tiid Kongen 
ſeglede herfra, var hand ikke med i Folgeſkabz men var ſkikket for i Veyen 
i Martii⸗Maaned, og, endſkiont Konning Friderich negtede hannem 


Lenyde, flap hand dog igiennem. Udi Aaret tilforne 1522. findes et 


Bref, d. d. 21. Sept. af Kongen til Hertug Friderich, parapheret af 
hannem ſaaledes: Subfcr, Nicolaus Petri Cancellarius Regis. An. 
1523. den 5. Junii har Kong Chriſtiern ſendt ham, fra Mechelen, til 
Rigs⸗Dagen, der at agere Hans Majeſts. Sag imod Hertugen coram 
Regimento Cæſareo, og falder ham i ſamme Fuldmagt Unſern Can⸗ 
tzellern Niclauſen Petri, Juris utriusque Licentiatum. Naar og paa 
hvad Stad hand er død, har jeg ey fundet. 


| (e) Diſſe tre Svenne hafve Bremerne faaet fat paa, An. 1526. 

den Tiid Hr. Sofren Norbye med fine Caper⸗Skibe hafde forofvet ad⸗ 
ſkilligt Rofverie paa deres og andre Stedernes Skibe i aabenbare Søe; 
og dem derfore, ſom Soerofvere henrettet. 


(gt) Om denne Wilhelm af Swollen, ſom var Kong Chriſtierns 
Forerer, hans Marterdom og Lidelſe for det ſande Evangelii Bekicen⸗ 
delſes (fyld, hafver mand en liden Tractat, ſom D. Johannes Bugen⸗ 
hagen har udgifvet til Wittenberg, med denne Titel: Artickel der Do⸗ 
etoren von Lowen, zu velchen Wilhelm von Schwollen, Koͤnigs 
Chriſtiern Forirer, chriſtlich hat geantwortet, und Wee 
f a riſt⸗ 
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»Chriſtliche Bekaͤntniß gethan, darauf er zu Mecheln in Niederlande 
verbrand ift Anno 15 29. des 20. Tages Octobris. Mit einer Vorrede 
Joh. Bugenhagen Pomer. Wittenberg, durch Jo eph Klug, 1530. 
in to. Derudi befattes, efter Bugenhagens lange Fortale imod Pas 
piſterne, (1) De Lowenſke Doctorers Artikler; (2) Wilhelm von 
Zwollens Svar paa enhver af dem; (3) Haus Chriſtelige Troes Be: 
kiendelſe; og (4) Ein Lied von demſelbigen Wilhelm, gemacht 
vor ſeinem Tode, auf die Weiſe: Nu frewt euch lieben Chriſten ges 
mein.“ Uli den ſtore Marter⸗Bog, ſom af Frantzoſk i Tydſt er oſver⸗ 
ſatt ved D. Paulum Crocium, tryft til Hanaw 1606. fol. hafves og om 
denne Martyr en Underretning, tillige med de Lovenſte Artikler og hans 
Svar derpaa: (5g. 202 føg.) Hvor allene dette af Hiſtorien meldes, at 
Wilhelm blef, vaa de Lowenſke Skriftlerdes og Phariſcers Angifven⸗ 
de, fangen til Mechelen, fordi hand hafde giort en frie Befiændelfe om 
Evangelii Sandhed: og paa det hand ey fulde flippe dennem fra, blef 
hannem forelagt viſſe Artikler, inden 12. Dage at beſvare. Der hand 
dette haf de giort, og befræftet at vilde lefve og doe paa ſaadan Troe, 
blef hand erklæret for Kiætter, ofvergifven til Verdſlig Ofrighed, og 
efter dennes Dom kaſt paa et Baal, og til Aſte forbrendt, i bemaldte 
Stad Mechelen, d. 20. Oct. 1529. 5 


(g) Hans Skrifvere, ſom her næfnes, er ikke Hans Bogebin⸗ 
der, hvilken Kongen ſiden, efter Hvitfelds Beretning, giorde til fin 
Secreterer; thi denne lefvede indtil An. 1542. da hand ſkal være blefven 
fangen i Sverrige/ og der henrettet. (See Hvitfeld i Kong Chriſt. III. 
Hiſt. vag 1652.) Den her omtalte maa vere Hans Anderſſon, ſom jeg 
har fundet en Fuldmagt og et Creditif paa, udſtedet til Berlin Anno 
1528. die Converſ. S. Pauli, hvor Kongen den Tid var: Samme Mand 
blef da ſkikket til Stederne Lybek og Hamborg, for at giore dem afven⸗ 
met fra Kong Frederich, og atvære Kænferl. Majeſts. Befalninger ly⸗ 

ige ꝛc. | 


Ch) Hr. Henrich Gøye maa vel være udi Aaret 1526. kommen 
her i Landet igien tilbage. Thi da Kiobenhafn, ſom hand tapper for⸗ 
ſvarede, var opgifven An. 1524. den 16. Januari, drog hand meg og 

oldte 


om Kong Chriftierns IT. Medfolgere ud af Danmark. 281 


holdte fig op udenlands, meeſt, ſom Hvitfeld ſiger, i Bremen, ved tu 
Aars Tüd. An. 1533. døde hand her i Siæland, og blef begrafvet i 
Wordingborg. Hand eyede i ſin Velmagt Giſelfeld Gaard og Gods 
her i Sieland, ſom hand, efter Hvitfelds Beretning pag. . Motte for 
Gield pantſette til Otte Duleteften Roſenkrandtz. Siden gaf hand 
2 Johan Oxe Magt til at loſe ſamme Giſelfeld ind / og ſoldte ham det 
ſaa; hvorom er til Beviis det Brefi det Danſke Magazins XVII. Hefte 
pag.159. og er da ſaaledes Giſſelfeld kommen i Peder Oxes, Hr. Johan 
Oxes Sons, Vere. Saa bor og merkes, at Hr. Henrich Gioe kaldes 
i ſamme Bref, der er dateret 1532. næfte Aar for hand døde, Hofveds⸗ 
mand paa Wordingborg. | 


) Hr. Niels Lykke var den forſte af dennem, ſom forlode Kong 
Ehriſtiern, vendte om igien til Federnelandet, og ſvor Kong Friderich. 
Blef faa udi ſamme Aar 1523. opſendt, ſom Kongens Lensmand, til 
Trundhiem. Hvorledes hans Endeligt blef deroppe, kand leſes hos 
Hvitfeld ag i. Det Kiætterie, ſom i hans Hiſtorie omtales, var 
Blodſkam, hvilket efter de Dages Stül kaldtes Kictterie: Nemlig hand 
hafde beſovet fin forſte Frues Soſter. (ibid. pag. ago.) 


) C(k) Otte Anderfføn, var af Slegt en Ulfeld. Hans Forældre 

ſkal hafve været Anders Ebbeſon Ulfeld og Helvig Smalſtie. Hand 

var Hr. Sofren Norbyes Tilhængere og hans Formarfſk, og i Aaret 

1524. ſendt herind fra Gulland, ſom Norbye hafde inde, til Kong Fride⸗ 
rich ꝛc. (Hvitfeld ee Endnu nafnes hand udi Norbyes Han⸗ 

del, pag. leg. men har ſiden qvitteret ham, og blefven Kong Friderich 

ve: 5 5 og Anno 1532. med Armeen i Norge, imod Kong Chriſtiern. 
Pag. Ly. ) SAN ü 


) Om Hr. Niels Brahe (eller Brade/) hans Opferſel, de mod 
hannem forte Beſkyldninger/ og hans Henrettelſe, fre Hvitfeld, vag. 


1292. ? 


(FF) Om her menes den Niels Pederſſon Lunge, ſom udi Hvit⸗ 
felds Lifte; Pag. ede. opregnes, kand jeg ey for viſt ſige. ; 


Nn * (m) Erke⸗ 


ge Fint H.G. Anmerkninger mn) 
(m) Erke⸗Biſkop Guſtaff Trolle af Vpſal, ſamt de tre her næft 
efter bengfnte Svenſke, komme ſildigen ud til Kong Chriſtiern, og ikke 
førend i Aaret 1530. De forblefve og ey længe i Nederlandene hos 
Hans Majeſt., men droge derfra til Mecklenborger⸗Land; hvor de im⸗ 
mer ponſede og arbeidede paa Kongens Reſtitution. Deres egen Til⸗ 
ſtand var imidlertid ey paa det beſte. Sidſt i Aaret 1530. finder mand 
dem alle tre hos Kong Chriſtiern til Mechelen, hvorfra de ſkrefve mange 
Brefve herind til deres Venner og Bekicendtei Danmark. Herpaa, ef; 
terat de hafde fortofvet Vinteren ofver i den liden Stad Sternberg, 
reyſte Guſtaff Trolle op til Norge, og beredde der Veyen for Kong Ehri⸗ 
ſtiern, indtil hand ſelf der ankom, ſom hos Hvitfeld videre kand lerſes. 
ans ofrige Lefnets Beſkrifvelſe er og nokſom, ſaavel af denne vores, 

om af de Svenſke Skribentere, bekiendt. | 


(n) Denne Biffopaf Skare, hedde Meſter Mogens Haralds⸗ 
ſon. Ham indſatte Kong Guſtaff Erikſſon i Skare⸗Stift, udi den Ao. 
1520. aflivede Biſkop Vincentii Sted. Erik Jorenſſon fortæller, 
(Jom. I. pag. ae.) at Kong Guſtaff næfnte ham til Biſkopdommet, og at 
Paven ſamtykte ſamme Nomination. Men dette ſidſte er urigtigt. 
Hand blef aldrig confirmeret af Paven. Vel ſkrifver Meſſenius Jm. 
pag. 7. at Kongen recommenderede ham og et par andre til Paven, og 
bekom et got Svar: Men udi Svaret var kun hoflige Ord, og flet ingen 
Confirmation for Biſperne. Thi Meſſenius maa og ſelf tilſtaae dette, 
paa tvende Steder, (1) 7m. XV. pag.103. hvor hand ſkrifver: Anno 
1528. Scarenſis, Stregnenſis & Abogenſis Superintendentes, per Aro- 
ſienſem, d. 5. Februarii, Stregneſiæ initiati, Papæ ſubjectionem ſpo- 
ponderunt, fed confirmationem Roma nunquam obtinuerunt.“ 
Conf. ejusd. Chronicon Epiſcopor. pag. Sd. num. 43. DØ dernæft (2) Chro= 
mol. Scond, Tom, V. p. ah. bevidner ſamme Meſſenius, at Biſp Mogens af 
Skare, efter ſin Bortgang og Flugt af Sverrige, ſkref tilbage fra Hel⸗ 
ſingborgi Skaane, Aar 1529. den 21. Oetobr. og undſkyldede fin Reyſe, 
iblant andet, dermed, at hand hafde nu fore, at drage til Rom, og ud⸗ 
virke fin Confirmation. Men nok om dette. Erik Jorenſſon fortæl 
ler ellers, (pag. gc.) at udi Kong Guſtaffs Kronings⸗Feſt, ſom ſtod An. 
1528. den 12. Januarü, holdte ſamme Biſkop Mogens Hevn e 
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Aaret derefter var det, at hand fatte fig op imod Hoybemaldte Konger 
ſom vilde da hafve den Evangeliſke Religion indfort i Sverrige. (7. pag. 
222.) Og endeligen romde hand ud af Niget, til Danmark, tillige med 
Hr. Thure Jenſſon, Ridder og Sverriges Riges Hofmeſter. Her gaf⸗ 
ve de en anden Aarſag for / og bleſve i Forſtningen vel imodtagne: Men 
da Kong Friderich fif at vide deres Oprør og Conſpiration imod Kong 
Guſtaff / lod hand dem, tillige med Erke⸗Biſp Guſtaff Trolle forviſe 
dette Rige. See Hvitfeld, pag. 10. Siden var og Biſp Mogens, og 
Hr. Thure Jenſſon med Kong Chriſtiern i Norge, An. 1531. og derefter; 
og er det en Forſeelſe hos Hvitfeld, at der pg. 1 cc. ſtaaer næfnt Biſp 
Maogens af Hammer, fon bor paa dette Stad hede, Biſp Mogens af 
Skare. Hand var og paa Skibet med Kong Chriſtiern, da den ulykke⸗ 
lige Konge blef fort fra Norge til Kiobenhafn, om Sommeren 1532. 
ſaavelſom og Erke⸗Biſp Guſtaff: Og da Kongen blef fangen, ſlap mand 
diſſe tvende Biſper loes, ſom ſiden droge deres Bey, og ſtemplede ftædfe 
imod Rigerne, med det andet Kong Chriſtierns Partie. Mand finder 
endog Biſkop Mogens omtalt i Fortelningen af Take⸗Feyden i Sverri⸗ 
ge, Anno 1541, hos Hvitfeld pag. g. 


(o) Hr. Thure Jenſſon, af Slegt en Biælfe, var Sverriges Ri⸗ 
ges Raad, og ſaalcenge Kong Chriſtiern der regerede, gandſke af hans 
Partie, og en ſtor Hyklere for Moder Sigbret. Siden ſlog hand fig 
til Kong Guſtaff Erikſſon, og hafde ſtor Anſeelſe hos ham og i Raadet: 
var og ved Kongens Croning Aar 1528. Rigets Hofmeſter, og bar Guld⸗ 
Wblet. Men Aar 1529. giorde hand fig til Hovedmand for Oproret i 
Dalerne imod Hoybemeldte Konge, for den Evangeliſke Religions 
ſkyld, og romde omſider ud af Landet, med Biſpen af Skare, ſom nys 
blef ſagt. J Danmark hafde hand ſtort Slegtſkab og Svogerſkab iblant 
Rigens Raad og de beſte af vores Adel: men motte dog herfra forfoye 
fig med fit Selſkab, til Meckelborg og ti Nederlandene. Om hans Af⸗ 
gang og Endeligt hafves i den Svenſke Hiſtorie dette fortalt: Medens 
Kong Chriſtiern vari Norge An. 1532. og Kong Guſtaff haf de, til fit 
Riges Beſkyttelſe, og de Danſke til Undſctning / ladet nogle faae Trop⸗ 
per marchere ind paa Viig⸗Siden, bildede Hr. Thure Jenſſon Kong 
Chriſtiern ind, at ſligt hafde intet at død og at fra Sverrige hafde 
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mand ingen Hofmand at frygte for. Men da Kongen, ſom hafde fit 

Lager i Kongelle, fif at ſee de Svenſke ankomme dragendes, ſagde hand: 
Alt hafver du, Hr. Thure, bedraget mig / da du har ſagt og giort mig 
vwviis, at i Sverrige ſkulde ingen Hofmend være? Hvad ere nu diſſe 
ſom jeg feer? Monne de være Kicrlinger? Og blef da Kong Chri 
ſtiern ſtorligen fortørnet paa Hr. Thure, faa at hand Dagen derefter 
fandtes paa Gaden i Kongelle liggendes Hofved loͤes. Saaledes liuder 
denne Tradition: Hvormed dog ikke kand beviſes, at Hofvedet blef ta⸗ 
get af Manden efter Kongens Befalning. 


(p) Joen; Erke⸗Degn i Upſal, folgede med fin Erke⸗Biſp Gu⸗ 
ſtaff Trolle, hvor denne var og færdedes. Hand var og i Aaret 1520. 
hans Procurator til Herredagen i Stokholm, og kaldtes da Joen Can⸗ 
nik i Upſal. See Hvitfeld eg. ny. 


) Der hafver været hos Kongen tvende Holſtenſke Herre⸗ 
mend af dette Nafn; efterdi een Benedictus van Alefelde antegnes 
iblant de forhen afdødes Tal. Om nu denne her ſidſt omtalte kand hafve 
været den Benedictus, hvorom Joannes Mollerus taler Cimbriæ Literatæ 


Tuno I. pag. 12. maat andre randſage. 


(r) Meſter Gotſchalck Erikſon, KongensCanceller, var i Aarene 
1521. og 1522. i den Stokholmſke Regering, og ſiden ſtadſe een af Hans 
Majeſts. beſte og flittigſte Tienere. Hos Hvitfeld (9% 1c.) lęſes / at 
Anno 1532. var hand og tillige Hr. Antonius von Metz Ridder, Kongens 
Agenter og Commiſſarier til Regensborg, hos Kayſeren og de Tydſkfʒe 
Fyrſter. Siden, udi Feyden efter Kong Friderichs J. Dod, og indtil 
ſamme fif Ende / finder mand ham ofte; i Keyſerens og det Burgun⸗ 
diſke Hoffs Negociationer, for den fangne Konge og hans Born. Hand 
var da ogſaa i Kæyſerens Tieneſte, med Titel af Raad og Geſandt og 
ofte brugt i de vigtigſte Wrinder. En temmelig Feyl og Confuſion fin⸗ 
des udi hans og fleres Nafne / paa et Steed i Huberti Thomæ Leodii 
Vita Frid. II. Palatini, lib. &. pag. io. hvor der tales om nogle Keyſerlige 
Geſandter, ſom vare komne til Neder⸗Saxen An. 1534. for at nego- 
ciere i Pfaltzgref Friderichs Sag i Henſeende til Danmark, og ophold⸗ 
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te ſig i Buxtehude. De nafnes der ſaaledes: Erant autem Epiſcopus 
„Brixienſis, Gotſchalcus Comes Montisfortis, Ericus Danus, & Ste- 
phanus Hoppenmeifter”: hvor det ber hede, og ſaaledes endeligen 
corrigeres: Epiſcopus Brixienſis, Joannes Comes Montisfortis, Got- 
ſchalcus Erieus Danus, & Stephanus Hopfenſteiner. Siden fore» 
kommer hans Nafn igien hos ſamme Skribent, pag. 200. og 212. end 
ſkiont der fættes begge Sta der virgula imellem, og giores af Gotſchal- 
co og Erico ligeſom tvende lænd, See og Hvitfeld i Kong Chriſt. III. 
Hiſtorie ad An. 1536. pag. . 


) Hans Michelſſen, fordum Borgemeſter i Malmoe, Autor 
til den Danſke Ofverſettelſe af det Nye Teſtamente, ſom blef trykt til 
Leipzig ved Melchior Lother 1524. medens hand ſelf var til Antverpen 
da dens Fortale blef fkreven. Saa har hand og udgifvet Kong Chri⸗ 
ſtierns Bref, til Johann Vendeland Vorgemeſter i Dantzig, med fin. 
egen Fortale. Denne hans Nidkierhed for Evangelii Sandhed giorde 
ham ilde lidt og afſkyelig for det Burgundiſte Hoff; faa at hand til ſidſt 
motte qvittere Kongen, og ſatte ſig derpaa ned at boe udi Geldern til 
Harderwick, hvor hand dode Aar 1532. den 10. Decembr. Hand haf⸗ 
de alt ſaaledes den Sorrig, at ſporge Tidenderne om fin Herres Feng⸗ 
ſelßog om Sonnens den unge Hertug Hanſes Afgang, forend vor Herre 
tog ham ſelv af Verden. Arrild Hvitfeld ſiger vel, pag. 1202. at hand 
forlod Huſtrue, Born og alt hvad hand hafde i Danmark ꝛc. Men, 
om end dette er ſkeet An. 1523. da hand gik bort med Kongen, ſaa er dog 
hans Huſtrue og Born ſiden kommen til ham i Nederlandene. Om 
hende bevidner vores nærværende Fortegnelſe. Og om hans Dotter 

Margrete Hans dotter er det og viſt, at hun hafde til gte den Nicolas 
Leyſner/ ſom Hvitfeld pag. 1249. opregner iblant Kong Chriſtierns Med⸗ 
folgere, og kalder ham Liuſener; og at diſſe boede ſiden i Amſterdam. 
Hans anden Dotter hafde een ved Nafn Martin Buſſerth. Hvitfeld 
ſkrifver ellers ret nok, at Kong Friderich l. og Hans Majeſts. Raad lod, 

af ſerdeles Naade og Godhed for denne Hans Michelſſon, hans Gods 

i Skaane ſtaae urert udi tu Aar, og forſogte ofte ved Bud at fane ham 
tilbage her ind i Riget. Da hand nu ſligt intet agtede, er Godſet, efter 
Lands⸗Lov om Avindſtkiold * blefven Kongen tildomt, * 
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forærede det til fr. Johann Rantzow. Efter Hans Michelsſons Dod 
er hans Enke uden Tvifl kommen til Danmark; thi jeg finder, at hun og 
Børnene handlede med Hr. Johan Rantzow, og fornoyede ham for 
Godſet, ſom de da ſinge igien. Men efter at Malmoe, ſomi Græfvens 
Feyde holdte immer Kong Chriſtierns Partie, var paa nye efter lang 
Beleyring indtagen An. 1536. in Aprili, gik Confiſcationen an paa nye; 
da Hr. Tyge Krabbe ſik en Deel deraf. Den ene Sviger⸗Son Martin 
Buſſerth hafver da ſuppliceret til Kongen i ſamme Aar, om at nyde det 
tilbage for fin Huſtrue og hendes Soſter, eller faa meget ſom deres Mo⸗ 
ders Part kunde være, Om denne Buſſerths Stand og Embede er 
mig intet ellers bevidſt. Den anden Soſters Mand, Niclas Leyſener, 
var Skibs⸗Capitein, og var med Kong Chriftiern II. i Engelland hos 
Kong Henrich VIII. af hvilken Konge hand og bekom Commiſſion og 
Skibs⸗Hofvedsmands Befalning, ſa og ſiden af Kayſer Carl Titel af 
Keyſerl. Majeſts. Admiral. Dette bevidner nogle Brefve, ſom Mar⸗ 
grete Hansdatter; efter denne hendes Husbondes Dod, hafver ſkrevet 
udi Aaret 1540. til Hr. Anders Bilde; hvorudi hun beder ham at for⸗ 
hielpe dennem, hos Kongen og Hr. Tyge Krabbe, til at bekomme deres 
Gods igien. Hun flager og derudi meget ofver den befiændte Jørgen 
Mynter og hans Huſtrue, der hafde været deres ubillige Forfolgere og 
Hadere, u-agtet ſamme Jorgen hafde lofvet deres Sal. Fader at vilde 
vere dem i Faders Stad ꝛe. At hun har varet allerede gift med Leyſe⸗ 
ner førend Üdreyſen herfra Aar 1523. medens Faderen endnu boede i 
Malmoe, lader fig anſee af diffe Hvitfelds Ord, pag. e. Hans Mi⸗ 
chelſſon Borgemeſter og Niclas Liuſener fuldes med Kong Chriſten ad 
Nederlandene, lode Huſtrue og Born, Gods og Eyendom tilbage: 
Borgemeſter Hans Michelſſon formanede Malmoes Borgere heyli⸗ 
gen, at holde dennem trolige til Kong Chriſtens Haand, indtil de fi 
AUndſetning.“ 


(t) Er den berømte og roesverdige Mand, Meſter Chriſtiern 
Pederſon, ſom gaf os Saxonem Grammaticum for Liuſet; hvilket om 
hand ey hafde giort, kunde maaſkee det ſkrefne Exemplar, ſom hand 
lød trykke Saxonem efter, haft den ſamme ulykkelige Skicbne, ſom alle 
de ofrige; efterſom endnu ingenſteds i Verden er funden flere / 1 05 
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lene tvende Pergaments Blade af eet meget ſtiont til Anſeende, ſom var 
ødelagt, og diſſe Blade brugte til at indſye et Fogde⸗Regnſkab udi, hvil 
ket mand treffede engang her pan Rente⸗Cammeret, for ungefer 60. 
Aar ſiden. Barthius i fine Adverſariis ſiger fig og at have eyet 2. Codi- 
ces MSS. Saxonis førend hans Bibliothek opbrendte. Om Mandens 
ofrige Skrifter og gode Fortieneſter kand læfes, hvad Auctores til det 
Danſke Magazin hafve anmeerket, i det forſte Bind, fra pag. 32. og frem⸗ 
deles, Det er en Vildfarelſe / ſom er indſluppen hos Arrild Hvitfeld om 
hannem, dog ey ved Hvitfeld ſelf, men ved hans Copiiſt/ naar der figes, 
pag.1542. Hand udfætte forſt Saxonem Grammaticum, og andre man⸗ 
ge Bøger paa Danſke, ſaavel udi den Hell. Skrift, ſom Verdſlig Han⸗ 
„del.“ Da det burde hede: Hand udgaf forſt Saxonem Grammati- 
cum, og udfætte mange andre Bøger paa Danſke ꝛc. 


a (u) Chriſtiern Thomqſſon hafver Hvitfeld ogſaa iſit Regiſter, 
Pag. le. og hand var een af Kongens Skrifvere eller Cancelliſter. 


e) Chriſtiern Winter, ligeledes en Danſk, udi Latinſk og 
Grckiſt, i Kæyſerlig og Verdſlig Ret, ſamt i Medicin og Philoſophie 
vel ſtuderet Mand, ja in utroque Jure & Medicina promotus Doctor. 
Hand var længe Kongens Secreterer; ſiden Hans Majeſts. Agent og 
Procurator ved Rigs⸗Dagen til Regensborg. Kom her ſiden ind, med 
Hertug Albret af Mecklenborg Anno 1535. og lod fig bruge i hans Tie⸗ 
neſte, alt under Kong Chriſtierns Nafn, og til at beſtyrke hans Anhen⸗ 
gere her i Landet. ni 


(x) Jørgen Hanſſon, blifver ogfaa næfnt udi Hvitfelds Lifte 
paa Kong Chriſtierns Medfolgere, eller rettere iblant dem, ſom ſiden 
ſamlede ſig til Kongen. Hvilket ſidſte hand forklarer derefter pag. 1247. 


ſaaledes: Aar 1523. da Jørgen Hanſſon Lensmand paa Bergen ſpur⸗ 


de / at Kong Chriſten var udromt af Danmark til Holland, hafver 
hand befaled Bergenhuus en Praſt, ved Nafn Hr. Hans Knudſſon 
Proviſt, ſom det ſkulde raade udi Fuldmagt og Befalning, paa hans 
Herres Vegne; Siden er hand dragen til Holland.“ Og derefter, 
paa ſamme pag.. Fornafnte Jorgen Hanſſon blef tilfæt for 10 
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mand, da Kong Chriſten er kommen til fuld Regimente, efter hans 
Hr. Faders Dod og Afgang: Hand var og kaldet Jorgen Steen, hand 
”hafver bygd Bergenhuus udi alle Maade, ſom det nu funderet er. 
Samme Jorgen hafde de Tydſte ved Bryggen ret under Afve / hand 
* hafver ladet henge deres Bagere, ſom boede ſtrax ofver fra Kiob⸗ 
mands⸗Stuen, for ſamme Bagers Huus, de Tyoͤſke til Frygt. Hand 
hafver givet hans Tienere Lof til, at optage alt Kramgods ſom fand⸗ 
tes ude paa Bryggen, efter det Privilegiums Liudelfe, ſom Kong 
»Chriſten hafde gifvet Borgerne. Skulde nu nogen heraf vilde ſlut⸗ 
te, at denne Mand har været for ſtreng, eruel og ubillig, da holder jeg 
for, at de giore ham ſtor Uret. Jeg har feet og læft adſkillige hans 
Brefve til Kongen, hvorudi jeg finder ey andet end en ſerdeles Billig 
hed, Troſkab og Nidkierhed i fin Herres Tieneſte udi hvad ſom Ret 
var. Og hvad hand giorde imod de Tydſke der paa Bryggen, der med 
en ſtor Foragt og Inſolentz traadde Kongens Forordninger under Fod⸗ 

der, og vilde ey taale at Herren af Byen og Landet motte beneficere 
ſine egne Underſaatter, deri giorde hand ſom en braf Mand. Hand 
ſkal hafve været fod Adel, og Slegte⸗Bogerne ſige, at Hans Steen, 
ſom lefvede circa An. 1500. hafde tu Sonner, den ene Jorgen Hans⸗ 
ſon Steen, Lensmand paa Bergenhuus, den anden Henrich Steen, 
ſom blef udi Slaget ved Oxebierget i Fyen Aar 185. Item at Jorgen 
Steen til Vederlanggaard, ſom hafde Maren Juel til Egte, var den 
ſidſte Mand af bemeldte Adelige Slegt, og ſoldte fir Faderne⸗Gods, 
for Armods⸗Skyld, til Biſkop Jørgen Friis i Wiborg. Jeg finder af 
ſamme Familie nogle, Jep Steen, Jens Steen ꝛc. at hafve haft Gods 
nedre i Vendſyſſel i Horns⸗og Vennebierg⸗Herred, og i ſer Linde⸗ 
romsgaard, ſamt at hafve haft Tratter med Biſperne i Borlum, i 
Sec. XV. Men herom er nu nok ſagt. Jørgen Hanſſon, i Cam⸗ 
pen er, ſiger vores Autor; og Hvitfeld bevidner det ſamme, at hand 
var boeſatt til Campen, og gifver ham Roes af en forſtandig og ſnild 
Mand, pag. 124. & ſeg. Ved hans Omhue meeſteparten blef og den 
Flode og Magt ſkaffet til Veye, ſom Kong Chriſtiern ſeglede til Norge 
med An. 1531. og ſelf reyſte hand for i Veyen, og drog omkring i Ri⸗ 
get, med Kongens 9 til Skatten at oppeberge og Penge⸗Hielp 
at indſamle. Det er vel og derfore, ſamt at hand i enn, var 
6 Kon⸗ 
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Kongens Caſſerer, at man kaldte ham Jørgen Skriſver. (See Hvit⸗ 
feld pag. 00.) Saaledes og den tilforne næft efter Hans Michelſſon 
her i Regiſteret, benæfnte Knud Skrifver, ſom fif ſamme Titel her i 
Landet, fordi hand reyſte omkring, og accorderede med Kiobſtederne 
om den nye Ciſe, ſom Kongen paalagde, i Aaret „og ſtref hand 
ſig den Tidd Vores Jorgen Hanſſon, eller Jor⸗ 
gen Skrifver, var ey iblant dem, ſom komme her til Kiobenhafn med 
Kongen, da det Norſke Tog hafde Ende. Thi Kong Chriſtiern affar⸗ 
digede ham fra Norge ad Holland med det Hyldings⸗Bref, de Norſte 
hafde gifvet hannem og hans Son. (Hvitfeld 94g. 60.) Endelig 
maa jeg tillægge, at den fornemme Borgere af Bergen, Hermand 
Willomſſon, ſom tillige med Jørgen Hanſſon An. 1523. reyſte ad Ne⸗ 
derlandene, og ſom Hvitfeld 7g. 12.5, ſiger at hafve været ſom en Half 
Befalningsmand eller Statholder i Norge paa Kongens Vegne, er 
dog hverken af Hvitfeld eller Hr. Hans Hanſſon i diſſe Regiſtere med⸗ 
opregnet. Men hand er ey heller den eneſte, ſom de begge glemmer. 
Der fattes ogſaa, Sofren Sander, fordum Borgemeſter i Ribe, Kon⸗ 
8 Lif⸗Medicus Doct. Alexander Skotte, Albret Hondorff ꝛc. til 
hvilke jeg og mener at kunde regnes Doct. Antonius Fyrſtenberg Provſt 
i Borlum, Hr. Henrich Parvus, hvilken ſidſte Bifo Mogens af Ham 
mer falder Kongens troe Tiener og Secretarius, i det Bref hos Hvit⸗ 
feld, pag. 1245. og maaſkee vel flere. Ja hvorfor ikke ogſaa Skipper 
Clement, der hafde jo lige ſaavel Befalning 5 Beſtilling af Kong 
Chriſtiern, ſom Claus Kniphoff? ſom Hvitfeld ſelv bemerker pag. ze. 
endſkiont hand forvirrer ſammeſteds Tiden, og ſiger at dette ſkeede 
efter Kong Friderichs Afgang; da dog Claus Kniphoff var alt død og 
henrettet An. 15 25. og Kong Chriſtiern ofver 8. Maaneder førend Kong 
Friderichs Afgang i Fengſel. 


Povel Kempe ynſkede jeg vel at hafve nøgen mere Under⸗ 
retning om, end om en god Deel af de andre, ſaaſom jeg holder for, at 
hand har været en god og dydig Mand, dog, ſom man pleyer ſige, de 
fleeſte andre ufortalt. Suaningius ſkrifver, (45. . cap. 4. G. a.) at Kong 
Ehriſtiern fandt hannem for fig til Torgaw i Meiſſen, hvor hand infor⸗ 
merede Ungdommen i Skolen; tog 9 ſaa i ſin Tieneſte, og sie 
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de ham til ſin Vice⸗Canceller. Men hvad var hand, forend hand 
drog af Danmark derud? og hvorledes er hand kommen til dette Sko⸗ 
le⸗Embede i Torgaw? Mand veed ellers vel, at Kongens Frue So⸗ 
ſter, Churfyrſtinden af Brandenborg reſiderede lange i bemældte Tor⸗ 
gaw, i de Tider hun blef forfuldt af hendes Herre Churfyrſt Joachim 
I. for Evangelii Skyid. Hun hafde ſtor Fortrolighed til bemaldte 
Povel Kempe, og jeg har læft af hendes Brefve til ham. Efter at 
hand hafde været hos Kongen en Tidlang, har hand, formedelſt det 
Burgundiſke Hoffes Forfolgelſe mottet forlade ham / ſom jeg ſlutter at 
være ffeet circa An, 1529. eller 1530. Er faa dragen igiennem Friis⸗ 
land, og omſider til Saxen, hvor hand fra Wittenberg har ſkrefvet 
Kongen til An. 1530. den 3. Novembr. An. 1531. forſt in Auguſto er 
hand igien reyſt til Nederlandene, for at folge med Kongen, ſom da 
ſeglede derfra til Norge. Der findes et Bref, ſom Churfyrſtinden 
ſendte da med ham til hendes Hr. Broder, dateret Torgaw Tüisdagen 
for S. Laurentii Dag i bemeldte Aar. Hun refererer fig derudi, til 
”hvad Povel mundtligen ſkal underviſe Hans Naade om, og at Kon⸗ 
gen vil troe ham, ligeſom hende ſelf. Brefvet fra Kongen med Al⸗ 
bret Hondorff hafde hun bekommet/ men ikke endnu feet Hondorff. 
Hun hafde vel ſkrefvet Frue Maria (Dronningen af Ungarn, Key⸗ 
”fer Carls Soſter,) til, men (ſiger hun) jeg troer vift, at Frue Ma⸗ 
ria gior ligeſaa meget paa min Side, ſom Keyſeren gier paa Eders 
Side.. „Det forſte Herren hielper Eders Naade, beder jeg 
”fiærligen og ydmygelig / at J ville tænfe paa Eders arme, elende, 
'fattige, forladen Soſter, og hielpe mig udaf min ſtore Elende, Sorg 
og Vedermod, ſom jeg uden Tal er udi; ſom Herren vel befiændt er” 
ꝛc. At Povel Kempe var ſiden med Kongen i Norge, og tales ofte 
om af Hvitfeld, ſom om Kong Chriſtierns Canceller, er nok bevidſt. 
Men hvor hand, ſiden de komme til Kiobenhafn, er afbleven, veed 
jeg intet om. Kand være, at hand er reyſt igien til Tydſkland, til 
Chur fyrſtinden. 


(2) Mauritz Jenſſon, findes ogſaa næfnt iblant de ſidſt til Nor⸗ 
ge med Kongen ankomne. Kaldes af Hvitfeld (vag. .) Kongens Se: 
creterer, og ſiden (pag. 1307.) Kong Chriſtens Skriſver. 0 ) 5 i 
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(aa) Hans Hanſſon, er uden Tvifl ham ſelv, der har ſkrefvet 

dette Regiſter. Hand var, i ſin Velmagt, en anſeelig Geiſtlig her 
i Riget/ Præpoſitus Toftenſis & Aſnenſis, men ingen god Ven af ſin 
Biſtop, Jens Anderſſon Beldenak. Kong Chriſtiern brugte ham 
udi fine rinder til Rom, ſaavel de imod bemeldte Biſkop, ſom og 
andre, i Aaret 1515. og derefter. Om hans ſidſte Commiſſion til 
Rom, ſom hannem tillige med Meſter Povel Anderſſon, Cantor i 
Ribe, blef gifven Aar 1523. haver jeg talt et andet ſtads. At hand, 
udi ſin Landflygtighed med Kongen, er blefven omvendt til den ſande 
Evangeliſke Troe, hafves klart nok af dette Regiſter beviiſt, ey allene 
ved det Vidnesbyrd, ſom hand giſver Wilhelm von Zwollen, men og⸗ 
ſaa af hvad hand til ſidſt ſiger om ſig og Paulo. Og ved dette Nafn for⸗ 
ſtaaes Povel Kempe. Sagen har været denne: Den Tiid det Bur⸗ 
gundiſke Hof tog fig for Alvore fore, at vilde hafve Kong Chriſtiern om⸗ 
vendt fra Lutherdommet , blefve de ivrige Lutheraner fra Hoffet for⸗ 
viiſte, og hand har mottet lade dem fare fra fig, paa det de ey ſkulde 
være til Hinder i det ſom Burgunderne hafde fore med ham, og hvor: 
om jeg tilforne i en anden Forhandling har talt. Siden ſkeede det i 
Aaret 1530. at Kong Chriſtiern blef bragt til at ſkrifte hos en Papiſtiſk 
Preſt, communicere paa Papiſtiſk, og viſe ſaadan Omvendelſe og 
Afbigt for fit Kigtterie, hvorom Cardinal Campegius og andre gafve 
ham Atteſtata, og recommenderede hans Sag til Paven. Om den⸗ 
ne hans Gierning kand vel ikke hans forjagede Betientere, Povel Kem⸗ 
pe og de andre / Hr. Hans Hanſſon, Hans Michelſſon, Peder Stub ꝛc. 
hafve faaet noget at vide. Thi ſaadant er gandſke ey at ſlutte udaf det 
Bref, ſom Povel Kempe efter den Tüd, dogi ſamme Aar 1530. ſkref 
Kongen til fra Wittenberg, og jeg nys har talt om. Jeg troer og, at 
jeg ingen Utak ſtal fortiene, af dem ſom elſke Gud og hans Ord, og ſom 
gide læſt noget; vel enfoldigt, men derhos ſmukt og gudeligt af de Ti 
der / hvis jeg her indfører ſamme Bref heelt og gandſke: 


IEſu Chriſti Naade og Barmhiertighed være met 
Eder alletiid! 

Allerkicreſte Herre, Jeg gifver Eder ydmygeligen tilkicnde, 

at jeg er kommet hid til Wittenberg 2. Uger efter Bartholomæi, 05 
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”agter med Guds Hielp at blifve her nogen Stund udi Vinter. Thi 
”min Vardt udi Ildenberg er død, og jeg hafver aldeles ingen Tak⸗ 
»nemmelighed af Valentin. Jeg veed moren aldrig hvad jeg ſkal gig 
're. Jeg maa fore Gud, heller kan ikke med god Samvittighed for: 
„lade Eder, efterdi J ville ikke gierne ofvergifve mig, og jeg veed vel, 
" "udi hvis Maade jeg kan ſynderlige tiene Eder, om jeg motte være hos 
Eder. Saa vilde jeg og ikke gierne, (det veed Gud,) være Eder til 
Forſvarung; Thi jeg hafver ſtor Medynk med Eder, og veed vel 
'meſten Deel af Eders Leylighed. Saa ere og alle Ting her dyyrt. 
Og ofver alt fag vilde jeg gierne tiene mine fattige Landsfolk med 
den Naade Gud hafver givet mig i fit Hellige Ord. Saa ved J 
”og vel; hvad for ſtor Trang og Nodtorftighed jeg hafver felfver til 
”at fætte Huſe med en Egteqvinde udi Herren: Hvilket jeg aldeles 
”iffe gierne vilde giore uden udi mit Faderneland. Thi jeg maa jo 
mere agte min Stæftes Salighed, end min egen Nod og Gafn. Der: 
fore beder jeg Eder ydmygelige og gierne, at J ville, ſom min gode 
Troe er til Eder, ramme mit beſte. Jeg vil det trolige alle mine 
Dage til Gud fortiene. Det veed Gud, jeg var helſt hos Eder, at 
tiene Eder udi hvis Maade jeg kand, og lide hvad Gud tilſkikkede: 
Men efterdi det kand ikke ſkee, befaler jeg Eder ſelfver alle min Ley⸗ 
”lighed. Jeg veed vel at J ſkulde raade mig mit beſte, Gud til 
re; Thi jeg hafver ingen anden, til hvilken jeg kand nogen Troe 
”ellev meget got fæfte mig. Det fortryder mig, at jeg ſkal forſvare 
»Eder med min Sag, og veed vel hvor ſtor Sorg og Vedermod J haf⸗ 
ver paa alle Sider. Den avige gode Gud ſkal vel frie og frelſe Eder 
ud af dette alt. O vilde Gud at ieg motte være hos Eder. 


»Allerkicreſte Herre, befaler alle Eders Sag til Lif og Siel 
”ftadelige udi den gode og trofaſte Guds Haand, og fætter ingenlun⸗ 
de Eders Troe og Hierte til nogen Creatur uden til Hannem allene: 
Thi hand er og allene den rette og eniſte Keyſer, Konge og Forſte, 
”fom ſkal og kand hielpe Eder udi alle Eders Sager til Lif og Sial. 
»Og ligeſom I troer aldeles, at i des umueliger det ſiunes for Ver⸗ 
den, i des bedre kand hand og vil hielpe Eder; ligeſaa og kand hand 
vog vil omſtode alle de / ſom fætter Haab og Troe paa Herrer og For; 
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ſter, i hvor god og mogelig deres Hielp finnes for Verden. Men 
»Gud være Lof, ſom hafver rigelige gifvet Eder Forſtand til at tilſee 
»Guds eniſte Villie og Hielp udi alle Creatur. Hand hielper og tro⸗ 
”fter hvorved hand vil, ved Kayſer, Herrer eller Forſter: Dog er 
hand ligevel den allene, ſom alle Lof, Tak og re ſtal hafve. Las 
'der ingen forferde eller trænge Eder fran Guds Ord, eller IEſu 
”Chrifti Evangelio. Skulde de end alle falde fran Eder, Keyſeren 
'med hans Tilhængere; dog var I mægtig og riig nok Konge og Her⸗ 
re, efterdi J blifver hos Gud udi hans hellige Ord, og hand Hos 
»Eder. Hvad er dog denne Verdens Tingeſter, at vi ſtulde noget gio⸗ 
re, tale eller hykle imod Gud, for alle hendes Herligheders (fyld? 
Det er intet uden Gras paa Marken, ſom udi Morgen kaſtes udi 
»Offnen. Jeg veed vel, at Sathan med hans Ledemode ere Eder 
vrede og gramme, og vilde gierne beſpotte Gud udi Eder: Men ſtan⸗ 
der hannem hart imod med Guds Hellige Ord, udi alle hans Friſtel⸗ 
ſer, og lader det aldrig falde fran Eders Hicerte og Hyne; og ſiger: 
Viig fran mig, du ſlemme Sathan, Gud hafver ſagt at jeg ſtal ſette 
Troe og Love paa hannem allene, og det ſkal vel gange mig, naar den 
rige og umilde ſkal blifve forbanded, hvilken fætte fin Haab paa Men⸗ 
vniſkene, Herrer og Forſter. Og faa udi alle andre Maader da ſkal 
Gud være Eders Hielper og Troſter, Keyſer og Herre, paa det ſid⸗ 
”fte til ævig Salighed. Og forvarer Eder vel fore Bugens Hykllere, 
”hvilfe andet raader Eder imod Gud; Thi de adſpore deres egen Nyt⸗ 
»te og Gaffn, og ikke Guds Lof og Eders Salighed. Men efterdi, 
»Gud være Lof, J forſtander dette alt bedre end jeg kand ſkrifve, og 
J hafver og udi andre Steder herom meget ſkrefvet. Og ſynder⸗ 
ige ſkref jeg Eder til udi det ſidſte Bref af Früsland med Knud Strif⸗ 
v ver, og dertilmed oi alle min Leylighed; hvilket jeg troer at I haf⸗ 
ver ikke fanget. Allerfiærefte Herre, beder Gud idelige om en ſta⸗ 
»dige og reen waraftige Troe og Kloghed, at I kunde alletüd ofver⸗ 
”vinde Sathans Liſtighed baade udi Eders egne og Eders kicreſte So⸗ 
v ſters og alle andre Sager: At I ſtulle jo intet bevillige eller beſlut⸗ 
”te imod Gud og hans hellige Ord. Vilde J og verdes til at byde 
mig et Ord til igien. Men ſtrax efter den ſtorſte Vinter vil jeg ſen⸗ 
”De Eders troe Tiener Peder are Eder, og vil og felfver med⸗ 
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komme, om Eder faa raadelige tykkes. Den Evige Gud beffærme 
Eder udi Evighed for alt ondt til Lif og Sil. Skrefvet udi Wit 
”tenberg 3. Novembris Anno 1530. | | 


Paulus Kempe; Eders troe Tiener af Hiærtet.” 
Udſkriften: Sereniſſimo & Chriſtianiſſ. Principi, D. Chriſtierno 


2. Danorum &c. Regi, optimo ſuo Dno & Mæcenati cle- 
mentiſſimo. 11 9 


Ord⸗Skrifningen, eller Orthographien, af dette Bref har jeg 
med Fliid ey vildet paa⸗agte eller efterfølge, for ikke at giore nogen fæed 
af at læfe det til Enden. Den er ſaadan, at mand fiænder, det Man⸗ 
dens Sprog har været meget bredt (ſom mand ſiger ) i Udtalen, efter 
den Jydſte Mund⸗Art. God, heder hos hannem guoid; hos, huos; 
dyyrt, dyorth; Guds Ord, Guds Ourd; Hiærte, Hiarthe; hykle, 
heggele; Friſtelſe, Fraſtelſe ic. Det Verbum forſvare, betyder her 
i Brefvet/ at befvære, eller være til Byrde og Tynge; og Forſvarung/ 
heder Tynge og Beſvaring. Af Stilen kand vel ogſaa markes, at det 
er med ſelfſamme Pen det Chriſtelige Bref er ſkrefvet, ſom Kong Chris 

ſtiern ſkikkede fra Opſlo til fin Hr. Farbroder Konning Frederich, 
den 3. Julii 1532. fem Dage forend hand gik til Skibs 
Derfra. (Hvitf. pag. 1378. C.) 
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A. 


Aer i Skaane 112. 

Aalborg 88. 89.183.184. 216. 

Aalholmi Laaland 94. 97. 99. 155.157.218.232. 
233. 238.239. 

Aarhuus 88. 214. 215. 270. 

Adelen i Danmark 167. 186. 195. 

Adelens Tilnavne 265. 

Adolf Grevei Holſten 134. 225. 

ver (Johannes) en Jydſk Adelsmand 214. 

Aggersborg Slot i Jylland 183. 

Alardus (Lampertus) ſettes til rette 198. 

Albret Konge i Sverige 122. 154. 155. 161. 167. 
232.233.238. 

Albret Hertug af Meklenborg 256. 

— Albretſen (Ludoig) Marfſk 117 


Albretſon (M. Peder) Prof. 1Kiobenhalu 267. 


Alefeld (Benedictus van) 277. 284. 

Amager Land 182. 

Anderſon (Hans) 280. 

Anderſon (Stig) Statholder i Revel 21. 25. 48. 
167. 203 214. 

Anderſon (Jens) Biſkop i Fyen 291. 

Aneſeld (Benedicht) Ridder 60. 76. 211. 220. 

Ankeſen (Peder) 278. 

Apotekere i Danmark 269. 

Arve⸗Riger u. 


B. 


Barnekove (Rauen van) 213. 
Bendichtſon (Jens) anede bo 2 16. 
Bergen, Bergenhuus 261. 287. 288. 
Beringius (Vitus) roſes 85. noteres 187. 493. 
Berkove (Fritze van) Ridder 214. 
Bertram Biſp i Lybek 118. 230. 231. 
Beyerſte Hertuger 239. 
Bielke (Thure) en Svenſk Ridder 278. 783. 
Bilde (Anders) 286. 
Blanca Droning i Sverige 122. 
Bo, Biffop i Aarhuus 270. 
Bogebinder (Hans) 275. 280. 
Bomenſtorp (Wencel Sai) Ridder 166. 
Bonde (Sven) en Jydſk Adelsmand 214. 
Bording (D. Jacob) Chriſt. III. Liv⸗Medicus 
268. 


; nen Pederſon Cant ibund. 


Borinaholm 116. 117. 197. 

Borrichius (Olaus) eriticeres 246. 
Brahe (Niels) 277. 281. 

Bremſe Faſtuing 158. 236. 

Brochman (M. Jeſper) Seereterer 256. 


Brok (Esge) en Adelsmand 217. 


Buderopholm i Jylland 264. 
Bugge, en Danfk Ridder 60. 


"Bugge (Knud) 111. 219. 


Buage (Nicolaus) Ridder 214. 2 16. 
Buſſert (Martin) 285. 

Bybove (Eggard von) Ridder 214. 
Byringe Kloſter 224. 


C. 


Capitein (D. Peder) Chriſt. III. Medicus 268. 


Carl IV. Romerſte Keyſer 59.63. 65. 67. 72. 95. 
97. 103. 120.174. 209. 210. 221. 229. 231. 

Carl Knudſon Konge i Sverige 51. 

Carlſtad (D. Andreas) 243. 255. 258 274. 

Caſimirus Konge i Polen 57 78.120. 133.223. 

Ebriftian . Konge i Danmark, ſoger at faae Eſt 
land tilbage 49. ſa. kisber Gods ved Revel 53. 
hans Prætenſion paa Oſel 53. hans Brevebog 
52. 192. hans Medicus 267. 


Cbriſtian II. 150 246. 249. 252. 253. 255.257. 


264. 266. 274. 279. 290. 291. hans Medfol⸗ 
gere i hans Landflogtighed 275. fg. i 
SEE 31.46. 53.268. ; 
See peder⸗ 


øn 
Chriſtina Droning i Danmark 268. 
Cbriſtoffer II. Konge i Danmark 4. 5.29. 42.43. 
45˙47. 
Chriſtoffer III. 57. 

Chriſtoffer, Kong 7 agnres Son 15. SEE og. 
IIO. 123. 188. 218 
Claus Greve i Holden Ste Holſtenſke Gre⸗ 

ver. 5 
Clement Skipper 289. 
Corner (Herman) rettes 121. 123. 5 
Comedie ageret paa Academiet 255. 263. 
i jer N (Hermannus) noteres 245. 250. 


D. 
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1 Freudenberg (Doctor) 268. 
D. ö a K. in sgu deaf 53. 265. 268. 279. i 
vider! arggreve a eiſſen 170. 178.239. 
3 Joachim 264. ad 274. Friis (Jørgen) Biſtop i Viborg 288. i N 
8 avid (Mester) Herold * ſyrſtenberg (Anton.) Propſt i Borlum 289. 
Divitz (Lydeke von) Ridder 108. ä 
Dlugoſſus, en Polſk Skribent, taxeres 130. ? G. 
Dales Marked 182. 
Duͤſemer (Henrik) Hoimeſter i Pryſſen 32.35. Gablerus (Matthias) 255. 273 · 


ce 


e mer 111. 219. Galeatus hvad betyder 79. | 7 8 
Dyre (Vincentz) 259. 1 É enrich von Ordensme er i Lifland 31. 
Dyrſkytte (Peder) 264, Denver 3: 
1 Herred i Jylland 88. 214. 
E. Gerfaudus hvad bemerker 193. 
Gert Greve af Holſten 4.7.8. 202. 
Ebbeſon (Esge) Ridder 217. Giſelfeld Gaard i Sicland 281. 
— 555 (Niels) 8. Gleichen (Grever af) boſatte i eee 116. 117. 

Ebbeføn (Strange) 217. Glob (Povel) 167. 

— Eberſtein (Grever af) 117. Gocken (Albret van) 2757. 
Eger (D. Carl) 268. Goye (Henrik) Ridder 277. 280. 
Egholm Slot i Jylland 1842 Gotſk alk Erikſon 278. 284. 
7 Slot 159. 164.233. Griff (Otte) 275 

Eliæ (Paulus) 258. 271. | Grubbe (Peder Ridder 224. 

Eliſabet Droning i Danmark 277. 279. Gulland 114. 159. 233. ; 

Eliſabet Kong Chriſt. II. Søfter 290. : ves Greve af Schwartborg 58. 60. 62. 0. 
Erik Menved K. i Danmark 43. 44.69.90. 186. 
fÉrit K. Ehriſtoffer IL Son 4. 45. 208. Gurve Slot 137. 180.185. 
Erik af pomeren 151. Guſtav I. K. i Sverige 282.283. 
Erik, K. Magni Son i Sverige 55. Gutzkov Greve Johan af) 95. 98. 218. 
Erik, Hertug af Saxen 21. 58. 67. 70.73.76. 90. 

109. 145. 156.159. 211.218.220.221. 226.233. +. 

Erik Jorenſon, en Sven Sfribent, rettes 282. 


Erikſon (Nicles) Ridder 60.183. „ Kl ae REE 
Erken (Goſwinus von) Hermeſter i Lifland 215 5 igen 428 Så f ng 75 120. 155. 163. 164. 
en 


| . znedikt (Ludvig von) Hoimeſter i Pr P Hald Slot 184. 


Halland O. 113. 159.235. 
Eshefon (Niels) Ridder 167. Halsnes Ba 0 ; 150 a5. 
Esrom Kloſter 185. 198. 240. Hamer (Nicolaus) 272. 
Eſtland 5. 14. 15. 17. 18. 21. 24. 25. 27.29.34. 42 Hammel moſe Gaard 16. 


43. 47. 50. 54. 201. 202. 203. 205. 208. Hammershus 117. 
a Hamsfort (D. Cornelius) 268. 
F. ; Hanherred i Jylland 88. 215. 
Hans Kongei Danmark 151. 267. 
1 175 Ridder 60. 76. 91. aft. Hans (Meſter) Herold 277. 
alquor Loumandſon 186. Hans Skriver 277. 280. 


Hate ebaNk 51.91. 119. 123. 134. 169. 178. 180. 
alſter (Peder) en Adelsmand 277. 


emeren 134. 225. b (Hans) Provſt i Tofte 276. 278. 2 
' ale, 


55 er Land 26. 30. 
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8 Hoe, en Adeſig Familiei Pomeren og, Danmark 


100. N : 
Dafe (Svantis) Pomerſk Marſkalk 95. 100.218. 
Helligdomme 65. 136. 
Helſinaborg 109. 110. 165. 219. 
Selvig Droning i Danmark 25. 185. 186. 240. 
Henrik Greve af Holſten 12. 
Henrik Biſkop i Roſkilde 182. 198. 
Herrehof til Lybek 89. 90. 
Himmerſyſſel 16. 
Hiſingen Oe 159. 233. 
Holk (Jeſper) 277. 
Holſtebro 88. 
Holſtenſke Grever 7. 9. 12.13. 78.88. 90. log. 121. 


134.144. 164.167.186. 201.212. 218.225. 226. 


Hondorf (Albret) 289. 290. 

Hovelbiergherred i Jylland 88.214. 

Humersbuttel, en Adelig Familie 108.220. 

Hund (Hermand) 275. 

Hoval (Thorkil) en Jydſk Adelsmand 89. 216. 

Avid (Jonas) 216. ; ' 

Avitfeld (Arild) Critik over hans Hiſtorie 3.5. 
20. 22. 35.38.39. 43.48.49. 58. 60.68. 71.74. 


80. 83.84.87. 92.97.98. 101. 105. 106. 108.119. 


133. 135. 153.156. 169. 170. 176. 188. 195. 261. 
203. n : 


J. 


Jacob Biſkop i Roſkilde 182. 
Jacobs⸗Dalere 264. 
Jellinge Monumenter 198. 
Jens Biſkopi Roſkilde 181. 182. 
Jenſſon (Mauritz) 278.290. f ' 
Ingeborg Kong Voldemars Dotter 11.77. 118. 
188.213.219. j . 
Jochum og Jacob, fordum conkfunderede Navne 
263. 264. 
Jorgen Hanſen Lensmand i Bergen 275. 278. 
287. 
Johannes Chriſt. II. Son 253. 
Johan Greve af Holſten 8.12.13.35. 113.212.225. 
Jon Erkedegn i Upfal 278. 284. 
Jonſon (Nicolaus) af Keldebek 16. 112. 214. 216. 
Jonſon (Palne) Rias Marſk 214. 216. 
slœndere hos Kong Voldemar 198. 
uel (Jorgen) 275. 
uel (Maren) 288. 
Jure (Claus van der) 76. 2u. 


— . — 


* 


Kaas, Chriſten 220. Johannes 220. Niels 3. 
Ketterie, hvad fordum var 281. 
Kale 38852 Ridder 124. 220. 
Kale (Johan) 124. 
Kalf (Danhof) 53. 
Kalf (Erland) Ridder 111. 219. 
Kalmar 236. 
Kalundborg 13. 111. 137. 183.185. 
Kempe (Povel) 275. 278.289.291. 
0 (Gert) 112. » 
iøbenhavn 110. 179.180.181. 218.244.253. 26 
Kiosttelberg (Hennike) Ridder 183. * 
Kniphof (Claus) 277. 279. 
Knud Skriver 278. 289. 293. 
Knudſon (Jens) Ridderh 184. 
Kongelle i Norge 284. 
Korſoer 55. 


Kunegund Hertuginde i Slesvig 184. 

Kyn og Marke 159. 233. 

707 (Alexander) Prof. i Kisbenhabn 266. 
2 9. REN i, 


L. 


Laaland 4. 5.7. 55. 103. 108. 201. 227. 

Lœge⸗Kunſtens Opkomſti Danmark 267. 

Lambert (Meſter) 277. 

Lancea hvad betyder 79. 

Laurentii (Joh. Neſtved.) 272. 

Lembek (Claus) Ridder 11. 167. 214. 216. 219. 
227. 

benefit Jylland 183. 

Leodius (Hubertus Thomæ) rettes 284. 

Leyſner (Niclas) 275. 285.286. 

Libra argenti hvad bemerker 46. 

Lichtenberg (Albret van) 201. 


Lifland 19.27.38. 42.43-47.54. 202. 203. 205. 


Linderomsgaard i Vendſyſſel 288. 
Lindholm Slot 109. 224. 
Locken (Friderich van) Ridder 220. 


Vp Lode 
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Lode (Henrich) en Eſtlandſk Ridder 203. 

Lodoſe, Luddehuſen 233. 

Lodig Mark Sølv hvor meget 219. 

Ludvig af Beyern Romerſk Keyſer zr. 5 151. 
198.199.201. 

Ludvig Marggreve af Brandenborg 26. 29.34.56. 


63. 65. 70. 90. 99. 103. 122. 126. 146. 172. 176. 


20 1. 209. 210. 222. 

Ludvigſon (Peder) en Adels mand 217. 

Lunger, gamle og nye 259. 

Lunge, Jver 260. Niels 275. 277. 281. 
centz 258.259.260. 

Luͤtzov (Volrad) 111. 219. 

Lobek 7. 12. 21.68. 70.75. 76.89. 113. 123. 135145. 
210. 213. 222. 229. 286. 

Lykke, Jacob 264. en 268. Jber 184. Niels 
277. 281. 


Vin⸗ 


M. 


Magnus Konge i Sverige 33. 35. 47. 57.64. log. 
113.114.155.212. 226. 

Magnus Biſtopi Borlum 111.169.198.219. 22. 

Manduvel (Engelke) 102. 218. 

Margrete Droning i Danmark 11. 107. 120. 
164. 184. 188. 

; mee K. Voldemars forſte Dotter 76. 188. 

21II. 2 

wee K. Voldemars Soſter 29.31 39. 55. 
56. 122. 

Markfiſk hvad er 89. 216. 

Marſkalker i Pomeren 100. 

Maultaſch (Margrete) 171. 

Medieinſke Stuciumi Danmark 267. 

Meklenborgſtke Hertuger 11. 13. 57.67. 77. 80.81. 
90.96. 104. 112. 118.122. 153. 156. 158.159.167. 
211. 213. 219. 226. 

Mengede (Johan Oſthof von) Hermeſter i Lif⸗ 

land 53.74. 

Meſſenius (Johannes) rettes 55. 85. 154.163. 

Metz (Antonius von) 275. 284. 

Meurſius (Joannes) rettes 124.187.189. 

Meynſtorp (Henning) Ridder 165. 

Michelſon (Hans) Borgemeſter i Malmø 275. 
278.285. 

Moens Land 182. 75 

Monbo (M. Hans) 27 

Mogens Haraldſon Viffop! i Skara 278. 282. 

Moltike (Fikke) Ridder 134.220, 


Morſianus (Chrif, Torchilli) — 5 268.271. 2 
e (Johannes von) Biſkop paa Eu 


Musk (Peder) Ridder 217. 
Muus (Jacob) 164. 


Nuntet (Jørgen) Salme 286. 


Narvie Slot 26. Mi 47. 50. 202. 

Neſtved 221. 

Nicleſſon (Jacob) Erkebiſp i Lund 111. 
Nicleſſon (Thomas) en Adelsmand 111. 219. 
Nicolai (Petrus) Capitaneus Lindholm. 224. 
Nicolaus Erkebiſkop i Lund 21. 221. 

Niels Biſkop i Roſkilde 183. 


RNielſſen (Erik) Ridder 88. 215. 216. 


Nielſtrop i Fyen 264. 
Norby (Søren) Ridder 277.279. 28. 
Nykisbing i Falſter 5.30. 119.152.220. 


O. 


Oberſte Tag, hvad bemerker 132. 223. 
Oddret Sogn i Jylland 124. 

Odenſe 266. i 
Øland indtagen af Kong Voldemar 114. 
Ørum Slot i Thye 183. 

Oſel 18. 19. 43.53. 205. 


Offeſon (Anders) Ridder 184. 


Olavus Biffop i Revel 21. 

Gluf Konge i Danmark 11. 105. 107. 122. 

Otteſon (Sti) 275. 

Otto Kong Voldemars Broder 4.6.7.1. 14.30, 
201. 

Otto Marggreve i Brandenborg 239. 

Otzehude (Borchard von) 111.219. 

Oxe, Johan 281. Peder 281. 


P. 
Palafredus hvad hetyder 193. 
Paracelſus, See Theophraſtus. 
Parvus (Henricus) 289. 
Peder Abbed i Esrom 198.240. 
Peder Biſkopi Ribe 111.219. 
Pederſon (M. Chriſtiern) Canik i Lund 270. 275. 
278.286. ; 
Peder⸗ 


så | Regiſtr. 
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Been . Tan) Chrift II. Canceller 277. 


Pen . van) 107. 108. 218. 
Peterſon (Johannes) Ridder 216. 
Peterſen (Henrik) en Adelsmand 217. 
Petri (M. Matthias) 258. 271. 

Petrus Konge af Cypern 127. 139. ſq. 
Pleſſe (Johan van) Ridder 213. 214. 
Pleſſen (Reymer van) 219. 


Plettenberg (Wolter von) Hermeſter 1eifand 54. 


Polſte Skribentere ſettes til rette 126. 129.130. 
Pomerſke Hertuger 24.57.67. 80.90. 92.101. 102. 

104.107.124. 134.164. 217.221.223. 
Pomerſke Vaaben 10r. 


5 90 (Joh. Iſaacus) rettes 84. 124. 171. 187. 


Pors (Knud) Hertug i Halland 29. 33.90. 
1475 iffop i Aarhus 214. 
udbus (Henning van) Ridder 60.179. 


R. a 


Rabock (Johan) 116. 

Randers 8. 88. 

Rantzov, Henrik 3. Johan 286. 

Raven (Hennike) en Eſtlandſk Herremand 208. 


Ravensberg, Albret 265. Chriſtoffer 255. 263. 


264.265. 275. 
Ravensborg Slot 108. 
Raynſtropi Sieland 264. 
Reliquier 65. 136. 
Rensborg 7. 
Reval 18. 21. 25. 31. 33. 34. 36. 41.47:50.51,52. 
202. 203. 208. 
Ribe 109. 10. 219. 
eee ſlagne af Kong Voldemar 90. 
iga 2 
Rigiſte Mark Solv hvormeget 26.53. 
Ringſted 3. 56. 
Rodby i Laaland 135.227. 
Rønnov (Joachim) Biſkopi Roſkilde 263. 
Roſenkrands, Henrik 264. Jørgen 3. Otte bor 
. gerſon 281. 
Roſkilde 25. 181. 
Roſtok et Læn af Danmark 77. 93. 159. 212. 235. 
- Rud 1 Daufk Geſant ige 176.191. 
194. 22 
Nunefrif 198. 


Ruprecht, Pfaltzgreve, forliges Keyſer Carl og 
Marggreve Ludvig 63. 65. 
Rygen et Len af Danmark 92. 93. 103. 182. 217. 
. 


Sabbatum hvad bemerker i gamle Breve 115. 


Sander (Sofren) Borgemeſter i Ribe 289, 
Saxkisbing 30. 


Saxo Grammaticus 286. 


Scepperus (Cornelius) 145. 150. 


N (Alb. Georg) Prof. i Grypsvald rettes 


Schwartzburgiſche Grever 60.61. 62. 209. 

Scutifer hvad betyder 79. 

Segeberg 7. 

Selibra hvad betyder 46. 

Sigbret 9. 5 (Moder Sibret) 252.253. 271, 

275.2 

Signeter af Maven og Kong Voldemar forærede 
hverandre 192.194.228. 

Skanderborg 182. 

Skarpe (Therkil) 89. 216. 

Skavens forſte Bebyggelſe 89. 216. 

Skodbors (M. Jorgen) 252. 

Skotte (Alexander) See Kynhorn. 

Skram en Adelsmand 277. 

Slaghek (M. Diderich) 251.252. 

Slavoniæ Dominus, en ny Titel 81. 

Slesvigſte Hertuger 9. 20. 88. 90. 117.166.184. 

Smalſtie (Helvig) 281. 

Soborg Slot 137. 182.185. 186. 

Sonnenborg paa Sſel 19. 

Sophia K. Frid. I. Gemahl 265. 

9 9 85 (Albret Ipſon) 265. 

Splid (Claus) 220. 

Spremberg Slot i Neder Lauſitz 61.209. 

Stampe (Sofren) 275. 

Steen, Hans 288. Henrik 288. Jorgen 288. 

Stevnsherred 57. 

Storle (Mads) 275. 


Stokholm 244.251. 


Stokflet (Thomas) en Adelsmand 165. 

Stralendorp (Henrich van) Ridder 219. 

Strand⸗Rettighed 88 89. 215.216. 

Strelov (Hans) hans Guthilandſke Kronike no⸗ 
teres 115. 

Stub (Peder) 278.293. 

Svaningius (Joannes) eriticeres 169. 179. 180. 


197.253. 
Pp 2 Svenſke 
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Spenſte Skribentere corrigeres 55. 85. 123. 154 
157. 163. 282. ; 
Svollen (Willem af) Martyr 277. 279. 


T. 


Teckeler (Hans) 278. 2 
Theophraſtus Paracelſus im har været i Kisben⸗ 
hayn 243. (4 s 
Thomeſon (Chriſtiern) 275. 278. 287. 

Thord Degn, Landsdommer i Viborg 16. 215. 
Thordrop Slot i Jylland 184. 

Thure Jenſon, en Sven Ridder 252. 278. 283. 
Thye en Proving i Jylland 16. 215. 

Tiirsbeki Jylland 184. 

Tioldones h bad betyder 193. 

Torfæus (Thormodus) rettes 121. 123. 
Tornborg Sloti Siæland 214. 

Tove Kong Voldemars Concubine 187. 
Treleborg 224. 955 

Trolle (Guſtav) Erkebiſp i Upſal 278. 282. 284. 
Trundhiem 282. 


U. 


ulfeld, Anders 281. Otte 277.2817. 
Urne (M. Claus) 272. 


V. 


Pal⸗Reti Danmark 10.11. 
Valdemars⸗Runer 198. 
. 159. 235. 

Beile i Jylland 20. ; ; 
Bendeldo (Hr. Peder) Ridder 16. 
Vendſyſſel 16. 88. 216. 


Verelius (Olaus) taxeres 154. 157. 158. 

Perende Land 159. 233. s 

Werneri (Dav.) Epit. Hiſtoriæ Eſtoniæ & Livos 
niæ 24 · å 

Ves (M. Johan) Erkebiſkop i Lund 275. 

Viborg i Jylland 4.7. 16. 88. 165.215. 

Villomſen (Herman) 275. 289. 

Vind (Nicolaus) Ridder 217. 

Vinnevit Land 159. 233. 

Vinter (Chriſtiern) 255. 256. 278.287. 

Visby paa Gulland 51. 114. 159. 233. 

Viſers Utilforladelighed i Hiſtorien 187. 

Voldemar II. Kongei Danmark gz. 

Voldemar Chriſtofferſon K.i Danmark, Hertug 
til Eſtland 201. 205. . hvilfen af dette Ravn i 
Tallet 1.2. er ved Keiſer Ludvigs Hof 10. dra⸗ 
ger til Eſtland 14. til Sſterlandene 17. flages 
til Ridder ved den hellige Grav 21. 22. 23. afs 
ter i Eſtland 24. af hender Eſtland 34. und⸗ 
ſetter Marggreve Ludvig 56. holder Herrehof 
i Lybek 75.89. beſoger Paven 84. ſidder Nets 
terting 16. 88. gier Forbund med Kongen af 
Polen 133. 223. forlæner Røgen til Hertuger⸗ 
ne af Pomeren 92. indtager Oland og Gulland 
114. beføger Keiſeren og Paven 120. reiſer 
igien ud 168. forliger de Beyer ſke og Sſterrig⸗ 
ſke 171. hans Alder 4.185. hans Born 11.188. 
Kierlighed for Videnſkaber 198. å 

Voldemar den falffe Marggrebe i Brandenbørg 
26.59.64. 65. 66. : 

Vorborg By i Jylland 183. ; 

Vordingborg Slot 35. 45. 119.120. 137.145. 
180.185.194. 209.21. 219.223. 281. 

Vrangel (Tiderik) en Eſtlandſk Adelsmand 203, 

Vrom i det gamle Tydſke hvad bemerker 168. 


Corrigenda. 


Pag. 6. Iin. 3. læg endnu for ende. 


p. 13. I. 26. les deres Faders Halv⸗Broder for deres halvbroders S øn, 


p.46. J. 10. læg Meurfius. 
p. 53: J. 5. læs Beſkaffenhed. 
p. 179. I. 18. læg Sigende, 


5 


—— 
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